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To the attention of the Strategic Committee 

 
SUMMARY 

 
In the mining sector, BSGR obtained the benefit of several mining titles and one mining agreement: 
 

- four exploration permits covering a total area of 2047 square kilometers (km2) in the prefectures of Beyla, 

Macenta, N’Zérékoré and Yomou, recorded in the Register of Mining Titles under number 

A2006/023/DIGM/CPDM according to Ministerial Order No. A2006/706/MMG/SGG of February 6, 2006, which 

permits were renewed for a total area of 1667 km2 and recorded in the Register of Mining Titles under number 

A2009/124/DIGM/CPDM CPDM pursuant to Ministerial Order No. A 2009/1327/PR/MMEH/SGG of June 10, 

2009; 

 

- three exploration permits covering a total area of 1286 km2 in the prefecture of Kérouané, recorded in the 

Register of Mining Titles under number A2006/024/DIGM/CPDM pursuant to Ministerial Order No. 

2006/707/MMG/SGG of February 6, 2006; 

 

- one exploration permit on Simandou blocks 1 & 2, covering a total area of 369 km2 in the prefecture of 

Kérouané, recorded in the Register of Mining Titles under number A2008/132/DIGM/CPDM pursuant to 

Ministerial Order No. 72008/4980/MMG/SGG of December 9, 2008.  

 

- one basic agreement dated December 16, 2009, for the granting of a mining concession in the “Zogota” zone, 

with a total area of 1024 km2 straddling the prefectures of Beyla, Macenta, N’Zérékoré and Yomou, recorded in 

the Register of Mining Titles under number A 2010/171/DIGM/CPDM pursuant to Presidential Decree No. 

D2010/024/PRG/CNDD/SGG of March 19, 2010.  

 

Today, VBG is the holder of the following Mining Titles and mining agreement: 

 

- one exploration permit on Simandou blocks 1 & 2, covering a total area of 369 km2 in the prefecture of 

Kérouané, recorded in the Register of Mining Titles under number A2008/132/DIGM/CPDM pursuant to 

Ministerial Order No. 72008/4980/MMG/SGG of December 9, 2008; 

  

- one basic agreement dated December 16, concerning the “Zogota” zone; 
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- one mining concession concerning the prospection and exploitation of the iron deposits of Zogota, resulting from 

the transformation of four exploration permits initially granted for the prefectures of Beyla, Macenta, 

N’Zérékoré and Yomou, recorded in the Register of Mining Titles under number A 2006/171/DIGM/CPDM 

pursuant to Presidential Decree No. D2010/024/PRG/CNDD/SGG of March 19, 2010.  

 

Under the Program for the Review of Mining Titles and Agreements, the Technical Committee reviewed the titles and 

agreement held by VBG in order to make recommendations to the Strategic Committee, in charge of delivering an 

opinion on these titles and agreement to the competent authorities. 

 

The administrative proceedings carried out by the Technical Committee were organized so as to allow the company 

holding the mining titles and mining agreement conveniently to present its observations, both orally and in writing. 

 

Especially based on the exhibits obtained in a legal proceeding currently being conducted by American authorities and 

whose authenticity does not seem doubtful, actually contested only by the minority shareholder of VBG, but without any 

evidence supporting its position, the Technical Committee considers that the titles and agreement held today by VBG 

were obtained by corrupt practices, concerning the deposits of Simandou as well as those of Zogota. 

 

In conclusion, and taking into account all of the above, the Technical Committee considers that: 

 

- there is a series of precise and concurring indications, establishing with sufficient certainty the existence of 

corrupt practices tarnishing the mining titles and mining agreement for the deposit of Simandou, as well as for 

those of Zogota, granted to BSGR; and 

 

- such corrupt practices render null and void the Mining Titles and the mining agreement currently held by VBG. 

 

Such being the case, the Technical Committee considers that: 

 

- these administrative acts could not create rights for the company that had obtained them, due to the irregularity 

tarnishing their granting proceedings; 

 

- VBG which, in all events, is the current  
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holder, may have this irregularity held against it; 

 

- If, based on the information obtained by the Technical Committee, it is likely that the majority shareholder of 

VBG did not participate in the corrupt practices, this circumstance should not affect at all or even in part the 

recommendation to be submitted by the Technical Committee to the Strategic Committee, since the validity of a 

mining title or mining agreement is appreciated intrinsically. 

 

Consequently, the Technical Committee submits the following recommendation to the Strategic Committee: 

 

- to propose to the Minister of Mines to withdraw the exploration permit on Simandou blocks 1 & 2, covering a 

total area of 369 km2 in the prefecture of Kérouané, recorded in the Register of Mining Titles under number 

A2008/132/DIGM/CPDM pursuant to Ministerial Order No. 72008/4980/MMG/SGG of December 9, 2008; 

  

- to propose to the President of the Republic to withdraw the mining concession in the “Zogota” zone, with a total 

area of 1024 km2 straddling the prefectures of Beyla, Macenta, N’Zérékoré and Yomou, recorded in the Register 

of Mining Titles under number A 2010/171/DIGM/CPDM pursuant to Presidential Decree No. 

D2010/024/PRG/CNDD/SGG of March 19, 2010; 

 

- then, to propose to the Minister of Mines to declare the cancellation of the basic agreement dated December 16, 

2009; 

 

- to propose to the competent authorities to order VBG to communicate to the services of the Ministry of Mines 

all studies, reports, data, results, samples, etc. that would have been realized or obtained in the mining 

operations of VBG in Guinea; 

 

- to propose to the competent authorities to take all useful measures to exclude VBG, holder of the titles and 

agreement subject to this recommendation, as well as the companies that originated these corrupt practices, i.e. 

BSGR and the directly or indirectly affiliated or controlled companies of the BSGR Group, from the 

proceedings of reattribution of the titles and agreement in question. 

. 
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The Technical Committee for the Review of Mining Titles and Agreements (the “Technical Committee”); 

 

Having regard to the Constitution; 

 

Having regard to Law L/95/036/CTRN of June 30, 1995, containing the Mining Code of the Republic of Guinea; 

 

Having regard to Law L/2011/006/CNT/2011 of September 9, 2011, concerning the Mining Code of the Republic of Guinea, 

amended by Law L/2013/053/CNT of April 8, 2013; 

 

Having regard to Decree D/2012/041/PRG/SGG of March 26, 2012 concerning the attributions, composition and operation of the 

National Mining Commission; 

 

Having regard to Decree D/2012/045/PRG/SGG of March 29, 2012, concerning the methods for implementing a Review 

Program for Mining Titles and Agreements by the National Mining Commission;  

 

Having regard to Decree D/2013/098/PRG/SGG of May 23, 2013, concerning the methods for implementing a Review Program 

for Mining Titles and Agreements by the National Mining Commission; 

 

Having regard to the Rules of Procedure of the Technical Committee of September 9, 2013; 

 

Having regard to all the exhibits produced and enclosed with the file, concerning in particular the written proceedings; 

 

After hearing Mr. Joao Vidoca, representative of VBG, and Messrs. Jean-Yves Garaud, Barthelémy Faye and Sekou Koundiano 

during the meeting of December 16, 2013 in the presence of Mr. Nava Touré, President, Mr. Ibrahim Camara, Vice President, 

and Messrs. Saadou Nimaga, Alhassane Camara, Salim Ahmed Halaby, Ousmane Keita, Mamadou Taran Dallo, El Hadj 

Ibrahima Bodie Baldé, Ibrahima Bodie Baldé, Ibrahima Kalil Kourouma, members, the minutes of this meeting also being 

attached to the file; 

 

After deliberating during the meeting of March 21, 2014, in the presence of Mr. Nava Touré, President, Mr. Ibrahima Camara, 

Vice President, and Messrs. Alkhaly Yamoussa Bangoura, Halaby Ahmed Salim, Saadou Nimaga, Mamadou Taran Dallo 

Ibrahima Kalil Kourouma, Ibrahima Bodie Baldé, El Hadj Ibrahima Baldé, Abdoul Karim Sylla, Ousmane Keita, Morciré Sylla, 

Seydou Bari Sidibé, members, Sidikiba Kaba and Bangaly Oularé, alternate members, 

 

Submits the following recommendation to the Strategic Committee. 

* * 

* 
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1. Pursuant to the aforementioned laws, the Technical Committee is in charge of submitting recommendations to the Strategic 

Committee concerning the mining titles and agreements examined during the review process, so that the Strategic 

Committee would be able to issue an opinion to the Competent Authorities in the name of the National Commission of 

Mines. 

 

2.  In this framework, the Technical Committee reviewed the mining titles and the mining agreement currently held by VBG on 

the deposits of Zogota and Simandou; 

 

- one exploration permit on Simandou blocks 1 & 2, covering a total area of 369 km2 in the prefecture of Kérouané, 

recorded in the Register of Mining Titles under number A2008/132/DIGM/CPDM according to Ministerial Order No. 

72008/4980/MMG/SGG of December 9, 2008.  

 

- one basic agreement dated December 16, 2009 concerning the “Zogota” zone; 

 

- one mining concession concerning the prospection and exploitation of the iron deposits of Zogota, resulting from the 

transformation of four exploration permits initially granted for the prefectures of Beyla, Macenta, N’Zérékoré and 

Yomou, recorded in the Register of Mining Titles under number A 2010/171/DIGM/CPDM according to Presidential 

Decree No. D2010/024/PRG/CNDD/SGG of March 19, 2010. 

  

3. The examination of the file in question implies, pursuant to article 3 of the Rules of Procedure, a written phase and an oral 

phase, guaranteeing the rights of defense, which will be summarized below. 

 

4. At the end of these proceedings, which were not contested by VBG but only by this company’s minority shareholder – 

BSGR - the Committee considers that the series of indications listed below, gathered by the Technical Committee, and 

which were not denied during the written and oral proceedings, leads to the reasonable certainty that the mining titles and 

the mining agreement in question were obtained under conditions vitiating their issuance. 

 

5. At this stage, the Technical Committee intends to recall three series of elements concerning the nature and perimeter of this 

recommendation. 

 

6. First of all, the Technical Committee based itself on the elements of proof in its possession – communicated to VBG and 

cited in the annex of this report – to prepare the recommendation it submits to the Strategic Committee. 

 

7. In fact, given the severity and importance of the facts in question, the Technical Committee focused its analysis only on the 

conditions 
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for obtaining the mining titles and the mining agreement held today by VBG, and does not mention the other defaults of this 

company on its administrative or tax obligations. These defaults, which in fact could be seen, are also likely to affect the 

validity of the mining titles and the mining agreement in question. 

 

8. Finally, neither the analysis nor the conclusions of the Technical Committee – consultative administrative instance – 

prejudge the criminal qualifications that the facts in question would actually be likely to receive in the criminal proceedings 

conducted in parallel by the competent courts. 

 

9. Consequently, the Technical Committee submits the following recommendation to the Strategic Committee: 

 

- to propose to the Minister of Mines to withdraw the exploration permit on Simandou blocks 1 & 2, covering a 

total area of 369 km2 in the prefecture of Kérouané, recorded in the Register of Mining Titles under number 

A2008/132/DIGM/CPDM pursuant to Ministerial Order No. 72008/4980/MMG/SGG of December 9, 2008; 

  

- to propose to the President of the Republic to withdraw the mining concession on the “Zogota” zone, with a total 

area of 1024 km2 straddling the prefectures of Beyla, Macenta, N’Zérékoré and Yomou, recorded in the Register 

of Mining Titles under number A 2010/171/DIGM/CPDM pursuant to Presidential Decree No. 

D2010/024/PRG/CNDD/SGG of March 19, 2010; 

 

- then, to propose to the Minister of Mines to declare the cancellation of the basic agreement dated December 16, 

2009; 

 

- to propose to the competent authorities to direct VBG to communicate to the services of the Ministry of Mines 

all studies, reports, data, results, samples, etc. that would have been realized or obtained in the mining 

operations of VBG in Guinea; 

 

- to propose to the competent authorities to take all useful measures to exclude VBG, holder of the titles and 

agreement subject to this recommendation, as well as the companies that originated these corrupt practices, i.e. 

BSGR and the directly or indirectly affiliated or controlled companies of the BSGR Group, from the 

proceedings of reattribution of the titles and agreement in question. 

 

These various points are developed below. 
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TITLE I – REMINDER OF THE FACTS AND PROCEEDINGS 

10. After a brief reminder of the facts, the Committee will present the main stages of the proceedings it carried out concerning 

the titles and the agreement currently held by VBG. 

  

I. THE FACTS 

1. The origin of the interventions of BSGR with the authorities 

11. The family group Beny Steinmetz Resources Group (“BSGR Group”) essentially carried out its activity in the sector of 

diamond and natural resources. 

 

12. In order to expand its activity in this sector, according to the information in the possession of the Committee, at the 

beginning of 2000, the BSGR Group decided to invest in the mining sector in the Republic of Guinea. 

 

13. In this context, the BSGR Group used the services of Mr. Frédéric Cilins. 

 

14. The latter, who was experienced in business in the Republic of Guinea and who had already worked for the BSGR Group in 

other West African countries, served as representative of this entity in the Republic of Guinea starting in 2005. As indicated 

by Mr. Frédéric Cilins, the essential part of his work consisted of presenting the company and promoting its penetration 

strength into Guinea. 

 

15. The BSGR Group also resorted to several companies for the development of its activities in Guinea (together “BSGR”), 

especially the companies BSG Resources Limited recorded in Guernsey, BSG Resources (Guinea) Limited, also recorded in 

Guernsey, and BSG Resources (Guinée) Sarl – a Guinean company fully and exclusively held, at the time of the facts, by 

BSGR – created to carry the titles and agreements of which the BSGR Group could benefit. 

 

16. Legal representatives of BSGR – successively Mr. Roy Oron, assisted by Mr. Marc Struik then, starting in 2006, Mr. Asher 

Avidan, director of BSG Resources (Guinée) Sarl – and Mr. Frédéric Cilins, agent of BSGR in Guinea, as explained below, 

contacted the Guinean authorities in order to indicate to them the wish of the BSGR Group to invest in mines in Guinea. 

 

17. In this framework, Mr. Frédéric Cilins contacted Mr. Ibrahima Sory Touré, journalist, whom he knew, who then introduced 

Mr. Frédéric Cilins to his half-sister, Mrs. Mamadie Touré. 

 

18. Thus, on September 19, 2006, Mrs. Mamadie Touré was invited, particularly in the company of Messrs. Roy Oron, Marc 

Struik, Asher Avidan and Frédéric Cilins, to a presentation made by BSGR, obviously as a “public relations” effort. 
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19. In these circumstances, Mr. Beny Steinmetz and the successive representatives of BSGR in Guinea – especially Mr. Asher 

Avidan and Mr. Frédéric Cilins – asked Mrs. Mamadie Touré several times to intervene with the Head of State, her husband, 

to make him give all the instructions necessary for mining rights to be attributed to BSGR in the Republic of Guinea. 

 

20. Several meetings were organized, especially by Mrs. Mamadie Touré, during which the representatives of BSGR insisted 

that the company be given mining rights, first on the Zogota deposits and, afterwards, on Simandou blocks 1 and 2. The 

representatives of BSGR – including Mr. Beny Steinmetz – attended several of these meetings and, in particular, were able 

to meet with President Lansana Conté. 

 

21. In exchange, BSGR promised that financial compensation would be paid to the persons who contributed to the favorable 

outcome of these interventions. 

 

2. Granting of mining titles and agreement to BSGR on the deposits of Zogota and Simandou 

 

22. As of February 2006, BSGR obtained two series of mining titles: 

 

- four exploration permits covering a total area of 2047 square kilometers (km2) in the prefectures of Beyla, Macenta, 

N’Zérékoré and Yomou, recorded in the Register of Mining Titles under number A2006/023/DIGM/CPDM pursuant to 

Ministerial Order No. A 2006/706/MMG/SGG of February 6, 2006, renewed for a total area of 1667 km2 and recorded 

in the Register of Mining Titles under number A2009/124/DIGM/CPDM CPDM pursuant to Ministerial Order No. 

A2009/1327/PR/MMEH/SGG of June 10, 2009; and 

 

- three exploration permits covering a total area of 1286 km2 in the prefecture of Kérouané, recorded in the Register of 

Mining Titles under number A2006/024/DIGM/CPDM pursuant to Ministerial Order No. 2006/707/MMG/SGG of 

February 6, 2006. 

 
23. After obtaining these titles, BSGR tried to obtain Simandou blocks 1 and 2, at the time held by another company. 

 

24. On July 28, 2008, a presidential decree removed all the rights to Simandou blocks 1 and 2 from the company which held 

them at the time. 

 

25. A few months later, BSGR was able to obtain the rights to Simandou blocks 1 and 2, i.e. an exploration permit for the 

Simandou blocks 1 and 2, covering a total area of 369 km2 in the prefecture of Kérouané, recorded in the Register of Mining 

Titles under number A2008/132/DIGM/CPDM pursuant to Ministerial Order No. 72008/4980/MMG/SGG of December 9, 

2008.  
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26. Finally, on December 16, 2009, BSGR executed a basic agreement with the Republic of Guinea which led to the subsequent 

grant of a mining concession in the “Zogota” zone, with a total area of 1024 km2 in the prefectures of Beyla, Macenta, 

N’Zérékoré and Yomou, recorded in the Register of Mining Titles under number A2010/171/DIGM/CPDM according to 

Presidential Decree No. D2010/024/PRG/CNDD/SGG of March 19, 2010.  

 

3. Parallel granting of financial advantages and gifts to Mrs. Mamadie Touré and to the authorities. 

 

27. Previously, then in parallel to granting the mining titles and the mining agreement on the deposits of Zogota and Simandou 

mentioned above, BSGR offered gifts and granted advantages to Guinean authorities and their direct entourage. 

 

28. Among the more substantial advantages there were, in particular, those offered to Mrs. Mamadie Touré, if we believe 

documents that: 

 

- either indicate them as explicit compensation for successful interventions to obtain mining titles and the mining 

agreement; 

 

- or do not indicate such explicit compensation, but are found in a context that demonstrates this link, since the absence 

of technical or commercial skills of the beneficiary cannot justify otherwise such advantages granted to it by a company 

that was trying to obtain mining titles. 

 
29. Actually, the interested party herself has expressly recognized the facts in her affidavit dated December 2, 2013. 

 

30. Thus, two series of documents were established in the framework of the intervention of Mrs. Mamadie Touré on behalf of 

BSGR. 

 

 o  The commitments undertaken by BSGR 

 

31. On the one hand, contractual commitments were signed by BSGR – represented by its general director– for the benefit of the 

company Matinda and Co Limited, where Mrs. Mamadie Touré was apparently the “manager”: 

 

- a memorandum of understanding dated June 20, 2007 between BSGR and Matinda and Co Limited, indicating that 

“BSGR Guinée contacted Guinean authorities in order to establish a partnership for the development and the 

exploitation of part of the iron deposits of Simandou on the one hand, and Matinda and Co Limited SARL so that the 

latter would assist it with the measures and means allowing to obtain mining exploration permits.” The memorandum 

of understanding also stipulated that “such being the case, and [by] joined efforts, by order No.A2007/582/MMG/SGG 

of February 28, 2007, of the Ministry of Mines and 
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Geology four mining exploration permits of uranium, covering a total area of 1413 km2, were granted to BSGR 

Resources Guinée in the Prefectures of Lola and N’Zérékoré.” Consequently, “in order to reward the efforts made, 

BSGR Guinée accepts to transfer 5% of all its shares to Matinda and Co Limited SARL, which accepts”; 

 

- a commission contract executed on February 27, 2008 between BSGR and Matinda and Co Limited– represented by 

Mrs. Mamadie Touré, “businesswoman in Dubreka”- by which “BSGR Resources undertakes to give a total amount of 

four million dollars as commission to obtain Simandou blocks 1 and 2 located in the Republic of Guinea and covering 

the prefectures of Kereouane and Beyla.” In addition, “Matinda and Co Limited undertakes, in turn, to take all 

measures necessary to get the signature from the authorities in order to obtain said blocks for BSGR Resources 

Guinée.” Moreover, it was planned that “BSGR Resources Guinée would consider distributing the above commission 

as follows: an amount of two (2) million of Matinda and Co Limited, with deduction of US$ one hundred (100) already 

paid as advance” and that “the rest of the amount will be distributed between the persons of good will who had 

contributed to the facilitation of the grant of said blocks, in which BSGR Resources Guinée will act upon the quality of 

the contribution of each party.” Finally, “the entire amount will be paid without delay after signing said document”; 

 

- a memorandum of understanding executed on February 28, 2008 between BSGR and Matinda and Co Limited– 

represented by Mrs. Mamadie Touré, “businesswoman in Dubreka”- by which BSGR Resources Guinée – represented 

by Mr. Asher Avidan - “undertakes to give [to Matinda and Co Limited] 5% of the shares of Simandou blocks 1 and 2 

located in the Republic of Guinea and covering the prefectures of Kérouané and Beyla.”  

 

32. These contracts thus expressly conditioned the payment of significant amounts and participations in the mining rights 

corresponding to Matinda and Co Limited for BSGR to obtain mining rights, especially in the area of Zogota and 

Simandou blocks 1 and 2. 

 

o The commitments undertaken by the company Pentler Holdings 

 

33.  On the other hand, certain contracts or commitments were signed directly for the benefit of Mrs. Mamadie Touré by the 

company Pendler Holdings, where Mr. Frédéric Cilins was one of the executives: 
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- a memorandum of understanding was executed on February 20, 2006 between Pentler Holdings and Mrs. Mamadie 

Touré. This memorandum of understanding mentioned in particular that BSGR had to transfer 17.65% of its capital to 

Pentler Holdings. In turn, Pentler Holdings undertook to transfer, free of charge, 33.30% of its capital to Mamadie 

Touré “as soon as Compagnie Minière de Simandou was incorporated and had obtained the mining titles needed for 

the exploitation of the mining area of Simandou, which will be attributed to it by the Republic of Guinea”; 

 

- two letters of commitment – legalized on July 21, 2006 – from Pentler Holdings to Mrs. Mamadie Touré were 

also executed. The first letter indicates that “in the framework of the development of its activities in Guinea, BSGR 

Guinée filed a request for a bauxite exploration permit in the areas of Tougé Nord, Boké and Télémélé Nord (…). It is 

understood that the issuance of these exploration permits for BSGR Guinée will actually cause Mrs. Mamadie Touré to 

become a shareholder in this project by the free holding of 33.30% set forth in the terms of the Memorandum of 

Understanding signed between Mrs. Mamadie Touré, on the one hand, and Pentler Holdings Ltd., on the other hand, 

dated February 20, 2006.” The second letter indicates that “in the framework of the development of its activities in 

Guinea, BSGR Guinée obtained bauxite exploration permits in the areas of Tougué, Kéniéba, Bafing Makana and 

Dinguiraye (…). It is understood that the delivery of these exploration permits to BSGR Guinée actually causes Mrs. 

Mamadie Touré to become a shareholder in this project by the free holding of 33.30% set forth in the terms of the 

Memorandum of Understanding signed between Mrs. Mamadie Touré, on the one hand, and Pentler Holdings Ltd. on 

the other hand, dated February 20, 2006.” 

 

- a document of commitment of Pentler Holdings towards Mrs. Mamadie Touré signed by both parties was 

prepared on July 8, 2010, indicating that “subject to the good development and correct functioning and the 

continuation of the operation conducted by our partners in the project of Simandu[sic] in Guinea, Pentler Holdings 

Ltd. undertakes to pay to Mrs. Mamadie Touré the additional amount of US$5 million, payable in two portions (each 

payment of US$2.5 million)”; 

 
- a document of commitment of Pentler Holdings towards Mrs. Mamadie Touré was prepared on August 3, 2010, 

indicating that “subject to the good development and correct functioning conducted by Pentler and its partners in all 

activities in Guinea (commercial drugs-related, mining-related, etc.), Pentler Holdings Ltd. undertakes to pay to Mrs. 

Mamadie Touré the  
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additional amount of US$5 million, payable in two portions (each payment of US$2.5 million). The first payment will 

be made 24 months after signing this document. The second payment of 2.5 million will be made 24 months after the 

first payment”; 

 

- a signed, but undated declaration of Mrs. Mamadie Touré was also drafted. This document indicated that the 

interested person, “representative of the company Matinda & Co. Ltd., hereby declares that she received from Pentler 

Holdings Ltd. the amount of US$2,400,000 (two million four hundred thousand dollars) as part of our collaboration 

contract signed in 2005”; 

 

- a signed but undated contract apparently terminating the relationships between Pentler Holdings and Mrs. 

Mamadie Touré was finally executed. This contract indicated in particular that “our collaboration contract signed in 

2005 has reached its end. Our role of advisor and business finder for all our projects in Guinea in the commercial, 

mining and medical fields was conducted professionally and with great success. The role of Matinda & Co. Ltd. 

contributed to the great accomplishment of our mutual business. Following your decision to stop your activities in 

Guinea, we came to an agreement, as follows: Matinda and Co. Ltd. will receive the amount of 3.1 million for its share 

of all the activities conducted in Guinea.” 

 

o Payments made by Mr. Frédéric Cilins to Mrs. Mamadie Touré 

 

34. Finally, the payments to Mrs. Mamadie Touré continued after BSGR obtained the mining titles and the mining 

agreement. Thus: 

 

− On July 27, 2010, a check for 100,000 U.S. dollars was issued by Mr. Frédéric Cilins to Mrs. Mamadie Touré; 

 

− On August 5, 2010, a check for 50,000 U.S. dollars was issued by Mr. Frédéric Cilins to Mrs. Mamadie Touré. 

 

4. The holding taken in BSGR by Vale 

 

35. On April 30, 2010 – i.e. less than five months after BSGR obtained the Basic Agreement – the Brazilian company Vale 

(“Vale”), major player in the mining sector, executed a Shareholders’ Agreement and a Joint Venture Framework 

Agreement with BSGR. 

 

36. This operation precisely consisted of Vale taking a majority holding (51%) in BSGR Resources (Guinea) Limited, a 

company registered in Guernsey and holding 100% of the capital of BSGR Resources (Guinée) Sarl. BSGR remained 

shareholder with 49% of BSGR Resources (Guinée) Limited. 
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37. After this operation, BSGR Resources (Guinea) Limited took the name “VBG Guernsey” and BSGR Resources 

(Guinée) Sarl took the name VBG – Vale BSGR Guinea (“VBG”) (together “VBG”). 

 

38. The operation thus led to a modification of the capital holding by BSGR Resources (Guinée) Sarl and a change of name 

of this company, but no transfer of mining titles or mining agreement took place. 

 

39. Today, VBG is the holder of the mining titles and mining agreement currently under review by the Technical 

Committee. 

 

5. The attempt to destroy certain pieces of evidence 

 

40. In March 2013, the American Federal police (the Federal Bureau of Investigation, “FBI”) intercepted and taped several 

conversations, locally and by telephone, between Mr. Frédéric Cilins and several other interlocutors, including Mrs. 

Mamadie Touré. These recordings were transmitted by the American authorities to the Guinean authorities. 

 

41. In these conversations, Mr. Frédéric Cilins asked Mrs. Mamadie Touré, in particular, several times, to destroy the 

copies of the aforementioned contracts. 

 

42. New payments made by Mr. Frédéric Cilins – who said that he acted on behalf of BSGR and in particular of Mr. Beny 

Steinmetz - to Mrs. Mamadie Touré were mentioned during these conversations. 

 

43. Based on these elements, on April 15, 2013 the FBI filed a complaint before the federal criminal court in New York 

against Mr. Frédéric Cilins, on three counts: 

- subornation of witness  

- obstruction of a criminal proceedings; 

- attempt to destroy exhibits. 

 

44. The criminal proceedings conducted in the United States of America continue independently from the administrative 

proceedings conducted by the Technical Committee, a Guinean administrative instance, which is not obligated to stay 

proceedings on matters coming under the jurisdiction of another State. 
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 II. THE PROCEEDINGS 

 

45. The proceedings were conducted in several stages. 

 

46. On October 4, 2011, the Minister of Mines requested VBG, the company holding the mining titles and agreement under 

review, to send all acts, agreements or conventions linking this Company to the State or other partners. 

 

47. Afterwards – on November 17, 2011 and December 13, 2011 – the Minister of Mines requested VBG to send a series 

of information and documents concerning the mining titles and the mining agreement, for which purpose it had sent a 

detailed questionnaire.  

 

48. On February 3, 2012, BSGR – minority shareholder of VBG – provided certain information concerning the mining 

titles and the mining agreement. 

 

49. On March 1, 2012, BSGR sent to the President of the Republic a letter showing the difficulties in the performance of 

the basic agreement executed on December 16, 2009. 

 

50. This phase allowed, in particular, national authorities to examine in detail the mining titles and the mining agreement 

held by VBG and especially to obtain information on the investment modalities of Vale in the Republic of Guinea. 

 

51. In the course of this analysis, national authorities were informed about various allegations concerning the conditions 

and modalities according to which the mining titles and the mining agreement on the deposits of Simandou and Zogota 

would have been obtained by BSGR. 

 

52. On October 30, 2012, the Technical Committee sent VBG – the only party to the proceedings in its capacity as holder 

of the titles in question – a letter containing the aforementioned allegations and asking VBG for its observations. 

 

53. According to these allegations, the BSGR mining titles and mining agreement in the Republic of Guinea related to the 

deposits of Zogota and Simandou had been obtained due to the corruption of people close to the President of the 

Republic, Lansana Conté, and certain members of the Guinean Government. 

 

54. On November 26, 2012, Vale – shareholder of VBG – indicated that it had no information concerning the facts alleged 

in the letter of the Technical Committee. 

 

55. On November 28, 2012, VBG indicated to the Technical Committee that the allegations concerned elements that 

seemed to have taken place before Vale’s investment in Guinea. In the same letter, VBG concluded that, consequently, 

the investigations of the Committee had to be addressed to BSGR. However, in this 
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 letter, VBG indicated that it would cooperate with the investigations of the Committee. 

 

56. In reply, on December 26, 2012, BSGR, minority shareholder of VBG, provided a legal opinion signed by a French 

Professor of Law (Professor Denys de Béchillon) and a former Section President at the Conseil d’Etat de France 

[Council of State, France] (President Daniel Labetoulle) expressing doubts as to the legality of the proceedings. In fact, 

the minority shareholder of VBG gave incomplete answers to the allegations presented by the Technical Committee. 

 

57. On December 28, 2012, VBG communicated to the Technical Committee information and documents related to the 

allegations in question. 

 

58. On February 15, 2013, the Technical Committee indicated by letter that VBG was the only party to the administrative 

proceedings and invited this company to complete the answers given on December 28, 2012. 

 

59. By a letter of February 22, 2013, VBG indicated to the Technical Committee that it had provided in its previous letters 

all the information this company had in order to answer the questionnaire. 

 

60. By a letter dated March 4, 2013, BSGR sustained that the Technical Committee could not request new answers to its 

questions without imposing an “excessive burden.” BSGR repeated, on this occasion, its theory that the proceedings 

were illegal. 

 

61. On March 15, 2013, BSGR gave some specifications in answer to the questions asked by the Technical Committee, 

while sustaining that the proceedings were “illegal.” 

 

62. On March 26, 2013, BSGR sent a letter to the Technical Committee in order to contest the good faith of the Technical 

Committee. In particular, BSGR sustained in its letter that the Guinean authorities worked hard to “tarnish the 

reputation of BSGR.” 

 

63. On May 7, 2013, the Technical Committee sent to VBG three documents concerning the allegations of which it had 

been previously notified: a copy of the criminal complaint filed with the American federal criminal courts (with 

translation into French), a copy of the bill of indictment (with translation into French) and a copy of several contracts 

related to the facts in question. 

 

64. VBG, holder of the examined titles and agreement, answered on May 13, 2013, indicating that it had no information on 

the documents transmitted and that it sent these documents to its minority shareholder, BSGR. 

 p. 17



 
65. In turn, BSGR answered on June 4, 2013 through its counsels. Although this letter was drafted in English, while the 

official language of the Republic of Guinea and the procedural language is French, the Technical Committee accepted 

to examine the document. It noted that, in particular, BSGR sustained that the proceedings would be illegal and the 

documents transmitted would be “crude forgeries,” prepared with the help of members of the Government of Republic 

of Guinea. 

 

66. Careful to detail even further the rules applicable to the procedure of review of the mining titles and agreements, on 

September 9, 2013 the Technical Committee adopted Rules of Procedure. These Rules, approved the same day by the 

Minister of Mines, the President of the Strategic Committee, indicate that, to guarantee the rights of mining companies, 

written and oral proceedings must be conducted by the Technical Committee. 

 

67. The written procedure was conducted by the Technical Committee under these conditions. 

 

68. By a letter of November 1, 2013, the Technical Committee notified VBG of its decision to continue the review 

proceedings. Thus, in this letter, VBG was asked to specify the answer that had been given on December 26, 2012. 

 

69. By the same letter of November 1, 2013, the Technical Committee invited the representatives of VBG to a hearing 

before the Technical Committee on December 10, 2013. 

 

70. In its letter of November 7, 2013, VBG indicated in particular that it was “extremely concerned” by the allegations 

concerning the conditions for obtaining its mining rights. 

 

71. By a letter of November 19, 2013, the Technical Committee informed VBG that it would see no impediment, if it 

deems it useful, for this company to request the presence of representatives of its minority shareholder BSGR at the 

hearing. In this event, the Technical Committee indicated that it could facilitate the consular formalities for the 

interested persons, in cooperation with the competent authorities. 

 

72. On November 25, 2013, VBG answered the previous letter indicating, in particular, that it would be represented in the 

hearing by Mr. Joao Vidoca, its general director, and he would be assisted by its counsels. 

 

73. On November 29, 2013, the Technical Committee reminded in a letter to VBG that VBG had the possibility to arrange 

for the participation of representatives of its minority shareholder, BSGR, in the hearing and, in this regard, it 

confirmed that the Technical Committee could study special measures to be 
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 taken by the competent authorities to allow the exit and entrance of the interested persons in the national territory. 

 

74. On December 2, 2013, VBG indicated by letter that it had “done everything in its power to cooperate with the requests 

of the Technical Committee” and that, concerning the alleged corrupt practices, it would have done everything possible 

to convince BSGR, its minority shareholder, to answer the questions of the Technical Committee. 

 

75. Since the American authorities had communicated to the Republic of Guinea new elements of proof confirming the 

allegations sent to it, under the judicial cooperation between the two countries, the Technical Committee decided to 

send them to VBG on December 4, 2013. 

 

76. To allow VBG to make observations about these documents in the hearing, the Technical Committee indicated to VBG 

that it could request a postponement of the hearing until December 18, 2013. 

 

77. By letter dated December 5, 2013, VBG asked the Technical Committee to postpone the hearing until December 16, 

2013. 

 

78. On December 8, 2013, BSGR sent a new letter to the Technical Committee, affirming that the proceedings carried out 

by the latter were irregular and indicating that no representative of BSGR would be present in the hearing. 

 

79. Since the request of VBG for postponement had been accepted by the Technical Committee, the hearing of the VBG 

representative and its counsels took place on December 16, 2013 in Conakry, in the premises of the Ministry of State in 

charge of Economy and Finance. 

 

80. During the hearing, VBG was represented by Mr. Joao Vidoca, general director of VBG, assisted by his counsels, 

Maître Jean-Yves Garaud, Attorney with the Paris Bar, Maître Barthélemy, Faye Attorney with the Paris Bar, and 

Maître Sekou Koundiano, Attorney with the Conakry Bar . 

 

81. This hearing allowed the representative of VBG, assisted by its counsels, to make observations concerning the 

proceedings and the exhibits transmitted to VBG and to the Technical Committee, and ask the questions he deemed 

appropriate on the facts in question. 

 

82. A transcript of the exchanges held in this hearing was sent to VBG on December 23, 2013, giving it a week to make 

observations on this document. 

 

83. On December 30, 2013, the Technical Committee received the observations of VBG. 

 

84. On January 4, 2013, the Technical Committee, sitting in plenary meeting, took cognizance of the observations of VBG 

and approved the minutes of the transcript of the hearing of December 16, 2013. 
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85. By a letter of January 16, 2014, BSGR affirmed again, in particular, that the proceedings would be irregular. 

 

86. On February 6, 2014, the Technical Committee, sitting in plenary session, held a meeting in order to adopt a draft 

recommendation. 

 

87. In a letter dated February 17, 2014, the Committee answered a letter of BSGR dated January 16, 2014, containing 

certain criticisms on the proceedings followed. In particular, the Committee reminded that it took into account all the 

exchanges with VBG and its minority shareholder – although the latter was not a party to the proceedings – and that 

BSGR was unable to present objective and serious elements demonstrating in particular that the elements of proof 

would be forgeries. 

 

88. On February 21, 2014, the draft recommendation was submitted for observations to VBG. 

 

89. On February 25, 2014, the Technical Committee received the first observations from VBG, which requested to be sent 

the “complete report” containing the motivation of the draft recommendation. 

 

90. In addition, VBG declared itself “extremely concerned” in this letter, because the recommendation seemed “based 

only on actions carried out by BSGR when it was the sole owner of VBG.”  
 

91. Finally, VBG asked the Technical Committee to start “discussions” after receipt of its observations, if it or its minority 

shareholder wanted to do so. 

 

92. On February 27, 2014, in fact, VBG sent to the Technical Committee a letter in English of the counsel of BSGR – 

accompanied by its translation – in which the latter contested again the regularity of the proceedings and the 

authenticity of the elements of proof. 

 

93. The President of the Technical Committee gave VBG an answer on all these various points, in a letter of March 7, 

2014. 

 

94. First of all, it was again pointed out that the review proceedings evaluated only the validity of the administrative acts. If 

the validity of the titles or of the agreement is affected by original defects, a subsequent modification of the 

shareholders of the owner company, which has no incidence on these original defects, cannot be enough to eliminate 

them. 

 

95. In addition, although there is no obligation from this viewpoint, and in a concern for transparency, the summary of the 

de facto and de jure elements that appear from the elements of proof and which motivate the draft recommendation of 

the Technical Committee was communicated to VBG. 
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96. Finally, it was pointed out that, since the proceedings had already been completed, nothing justified a new hearing of 

VBG or its minority shareholder, the latter having actually refused systematically to participate along with VBG in a 

constructive dialogue with the Technical Committee. 

 

97. On March 13, 2014, VBG sent a letter in answer to the Technical Committee. In this letter, VBG repeated its request 

for a copy of the complete report “to be made available to it before the Government makes a final decision concerning 

the validity of its mining rights.”  

 

98. On the other hand, VBG communicated again to the Committee that, according to it, (i) only BSGR would be “in a 

position to provide an answer on the main points raised in the letter of the Technical Committee,” that (ii) since Vale 

took the control of VBG, VBG would not have committed any reprehensible act and (iii) VBG agreed to make “a 

significant investment in Guinea, by investing 700 million of US dollars in this project with funds advanced by Vale.” 

 

99. Also, on March 13, 2014, the counsel of BSGR sent a letter to the Technical Committee in which it indicated that 

BSGR “will not be able to submit its answer to the Technical Committee” within the timeframe given for this purpose. 

In addition, the counsel of BSGR indicated that this company will submit its answer “before Monday March 21, 2014 

at 5 p.m.,” i.e. outside of the timeframe established by the Technical Committee. 

 

100. In answer, it was indicated to VBG that its observations would be analyzed. It was also reminded in this letter that 

VBG – holder of the titles and agreement under review – cannot remain uninvolved in the discussion on the merits that 

started on the validity of the titles and of the agreement. 

 

101. In addition, it was indicated again that “the original defects which seem, in the current state of the analysis of the 

Technical Committee, to vitiate the proceedings of granting of the titles and agreements today held by VBG cannot, in 

any case, be eliminated by the mere fact of a change of capital composition of this company after the granting.” 

 

102.  Finally, concerning the observations communicated to the Technical Committee by the counsel of the minority 

shareholder, BSGR, it was reminded for all useful purposes that VBG – the only party to the proceedings – did not 

request an extension of the term for itself. 

 

103. In all events, it was specified in his letter that the minority shareholder of VBG “cannot substitute itself to the 

Technical Committee and its President to conduct the proceedings before the Technical Committee.” 

 p. 21



 
104. After the expiration of the term for filing observations established by the Technical Committee, the latter received, 

through the intermediary of VBG, a letter from the counsel of the minority shareholder of VBG dated March 17, 2014. 

In his letter, the counsel of the minority shareholder of VBG contested again the legality of the proceedings conducted 

by the Technical Committee. 

 

105. The Technical Committee met on March 21, 2014 to examine the observations received on the draft recommendation. 

 

106. The Technical Committee noted that the observations made by VBG or its minority shareholder did not contribute any 

new de facto or de jure element justifying a modification of the draft recommendation.  

 

107. Consequently, the Technical Committee decided to maintain its recommendation, which it submits to the Strategic 

Committee. 
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TITLE II – ANALYSIS OF THE CONDITIONS FOR OBTAINING THE MINING TITLES AND THE MINING 

AGREEMENT 

 

108. Various indications, arising from the various elements of proof available to the Technical Committee, were reported to 

VBG during the written proceedings and discussed during the oral proceedings. 

 

109. These indications lead to two conclusions, which will be detailed below: 

 

-  corrupt practices were carried out to obtain the mining titles and the mining agreement in question (I); 

- attempts were carried out to destroy certain elements of proof of the corrupt practices in question (II). 

 

110. First of all, it must be specified that the indications in question are taken from elements of proof whose authenticity was 

contested not by VBG, holder of the titles and of the agreement in question and the only party to the proceedings, but 

by the minority shareholder of this company, BSGR. 

 

111. The Technical Committee, however, overrode this contestation for the following reasons: 

 

- on the one hand, the intrinsic analysis of the elements of proof led to the finding that they support each other, and this 

articulation does not seem to be the result of a construction or manipulation; 

  

- on the other hand, the holder of the mining titles and of the mining agreement in question – VBG – on its part, did not 

issue any criticism or expressed any serious doubt during the proceedings. Indeed, this company limited itself, during 

the written proceedings, to send requests for production of documents or information to its minority shareholder and, 

during its hearing, to indicate that, since the file was currently examined by the American judicial authorities, in 

particular, they were better placed to conduct additional investigations; 

 
 

- finally, although BSGR, minority shareholder of the company holding the titles and the agreement in question, 

contested in particular the authenticity of the contracts communicated to it by the Technical Committee on May 7, 

2013, the same as the documents communicated to VBG on December 4, 2013 and transmitted by it to this company; 

this criticism was not accompanied by any serious corroborating evidence. 

 

Thus, in order to demonstrate that the contracts communicated to it constituted “forgeries,” BSGR limited itself to 

stating that the numbering of the legal stamps was not in a logical order. Yet, this element does not prove that these 

contracts would be forgeries; actually, it is specified that the basic agreement held by VBG presents the same 

characteristic. 
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Equally, the affirmations of BSGR concerning the lack of credibility of the affidavit of Mrs. Mamadie Touré are not 

supported by any serious corroborating element. 

 

I. CORRUPT PRACTICES IN ORDER TO OBTAIN MINING TITLES AND THE MINING AGREEMENT IN 

QUESTION 

 

112.  It appears from the various elements of proof available to the Technical Committee that the mining titles and the 

mining agreement in question were granted, at the time of the facts, following corrupt practices used by BSGR with the 

Guinean authorities in place at the same time. 

 

113. Thus, several facts seem sufficiently established. 

 

1. It is because Mrs. Mamadie Touré was the wife of the President of the Republic, Lansana Conté, that BSGR 

contacted her 

 

114. The fact that Mrs. Mamadie Touré had been, since 2000, the wife of the President of the Republic, Lansana Conté, is 

not questionable in light of the various elements of proof available to the Technical Committee concerning her. 

 

115. Thus, several objective elements of proof confirm the declarations of Mrs. Mamadie Touré on this point, especially the 

diplomatic passport she had, which designated her as “wife PRG” (meaning wife of the President of the Republic of 

Guinea). 

 

116.  It is because of the closeness of Mrs. Mamadie Touré with President Lansana Conté that the representatives of BSGR – 

especially Messrs. Roy Oron, Marc Struik, Asher Avidan and Frédéric Cilins – contacted her through her half-brother, 

Mr. Ibrahima Sory Touré. 

 

117. Otherwise, at the time of the facts, Mrs. Mamadie Touré did not have any special competence or expertise justifying 

that a company of the size of BSGR and the BSGR group would have contacted her to obtain her services. 

 

118. Consequently, the Technical Committee is convinced that the only reason for which BSGR, especially through Mr. 

Frédéric Cilins, contacted Mrs. Mamadie Touré was that she was likely to exercise an influence on the Head of State, 

as his wife. 

 

119. The elements of proof available to the Technical Committee – and which were sent to VBG – show that this influence 

was real. 

 

120. In addition, these elements were confirmed by the declarations of Mrs. Mamadie Touré dated December 2, 2013. 
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 2. It was in exchange for her intervention with the President of the Republic for BSGR to obtain the mining titles 

and agreements that Mrs. Mamadie Touré benefitted from various advantages 

 

121. Various documents that were available to the Technical Committee and that it was able analyze indicate the following 

points: 

 

- Mr. Frédéric Cilins, agent of BSGR, on the one hand, and Messrs. Roy Oron and Marc Struik, then Mr. Asher Avidan, 

legal representatives of BSGR in Guinea, on the other hand, acted starting in 2005 in the Republic of Guinea on behalf 

of BSGR, to facilitate the installation of this company in the country and to obtain mining titles for it; 

 

- As of its installation in Guinea, BSGR introduced, directly through its legal representatives or through Mr. Frédéric 

Cilins, a systematic policy of giving valuable gifts to Guinean authorities.  

 
- Above all, the aforementioned representatives of BSGR approached, through her half-brother, Mr. Ibrahima Sory 

Touré, Mrs. Mamadie Touré, wife of the President of the Republic Lansana Conté, so that she would intervene for 

BSGR with the Head of the State to grant the company mining rights, especially in the area of Zogota and on Simandou 

blocks 1 and 2; 

 
- Several meetings were organized, at the request of BSGR, by Mrs. Mamadie Touré, at her house in Dubréka or in the 

presidential palace, in particular in order to allow BSGR to present to the Head of the State and the Guinean authorities 

its wish to obtain mining titles in Guinea.  

 

122. First of all, as of obtaining mining titles in 2006, substantial payments and free rights of participation were received by 

Mrs. Mamadie Touré, either explicitly in exchange for her intervention in order to obtain mining titles and the mining 

agreement by BSGR on the deposits of Zogota and Simandou, or under circumstances and according to modalities that 

establish directly a link between these advantages and BSGR’s obtaining mining rights; 

i. In particular, on June 20, 2007, a memorandum of understanding was executed between BSGR and 

Matinda and Co Limited, where apparently Mrs. Mamadie Touré is the manager, indicating that, in 

exchange for the effort made, which allowed BSGR to obtain mining exploration permits on 

February 28, 2007 in the area of Zogota – in the prefectures of Lola and N’Zérékoré -, this 

company accepted to transfer 5% of all its shares to Matinda and Co Limited. 
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ii. On February 27, 2008, a commission contract was executed by the same parties, indicating that 

BSGR committed to give four million dollars to Matinda and Co Limited “as commission” to 

obtain Simandou blocks 1 and 2; 

 

iii. On February 28, 2008, a memorandum of understanding was executed between the same parties, 

indicating that BSGR committed to transfer to Matinda and Co Limited 5% of the shares of the 

operating company of Simandou blocks 1 and 2; 

 

iv. Indeed, on December 9, 2008, a Ministerial Order was issued to deliver to BSGR an exploration 

permit on Simandou blocks 1 and 2 (Ministerial Order No. 72008/4980/MMG/SGG); 

 

v. The declarations of Mrs. Mamadie Touré confirm the above elements and show, in detail and 

precisely, the conditions in which, in her presence and at her request, instructions were given by the 

President of the Republic to the Minister of Mines to withdraw the mining title on Simandou blocks 

1 and 2 from the company that held it at the time, and grant it to BSGR. 

 

123. In fact, several contracts and commitments were executed directly by Mrs. Mamadie Touré with Pentler Holdings, a 

company where Mr. Frédéric Cilins was one of the executives and which, at the time, obviously acted on behalf of 

BSGR; 

 

i. Thus, on February 20, 2006, i.e. soon after obtaining the exploration permit, a memorandum of understanding 

was executed between Pentler Holdings and Mrs. Mamadie Touré, indicating that Pentler Holdings undertook 

to transfer free of charge 33.30% of its capital to Mrs. Mamadie Touré as soon as “the mining titles needed 

for the exploitation of the mining area of Simandou were obtained”; 

 

ii. By two letters of commitment from Pentler Holdings to Mrs. Mamadie Touré, legalized on July 21, 2006, it 

was agreed that the delivery of the exploration permits on the areas of Tougué, Kéniéba, Bafing Makana and 

Dinguiraye to BSGR would “automatically” entail the free transfer to Mrs. Mamadie Touré of 33.30% of the 

capital of Pentler Holdings; 

  

iii. On July 8, 2010, Pentler Holdings committed to pay to Mrs. Mamadie Touré the amount of five million U.S. 

dollars in order to take into account the success of the operations concerning the granting of the mining rights 

of Simandou;  
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iv. On August 3, 2010, Pentler Holdings also promised to pay to Mrs. Mamadie Touré the amount of five million U.S. 

dollars in order to take into account the success of the operations conducted in Guinea. 

 

124. In addition, it also appears from signed but undated documents, especially from a declaration of Mrs. Mamadie Touré 

and a contract apparently terminating the relationships between Pentler Holdings and Mrs. Mamadie Touré, that 

payments to her were actually considered, then made, by Pentler Holdings.  

 

125. Finally, on July 27, 2010 and August 5, 2010, two checks, respectively for 100,000 and 50,000 U.S. dollars, were 

issued by Mr. Frédéric Cilins to Mrs. Mamadie Touré, who, in her affidavit, specified indeed that she received several 

payments from BSGR through Mr. Frédéric Cilins. 

 

126. All the above elements form a series of serious and concurring indications, which allow stating that: 

 

- Through its legal representatives, including in particular Messrs. Roy Oron and Marc Struik, then, starting from 

2006, Mr. Asher Avidan, and its agent in Guinea, Mr. Frédéric Cilins, BSGR contacted Mrs. Mamadie Touré, wife 

of the President of the Republic Lansana Conté and likely to influence him, for her to intervene with the Head of 

the State to actually obtain mining titles and mining agreements on the national territory; 

 

- Mrs. Mamadie Touré used her influence with the Head of the State, especially by organizing meetings with the 

representatives of BSGR, to motivate him to give instructions to the Minister of the Mines in order that mining 

titles and mining agreements be actually delivered to BSGR; 

 
- Due to these repeated interventions of Mrs. Mamadie Touré with Guinean authorities at the request of BSGR, 

several mining titles and a mining agreement related to the deposits of Zogota and Simandou were actually 

granted, as of February 2006, to this company which, however, did not have any significant experience in the 

mining sector concerned by the deposits in question, and therefore allowing to doubt the existence of sufficient 

technical and financial capacity to succeed in these mining operations, a condition required by the mining law in 

force; 

 
- Directly related to these interventions, financial advantages were contractually promised and grated by BSGR to 

Matinda  
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and Co Limited, where apparently Mrs. Mamadie Touré was manager (memorandum of understanding of June 20, 

2007, commission contract of February 27, 2008, memorandum of understanding of February 28, 2008); 

 

- These contracts are devoid of any ambiguity, establishing expressly a direct link between the significant 

advantages for Matinda and Co Limited – whose real activity in the “medical or commercial” field, as mentioned 

in the contracts, has not been established – and BSGR obtaining mining rights, especially in Simandou blocks 1 

and 2; 

 

- In direct exchange for the aforementioned interventions, financial advantages were also promised and granted to 

Mrs. Mamadie Touré by Pentler Holdings – obviously acting on behalf of BSGR – especially taking in it a free 

holding of 33.30% of the capital and, twice, the payment of 5 million U.S. dollars (memorandum of understanding 

of February 20, 2006, letters of commitments legalized on July 21, 2006, letters of commitment of July 8, 2010 

and August 3, 2010, in particular); 

 
- Just as the above, these documents are devoid of any ambiguity, establishing expressly a direct link between the 

significant advantages for Mrs. Mamadie Touré and BSGR obtaining mining rights in the deposits of Zogota and 

Simandou blocks 1 and 2; 

 
127. Thus, it results from the above that BSGR obtained the mining titles and the mining agreement in question promising to pay, 

and indeed paying, several times, directly or indirectly, significant amounts to Mrs. Mamadie Touré, wife of the Head of 

State, for her to use her influence on behalf of BSGR. 

 

128. Thus, the Technical Committee considers that BSGR obtained the mining titles and the mining agreement currently under 

review subsequent to corrupt practices.  

 

129. In addition, no other logical and complete interpretation of the aforementioned elements of proof is plausible and, in fact, no 

such other interpretation has been proposed by the holder of the titles and the agreement in question or by the shareholders 

of this company, be they majority or minority. 

 

130. Moreover, the Technical Committee vainly asked itself, given the perfectly concurrent character of the indications gathered, 

about the plausible character of a different analysis: no element of the file allows giving a different interpretation than that of 

the Technical Committee on the facts in question. 

 p. 28



 
131. Concerning alternative explanations, proposed, as the case may be, by the interested parties, the Technical Committee points 

out that, under article 3 of the Rules of Procedure, “in the absence of answer to the questions asked, or in the event of 

manifestly insufficient answers, the holder is reputed to have agreed with the facts mentioned in the notification, if the entire 

file cannot reasonably lead to a different conclusion.” 

 

132. In this precise case, the facts stated above were not the subject of plausible explanations from VBG or, communicated 

through this company, from its shareholder BSGR. 

 

133. Indeed, during the written proceedings as well as the oral proceedings, neither VBG nor its shareholders (Vale or BSGR) 

proposed any explanation of the various facts. 

 

o During the written proceedings 

- VBG, the company currently holding the mining titles and agreement, and which has two shareholders (BSGR with 

49% and Vale with 51%), indicated that it cannot give answers concerning facts prior to the entry of Vale into its 

capital and therefore, according to its affirmations, systematically transmitted to BSGR the questions and requests of 

the Technical Committee for information; 

 

- BSGR, in turn, provided imprecise or dilatory answers, and then, when documents were sent to it, limited itself to 

denying overall facts that were proven, and contesting the authenticity of the exhibits as well as the competence of the 

Technical Committee, without otherwise supporting its denials. 

 

Thus, BSGR did not provide any evidence to contest the elements of proof of which this company was notified. 

 

In addition, although, in turn, Mr. Frédéric Cilins prepared an affidavit, it actually contradicted several of the 

affirmations of BSGR during these proceedings. 

 

o During the oral proceedings 

- VBG, represented during the hearing by persons who obviously were closer to the majority shareholder than the 

minority shareholder, indicated that Vale had initiated verifications before acquiring the rights it currently holds in 

VBG, but that it had not found elements that would lead it to doubt the legality of the mining titles and the mining 

agreement held at the time by BSGR. 

 

It gave as an example demonstrating the accomplishment of such steps the fact that, by a letter dated March 19, 2010, 

VBG had asked the Guinean authorities whether they had any 
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knowledge of corrupt practices taking place when the mining titles and mining agreement in question had been 

delivered. 

 

As to the documents communicated by the Technical Committee and materially establishing the corrupt facts, VBG 

considered that it was not the best place to appreciate their evidentiary force and scope  and that these documents only 

reinforced the worries it may have felt and the questions it may have had. 

 

So, in substance, VBG did not have any concrete element to bring to the Technical Committee concerning its 

investigations prior to the time when it had been sent the documents mentioned above, and it affirmed that it could not 

give any useful explanations when it was in the presence of these documents either. 

 

- BSGR, in turn – it seems, if we believe what VBG says – had been requested several times by the latter to participate in 

the hearing organized by the Technical Committee. VBG also affirms that it had told BSGR that the Technical 

Committee was willing to facilitate the consular formalities for the representatives of BSGR who wanted to participate 

in the hearing. Consequently, BSGR refused to participate in this hearing along with VBG, yet a company in which it is 

a 49% shareholder.  

 

134.  Taking into consideration all of the above, the Technical Committee is convinced that both the mining titles and the 

mining agreement currently under review were obtained as a result of corrupt practices. 
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II. THE ATTEMPTS TO DESTROY CERTAIN ELEMENTS OF PROOF 

 

135. In addition, the Technical Committee finds, in fact, that various elements of proof obtained indicate that: 

 

- since March 2013, Mrs. Mamadie Touré was repeatedly approached by Mr. Frédéric Cilins, who obviously tried to 

maintain the contact with her and presented himself several times as acting on behalf of BSGR, especially on behalf of 

Mr. Beny Steinmetz, as he expressly mentioned in a conversation with Mrs. Mamadie Touré on April 11, 2013; 

 

- Mr. Frédéric Cilins asked Mrs. Mamadie Touré several times and especially on March 25, 2013 and April 11, 2013, to 

destroy contracts signed by her and establishing the remuneration for her intervention with President Lansana Conté for 

the purpose of the delivery of the mining titles and agreement to BSGR; 

 
- Mr. Frédéric Cilins promised to make new payments to Mrs. Mamadie Touré (especially one million U.S. dollars on 

April 11, 2013 and “400,” i.e. 400,000 U.S. dollars on April 14, 2013); the conversations between these two persons 

concerned mainly the amount claimed by Mrs. Mamadie Touré. 

 
136. In addition, the Technical Committee notes  that the attempts to destroy these contracts at the initiative of Mr. Frédéric 

Cilins, acting on behalf of BSGR, would have been completely irrelevant if these contracts were forgeries, as affirmed 

by the minority shareholder of VBG. Indeed, the Technical Committee cannot understand the interest of these attempts 

and the payment of significant amounts to destroy documents which were just “crude forgeries,” as affirmed by the 

minority shareholder of VBG. 

 

137. Such being the case, the Technical Committee considers that these attempts to destroy evidence referred to in the 

complaint provide sufficient proof concerning the actions of Mr. Frédéric Cilins who, acting on behalf of BSGR, 

intended to prevent the discovery of the truth concerning the corrupt facts in question. 

 

138. On the other hand, there are no consistent and complete alternatives of the aforementioned elements of proof. On this 

point, the Technical Committee refers to the developments presented in the two previous pages. 

 

139. In conclusion, and given all of the above, the Technical Committee considers that: 
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- There is a series of precise and concurring indications that establish with sufficient certainty the existence of corrupt 

practices tarnishing the granting of mining titles and the mining agreement in question to BSGR; and 

 

- Such corrupt practices nullify the mining titles and the mining agreement currently held by VBG. 

 

Such being the case, the Technical Committee considers that: 

 

- these administrative acts could not create rights for the company that had obtained them, due to the irregularity 

tarnishing their granting proceedings; 

 

- VBG which, in all events, is the current holder, may have this irregularity held against it; 

 

- If, based on the information obtained by the Technical Committee, it is likely that the majority shareholder of VBG did 

not participate in the corrupt practices, this circumstance should not affect at all or even in part the recommendation to 

be submitted by the Technical Committee to the Strategic Committee, since the validity of a mining title or mining 

agreement is appreciated intrinsically. 

 

As a consequence of all the above, the Technical Committee submits the following recommendation to the Strategic 

Committee: 

 

- to propose to the Minister of Mines to withdraw the exploration permit on Simandou blocks 1 & 2, covering a 

total area of 369 km2 in the prefecture of Kérouané, recorded in the Register of Mining Titles under number 

A2008/132/DIGM/CPDM pursuant to Ministerial Order No. 72008/4980/MMG/SGG of December 9, 2008; 

  

- to propose to the President of the Republic to withdraw the mining concession in the “Zogota” zone, with a total 

area of 1024 km2 straddling the prefectures of Beyla, Macenta, N’Zérékoré and Yomou, recorded in the Register 

of Mining Titles under number A 2010/171/DIGM/CPDM pursuant to Presidential Decree No. 

D2010/024/PRG/CNDD/SGG of March 19, 2010; 

 

- then, to propose to the Minister of Mines to declare the cancellation of the Basic agreement dated December 16, 

2009; 

 

- to propose to the competent authorities to enjoin VBG to communicate to the services of the Ministry of Mines 

all studies, reports, data, results, samples, etc. that would have been realized or obtained in the mining 

operations of VBG in Guinea; 
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- to propose to the competent authorities to take all useful measures to exclude VBG, holder of the titles and 

agreement in question, as well as the companies that originated these corrupt practices, i.e. BSGR and the 

directly or indirectly affiliated or controlled companies of the BSGR Group, from the proceedings of 

reattribution of the titles and agreement subject to this recommendation. 

 

Decided by the Technical Committee during its meeting of March 21, 2014. 

 

President  
[handwritten] Nava Touré 
[signature] 

      [stamp] 
TECHNICAL COMMITTEE FOR THE REVIEW OF MINING  
TITLES AND AGREEMENTS 
CTRTCM 
PRESIDENT 
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ANNEX – LIST OF ELEMENTS OF PROOF1 

 

- Declaration of Mrs. Mamadie Touré dated December 2, 2013 accompanied by the enclosures referred to in the 

declaration itself; 

 

- Affidavit of Mr. Frédéric Cilins dated November 26. 2012; 

 
- Written transcript, by bailiff’s official report, of the audio recording of conversations between Mr. Frédéric Cilins and 

in particular Mrs. Mamadie Touré; 

 
- Copy of the checks for 10,000 and 50,000 U.S. dollars signed by Mr. Frédéric Cilins to the order of Mrs. Mamadie 

Touré, accompanied by the statement of the bank account; 

 
- Invoices of Matinda & Co for the amounts of 998,000 and 2,000 U.S. dollars; 

 
- Criminal complaint filed on April 15, 2013 before the American federal district court; 

 
- Memorandum of understanding executed on June 20, 2007 between BSGR and Matinda & Co; 

 
- Commission contract executed on February 27, 2008 between BSGR (represented by Mr. Asher Avidan) and Matinda 

& Co; 

 
- Memorandum of understanding executed on February 28, 2008 between BSGR and Matinda & Co; 

 
- Memorandum of understanding executed on February 20, 2006 between Pentler Holdings and Mrs. Mamadie Touré; 

 
- Letters of commitment legalized on July 21, 2006 between Pentler Holdings and Mrs. Mamadie Touré; 

 
- Commitment of Pentler Holdings dated July 8, 2010 to Mrs. Mamadie Touré; 

 
- Commitment of Pentler Holdings dated August 3, 2010 to Mrs. Mamadie Touré; 

 

- Contract and declaration, signed but undated, apparently putting an end to the relationship between Pentler Holdings 

and Mrs. Mamadie Touré. 

1 These exhibits are also being kept at the disposal of the members of the Strategic Committee at the headquarters of the 
Technical Committee. 
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1. My name is Mamadie Touré. I was born in 1982 in Dubréka, Guinea. I normally reside in 
Jacksonville (Florida), United States of America. I have attached my ID to this statement, in Exhibit 
1. (The ID has been edited to hide my address.)

2. I had this statement drawn up in accordance with the obligations arising from my cooperation with 
the Government of the United States. I sign this statement voluntarily and conscientiously, and I 
certify the truth and the accuracy of every detail included herein, to the best of my recollection. With 
the exception of the contracts I have signed with BSGR and Pentler Holdings, and my own bank 
statements related to the bank accounts that I hold in the United States, I did not have access to any 
document relating to the events discussed below. In particular, this includes the documents that I left 
in Sierra Leone and all of the statements of my foreign bank accounts, among other things. Once I 
receive them, I could add more details and check some things. I understand that this statement may 
be used in legal proceedings in the Republic of Guinea (“Guinea”), and I authorize such use.

3. I have provided this information in response to specific questions that I was asked. I have recounted 
below some of the meetings that took place. While other meetings, events and conversations also 
took place, I have focused on the meetings and events addressed in the questions asked. In addition, 
as regards the meetings recounted, I have only described parts of these meetings and conversations, 
in response to the specific questions asked.

4. I met Lansana Conté in 2000, when he was president of Guinea. My father and President Conté had 
known each other since their service in the army. My older sister used to cook for President Conté, 
and I met President Conté on one occasion when my sister cooked for him. At the time, I was still 
living in Dubréka, where the President owned several properties.

5. Shortly after my meeting with the President, the latter asked my father to get me married. In 2000, I 
became the fourth wife of the President.

6. Following my marriage to the President, I received my own home in Dubréka. I did not live in the 
same house as the President, but we spent time together at my house in Dubréka and in the 
President’s villa. The President supported me financially. The President and I used to discuss 
political issues, and I shared with him my thoughts on these topics.

7. I dealt with Beny Steinmetz Group Resources (“BSGR”) after Fodé Soumah, who was back then 
Minister of Youth and Sports, had called me to tell me that an investor wanted to meet me. It was the 
first time I met Fodé Soumah, although I knew who he was because he knew my family. The next 
day, Fodé Soumah and other individuals visited me in Dubréka together with Frédéric Cilins. 
Soumah introduced those present, including Frédéric Cilins, who used to work for Beny Steinmetz 
and BSGR. Cilins told me BSGR absolutelywanted to operate iron mines.
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8. Cilins and Soumah said that BSGR wanted to invest in mines in Guinea and asked me to put them in 
touch with my husband. Cilins and Soumah said that if BSGR were to obtain the mining permits, 12 
million dollars would be distributed to Guineans, including ministers and officials, myself included, 
that would be necessary, if the meeting with my husband were successful.

9. I signed several contracts with BSGR. For example, in 2006, BSGR asked me to sign a document 
titled Memorandum of Understanding (the “Memorandum of 2006”), which I signed at home, in 
Dubréka. Cilins brought me the papers to sign and explained to me what it was. I do not recognize 
the signatures of the other persons on the Memorandum of 2006 because it was not signed in my 
presence. The Memorandum of 2006 did not have the stamp of Pentler Holdings affixed at the time I 
signed it. Cilins read to me the contract and I asked him why Pentler Holdings appeared there. Cilins 
told me that Pentler Holdings was acting on behalf of BSGR. I consulted with a lawyer about the 
contract, which I then signed. After my signing of the Memorandum of 2006, a lawyer later returned 
to give me a copy thereof; the document had a signature for Pentler Holdings and the clerk’s stamp 
affixed. A true and accurate copy of the original memorandum is attached hereto in Exhibit 2.

10. The President and Cilins met for the first time in a presidential palace in Conakry. I spoke with the 
President so that he agreed with the meeting, and I spoke with the presidential guard so that Cilins 
and the others could enter the office. I personally introduced Cilins to the President, and I explained 
that Cilins represented BSGR and that BSGR was interested in operating mines in Guinea.

11. During the meeting, the President called the Minister of Mines, Ahmed Tidiane Souaré, introduced 
Cilins to Souaré, and ordered Souaré to examine how he could help Cilins and BSGR.

12. After the meeting, BSGR filed a permit application, but the mining permits were not granted 
immediately. Cilins asked me to find out why the permits of BSGR were delayed. I called Souaré to 
talk about it, and BSGR obtained two mining blocks shortly after, and I knew it was the “Simandou 
North and South” blocks.

13. Once BSGR has received the mining rights for Simandou North and South, Cilins and my brother, 
Ibrahima Sory II Touré (“Ibrahima Touré”), both told me that Beny Steinmetz would shortly come to 
Guinea with the money. When Steinmetz arrived, I organized a meeting with the President. 
Steinmetz, Cilins, Michael Noy, Ibrahima Touré, Marc Struik, and Patrick Saada attended the 
meeting. This meeting took place in the courtyard of a palace. The meeting went awry after Cilins 
told the President that BSGR also wanted to buy all the diamonds that the President held personally.

14. At the end of the meeting that went wrong, Steinmetz, Noy, Cilins, Ibrahima Touré, Asher Avidan, 
Saada, Issiaga Bangoura, and Struik went to Dubréka, where they found me at the residence of 
President Conté. Steinmetz asked to see me, and so I met Steinmetz and others. Steinmetz said he 
was glad I had helped BSGR to obtain the permits for Simandou North and South. Steinmetz said he 
needed further assistance with the President to obtain the blocks 1 and 2 of Simandou. Steinmetz has 
offered to give me five percent of the turnover of BSGR in Guinea. He told me that I had to discuss 
the blocks 1 and 2 of Simandou with the President.
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15. At the end of the meeting with Steinmetz, Ibrahima Touré gave me USD 200,000. I spoke to 
President Conté about the 200,000 dollars, and he told me it was my good luck.

16. In September 2006, I attended a reception hosted by BSGR in Guinea to present BSGR to the 
Guinean officials. Asher Avidan invited me to the reception because if we were seen together, BSGR 
would be given credibility.

17. On June 20, 2007, I signed another contract titled Memorandum of Understanding (the 
“Memorandum of 2007”). This contract was concluded between BSGR Guinea and my company, 
Matinda. We signed the contract after BSGR Guinea received the mining rights for the uranium 
mines. The contract was supposed to transfer five percent of BSGR Guinea to my account. Beny 
Steinmetz, Marc Struik, Asher Avidan, Patrick Saada, Isiagga [sic] Bangoura and Ibrahima Touré 
were present when I signed the contract. Marc Struik signed for BSGR Guinea. A lawyer took the 
document to authenticate it and then gave me a copy. A true and accurate copy of the original 
Memorandum is attached hereto in Exhibit 3.

18. BSGR still wanted the blocks 1 and 2 of Simandou. At the beginning of 2008, Asher Avidan and 
Issiaga Bangoura came to meet me at the President’s house in Dubréka. Avidan really wanted my 
help to secure blocks 1 and 2, and he told me that BSGR needed new contracts because Struik was 
no longer manager of BSGR in Guinea (although he subsequently came back). At this meeting, 
Avidan called Beny Steinmetz and put the phone on speaker so that I could hear the voice of 
Steinmetz. I recognized his voice, and Steinmetz told them to give me what I wanted. I continued to 
refuse to sign the contracts and I dismissed Avidan and Bangoura.

19. The next day, Issiaga Bangoura brought two draft contracts to my house in Dubréka. I told him to 
leave them. I read them carefully, and I made some changes. The following day, I called Bangoura 
asking him to come by and take the amended contracts. He did. He returned the next day with two 
typed contracts, none of which had been signed by Asher Avidan. I told him they should be signed 
and bear the stamp of BSGR, otherwise I would not sign them. When he returned with the contracts 
signed and stamped, I signed them both.

20. The contracts were titled Commission Contract and Memorandum of Understanding. The 
Commission Contract between BSGR and my company, Matinda, stipulated that I was going to be 
paid two million dollars if BSGR received the blocks 1 and 2. Under the Memorandum of 
Understanding, I was entitled to five percent of the proceeds of the mines of blocks 1 and 2. A true 
and accurate copy of the Commission Contract is attached hereto in Exhibit 4, and a true of the 
Memorandum of Understanding is attached hereto in Exhibit 5.
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21. BSGR asked me to tell the President that Rio Tinto was supposed to give two blocks to the Guinean 
government. The President told me to have BSGR meet with him when I was ready.

22. Thereafter, Beny Steinmetz, Marc Struik, and Frédéric Cilins came to Dubréka because they wanted 
to meet with President Conté. We went to Brameya to meet the President. The President was very 
busy, but he accepted the meeting because I had asked him. I remained next to the President during 
the meeting. Steinmetz gave the President a small car encrusted with diamonds to “greet the 
president.” (Around the same date, I also received one of these cars, and the Minister Souaré 
received one as well.)

23. Beny Steinmetz told the President that he wanted to develop blocks 1 and 2, and he offered money to 
the President. The President refused. The President explained to Steinmetz his relationship with my 
father. The President told Steinmetz that he entrusted me to Steinmetz, meaning that I was there to 
help BSGR.

24. Later on, I brought Asher Avidan and Ibrahima Touré to a meeting with the President, which I also 
attended. During this meeting, I asked the President to give the blocks 1 and 2 to BSGR. The 
President called Mamady Sam Soumah, Secretary-General to the President, and told him to 
investigate the contract of Rio Tinto and determine whether the two blocks of Rio Tinto should be 
taken over. Sam Soumah said he would do so.

25. Asher Avidan contacted me later, once the blocks 1 and 2 had not been immediately granted to 
BSGR. Avidan, the President, and myself met in a presidential palace. During this meeting, the 
President summoned Sam Soumah. Sam Soumah came with the proposal to share the four blocks 
among four companies, but the President told Sam Soumah to distribute them between BSGR and 
Rio Tinto. The President told Sam Soumah to prepare a decree by which blocks 1 and 2 would be 
confiscated from Rio Tinto.

26. While the decree was pending, before it was signed, I also received two Land Cruisers. The Land 
Cruisers was delivered by Avidan and another man, and Avidan told me that the Land Cruisers came 
from Steinmetz. The President told me to keep one Land Cruiser and give the other to his children so 
they could use it during vacations.

27. Over time, I had received several presents from BSGR. Asher Avidan gave me a necklace which 
Avidan claimed to have received when he visited Beny Steinmetz in Israel. Later, Avidan gave me a 
white gold chain adorned with seven diamonds.

28. Around the time of the decree taking away the blocks l and 2 from Rio Tinto, Asher Avidan asked 
me to come to the offices of BSGR. During this meeting, Avidan showed me a bed on which U.S. 
currency was spread. Avidan told me that there were 1,000,000 U.S. dollars there and they were for 
me. Avidan then placed the money in a bag and gave it to me.

29. Once the decree confiscating the blocks 1 and 2 from Rio Tinto had taken effect, BSGR and several 
other companies filed applications for the mining rights for the blocks 1 and 2. BSGR was concerned 
with the competition with other companies for these blocks. Asher Avidan called me again and asked 
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me to meet with him and the President. I called the President and asked him if we could meet and if 
Lounceny Nabe, the new Minister of Mines, could attend the meeting. The next day, Avidan, myself
and others went to the small palace for a meeting with the President. In the presence of Avidan, the 
President said that one day I would be expelled from BSGR. Avidan promised the President that this 
would not happen. The President then called Nabe into the room. The President told Nabe to give the 
blocks 1 and 2 to BSGR. Nabe said he understood. In early December 2008, the blocks 1 and 2 were 
granted to BSGR.

30. In December 2008, my husband died and was replaced by a military government. After 40 days of 
mourning, I was forced to flee to Sierra Leone.

31. After I had spent several months in Freetown, Avidan sent a representative of BSGR to Sierra Leone 
to give me $50,000 in new money on a beach near Freetown.

32. During the summer of 2009, Issiaga Bangoura came to Freetown in a BSGR company car with a 
statement which I signed on August 2, 2009. He told me that BSGR no longer wanted me in the 
company and that I had to sign the document. The statement provided that I would receive $4 million 
in four installments to finalize my payments with BSGR.

33. Later in 2009 I received an electronic transfer of $998,000 at Rokel Commercial Bank, from an 
account belonging to Ghassan Boutrous, a Lebanese. Boutrous sold equipment in Guinea and worked 
for Avidan for the transfer of money in this transaction. I received $2,000 separately, resulting in a 
total payment of one million dollars.

34. I went to Jacksonville and I used part of the money to buy a house for myself and my family. I then 
returned to Freetown. While I was there, I received an additional payment of $998,000, which I 
understood as coming from BSGR.

35. BSGR finally stopped paying me as per the contracts that we had signed. I tried to obtain the 
payments from BSGR, and I eventually turned to the new Guinean government for their help. I 
called the Chief of Staff of the army for assistance. He said he would help me if I sent him copies of 
the contracts I had with BSGR. He also told me that the new Minister of Mines, Mahmoud Thiam, 
advocated for BSGR in their dispute with me.

36. The Chief of Staff eventually talked to President Konaté about my contracts with BSGR, saying that 
he had seen them personally. According to the Chief of Staff, President Konaté said that this should 
not happen to the widow of a president. President Konaté told Thiam that BSGR had to pay what it 
owed me.

37. After my discussion with the Chief of Staff, Michael Noy and Patrick Saada visited Freetown several 
times. During a meeting with Noy, he asked me to sign undated documents that put an end to my 
previous agreements with BSGR, the new documents entering into force instead. Noy told me to 
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keep these documents secret. The documents stipulated that I had received $2.4 million and that I 
was to receive $3.1 million more. I signed them. A true and accurate copy of these documents is 
attached hereto in Exhibit 6.

38. Later on, in July 2010, Michael Noy returned with a new contract according to which I was supposed 
to receive $5 million in two installments; I signed this contract, too. Finally, in August 2010 he 
returned with another contract stipulating I would be paid $5 million in two installments over the 
next four years. Each time he returned, he told me that Beny Steinmetz wanted an amendment in the 
form or substance of the contract. A true and accurate copy of these documents is attached hereto in 
Exhibit 7.

39. Over the years, after the signature of these contracts, BSGR transferred money to my accounts in 
Guinea and Jacksonville (Florida). I understood that the total amount of this money replaced the five 
percent of the mining rights that I was supposed to hold.

I declare that the above information is true and correct to the best of my recollection.

[hw:] 02/12/2013 [signature]

Date Mamadie Touré

STATE OF FLORIDA

COUNTY OF [hw:] Duval

Certified (or stated) under oath and signed in my presence today, [hw:] December 2, 2013 by Mamadie 
Touré.

[stamp:] THOMAS L. DI VITA, II
Commission # DD 996126
Expires May 27, 2014
Bonded Thru Trey [illegible] Insurance 800-385-7019

[AUTHENTICATION STAMP] [signature]

Personal knowledge _____ OR ID presented X

Identity card presented [handwritten:] Florida Learner License # T600-540-82-501-O
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

By and between the undersigned

Mrs. Mamadie TOURE, business woman, national of Guinea, residing in Dubreka

party of the first part

And

PENTLER HOLDINGS LTD, with its head office in Akara Building, 24 Castro Street, Wickhams 
Cay 1, Road Town, Tortola, British Virgin Islands, represented by Mr. Avraham LEV RAN

party of the second part

Whereas

The Company named BSGR Guinea approached the Guinean authorities with a view to establishing a 
partnership for the development and mining of part of the iron deposits of SIMANDOU.

As part of this project, BSGR Guinea submitted to the Guinean authorities a proposal for the grant of 
a shareholding of 15% to the Republic of Guinea and a shareholding of 5% to Mrs. Mamadie 
TOURE, as local partner. To this effect, BSGR Guinea will found, together with the Republic of 
Guinea, a public corporation named Compagnie Minière de SIMANDOU.

In order to integrate the shareholding of Mrs. Mamadie TOURE, BSGR Guinea will transfer 17.65% 
of its capital to Pentler Holdings Ltd, of which 33.30% of the capital will be allocated to Mrs. 
Mamadie TOURE.

It is hereby agreed as follows

Article 1:

Pentler Holdings Ltd undertakes to transfer to Mrs. Mamadie TOURE, for free, a shareholding of 
33.30% of its capital, as soon as the Compagnie Minière de SIMANDOU is established and obtains 
the mining rights for the operation of the mining area of SIMANDOU, which will be granted to it by 
the Republic of Guinea.

Page 1 of 2
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[stamp:] Court of 1st Instance of Konakry 2
Republic of Guinea

Chief Clerk
[duty stamp]

Article 2

Pentler Holdings Ltd will pay Mrs. Mamadie TOURE dividends for her shareholding of 33.30%, as it 
does for the other shareholders, after the debts contracted by the Compagnie Minière de SIMANDOU 
for the operation of the mining area by said company have been repaid and the first dividends have 
been paid to Pentler Holdings Ltd.

Article 3

This Memorandum, which is binding on the parties, enters into force on the date of its signature.

Signed in Conakry on February 20, 2006

Drawn up in 2 original copies

Mrs. Mamadie TOURE

[signature]

Pentler Holdings Ltd, represented by Mr. Avraham LEV RAN

[stamp:] PENTLER HOLDINGS Ltd.
Akara Building, 24 De Castro Street, [signature]

Wickhams Cay 1, Road Town,
Tortola, B.V.I.
reg. no.  682814

[stamp:] SEEN FOR THE PHYSICAL 
AUTHENTICATION OF THE SIGNATURES

CONAKRY, [hw:] 03/01/06
CHIEF CLERK

[Stamp:] Court of 1st Instance of Konakry 2
Republic of Guinea

Chief Clerk
[Signature]

Page 2 of 2
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[illegible stamp]
[duty stamp:] REPUBLIC OF GUINEA

DUTY STAMP
1,000 FRANCS

          [illegible]
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BY AND BETWEEN THE UNDERSIGNED

MATINDA AND CO.LIMITED-SARL, single-member company, hereinafter abbreviated 
“MACO”, with its head office in Dubréka, Republic of Guinea.

Party of the first part

And

BSGR Ressources Guinée SARL, company governed by the Guinean law, with its head office in 
Conakry

Party of the second part

Whereas

The Company named BSGR Guinea has approached the Guinean authorities to establish a partnership
for the development and mining of part of the iron deposits of SIMANDOU on the one hand, and the 
Company named MATINDA AND CO-LIMITED –SARL so that the latter assists it in the process of 
obtaining the mining exploration permits.

Thereupon, as a result of joint efforts, by the Order No. A2007/582/MMG/SGG of February 28, 2007 
of the Ministry of Mines and Geology, four mining exploration permits for uranium mining covering 
a total area of 1,413 km2 were granted to BSGR Ressources Guinea in the Prefectures of Lola and 
N'zérékoré;

Thus, the parties freely agree to the following:

In order to reward the efforts provided, BSGR Guinea agrees to transfer 5% of all its shares to 
MATINDA AND CO-LIMITED-SARL which accepts the transfer.

This Memorandum, which is binding on the parties, enters into force on the date of its signature.

Signed in Conakry on [hw:] JUNE 20, 2007

Drawn up in 2 original copies

BSGR Ressources Guinée
[signature]
[hw:] MANAGING DIRECTOR

MATINDA AND CO LIMITED Sarl
Manager

Mrs. Mamadie TOURE
[signature]

[square stamp:] SEEN FOR THE PHYSICAL
AUTHENTICATION OF THE SIGNATURES

CONAKRY, [hw:] 07/20/07
CHIEF CLERK

[round stamp:] Court of 1st Instance of Konakry 2
Republic of Guinea

Chief Clerk
[Signature]
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COMMISSION CONTRACT

By and between the undersigned:

BSG Resources, represented by Mr. ASHER AVIDAN, Operations Manager authorized for the 
purposes hereof,

And,

MATINDA AND CO LIMITED, represented by Mrs. MAMADIE TOURE, business woman in 
DUBREKA.

It was agreed as follows:

UNDERTAKING

BSG Resources undertakes to give a total amount of four million dollars as commission for obtaining 
the Simandou blocks 1 and 2 , located in the Republic of Guinea and covering the prefectures of 
KEREOUANE and BEYLA.

MATINDA AND CO LIMITED undertakes, on its part, to take all necessary steps to obtain the 
signature of the authorities for the said blocks in favor of BSG RESOURCES GUINEA.
BSG Resources intends to divide the commission above as follows:
An amount of two (2) million for MATINDA AND CO LIMITED with USD one hundred (100) 
already paid in advance.

The remainder of the amount will be distributed among the people of goodwill who would have 
contributed to the facilitation of the granting of said blocks, BSG Resources Guinea deciding on the 
distribution depending on the quality of the contribution of each party.
The full amount will be paid immediately after the signature of said document.
In addition, BSG Resources undertakes to complete, in a reasonable time, the educational 
infrastructures, property of Matinda and co limited in the Republic of Guinea.

Drawn up in duplicate

Conakry, February 27, 2008

On behalf of BSG Resources Guinea
[signature]

Mr. AVIDAN ASHER
[stamp:] B.S.G.R. Resources Guinea

Operations Manager

On behalf of MATINDA AND CO LIMITED 
[signature]

Mrs. MAMADIE TOURE
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

By and between the undersigned

BSG Resources Guinea, represented by Mr. AVIDAN ASHER, Operations Manager,

And,

MATINDA AND CO. LIMITED, represented by Mrs. MAMADIE TOURE, business woman in 
DUBREKA.

It was agreed as follows:

BSG Resources undertakes to give 5% of its shares of Simandou blocks 1 and 2 , located in the 
Republic of Guinea and covering the prefectures of kerouané and beyla.

Drawn up in duplicate

Conakry, February 28, 2008

On Behalf of BSG Resources Guinea
[signature]

Mr. AVIDAN ASHER
[stamp:] B.S.G.R Resources Guinea

Operations Manager

On behalf of MATINDA AND CO LIMITED
[signature]

Mrs. MAMADIE TOURE
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Agreement between:

Pentler Holdings Ltd. Matinda & Co. Ltd and

Mamadie Touré

Our collaboration agreement signed in 2005 expired.
Our role as advisor and business provider for all our projects in Guinea in the commercial, mining and 
medical fields was successfully and professionally fulfilled.

The role of Matinda & Co. Ltd. has contributed to the great success of our mutual business.
Following your decision to cease your activities in Guinea, we have reached an agreement as follows:

Matinda & Co. Ltd. will receive the amount of $3.1 million for its contribution to all the activities 
carried out in Guinea.

The two companies Pentler Holdings Ltd. and Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners 
and advisers irrevocably undertake to guarantee absolute confidentiality on all our common business 
conducted in Guinea and not to disclose, directly or indirectly, any common business.

Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers hereby undertake not to publish, 
directly or indirectly, any of the contracts signed with a third party, to respect full responsibility for 
our activities in Guinea and not to use, directly or indirectly, any document, contract or agreement 
signed or not signed, written or oral.

Matinda & Co Ltd hereby undertakes not to contact, directly or indirectly, orally or in writing, any of 
the Guinean companies with which we have had collaborations, contracts, verbal or written 
agreements; not to resort, directly or indirectly, to legal proceedings without the prior written consent 
of Pentler and its associates.

[Initialed:] MT M - LV
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Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers hereby withdraw, irrevocably 
and definitively, without reservations and conditions, any kind of undertaking or obligation contracted 
with Pentler Holdings Ltd and its business partners.

By signing these documents, Matinda & Co. Ltd. and Mrs. Mamadie Toure certify their irrevocable 
consent and they irrevocably undertake not to use these documents in relation with a third party.

Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers undertake to take responsibility 
for all the complaints, actions, concerns or any other requests filed by Guinean institutions, 
companies, and individuals against Pentler Holdings Ltd and / or its partners.

Pentler Holding Ltd wants to thank you for this collaboration since 2005 and for all the support that 
Matinda & Co. Ltd. has given us.

This contract irrevocably supersedes and cancels any written or verbal agreement signed between 
Matinda & Co. Ltd, Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers, and Pentler Holdings Ltd and/ or 
its partners or any other entities with which Pentler Holdings Ltd and Matinda & co Ltd were in a 
business relationship in Guinea during the period 2005-2010.

Signed in Freetown on ……………………………….

Mrs. Mamadie Toure

[signature]

Matinda & Co. ltd Pentler Holdings Ltd.
[stamp] PENTLER HOLDINGS LTD
[signature]

Witness[signature] [illegible stamp]

Witness…………………………….
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Statement

I, Mrs. Mamadie Toure, legal representative of the company named Matinda & Co. Ltd, hereby 
declare that I received the amount of USD 2,400,000 (two million four hundred thousand dollars) 
from  Pentler Holdings Ltd., according to our collaboration agreement signed in 2005.

Signed in Freetown on ………………………………..

Mrs. Mamadie Matinda & Co. Ltd
Toure

[signature]

Witness [signature]

Witness ………………………………..
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Subject to the proper implementation and functioning and the next stages of the operation 
conducted by our partners on the Simandou project in Guinea, the company Pentler 
Holdings Ltd undertakes to pay an extra sum of 5 million USD to Mrs. Mamadie Touré, 
payable in two instalments (each instalment of 2.5 million USD).
The definitive dates of these payments shall be communicated a maximum of 48 hours after 
the date of signature of this document.

Signed in Freetown on [handwritten:] 07/08/2010

Mrs. Mamadie Touré Pentler Holdings Ltd

[signature] [signature]
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Subject to the proper implementation and functioning, and the proper execution of the next stages of 
the operations conducted by Pentler and its partners in all of its activities in Guinea (commercial, 
medical, mining, etc.), the company Pentler Holdings Ltd undertakes to pay an extra sum of 5 million 
USD to Mrs. Mamadie Touré, payable in two instalments (each instalment of 2.5 million USD). The 
first payment shall be made 24 months after signature of this document. The second payment of 2.5 
million shall be made 24 months after the first payment.
The company Matinda & Co. Ltd and Mrs. Mamadie Touré hereby undertake to refrain from making 
use of this document in any manner, directly or indirectly, and using this document against the 
company Pentler and/or its partners and/or its associates in Guinea and elsewhere.
Mrs. Mamadie Touré hereby undertakes to take full responsibility for all actions taken in Guinea by 
any third party against Pentler and/or its associates.

Signed in Freetown on [handwritten:] 08/03/2010

On behalf of Matinda & Co. Ltd
Mrs. Mamadie Touré

[signature]
Pentler Holdings Ltd
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Testimony

I, Frédéric Cilins, born on December 15, 1962 in Antibes, of French nationality, certify the 
accuracy of the following.

BSGR informed me of the allegations made by the Guinean authorities against it and in which my 
name is mentioned and questioned me about these allegations.

I have worked for years in the field of import-export and international trade. I am constantly 
looking for business opportunities wherever they arise. In the course of my career, I have done 
business in many different countries and I have acquired a strong mobility and adaptation 
capability.

I have been in Africa since the early 2000s, first in Kenya and Uganda, then in Congo, Angola, 
and finally in West Africa. In Guinea, my work focused in particular on the purchase and resale of 
pharmaceuticals. In 2005, I learned about the existence of BSGR and I understood the interest it 
might take in developing mining projects in Guinea.

Having there a possibility to access the BSGR group, I put a lot into analyzing the mining aspects 
in Guinea and, given my strong local presence, I offered my assistance and cooperation to BSGR.

I quickly realized the importance of the Simandou mountains and the outrage of all Guineans I 
had met caused by the total inertia of the mining companies present in the country for several 
years, whose exploration activity had been very limited. Being able to appreciate the 
responsiveness and dynamism of BSGR due to its smaller size and private nature, I thought that 
there was an opportunity for both Guinea and BSGR. An advantage in my relationship with 
BSGR was the fact that I was familiar with the environment, which they were not, as well as 
being a French speaker, a requirement in Guinea.

Outside Guinea, I worked with BSGR in Liberia, Mali and Sierra Leone on projects that were not 
always successful.

During the numerous meetings with the Ministry of Mines and the Centre for Mining Promotion 
and Development (CPDM), I thus presented BSGR and the projects carried out by this group. In 
particular, I presented the Koidu diamond mine in Sierra Leone, the copper and cobalt mines in 
the Democratic Republic of Congo (KOV, Kananga and Tilwezembe mines, the Kolwezi 
processing plant, the electrical refinery in New Luili), the copper and cobalt mines in Zambia 
(Baluba mines, Muliashi deposit, Chambishi foundry). I also presented the ferronickel mine and 
plant in Macedonia and Kosovo, and the steelworks in Baku. The group had also been the 
majority shareholder of AngloVaal Mining in South Africa. I insisted on the technical capabilities 
of the group, in particular in engineering, where their company named Bateman is one of the 
leaders in the field and has a strong presence in Africa.

[initials]
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I have never tried to hide my cooperation with BSGR. However, I have always specified that I 
was not an employee of BSGR but an independent agent. But the essential part of my work was to 
present the company and to promote its strike force.

At my initiative, BSGR thus filed applications for iron ore exploration permits, which it obtained 
in February 2006 for the areas north and south of Simandou which had never been the subject of 
exploration nor permit application before. A few months later, it also filed applications and 
obtained exploration permits for bauxite in the prefectures of Dinghiri, Mali and Koubia. I 
subsequently assisted BSGR in setting up base in the country which was perhaps secondary but 
essential and critical. On this occasion I have seen the importance and rapidity of the efforts made 
by the group to start the operations.

I was obviously taken to meet with President Conté, probably two or three times. I talked to him 
about BSGR and the work performed by it. During one of our meetings, I brought him a watch as 
a present. I do not remember the exact value of that watch, but I can certify that it was less than 
USD 5,000. I had not informed BSGR of my initiative, as it was a local custom seen in Guinea as 
simple good manners. Guineans call this custom the “kola”. In addition, I purchased this watch 
myself and I also covered all the other costs, and I have never asked BSGR for reimbursement.

The president was not a mining specialist. He was a military man, with a special liking of 
agriculture. He nevertheless insisted on the importance of Simandou to the country and repeated 
to me during a meeting that “the Guineans are watching us” and that BSGR had to make every 
effort.

In general, my contacts within the Guinean administration were very sensitive to the commitment, 
the reliability and the results of BSGR on field and that in a context where Guinea, whose subsoil 
contains iron reserves among the most important of all Africa, had never yet been able to extract 
the least significant amount.

In the early days of my presence in Guinea, i.e. several months before I met BSGR, I had met 
Mrs. Henriette Conté, wife of the President of the Republic Lansana Conté.

Like other wives of African heads of state, she ran a charity.

For my part, I have never donated pharmaceuticals to this charity or any other organization run by 
Mrs. Conté or to Mrs. Conté personally. I know, however, that pharmaceutical companies that 
distributed their products in Guinea might have donated goods to Mrs. Conté’s organization. I 
have never been involved in any capacity whatsoever in these operations, which I believe to have 
occurred prior to my meeting with her.

During this period I also met Mr. Ibrahim Touré, well-known Guinean journalist who clearly 
stands out from the others. He told me everything about his country. He introduced me to his half-
sister Miss Mamadie Touré, who carried out some import and resale activities in the agro-food 
sector he thought might 
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interest me given my other activities. I met with her several times at her house in Dubréka and I did 
some business in this sector with her. As far as I remember, she carried out her activity in a personal 
capacity and not as a company. I have never known her to have any business, let alone accounts 
outside Guinea. On the occasion of our contacts, Mrs. Touré told me she had a potentially 
diamantiferous property in the zone of Forecariah and asked if it would be of interest to BSGR. I 
shared this information with the company, whose geologist, after performing a soil analysis, prepared 
a mission report unfavorable to the development of the project. BSGR has thus declined Mrs. Touré’s 
offer.

To my knowledge, the relations between BSGR and Mrs. Touré were limited to this possible business 
opportunity. I have never asked Mrs. Touré to speak in favor of BSGR to anyone and especially not to 
the president, to whom, as far as I know, she has never been married.

My knowledge of Mrs. Touré, who spoke French badly and seemed not to have any connections to the 
business community, led me to doubt that she could have any links with the Guinean administration or 
any influence over it. It seems to me in particular excluded that she ever decided to organize meetings 
within the Ministry of Mines. In any case, I have never known her to participate in these meetings or 
in their organization. As far as I understood, it seemed to me that Mrs. Touré was attributed some 
supernatural powers, products of the African culture, the nature or effects of which remain unknown 
to me, and which gave her a certain social status. I can confirm that Mrs. Touré has never been 
present at our meetings with the president or has never even been kept informed of these meetings by 
me or, to my knowledge, by BSGR, including during the project stage and during the setting up of the 
appointments.

I am not aware of any gifts or payments made by BSGR to Mrs. Touré. As for myself, whenever I 
brought her presents, such as for example, a bottle of perfume, it happened of course without 
informing or reporting to BSGR, because it was part of the “local courtesy” and I wanted to maintain
good relations with someone who was part of the local community.

Finally, I certify that I have never made any payments, even more so hidden, to anyone in or outside 
of Guinea on behalf of BSGR, nor have I taken any payment obligation on its behalf in this regard. 
During a meeting at the Ministry of Mines in February 2006, in the presence of the press and many 
officials, Mr. Roy Oron, then CEO of BSGR, officially gave to the Minister a miniature “formula 1” 
race car. Given the circumstances, I did not consider it was an object of value.

I stopped assisting BSGR Guinea and I left the country in 2006, as I had no pending business there. 
BSGR had recruited at the time a “Country Manager” in the person of Mr. Asher Avidan.

[signature] [handwritten:] Drawn up in Antibes
on 11/26/2012
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Professional Civil Partnership
Yann JEZEQUEL

Christine PINHEIRO
And Anne-Sophie GRUEL

Associated Bailiffs
44 rue Poliveau
75005 PARIS

SENT LETTER

[logo] BAILIFF

CERTIFIED REPORT

YEAR TWO THOUSAND THIRTEEN, NOVEMBER TWENTY-NINTH

AT THE REQUEST OF:

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF GUINEA, represented by the President of the 
Republic in office
Address for service located at the law-firm DLA PIPER UK LLP
17 rue Scribe 75009 PARIS

WHICH STATES:

That it takes high interest in transcribing the phone records and the conversations between Mamadie 
Touré and Frédéric Cilins.

Which asks me, as a consequence, in order to ensure the protection of its rights, to note all relevant 
findings and to prepare a report.

THEREFORE, COMPLYING WITH THIS REQUISITION:

I the undersigned, Christine PINHEIRO, bailiff at the Tribunal de Grande Instance of PARIS 
[Superior Court], residing at 44, rue Poliveau 75005 PARIS,

Hereby certified that I received today, at my office and to my attention, a closed envelope,

I SAW, RECOGNIZED AND FOUND THE FOLLOWING:
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Professional Civil Partnership
Yann JEZEQUEL

Christine PINHEIRO
And Anne-Sophie GRUEL

Associated Bailiffs
44 rye Poliveau
75005 PARIS

I opened the envelope and I found an USB stick inside it.

I found that this USB stick contains:

- the following folders:

- a draft transcript.

I found that the folders contain audio records.

I have listened to each of the audio files.

I subsequently took note that the transcript on the USB stick is the exact transcript of said recordings 
and it is reproduced below:
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RECORDING OF A PHONE CALL OF MARCH 15, 2013

Transcript of a phone call between Frédéric Cilins (“FC”) and Mamadie Touré (“MT”).
______________________________________________________________________________

REFERENCES:

Folder: 3.15.2013 Call 1 / Device 1

File: 2_Out_mama1634_03-15-2013_070354PM.wav
______________________________________________________________________________

0:00:00 BEGINNING OF RECORDING

FC: Hello.

MT: Hello yes Frédéric, good evening.

FC: Oh, Mamadie.

MT: [Laughs]

FC: So you. Incredible. What have you done to me?

MT: I was upset.

FC: I have been looking for you - but everything is well, I am well and you, how are you? 
That’s what worries me. How are things going for you?

MT: I’m fine, I’m fine, I’m fine.

FC: Everything all right? Oh la la la la. You’ve disappeared like that. You’ve disappeared. 
Everything okay? Is the little one all right? Everyone okay?

MT: Yes, she’s fine.

FC: Good, all the better. That’s good.

MT: Yes.

FC: Well, that’s good. Well, bah listen, as Cény told you, I’m, I’m here in the United States.

MT: Mmm mmm.

FC: So I don’t know, sometime next week, whenever you want. You tell me the day that suits 
you.

MT: Mmm mmm.

FC: And then that’s it. We’ll meet and chat a bit.

MT: Ok.
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FC: Ok? I don’t know, what day is best for you? because I have some stuff to do here and there, 
this way I know how to organize my time and leave that day free.

MT: But first, what do you offer me? Before we meet. What have you got for me?

FC: What do I have for you? You already know what I have for you, I want to see you and talk to 
you and you - you know, when we left the last time we talked and you told me: “Listen, look 
into it and see if you can get something right away,” and then here we are. It is you who 
called me on Saturday or Sunday. On Monday I tried to call you because I had a positive 
response. I tried to call you to tell you that and since then I have not managed to reach you. 
That’s what. Just that - you know, since then I wanted to tell you that. So uh... it was already 
good news, you know? that you already have something - the thing which you had asked me 
for in fact. You had told me: “Can we get - if we can get something right away, that’s fine, 
because like that, it allows me to do that, and that, and that.” So that’s what.

MT: Ok. So everything is settled now?

FC: Everything has been settled for a while now, because right after I obtained - I don’t 
remember who I had on the telephone - but after that I could not reach you, so I left a 
message. I - well, you know what. You know well. So I don’t know how you want to do this, 
but well we cannot do this over the phone.

MT: Mmm mmm. [inaudible - sounds of television/radio]

FC: Ok?

MT: [inaudible]

FC: So uh that’s all, and then, listen, otherwise nothing more. As for that thing - well I think that 
anyway, but I learned that the old man is very sick. I did not know that.

MT: Who - who is very ill?

FC: The old man there, the boss. He has - I think he has cancer and it’s pretty serious.

MT: Really?

FC: It’s pretty serious. Yeah.

MT: Really?

FC: Yeah, yeah. Apparently he has - he has a bad cancer. He has a bad cancer and he’s very
concerned because he won’t last as far as I know.

MT: [inaudible]

FC: Ah. Well that’s the news - it’s something I found out not so long ago. And when I spoke with 
Cény about it, Cény told me he knew, but I didn’t. I thought you also knew. I don’t know, or 
maybe Cény misunderstood, I wouldn’t know. In any case, what I’m telling you, that’s for 
sure. What I’m telling you, that’s for sure.

MT: [Inaudible] He is still kicking.
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FC: Yes, he is - well, until now at least, he is. So far, anyway he is still there. What do you want 
to do? He is still there. Ok?

MT: Ok.

FC: Um... So, look. Do you want me to call you back to set a day? Should I call back - you will 
think about it and tell me tomorrow what day would be good for you?

MT: Ok.

FC: Eh? Will you think about it?

MT: Ok. Ok.

FC All right then.

MT: Do you want me to bring the files or [inaudible]?

FC: That’s up to you. Whatever. If you want to - we must first meet and clarify the details and 
then we do it. But first we must meet and talk about it.

MT: Ok.

FC: So if you want me to uh I can fly in to meet you. As you wish, it is your decision.

MT: Ok.

FC: Just decide what is easiest for you and we do it like that.

MT: Ok. Ok.

FC: Ok?

MT: Ok.

FC: All right then.

MT: Yeah.

FC: Good well listen. I wish you a good evening and I’m glad - I’m glad you called me, that we 
talked and that we are going to see each other. But most of all, what is important is that you 
tell me the day, because if you want, on Monday that doesn’t work for me, but Tuesday is 
fine with me if you want, I can - we can do that.

MT: Okay. Tuesday?

FC: Tuesday if you want, yes.

MT: Ok.

FC: That’s because I have to look for tickets. I must look for plane tickets and all that. So if you 
want we’ll talk tomorrow morning.
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MT: Okay, I’ll think about it.

FC: Think about it and if you want, we’ll talk tomorrow morning, not too late, so I can still buy 
plane tickets.

MT: Ok. what time in the morning?

FC: Ok it works. I don’t know, I don’t know. I must check the flight schedules and check all that.

MT: Ok. ok

FC: I don’t know the schedules there.

MT: Ok.

FC: But I’ll check.

MT: Ok.

FC: Ok?

MT: Ok.

FC: All right then. We’ll talk tomorrow morning right?

MT: Ok. Thank you.

FC: Well, thank you, good night.

MT: Good night.

FC: Thanks. Ciao ciao. Bye.

0:06:40 END OF RECORDING
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RECORDING OF A PHONE CALL OF MARCH 16, 2013

Transcript of a phone call between Frédéric Cilins (“FC”) and Mamadie Touré (“MT”).
______________________________________________________________________________

REFERENCES:

Folder: 3.16.2013 Call 2 / Device 1

File: 4_Out_mama1634_03-16-2013_050315PM.wav

______________________________________________________________________________

0:00:00 BEGINNING OF RECORDING

FC: Hello?

MT: Hello, hello, Frédéric.

FC: Yes, how are you Mamadie?

MT: Fine, how are you?

FC: Fine. Yes, I’m fine, just fine. Okay. Have you received my text message?

MT: I received it, yes.

FC: That’s it. I can arrive at nine o’clock and I leave at half past three, something like 
that.

MT: But  unfortunately, Tuesday I don’t have the time - I said unfortunately I can’t on 
Tuesday because I have a doctor appointment.

FC: No, it’s fine, we can push it for Wednesday if you want. It’s up to you. I was 
suggesting Tuesday because I can’t come on Monday but afterwards, on Tuesday, 
Wednesday, the day you want.

MT: I’ll call you later to tell you on what day we can meet next week because -

FC: Ahhh next week, hold on! Next week I’m leaving. I’m leaving on Tuesday the 
26th. So uh next week it’s going to be complicated.

MT: You know why? Because [inaudible], I have an appointment with them because I 
also have to sign the papers with them.

FC: With what? What market?

MT: [Panera] market.

FC: What’s that?
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MT: [Panera]. I’ll see the fish and then the fruits.

FC: Ah okay. And you’ll do that in the United States?

MT: Yes. [inaudible] so they should start [inaudible] so if I’m not there to sign, that’s 
not good.

FC: Yes, but what day do you have that? You don’t know yet?

MT: That’s because I have an appointment with them, too. After the hospital, I have an 
appointment with them, too. But I don’t have an appointment with them on 
Tuesday anyway.

FC: Do you know yet on what day that will be?

MT: No, I  know, but that - it’ll take me a while. Because - I’d rather meet with you next 
week because -

FC: Well yeah. Yeah.

MT: They sent me letters about what to do and there is a lot to be done.

FC: I understand.

MT: Then they have to install something—there’s something they install—settle things 
with the bank and then a lot of stuff. And where to install - which means contracts. 
For example, contracts with the bank, contracts for payment of the TV and then 
with the bank, they want to determine where we’ll put it and then sign everything.

FC: Okay, okay. But this project, where are you doing it?

MT: I’m doing it in Jacksonville. I told you.

FC: Oh okay. Okay, okay. Well listen, that’s good. That’s good. And the financing for 
it, have you found the financing, it’s all good?

MT: No, but I told you that. With the little I had, I told you I had to do it. I told you, 
remember, with the fish and the fruit?

FC: Yes, yes. That’s good. And well listen, if you want, otherwise we can push it for 
the end of the week. If you want, I can come. Because we could - we only have to 
meet for an hour, an hour and a half or so - it won’t take longer than that. So, if you 
want, if I arrive at nine o’clock in the morning, I can take a cab and then I can meet 
you somewhere in town, this way you don’t have to come to the airport if you 
want.

MT: Yes, but when you’re there, when you’re in a meeting, you are focused. Everyone 
is focused because if you do not focus, the thing [inaudible], it’s over. Because 
even with the people there [inaudible] they will come, sit down, they will cook and 
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they will see [inaudible]. So he will ask for me to be there. And everyone eats 
[inaudible then the call is dropped].

0:04:38 END OF RECORDING
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RECORDING OF A PHONE CALL OF MARCH 16, 2013

Transcript of a phone call between Frédéric Cilins (“FC”) and Mamadie Touré (“MT”).
______________________________________________________________________________

REFERENCES:

Folder: 3.16.2013 Call 2 / Device 1

File: 8_Out_mama1634_03-16-2013_051039PM.wav

______________________________________________________________________________

0:00:00 BEGINNING OF RECORDING

FC: Hello?

MT: Hello yes.

FC: Yes ah I don’t know, the phone wasn’t working.

MT: Yes, I had no [inaudible].

FC: Yes, look, I don’t know. You do what you can. As for me, it’s that I cannot stay 
later than Tuesday because I have things to do - I have meetings scheduled later in 
Europe and I absolutely have to go back. So if you want, I can come on Saturday, 
Sunday, I don’t know. As you wish. Listen, that’s all I can say. I’m free on those 
days. It is up to you to choose the day that suits you, okay? Hello?

MT: You want me to tell you when it’s more convenient for me. When it’s more 
convenient for me is what I’m telling you.

FC: So what day? Monday then? Next week, on Monday?

MT: I cannot tell you exactly if it will be on Monday. Let me check my schedule with 
the girl who is helping me and I’ll call you back. Next week.

FC: Ok. Ah, if you call me back next week, it’s too late well because I’m telling you -
Tuesday, Tuesday night, I’ll be on the plane, I cannot change that.

MT: Why am I telling you this? It’s because of my meetings. Like I told you. It’s 
because of my meetings.

FC: I understand. Yes, go ahead.

MT: If I’m not at the meetings, here it’s not like in Guinea. If you don’t go to a meeting, 
everything will be lost.

FC: Yes, yes, yes I understand what you mean. But afterwards if you want, even if you 
have your meeting and all that, you can escape for an hour. If I come - I come to 
see you, for an hour we can talk, it won’t be a problem. Right?
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MT: How will I escape the meeting? I can’t escape. How am I going to escape. No.

FC: No, but I mean - it’s not escaping. I mean, if you’re there in Jacksonville, I come to 
see you for an hour. Even if you have things to do, you can free yourself for an 
hour anyway. That’s what I’m saying. Do you understand?

MT: That’s what I was telling you. Did you or didn’t you come to see me Frédéric? 
Let’s tell the truth. You came to find me, I was [inaudible].

FC: No, but I - that’s what I’m saying Mamadie. Listen carefully. What I‘m saying is 
that I understand you have a lot of meetings and everything. But you cannot tell me 
that during a whole week, you cannot give me an hour if I come to see you. You 
tell me any day, from what time to what time. I’ll plan my time to come. I’m not 
saying you should go anywhere, I’m not telling you to do anything. I’m just saying 
one hour - you make yourself available for one hour somewhere and you tell me: 
“This day, you can make yourself free for an hour?” and I’ll leave and I come to 
see you. In an entire week, you can certainly find one hour when I can come see 
you where you are even if you do not come to the airport and so on. Do you 
understand?

MT: Frédéric, if I tell you I have meetings, you must believe me. It’s just like when you 
have meetings and you can’t - [inaudible]. When you have a meeting, do you 
usually say -  that someone they can come tell you [inaudible]. They will take me 
for someone who is not responsible.

FC: No, but you’re right. Of course you’re right. But I’m telling you, you’re not - there 
are 24 hours in a day and there are seven days in a week. You are not in meetings 
the whole day. There has to be one hour when you can be free so we can talk. Do 
you agree? That’s what I’m saying.

MT: Can you understand that I have meetings, I will be tired, I have the child. This is 
not easy. I need to think of myself. There is no one who will take care of my child.

FC: Well listen, you know. There is no problem. I’ll let you do as you want. Mamadie, 
me, I’ll tell you, I will not get on my knees.

MT: Even my sister who helps me, she has her child who is sick, [inaudible]. He is five 
months old. The child is sick today.

FC: I understand.

MT: Each time, the child falls ill. You see? She cannot come help me. She has two 
children. There is no one to help her. The meetings, [inaudible], it’s true sometimes 
we leave in the morning and we return at night.

FC: I understand. Look, I’ll let you do as you want, as you can. In any case, if you want 
to, I think it will be good for you if we meet. I will not get on my - I can’t tell you 
more than that. I think it would be a good thing for us to meet, a very good thing 
for you because there are good things to do in relation to what I told you. Now, if 
you can, you can, if you can’t, you can’t.
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What do you want? I cannot tell you more. I will not get on my knees to tell you -

MT: I did not tell you to get on your knees. The reason I tell you [inaudible]. I cannot 
ignore the people who want to help me here. They do it for me. I’m not paying 
them.

FC: You know that me too - the reason I want to see you is also to help you. You know 
that. And we are talking about a lot of money here. Now, as I said, this is not about 
the week -

[Inaudible - FC MT and talk at the same time]

I’m here until - I’m telling you I’m leaving on Tuesday the 26th in the evening. If
we manage to meet before that, it’s fine. If we don’t, what can I do? I don’t know 
what to tell you.

MT: It’s the meetings that did this. It is the secretary [inaudible]. Everyone wants to do 
their job. [Inaudible] Now, what do you have for me? How much do you have to 
give me?

FC: No, but it’s not how much you have to give me. We talked about it last time. You 
told me: “For one, can you get a part of it upfront?” The answer is yes. And when -
I want us to meet and discuss it, that’s all. Do you understand? You told me: “Can 
you get two, three - can do something upfront and the rest as you say?” So I told 
you yes. Now, we need to meet. We cannot do this over the phone, it is impossible. 
So uh if you can, you can. If you can’t, you can’t. I don’t know what to tell you. In 
any case I can’t - my problem is that my flight is on the 26th, I cannot change it. 
Unfortunately, I cannot really change it because people are waiting for me in 
Europe and I absolutely have to return to Europe. I cannot change that. So I am free 
in the morning, afternoon, night, day, whenever you want.

MT: [Inaudible]

FC: I didn’t understand what you -

MT: I’m saying I am honest, you will not hang me out to dry and then you’re going to 
[inaudible].

FC: No, no, it’s not that this meeting is more important. It’s just that the problem is I 
absolutely have to return on the 26th. I have family matters, I cannot change that. 
I’m not going to wander around or anything. And besides, Easter is coming, I have 
family in Italy, I have a lot of stuff going on. If I do not return on the 26th, it will 
be a big problem for me. So I’m telling you, between now as I’m speaking to you 
and the 26th, at any moment you tell me: “Frédéric, come on this day at 3am,” I’m 
coming on that day at 3am. I am free all day, every day, even Monday - I told you I 
had some stuff - even that I can change if it is good for you. But the problem is, I
cannot do it after the 26th. That’s for sure, sure, I cannot go pass the 26th. But the 
rest of the time, I tell you, I am free 24/7 for you. You are the main reason for my 
visit and I have no problem to free myself for that. But after the 26th, I’ll be in a lot 
of trouble, a whole lot of trouble. And I am even ready to come and stay for two 
days if you want me to wait for you there. The day you tell me:
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“Listen, come on Monday and leave on Tuesday,” I can even spend a night there. I 
have no problem with that because I think it’s very important that we meet. But I 
cannot come later, I assure you - it’s not that I don’t want to, it’s that I really can’t 
go beyond the 26th because I absolutely have to return. That’s it.

MT: Ok. ok. I will call you back, as I told you; I’ll call you next week. (...) you’re 
worried about yourself but you do not understand. So, anyway, I’ll call you next 
week as I told you.

FC: Okay, look, next week, if you call me on Tuesday, I’ll be - I told you Tuesday night 
I’ll be on the plane huh, I cannot change that.

MT: Frédéric, you must help me. I’ve always told you to help me.

FC: Mamadie, you know, “you must help me.” I am the first to help you.

MT: You do not help me. You do not help me. You do not help me. When I’ve I always 
told you, when I have problems, help me. It is you alone that I can count on.

FC: Mamadie, Mamadie, Mamadie; listen to me, listen to me, listen to me carefully, 
listen to me carefully. The last time - you know I’m not a billionaire - the last time 
when I came to see you, myself, from my own money, I gave you an envelope with 
5,000 dollars in it. Are there many people who come to you and bring you 5,000 
dollars every day to see you? Do you have a lot of people like that? You know, you 
cannot tell me that I am not helping you. It’s not possible.

MT: When I told you Tuesday, I’m sick and I have other meetings, you should not get 
angry for that.

FC: I’m not angry. I am not angry. I’m telling you, I’m telling you, I have to take 
everything into consideration. I’m telling you I am here for 12 days and I had 
informed Cény about it, I told him: “Look, I arrive on the 14th. Between the 14th 
and the 26th I’m free every day to see Mamadie.” I am free every day. So you 
cannot tell me that I am not making an effort. I came, I stayed here for 12 days, I 
only came for you, Mamadie. I only came for you. Any day you tell me to come, I 
come. Of course, I have other meetings scheduled but I am free -

MT: When I tell you about my meetings, you must wait [inaudible]. I’m not a liar. You 
have to accept that.

FC: I am not saying you are a liar. I’m just saying that in a whole week, you cannot tell 
me: “Frédéric, look, I don’t have an hour to talk to you.” You cannot tell me that, 
it’s not possible. In a week, even a President of the Republic will receive me to see 
me for an hour if he wants to see me.

MT: I cannot make you wait in a corner like that. I cannot do that.

FC: You can make me wait, it’s no problem. You can say: “Frédéric, come on Monday, 
Tuesday, come on Tuesday, Wednesday, come on any day you want” and I’ll come 
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and I’ll wait in a hotel and I’ll wait for you to be available. There is no problem, 
I’m ready to do that.

MT: Frédéric, I tell you sometimes we leave in the morning, even in order to eat, I must 
stop at McDonald’s or something like that to buy food. I do not even have time to 
eat so [inaudible]. You cannot even understand. Because it is not your job 
[inaudible]. You cannot understand. It is too busy, much too busy. Sometimes in a 
meeting, people stay there overnight. You cannot understand. [inaudible] But even 
when I tell you, you cannot understand because you’ve never done this, it’s not 
your job.

FC: I don’t know. I don’t know, but listen, I don’t know. Try to - I don’t know - think 
about it calmly and if you want we’ll talk on the phone next week and you’ll tell 
me. Me, the entire next week - look, next week, but you cannot call me the week 
after that. Because I’m free the whole next week but after that I’m not.

MT: Okay, I have to feed... As I said, next week I’ll call you.

FC: Ok, great. Next week you call me then, - that’s it, next week, you call me whenever 
you want. I am available, ready to come. But it is not this Tuesday huh that I’m 
leaving, it’s the one after that. Next week I’m free ok. Agree?

MT: I told you I’ll call you.

FC: That’s great. Ok? But then I’m telling you, the next week I am completely free for 
you. You call me whenever you want.

MT: Ok.

FC: Agree?

MT: Yes.

FC: All right then. Well, in any case, I see you have projects. That is good. That is 
good. That’s a good thing. At the same time, if you want, those things could help 
you so it’s good.

MT: Ok.

FC: Ok?

MT: Yes.

FC: All right then. Ok, I’ll be waiting for your call. Thank you. Thanks.

MT: Yes.

FC: Thank you. Ciao ciao.

0:14:33 END OF RECORDING
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RECORDING OF A PHONE CALL OF MARCH 20, 2013

Transcript of a phone call between Frédéric Cilins (“FC”) and Mamadie Touré (“MT”).
______________________________________________________________________________

REFERENCES:

Folder: 3.20.2013 Call 3

File: Out_mama1634_03-20-2013_070750PM.wav

______________________________________________________________________________

0:00:00 BEGINNING OF RECORDING

FC: Hello?

MT: Hello Frédéric, good evening.

FC: How are you, Mamadie?

MT: Fine, how are you?

FC: Are you all right? Yes, I’m fine, I’m fine, I’m fine. It has been raining here for the 
last two days there, but it’s okay. And there? It is also raining, right?

MT: It is a little, yes.

FC: So tell me, what do we do?

MT: I would prefer we met on Monday.

FC: Monday? Ok, that’s good. Ok, if you tell me Monday I will organize my schedule 
for Monday. I’ll check, the flight schedule should be as I told you. I have a 
morning flight and then from nine in the morning until three o’clock in the 
afternoon.

1:05 MT: I would like, when I arrive, for everything to be in order. [Inaudible]

FC: Uh, meaning?

MT: Meaning...

FC: Arrive uh...

MT: As we talked, there [inaudible] that is to say, I don’t know if you understand me, 
that is to say Beny had asked...

FC: Yes, to have the documents and all that? But well, is it arranged or not because we 
have never spoken about it again since. So as I cannot speak on the phone, anyway 
on Monday I will not have everything ready ok. It is impossible. I must talk to the 
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lawyer and all that. So I mainly want to see you and talk to you about everything. 
We must discuss 

exactly how it will be done and how because the last time when we wanted to put 
everything in place, you told me “anyway we cannot do it now because I do not 
have the documents with me etc.” So I didn’t know whether to do it, where to do it, 
in what country and all that. So well, that is why I want to come see you. To 
consider exactly what we have to do and how we must do it, as soon as we reach an 
agreement on what we do and how we do it, I must come back to do it, we must do 
it right. Do you understand?

MT: Frédéric, does Beny want us to meet and does he agree with you giving me the 
money?

FC: Of course. Of course, of course. No but  me what is, what is, what is important is 
that we meet and talk and we see exactly what... you know, you disappeared 
suddenly, we haven’t talked more about it, nothing was done here or there. It is 
important that we meet, we talk about it and agree on what we will do. That’s it, 
that’s what’s important. Afterwards, once we meet and talk, we’re not going to talk 
about it on the phone.

MT: I know, but I am going ahead with it only because I do not want to go, to move 
around, to go to see you at the airport, I have the child you see and for you to tell 
me that Beny does not agree.

FC: No, no, but I did not tell you I disagree. I said if you want, I have enough time to 
take a cab and we meet somewhere in town if you do not want to waste time by
moving around. If you’re busy with the little one. Just tell me where you want us to 
meet and we will meet there where you want. If it helps you save time, for me there 
is no problem.

MT: That’s right, but if we only meet to talk and Beny does not approve it you see, 
that’s tiring. I, for the time being, I’ll be tired.

FC: Look - no no you‘re not going to tire me and I do not want to talk about it on the 
phone. I’m telling you simply I do not want to talk about it on the phone, it is... nor 
anything else. I just want us to meet and talk but not on the phone.

MT: Ok. Ok.

FC: Ok? So this way we can exactly clarify the situation, what we do, what we don't do 
and after that, when we leave, I can put it all in place properly. Ok?

MT: Ok.

FC: Well, then I’ll check the flight schedule again. On Monday, I can come and you 
just tell me - so, if you want, if I arrive at the airport at nine, I can, I can take a cab 
and meet you at ten o’clock wherever you want. At ten o’clock, half past ten. I’ll 
meet you wherever you want. You just give me the address where you want us to 
meet, that way you do not need to come to the airport and then - and then, after, 
when we finish, we drink something, after I leave for the airport and that’s it.
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MT: Ok
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FC: Is this ok?

MT: Yes, yes.

FC: All right then. So listen, I’ll check all the flight schedules and I’ll call you 
tomorrow morning?

MT: Ok.

FC: In any case, I can buy the ticket for Monday right?

MT: Ok.

FC: Okay. Ok, fine. All right then.

MT: Yes.

FC: Well, good evening. I’ll call you tomorrow.

MT: Ok. [inaudible]

FC: Good evening. Bye bye. Thank you. Bye.

0:05:32 END OF RECORDING
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RECORDING OF A MEETING OF MARCH 25, 2013

Transcript of recording of a meeting between Mamadie Touré (“MT”) and Frédéric Cilins (“FC”).

REFERENCES:

Case: 3.25.2013 CW Meeting with Cilins
File: FBIJK_001.wav

0:00:00 am START OF RECORDING

FBI agent: This is special agent Angela Hill. It is March 25th 2013 at 8:41 am. This is going 
to be a consensually monitored conversation between... Names?

MT: Mamadie Touré.

AH: And who's the target?

MT: Frédéric Cilins

[Inaudible up to 0:15:28]

FC: How is the little one?

MT: She’s fine.

FC: You have someone watching her?

FC: Okay. So what's your fruit and vegetable project?

MT: What?

FC: Your project? What is it? What are you going to do?

MT: Here?

FC: Yes

MT: I'm going to open a restaurant and then fruits, sell fruits.

FC: Fruits and vegetables?

MT: Yes. All that is banana, all that is tomato [inaudible].

FC: Okay.

MT: I also want to sell uhm - open a restaurant where there is [inaudible].

FC: And fruits and all that, you will retail or wholesale to the public - how do you sell 
- like a store or what?
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MT: Like that.

FC: Like a store. Ok.

MT: Like that. Everybody comes to the store.

FC: Yes yes yes. And is it a chain? Like the fresh markets. Is it a chain or is it your 
store?

MT: It's a store that I rented.

FC: Okay. Great. That's great.

MT: Two rented stores. One is for fruit and fish. And one is for -

FC: Fish too?

MT: Yes. Because fish is a great deal here.

FC: Great. Did you have the idea - just like that?

MT: [inaudible] I did some research with some friends. We found that - fruit is a good 
deal. Anything that can be a good deal, even if it's candy, you have to sell it.

FC: Great. Great. Well, listen, it's a good thing.

MT: [inaudible] here it's a good deal

FC: Yeah of course. And you're doing it alone?

MT: No I have someone who helps me. I have someone who helps me. There is... The 
people there, when they want to do business they will find you [inaudible].

FC: Are they funding you or helping you to keep the store with employees, and all 
that?

MT: They help you set up, as for the employees. [Inaudible]

FC: Okay, okay. Because you’re here, you have, you have the right to, to, to work,
you have the right of all that? What have you got? A green card, a green card?
What have you got?

MT: No no, I don't have a green card.

FC: Then an investor visa; what is it?

MT: No no. It's a simple visa they gave me.

FC: Simple?

MT: Yes.

FC: But you still have the right to work?

MT: To work?
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FC: No, because normally here, you know, it's not easy here when you want to work.

MT: No, you can do it, you must apply. You can do it then, you see.

FC: Because you can stay here forever? You have, you have, are you going to work 
for six months, and then have to leave or can you stay forever?

MT: Now I want to apply. I want to apply here.

FC: What do you mean by apply? Make an application to...

MT: Once the store is there, once everything is in place, I want to

FC: Yeah because you know, there are lawyers specializing in this matter. Just the 
person I was on the phone with, someone who does this and [inaudible] with a 
lawyer who does the visa. Well, I don't remember what it's called. It's a visa for 
investors. For example, you invest in a store, stuff like that. You create a job. 
Well, you have the right to have a visa for five, or three years or five years, or 
something like that. And,and you do your business, you do your business. It's 
great.

So what happened in Mamadie’s mind that she disappeared? You know, I had 
Ahmed on the phone, Ahmed on the phone.

MT: Wait, I was angry, Frédéric. I was angry.

FC: Angry? Why?

MT: I was angry.

FC: Why?

MT: I was angry at the fact that you told me the last time that uhm, they say they can't 
at first and you'll think about it. It made me... I was shocked. I was shocked. The 
fact that you told me they may agree to help me or they may not agree to help me.

FC: This is not about agreeing to help me. I told you, I told you to let me see. You 
didn't even wait for the answer. We spoke on Sunday, or Saturday, you called me 
on Saturday. I said we'd talk on Monday and hence, nothing and nobody.

MT: I was sick of it. I was sick of it. I am sick of it all.

0:20:30 FC: You know, me too, I'm sick of it. But, what can we do? Don't you think I'm sick 
of it? I can no longer listen to this matter, I can no longer listen to it, I'm sick and 
tired of it, you can't imagine, however, do we have a choice? We have no choice. 
Because of that stupid guy, who is here, who bothers everyone, who complicates 
everything, what do you want me to say? What do you want me to say?

MT: What guy?

FC: The... the... the... Alpha, what guy? This is due to him, if it weren't for him, you 
know, we wouldn't even discuss most of these stories and that's why,
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sorry to say it like that, we are in crap with this guy. You know, it's a crazy story. 
Me, I'm going crazy because everyone is fed up, everyone is upset, everyone is 
spending money for nothing because of him, as this story always costs everybody 
money, money for nothing. You know this deal is becoming a horror and we 
don't even know where it's heading. He had - they had - a meeting, another 
meeting but this is ridiculous, they came to the meeting, the people ... of ... of ... 
Alpha, by saying “well, what do you have to offer?” What do you have to offer? 
It is you who don't want us to work, who don't want to stay, what do you want us 
to say? Tell us what do you want? But nobody knows what he wants. Nobody 
knows what he wants. Even his closest friends, I'll tell you I'm talking with his 
closest friends, who have been with him for 20 years, 25 years, 30 years, who 
know him very very very very well, they are tired, they don't even understand 
what they want - what he wants - and they are fed up. But does anyone have a 
choice? He is the only one who has the key to the problem, you know. He seems 
to be very ill, he has cancer, something like that. You know people are getting so 
sick, they just want him to go, it's over, that's it.

0:22:41 So the last time if you want, I can't tell you - me you know, Mamadie, when I tell 
you something, it's the truth. If I tell you, it's the truth. When I needed 24, 48 
hours to be able to give you a clear answer [Inaudible]

MT: [inaudible] The others have exhausted me. [Inaudible] So I thought [inaudible].

FC: But what's the use of disappearing like that? Can we find solutions if we don't 
talk?

You could have told me Frédéric, I'm angry, I'm upset, no matter what. You have 
already told me that. But what? Well, finally, the past is the past. You know, the 
thing about me is I tell you everything.

When I tell you something, I tell you both the good, I tell you the bad. I'm not 
lying to you, you know. I don’t play with you. I tell you the exact truth of what is 
happening. Well... That's it. It's like that, what do you want me to say?

You know, everybody ... you know, I'll tell you ... You haven't had Ahmed on the 
phone for a long time because ... He was very worried. He was very worried. I 
don't know what happened with you that made you decide that. At least he told 
me stories and he knew exactly where you were but anyway I had him on the 
phone. He told me: “Look, Fred” ... In any case he knows ... I had him on the 
phone - he is in Guinea - because he must have gotten news. I told him: “Look, 
we have to talk, let's meet next week.” He told me: “In any case you will tell her 
that we don't do that.”

MT: [Inaudible] I didn't have lunch before coming.

FC: Oh! Do you want some ... I didn't ask you because I didn't know. Do you want 
some ...

MT: I don't want anything sweet.

[Inaudible]
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0:28:15 MT: It's not sweet because you told me last time that you didn't like sugar.

FC: No, I don't like sugar that much. If it's a little sweet but not - I prefer salty to 
sweet but sometimes in the morning [inaudible].

MT: This is my visa.

FC: Until August 27, 2013?

MT: But I can extend it if I want to. I can extend it by six more months.

FC: Is it good?

MT: Because the last time ...

0:29:01 FC: Did you keep the diplomatic passport?

MT: Yes

[Inaudible]

FC: Is it good? Did you keep the diplomatic passport?

MT: Yeah. Yeah.

FC: I thought they had taken it from you.

MT: No. [Inaudible] so today I'm afraid. Is it true that they are really going to punish 
me, Frédéric, when I speak. If, that is BSGR doesn't say go and see Mamadie, 
you can't decide to help me by yourself. You can't.

[Inaudible]

FC: Wow! How she grew up!

[Inaudible]

0:31:00 FC: We will do what we said the other time, you will recover three hundred 
[inaudible], you will recover three hundred right away and we will put the rest 
somewhere. At least it's already taken immediately and it has nothing to do with 
what you will have when it's over, it will be something more like I told you. It's 
only benefits.

MT: Three hundred?

FC: Three hundred thousand.

MT: OK.

FC: At least that will allow you to open your restaurant or make investments. 
[Silence]

You'll be able to make ... to make, uh… some investments. What is it called? 
These Conakry school stories? What did you do? You couldn't do anything.
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MT: It's [Inaudible]

0:32:32 FC: So, will we do that? Ok?

MT: We will do that.

FC: Um ... I must go back. Ummm... We must destroy these papers and at the same 
time give a part to the lawyer, you recover a part right away, and that's it.

MT: I didn't understand.

FC: I'm going back. We destroy these papers. You'll take right away a portion of the 
money, and a portion will be blocked for the lawyer for the time we talked about. 
As I told you last time.

MT: [Inaudible]

FC: I told you, look, I have initially told you we take one and block the other one. 
Then you asked me if you can have some of it right away. Now I'm telling you, 
you'll recover 300 of it right away and we'll leave the rest with the lawyer.

MT: But... The lawyer, what lawyer? I don't know him.

FC: Well yes, but we're going to find a lawyer.

MT: You haven't found one yet?

FC: That's not it? I couldn't speak to you so I didn't know. We'll find someone um ... 
it can't be someone in the United States, I have to find someone outside the 
United States, because it's prohibited, here we don't have the right to do this.

MT: Why not?

FC: Because it's ... it's not a good idea to do it with an American lawyer

MT: Last time it was with Adam.

FC: Adam, I can no longer hear about Adam. All that Adam did was ... bullshit. 
Adam was not okay. I was very angry with him. Because everything he did for 
this South Beach story. He took... He took a lot of money, legal fees. He took a 
lot of money, legal fees. This is not a good thing at all. I went to see another 
lawyer but unfortunately ... We can't do it here. According to the lawyer, we can't 
do something like that under the U.S. law, we have to do it outside the United 
States. But I'll look into it. I already wanted to see, talk and understand each 
other. If we understand each other, in the - now quickly, we'll do that and you'll 
already have some money that will allow you to breathe. Because if...

MT: You know very well I'm afraid of the BSG people, you know it very well. 
Considering what they did to me..
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FC: But what is your problem with them?

MT: Because BSGR told me I'll give you that, it's not clear, it's what scares me and 
you know it. The last time I told you that on the phone [inaudible] [...] came to 
see me, I told you that if you remember.

FC: You tell me about the past but I'm talking about now. Here you don't have to deal 
with BSGR, you're dealing with Frédéric and I'm here.

MT: Yes but still, if Beny sent you here, it was not ...

FC: No, but I tell you, you don't have to deal with someone else but me. I'm here, the 
important thing is that we can talk, we can agree and we can arrange things right, 
that's all. But umm I tell you, I'm here. I told you the other time, I'm here, I'm 
taking care of ... of ... of this thing. I'm not telling you to trust blindly, I ask 
nothing more but to listen and talk to me.

MT: I know.

FC: However. I ask you nothing more than that.

0:36:56 MT: I mean, it comes from Beny, I’ve confirmed, but I don't trust the others.

FC: Look, I'll tell you, you know I wondered so much when you disappeared like 
that, I wondered what was happening. She is somewhere ... You know I was so 
afraid when you were in Freetown, when you were talking with those people, that 
they might hurt you, they ... I don't know, that they came to look for you here, 
that they shipped you there; it wouldn't surprise me if it had happened. All this 
time that you were missing, you were always here, you didn't leave?

MT: No no. I was here. I told [inaudible] of my projects. It wasn't easy.

FC: No, but I understand it wasn't easy, but what I mean is that...

MT: [Inaudible]

0:37:44 FC: I assure you that I was honestly afraid. I told myself, those people who were 
looking for you, that I told you not to meet at night, because they put you in a 
car, they take you to Conakry, you don't even know what will happen to you. I 
thought maybe she left somewhere in Africa or something. You know Africa is 
not like the United States, it's dangerous, it's dangerous. Here, you have ... well ... 
the police. There, in Freetown, I tell you, they put you in the trunk of the car and 
in the morning you wake up you're somewhere in Conakry. You know Alpha is 
not a nice person and someone you can trust, do you? You know that. So, when 
these people came to see you all the time, I wondered what was happening. You 
know, because you can disappear one day, three days, a week but you have been 
missing for a long time. You have been missing for a long time. So I had Ahmed 
on the phone but then I had your brother, Cény, on the phone. Finally after a 
moment Cény tells me: “Well, look” ... He sent you messages to talk to you but it 
was ... Finally... Look.
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0:39:00 MT: You know I'm tired. Because I thought if it comes from Beny I know it's true, but 
if doesn't come from Beny, they will trick me, trick me...

FC: You must think that it comes from Frédéric, period. That's it. You have to think it 
comes from Frédéric and Frédéric is there, and I will do everything. I must go 
back tomorrow because I have a family, you know, I ... I have to take care of my 
mom. You know I lost my dad, I have to take care of my mom. It's impossible I
can’t not return tomorrow, I must, I must go tomorrow. Easter is coming and 
everything. I'll go home, organize everything and come back to see you and we'll 
do that. I'll be back.

MT: When?

FC: I already told you I already told you I'll be back ... early April ... April 8. I arrive 
in Miami. Between the 8th and the 16th, I will come back to see you. But I'm 
organizing myself, I'm organizing. In any case, I will not rest until we've 
finished.

0:40:19 am MT: You asked me if one day the government comes to see me, what should I do?

FC: What government?

MT: You told me that CIA people, I don't know ... they came to see you. If they ever 
come?

FC: I, if you want ... It's an independent office, I don't have their business card, it's an 
office called Veracity, which is paid by the law firm that is financing George 
Soros, you see who George Soros is? George Soros, he is a billionaire who is 
trying to work with Alpha in order to recover these mines, to recover everything. 
So George Soros paid this firm Veracity, which has all the former agents, like 
that, to prepare the case for attacking the BSGR agreement with Guinea. So these 
people came and made all the investigations, questions and everything. The 
papers I showed you the other time with all these lists of questions, these lists of 
things where you are mentioned above, I had read you this, remember? Here, it's 
all full of questions they asked by wanting to know why, how. I explained them 
the truth, that it was all bullshit and now ... because, what's his name? Alpha is 
trying to use that to say that there were things that were not legal in the BSGR 
agreement with Guinea. So, Mamadie has... how to say ... received money from 
the BSGR group in exchange for her influence with Lansana Conté and all these 
things, so that's what they're trying to say so that, that the agreement should be 
abandoned on these grounds. But at the same time, if ... I mean, this was 
something illegal, it creates problems for you too, even here, especially here, it's 
not the same here. Here is the whole thing you know, politics and business are 
completely separated. You are a person who is politically exposed compared to 
what was at the time of Lansana Conté, so this is what Alpha is trying to do. 
Alpha is trying to fight to get to prove these things and eliminate the BSGR 
agreement.

MT: If these people, if this group, I meet them one day.  What should I do?

FC: What people? Alpha's people that are scheming like that?

MT: The people who went to see you.
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FC: You simply tell them that you have nothing to do with it, everything that is said 
is nonsense. As we did with the statement, remember? That I have nothing to do 
with what you're saying and that's it...

MT: That I have never seen BSGR.

FC: Not that you've never seen it. You know the company, because you can't say 
you've never seen it. You know it, you were in Conakry, you were there, you 
lived in Guinea at the time so you can't say you don't know it, but you have 
nothing to do with all this talk of agreement, of whatever, of so-called received 
money, you have nothing to do with it, that's all, it's lies.

MT: If BSGR gave me money?

FC: You say you have nothing to do with it. You say you've never received money 
from anybody.

MT: With BSGR?

FC: And then that's it. Of course. Of course.

MT: I don't have to say the name of BSGR?

FC: What?

MT: I don't have to say the name of BSGR?

FC: No, they will try to ask you questions like that, but it's not ... Look, today, hasn’t 
happened. And if it hasn’t happened so far, I think it's unlikely to happen. This 
should have happened long ago. As it has not happened for some time. It goes 
back. The first time they ... it goes back to a year and a half. You see? So if it had 
to happen to you, it would have already happened six months ago, one year ago. 
You see? They didn't come, so I don't think they will, but you never know. That's 
it, then...

0:45:04 MT: In case they should come, I say I have never known BSGR.

FC: Yes, you have nothing to do with them. Do you remember the papers we had 
made? It's simple, just a statement saying: “I have nothing to do with it. All that 
has been said, all this story of getting and not getting money, I have nothing to do
with it.” That's it. Anyway, when I come back, I'll come back with a clear thing. 
It will be written. Everything that has ... When you are asked questions, 
everything is written, everything will include the answers to give.

MT: [Inaudible]

FC: Are there any people bothering you now or something?

MT: No.

FC: Oh good.

MT: Since you told me when people are going to come.
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FC: No I didn't say when they are coming. Wait, wait. Knock on wood. I hope 
nobody will ever come. Because if they come, it's already, it's annoying so I hope 
they will never come.

0:46:00 MT: The last time you told me that the government may come, it may come at your 
place, knock on the door. If they come you said to destroy, or to say that 
[inaudible]...

FC: Well, not to keep things here. Now, are these famous papers here in the United 
States? Because when we meet next time, we must destroy them. Like that.

MT: Where do you want us to destroy them?

FC: Let me think carefully and organize properly how to do it and we'll do it like that, 
ok? Ok, Mamadie.

Those people who were behind you when you were in Freetown, don't you have 
any news from anyone?

MT: No.

FC: You've never told me who they were.

MT: [Laughs]

FC: Huh?

MT: You don't know them.

FC: I don't know them?

MT: [Inaudible] So it's private.

FC: No, as you told me that [inaudible] were Americans, I didn't know.

MT: No.

FC: Were they Guineans then?

MT: They were Sierra Leoneans.

FC: Oh, they were Sierra Leoneans? Oh la la.

So when do you think you're going to open your store?

MT: [Inaudible] they told me in early May

FC: early May; and what do they do for you? Is it in a shopping center, or where?

MT: It must be arranged. It must be arranged. We don't set the devices like that. We 
must do the plumbing at the bottom. We need to have electricity installed.

FC: Okay. Yeah yeah.
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MT: Tell me something. Is Mahmoud Thiam ... I saw him on the internet. What does 
he have to do with ...

FC: I don't know.

MT: I saw him on the internet.

FC: He's got nothing to do with um ... I know that Alpha had attacked him and ... um 
... saying that um... The same. You know, always the same nonsense as with you, 
saying that he had received money, he favored BSGR when he was a minister. 
And what he did, Mahmoud Thiam, he made a press statement saying that first, it 
was all bullshit and then more, at the time, if I remember correctly, at the time 
Mahmoud Thiam had even helped, of his own funds, he helped ... What's his 
name? Alpha when it was election time but finally he settled his accounts. This is 
between them. It's between Thiam and Alpha.

MT: Mahmoud Thiam and Alpha?

FC: It's in the press. [Coughing] He had made a very, very powerful statement, very 
very powerful [Coughing] against, what's his name, against Alpha yeah. Very 
powerful against Alpha. And then I don't know, I don't know what became of 
Mahmoud Thiam. I think nobody has contacted him. I don't know, he's working 
in the United States, right? Where does he work?

MT: [Inaudible]

FC: Because he has dual nationality. He is Guinean and American, I think.

MT: Really?

FC: I think so. I think, I don't know. It seemed he was ... that he had dual nationality.

MT: He thinks ... Alpha thinks he had received money from BSGR.

FC: Alpha ... um ... that he favored at the time when he was a minister, and he 
favored the project of BSGR. But um ... it's still Alpha. He forgot that there was 
... Who was already the Prime Minister when Mahmoud Thiam was ... There was 
the Prime Minister, there was everyone but all the people who have signed the 
BSGR agreement at the time of Lansana Conté, all the people who have all 
signed agreements even after when there was

MT: Dadis.

FC: When there was Dadis and everything, these people are now with Alpha. This is 
the same. Well yes. Because you take - what's his name? Fofana, he was already 
there at the time.

MT: Fofana who?

FC: The Minister of Mines.

MT: Who?

FC: The current Minister of Mines, he was already involved at that time. Similarly, 
there is his signature in the file - in the BSGR agreement, there is the signature of 
Fofana. All the people who were involved at the time are still in
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charge now. And Alpha says there was corruption in the file. But whose 
corruption? It's the same people who are there now – the Fofanas [inaudible], 
although there was Thiam, but there was the Prime Minister, there were all those 
people, so it's a bunch of nonsense. You see, it's - what's his name? The prime 
minister at the time, I can't remember who it was. It wasn't Doré, was it?

MT: The Prime Minister of Dadis?

FC: Um yeah. No, that. The time after Dadis. Kouyaté. Um not Kouyaté. Konaté.

MT: Konaté.

FC: Konaté. When there was Sekouba Konaté, I don't remember who was Prime 
Minister. But all of those people, they are still there today in the presidency or in 
ministries. So it’s those people who should be asked the question. Why is he 
going to bother Thiam? Why is he going to bother everyone? It's simply because 
he schemed so much with the South Africans, with [inaudible], with all the 
people who have, you know, with the election company, [Weimart]. He stole the 
elections. He never - you know, the second round of elections, it's [Weimart] who 
did it

MT: But that he bought all that, do you really think it's true? [Laughs]

FC: Definitely. Definitely. Definitely. There’s no question about it. It's 100% certain.
He stole the election with all of those people. He entered into agreements to give 
them a piece of the BSGR file, to give them a piece of this, a piece of that. 
Withdraw contracts with companies that were present before him and give them 
to his friends. His son, he is involved in all of these schemes. He is involved in 
all those things. And there you have it. What more do you want me to say? It’s 
not even a maybe. His son, he’s in a company with - what's the name of the guy 
who helped at that time? What do you call him? The one who was in the SMEs, 
the thug.

MT: Boubah.

FC: Boubah. That’s it. So Boubah was with the son. They are involved in all of those 
plots - they want to bring back Nimba’s stories. They are in a company called 
Sable Mining and it’s under their name. It's all a bunch of plotting. It's nothing 
but plotting. The problem is that I think he doesn’t even know how to get out of 
all these plots, there are so many of them. He doesn't even know how to get out -

MT: What did Mahmoud Thiam do? Because he received money [inaudible].

FC: Mahmoud Thiam did not receive any money. What's his name? Alpha said, in 
order to attack the entire file, he said: “Mahmoud Thiam was corrupt, he received 
money” but Mahmoud Thiam has nothing to do with anything. You know the 
contract - that is what annoys Alpha the most - it's that the BSGR agreement was 
very well done at the time. Because, precisely to avoid problems of saying there 
is, there was someone who gave me the authorization, permission, and who 
signed, there is not a single person who gave permission. There are twenty 
signatures, thirty signatures on the BSGR contract: the minister of this, the 
minister of that, the budget minister, the permission of this one, the permiss –
Everything was done with many, many people involved, so that, and ...
Fortunately Beny was smart to insist
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that it should be done in a very proper manner so that no one could attack it later.
I mean when you look at the contract today, even Fofana was in it. But the one 
who - the current Minister of Mines, even he was in it. So everyone gave - so 
he’s trying to attack Mahmoud Thiam, he’s trying to attack this, he’s trying to 
attack this by saying you gave money to this guy, you gave money to that guy.
He even let out that – I can’t remember - that - I can’t remember – that Mahmoud 
Thiam, he accused him of being invited to a hotel somewhere in Europe, I don't 
remember what part, by BSGR. The story’s a bunch of bullshit. Mahmoud 
Thiam, he wrote in his public letter that he didn't need anyone to pay for his hotel 
room when he was traveling somewhere or other. You know, you see, the story’s 
a bunch of bullshit, to tarnish the group and the group's image. And I'll tell you, 
it's all because he already entered into agreements with other people for this 
project. He wants to take the Simandou project from BSGR and give it to 
someone else. Because he’s already sold it, he already made agreements with 
some people and with other people and he doesn't know how to get out of it, so 
he can't confirm BSGR in this agreement and he just wants them to step down.
You know, he is the President of the Republic. The problem is that there is no 
serious opposition in Guinea and he does what he wants. He tries - he tries to... 
But in the meantime, you know, the problem is that it's been two years since he 
was elected, people are fed up, people are sick of him, they want to work, and 
they want to eat, and they want healthcare. And nothing happens in this country 
because of this idiot who has, who has - I can't even say who elected this 
imbecile - who stole the election. Because it's the truth. You know, right? You 
know it was stolen. Everyone knows it was stolen. And it was stolen with 
[Weimart]. That's why now - what's his name? Cellou - Cellou and all the others, 
they don't want [Weimart] to organize voting for the legislative elections.
Because they’ll do the same thing. And when they want to organize the votes of 
Guineans living outside of Guinea, what do you think that is? You know, the 
Guineans who are not in Guinea, who are outside of Guinea, who will vote in 
embassies, I won’t even tell you about the cheating that goes on. It’s all cheating.
So that, that’s Alpha. That’s your President.

MT: [Laughs]

FC: That’s your President Alpha. But in the meantime you know, in the meantime it's 
complicated. That's it.

MT: And in the meantime, it's complicated.

FC: In the meantime it's complicated and it's annoying everyone.

MT: [Inaudible].

FC: But Thiam, I think the issue ended immediately, I think he stopped attacking him 
because Thiam didn’t let himself be messed around with.

MT: Thiam must never tell him that he received the money.

FC: But Thiam didn't receive anything. Thiam didn't receive anything. No, but Thiam 
has nothing to do with these stories

MT: [Inaudible]

FC: I tell you -
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MT: Asher was there at the time.

FC: I’m telling you that that has nothing to do with it. You know there is a sort of 
legend in these BSGR matters. There’s a story - it's like a legend. Everybody 
says this and that. Even you weren’t there when it happened.

MT: No I was in Freetown.

FC: Right. Even you weren’t there when it happened. And after it happened, because 
he also looks for stories about Konaté - at the time of Konaté. So he is looking 
for everything, you see. The only thing - the only difference is that, as you have 
seen, he attacks everyone except Konaté. He is afraid of Konaté.

MT: Really?

FC: Don't you think Alpha is afraid of Konaté? Alpha is very afraid of Konaté. So he 
got on everyone's nerves. He got on Thiam's nerves, he got - he never mentioned 
Konaté, not even a word about Konaté. The tiger isn’t pushed around like that.

MT: You know, at the time, the tiger [inaudible] to give me my money.

You know, Thiam had said why the multi-billionaire didn't let go of my – my 
lady there. He had said that.

FC: I wasn't there.

MT: He said that to Aboubacar… [Inaudible].

FC: I don't know him.

MT: I heard Thiam. I didn't know him. It's Aboubacar in fact who made it so that I 
heard Mahmoud Thiam.

FC: I don't know anything about these stories.

MT: You weren't there. That's when I traveled to Conakry.

FC: Come on, listen, let's just hope now that this President quits being a pain in the 
ass and that we finish this project because we are sick of it. We must finish this 
project because he’s really sick of it.

Ok. Well, what are you doing these days? Are you preparing your store or 
what?

MT: Yes, we go over there. Sometimes we stay the night because there are TVs, there 
are so many things. [inaudible]

FC: And who financed all this?

MT: The money that Adam had sent me.

FC: Yes. Yes.MT: Adam’s money. When I took the money from Adam - when he 
transferred the money, remember, he said: “but why are you waiting?” [inaudible] Every 
day, fish, crabs, shrimp. That works well here.

FC: In any case it's good that you - you have no partner, you're doing it on your own.

MT: I'm doing it on my own. I'm afraid of being with someone.

FC: You're right. You're right. You're right.

MT: I am alone.
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FC: So is Madou helping you a little?

MT: Yes, Madou helps me a little.

FC: Because Madou, she knows how to do all the paperwork, all of those things.

MT: No, in fact she has contacts here in Jacksonville.

FC: Really?

MT: She has a friend who's guiding me.

FC: Okay.

MT: She has a friend who tells me that this is good; it's all right to do that, buy that; 
don't do that, that won’t work.

FC: Okay. And you got another house or you live -

MT: No, I live in the same house -

FC: The same place.

Ok, fine that's good. It's good to have done that. It's good to have done that.

Hmmm Mamadie, Mamadie. Listen, I'll do this. I’m going to come back at the 
beginning of April.

MT: Okay.

FC: I'm going back for the holidays. I'm going back just for one week, ten days, and 
I'll come back to see you.

[inaudible - airport announcement].

Are you still lacking any equipment, anything like that?

MT: Over there? No, we made [inaudible].

FC: And tell me, you buy all the equipment – no, not the equipment - the fruit. Where 
will you buy it from?

MT: There is a company that deals with that.

FC: Wholesale. Do you buy in bulk and resell in retail?
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MT: Yes, yes.

FC: That’s good. You’re going to need some employees.

MT: I didn't have much money to build the houses [inaudible].

FC: But you'll still have some employees?

MT: Mmm.

FC: Saleswomen, stuff like that.

MT: Yes.

FC: Ok. You told me that you had a good number – you know quite a few Guineans 
in Jacksonville, right?

MT: Yes.

FC: Do they work here or not?

MT: Yes but I haven’t [Inaudible]

FC: Yes you told me you were trying to distance yourself from... Yes because it's 
trouble.

1:05:00 MT: Yes it's trouble. I wanted to buy houses here, if ... I thought, I said if BSGR gave 
me some money, Beny gave me, I was going to buy houses here, because the 
houses here, they’re good.

FC: Mm mm because the rental market is good here?

MT: Yes because if you want to get people to leave their homes, you can make them 
leave. [inaudible] So I think that's good. If [inaudible] I told Beny...

FC: Let me go back, let me go back, I'll look into everything and come back to tell 
you...

MT: But not in front of Asher, if you're going to have a private meet with Beny, with 
BSGR, I'm afraid, otherwise they’re going to [inaudible] and I have the house 
there.

FC: Let me take care of it, I'm telling you and I’m telling you again that you're 
dealing with Frédéric and that's all that matters.

MT: I know that when you say you're going to do it, I know it's certain.

FC: You only have to deal with Frédéric, that's all.

MT: I know. The houses here are good. There are houses that even you can take and 
rent.

FC: Oh yeah?

MT: You take the buildings there and rent them as offices.

FC: [inaudible] So (...) she sleeps through the night now that she’s older?
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MT: Bah. She sleeps, but before sleeping there are problems. She tosses and turns, she 
hits me. She puts her [inaudible] on my head. [inaudible]. What she puts me 
through. I smell pee. [inaudible] I don't know why they do that. Turning to the
left, turning to the right.

FC: How old is she now? How long has it been?

MT: Eleven months. In April, she will be one.

FC: It went fast huh.

MT: Yes.

FC: It went fast.

MT: Yes, it went fast.

FC: Wow, how fast it went.

MT: It went fast.

FC: And the father, he’s back?

MT: He’s back.

FC: Does he have any problems, is he okay?

MT: No, he doesn’t have a problem.

MT: [inaudible]

FC: No, but in Conakry? In Conakry – he’s not going back to Conakry?

MT: No, he won't go back. It's not good.

FC: So now he’s never going back.

MT: I don't know but I told him to be careful. I told him to be careful. I told him to be 
careful.

FC: Right. Right. You know, I told him - I've told you – a long time ago I told him to 
be careful. A long time ago I told him to be careful. You know he said, “I have 
all the military groups with me, he will not dare, people will not abandon me.” 
They won't abandon me, they won't abandon me, you know, what are you going 
to do if they catch him like that and put him in prison? What will he do? He 
won't do anything. So uh, and the other one is bad, he's very, very bad.

So he works a little in - he's trying to sell cars, that sort of thing?

MT: Yes he's trying because he doesn't have much money.

FC: And will he continue to send vehicles here? If he manages to sell them?

MT: Yes.
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FC: Is this a good business or no?

MT: Yes, it is.

FC: Because he had bought the [inaudible] cheaply. And I can’t remember what other 
model. It was good, it was good. And (...) Is he still in the car business?

MT: Yes, still in the car business. He doesn’t have a choice.

FC: Either way one needs to work hard. One way or another, one needs to work, eh.
No one has a choice, you  have to work hard.

Well, listen... And today, what are you going to do? Are you going back there?

MT: I'm going back there. They are going to call, he will come and get me.

FC: Do you drive?

MT: No I don't drive but -

FC: There's the young man of your brother giving you a lift?

MT: No [inaudible] to drop me off.

FC: Okay.

MT: But sometimes if I want to leave there, my husband may come. It depends. He 
takes me back to the restaurant.

FC: Is the restaurant next to your fruit and vegetable project?

MT: Yes. I have two stores.

FC: Side by side

MT: [inaudible] they’re adjoining

FC: And you're going to open an American restaurant, with hamburgers and all that?

MT: Yes.

[Inaudible]

1:11:11 MT: And what has become of Asher?

FC: I don't know. I have no idea, I don't ... I don’t have much contact with him. I 
don’t have much contact. And you don’t have any contact at all with, what's his 
name, your brother who worked with um ... mmm ... ah .. Ibrahim, you don’t 
really have much contact with him either?

MT: I told you that a long time ago, I no longer have contact with him.

FC: Yes, I know.

[inaudible]
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MT: The sister is dead.

FC: Whose sister?

MT: Ibrahima Sory's.

FC: What was her name?

MT: [Adiamé]. [Adiamé].

FC: Yes but I don't remember.

MT: She was with me. She used to cook for me at home sometimes.

FC: Wow. But she wasn’t old.

MT: No, she wasn’t old. She was sick.

FC: Where did she die? In Conakry ?

MT: Yes. It affected me.

FC: Yes, I can imagine.

MT: She was very kind to me.

FC: So she was also Ibrahim's sister?

MT: Yes. She was very kind to me. [inaudible]

FC: She was really sick. Really? And so who of the family is left in Conakry? Since 
your mother - your mother is no longer in Conakry either?

MT: No, she left to [inaudible]

FC: Because at the time she left, she left with Ahmed for England right?

MT: Yes. I'm writing a letter to bring her here. [inaudible] she must continue so I’m 
going to bring her here.

FC: Because London isn’t good for her?

MT: We're not there. You know, when you're old you want to be with your children.

FC: That’s normal.

MT: So as not to worry. If she is with us, there will be less worry.

FC: Of course, of course. [inaudible], even later there won’t be anybody. It's not easy 
with the papers here, right?

MT: Yes but when you're legal, for example when you have a company, you can. 

[inaudible]

FC: Yes, that's true.
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MT: It's very cold outside.

FC: Really? I checked the forecast this morning. When I saw it was cold, I took a 
small jacket anyway. I was going to leave with just-

MT: It changes, it changes here. Sometimes it's cold, sometimes it's hot. What time are 
you leaving?

FC: I have a flight in the afternoon. What time is it? Early afternoon. But don't worry 
about me. If you have to go I'll wait here. There is no - don't worry. Don't worry 
about me. And we'll talk again? Tomorrow I have a flight back to France. I fly 
tomorrow, I arrive on Wednesday night. And on the 8th, I’ll be back here. On the 
evening of the 8th, I arrive in Miami. I'll call you either way.

MT: Ok ok.

FC: And that's it. You still have the same number?

MT: Yes, the same number.

FC: Now when you see Frédéric, you pick up.

MT: [Laughs] Yes, if I see Frédéric, I'll pick up. [Inaudible] I get a lot of calls.

FC: It doesn't matter.

MT: She hits me, she hits me, she bites my hand.

FC: Is she going to start walking soon?

MT: Yes yes [inaudible].

FC: What language do you speak to her in?

MT: I speak to her in French.

FC: In French? That’s going to be funny because she's going to learn American.

MT: Yes.

FC: She will be a little American.

MT: Yes.

FC: She is already a little American but I mean in language and all that.

MT: Yes. Yes. If I send her to boarding school [inaudible].

FC: It's expensive, it's expensive. Madou, is she Guinean as well?

MT: No.

FC: What is she?
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MT: She is American now.

FC: Yes but what are her origins? She’s not from Guinea?

MT: No. She's from Côte d'Ivoire.

FC: Ah okay.

MT: But she did a lot of [inaudible].

FC: Was she born here?

MT: No.

FC: When you're born here, you have - your life is different. You see what I mean 
because you live - you are American. You know even in your way of looking at 
things, your way of life and all that, whatever your origins, whatever you are, 
you're different. You're American. It's different. I have French friends who have 
children who were born here but they are French. There is a difference with their 
children because they have the American mentality while we, we keep our
French mentality, our Guinean mentality. Even if you speak American, it has 
nothing to do with that. That’s how it is. So you'll have a little American,
American girl.

MT: Yeah.

FC: Who will explain the United States to you.

MT: Really?

FC: Oh yes. The Americans are not the same. They don't have the same way of life as 
we do. We try - we come here, we try to be a little like them and all that. But they 
have a particular American mentality, a very particular one.

MT: Frédéric, can I count on you?

FC: Mamadie, you can count on me. You know, there's one thing I've always told 
you, that, at least me, you can count on me 100% on my - on my honesty, my 
frankness, to tell you everything - good and bad. I tell you the good and the bad. I
tell you everything, I don’t lie to you, I don’t try to take advantage of you, I'm 
not trying to - nothing. When I can help you, I help you. When I can help you, I 
help you. You see? Um, with the means that I have, I try to help you as best I 
can. That's why I was ...

1:20:24 am I was even upset that you disappeared like that, I was hurt, I promise you.

MT: But because I told myself it's the same. It's the same. I was afraid. Because you 
said the decision wasn’t coming from you, it came from Beny -

FC: I didn't tell you that like that, but it doesn't matter -

MT: I told myself, maybe Beny is angry with me -

FC: No one is mad at anyone, no one is mad at anyone, it's just seeing this situation 
stuck and annoying everyone, that's it, but no one is mad at anyone. Why would 
anyone be mad at anyone else? That’s
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how it is. Well, listen, we’re going to do anything so that things work out a bit 
and that's it.

You speak good English now, are you getting the hang of it?

MT: [inaudible]

FC: It's hard to understand sometimes. When you hear it on the speakers sometimes.

MT: I don't hear it.

FC: You'll have to start doing it, huh.

MT: [inaudible]

FC: Are you also going to take English lessons?

MT: I have to check if I can talk to my sister.

FC: You should take lessons. No, but even for your work and your business you have 
to speak a little English.

MT: Right. Right. But I won't be there. It’s them who will sell.

FC: I know but hey, it's still your business. It's still your business. You must be there -

MT: Yes, it works well.

FC: That's all the cafés - Starbucks always sells. Look at that thing over there, in the 
morning, the Burger Kings, all that, that sells. You know, food, it always sells.

MT: Wow I didn't even know that they had that here. I thought it was the only place. I 
didn't know.

FC: Do you want to get something to eat?

MT: No. I said I thought it was the only location.

FC: No, look. You see?

MT: That’s good.

FC: Yes, that’s good.

I'm at the airport. Yes I have to go back, there are the Easter celebrations that are 
going to start. Then I have things to do there. [silence] Yeah.

Yes, what's his name - you know - there weren’t any other warnings with his 
leadership that had questioned him last time before leaving. He told me once that 
he had been questioned by his [inaudible]

MT: He blocked his bag of rice.

 p. 112



CONFIDENTIAL

41  

FC: He blocked his bag of rice. In fact, he hasn’t returned since, right?

MT: No.

FC: Because he came back to Freetown. And then he came back here. So, since then 
he hasn’t set foot in Conakry?

MT: No, no, no. Here people gain weight.

FC: Huh?

MT: Here people gain weight quickly.

FC: The problem is that, if you will, you see there you are careful with fruit and all 
that, but you'll see people having breakfasts, it's big stuff like this and all that. It 
makes you fat.

MT: It’s fattening. Even me I'm trying to cut back because it's not good for the health.

FC: Of course it’s not good. Of course. You know, after, when you get into this habit 
of eating like that when you're young, you can't undo it. If you stuff yourself like 
that it's terrible. For some people it's very difficult afterwards.

MT: At the time, with cholesterol, I didn't know.

FC: You have to get tested. I get tested every year, I get a blood test with everything.

MT: I thought I was seriously ill. It was when I came here now, I knew it was the oil 
that tired me. Because the oil used there, it wasn't good.

FC: Oh, if it's also palm oil, it's not good. You know, palm oil is not good for health. 
It's harmful. Okay, now, either way you’re going to be eating fish and vegetables.

MT: Yes

FC: There you go, that there is the best diet.

MT: With olive oil.

FC: Olive oil is good, but not palm oil.

MT: I'm going to get going.

FC: Ok, Mamadie. We’ll call each other.

Samsung. You always have the latest phones. You like the latest phones. Always 
the trendy phones. Is Samsung ok? Everyone says Samsung is better than the 
iPhone, no?

MT: No. People say that the latest iPhone is better.

FC: Really?

 p. 113



CONFIDENTIAL

42  

MT: Yes.

FC: Oh. Many people are buying it now.

MT: Yes that's what Cissé told me, that Samsung is better. But there are others who 
disagree, Samsung is better -

When it’s your husband who accompanies you it's not easy. [Laughs] He always 
[laughs] - I have to go here, I have to go here. I say, but you, you’re acting like
the Americans. You must accompany me.

[On the phone] Hello, [inaudible]. Can you come pick me up now? [inaudible]

FC: He’ll give us the head’s up and we’ll go out there. That way I'll say hello to him 
at the same time.

MT: [On the phone - inaudible (foreign language)]

FC: He’s already there, no?

MT: He told me - he's coming anyway, [inaudible] There's no time.

FC: He’s not coming to pick you up?

MT: No, he's coming. He has no time to - when you tell him -

FC: You told him to call you when he's outside, that way I can at least say hello.

MT: Yes I told him that you want to say hello to him. I told him to come.

FC: Shall we go outside then?

[Inaudible]

01:30:54 FC: Upstairs or downstairs? Upstairs?

[Inaudible]

01:32:42 MT: Hello? [Inaudible]

01:35:31  END OF RECORDING
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RECORDING OF A TELEPHONE CALL OF APRIL 10, 2013

Transcript of recording of a phone call between Frédéric Cilins (“FC”) and Mamadie Touré (“MT”).

REFERENCES:

Case: 4.10.2013 Call 4

File: Out_mama1634_04-10-2013_043405PM.wav

0:00:00 START OF RECORDING

FC: Hello?

MT: Hello, good evening.

FC: Hello. Yes Mamadie.

MT: Good evening Frédéric.

FC: How are you doing?

MT: I'm fine.

FC: Good. Uhm so are we good for tomorrow?

MT: Yes, we’re good for tomorrow. But -

FC: Okay. Okay.

MT: I have a problem.

FC: Yes?

MT: I just left the immigration office. So -

FC: Yeah?

MT: I don't want to talk about it now because we’re supposed to see each other
tomorrow.

FC: Ok. So we'll talk about it, yes. Ok. Ok. Look, tell me all about it tomorrow then.

MT: Ok.

FC: Huh? I’m - I'm coming by plane, I'm flying in tomorrow ... late morning. Or you 
know what? I'll call you back in a minute, I'll give you the exact arrival time.
You want us to meet up as soon as I get there?

MT: Yes, because you said you were going to come.

 p. 115



CONFIDENTIAL

44  

FC: Yes of course, of course, I'm coming. And I've got time, because if you want I 
can get there in the morning - wait what time is it? - I get there I think around 
noon, something like that, and I'm free until the evening at 9 p.m. so I've really 
got a lot of time.

MT: Okay. So you're coming at noon?

FC: Yes. Yes, yes. But from noon until evening, 9 p.m., so I've got a lot of time.

MT: Ok. Ok, that's good. Ok.

FC: Ok? Ok. Ok. Alright, that’s good. I'll call you later. I'll give you the exact time.

MT: Ok. Thank you.

FC: Because I don't have the ticket with me right now. Ok, see you later. Bye.

MT: Yeah.

FC: Bye bye.

0:01:46 END OF RECORDING
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RECORDING OF A TELEPHONE CALL OF APRIL 11, 2013

Transcript of recording of a phone call between Frédéric Cilins (“FC”) and an unidentified person 
(“XX”).

REFERENCES:

Case: 4.11.2013 Call 5

File: 305-744-6629 T-Mobile 2013-04-11 19-44-03 00108-1.wav

0:00:00 START OF RECORDING

FC: Hello.

XX: Hello.

FC: Yes.

XX: Yes I'm going to try to send you some articles that I received from our friend. I'm
going to try to send them to you on the [inaudible].

FC: Ok, that works, no problem. I'll keep an eye out for them.

XX: Ok?

FC: Ok.

XX: Alright, see you later.

FC: That works. See you later. Ciao. Bye.

0:00:25 END OF RECORDING
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RECORDING OF A MEETING OF APRIL 11, 2013

Transcript of recording of a meeting between Mamadie Touré (“MT”) and Frédéric Cilins (“FC”).

REFERENCES:

Case: 4.11.2013 CW Meeting with Cilins 12-2PM

File: 0372_001 .WAV

0:00:00 START OF RECORDING

FBI: This is special agent Vanessa [Stelli]. This is April 11th, 2013. This is going to 
be a consensually monitored conversation between the [CHS] and Frédéric 
Cilins.

18:16 FC [From the phone of MT] Hello?

MT: [On the phone with FC] I can't find where you are.

FC: [From the phone of MT] In the room over there. In the airport.

MT: No, I can't find it. Which room?

FC: [inaudible]

MT: All right, I see you.

FC: Ah ok

MT: Hello.

FC: How are you?

MT: I'm fine. Are you doing well?

FC: [In] good shape?

MT: Yeah.

FC: Yeah? Do you want to grab a bite?

MT: Ok.

[inaudible - music]

FC: Did Cény drop you off?

MT: Cény didn't drop me off because I told him 3 p.m. so he said he couldn't come.
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[inaudible] 

MT: That's better. 

[inaudible]

FC: Here? Do you want to sit over there? Or here, whatever you prefer. Do you prefer 
here?

MT: Whatever you want. 

FC: It's all the same to me. 

MT: Ok. 

FC: So [inaudible]

What do you want to drink?

MT: Cranberry.

FC: Cranberry and I’ll have strawberry and apple mix. [inaudible] Strawberry and 
orange. Thank you.

Is English difficult?

MT: Yeah.

21:12 FC: What's situation with immigration then?

MT: You won't believe it when I tell you. I went there to get my visa. When I was 
there, I waited for the agent, they kept me waiting in an office. They kept me 
waiting for a long time. I was sitting there, asking myself what's going on? That’s 
when I saw two people coming in, a woman and a man, and they told me they 
were from the FBI, that they were doing an investigation on bribes - regarding 
bribes for mining contracts in Guinea.

FC: Wow.

MT: I was sitting, I didn’t know what to say.

FC: Did they tell you it was the FBI? Did they call you there or did you go 
voluntarily?

MT: It was I who went to immigration to get my visa.

FC: You went - did you have an appointment or did you go just like that?

MT: No! I went just like that to ask. And that’s when they put me in an office.

FC: Mmm.

MT: I waited for a long, long, long time. I see two people coming through the door, 
they flashed their badges like this, saying they were from the FBI, that they're 
doing an investigation into bribes related to mining contracts in Guinea and 
asking if I have documents. I said I have no documents. They said if I refuse to 
speak to them, they're going to issue me a (subpoena) -
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FC: They’re going to ask you?

MT: They're going to give me a (subpoena).

FC: What's a (subpoena)?

MT: I don't know, it’s something like, they'll give me a (subpoena) and make me 
appear-

Waiter [inaudible]

FC: Not yet.

MT: They'll give me a (subpoena), have me appear in Court before the judge, before 
the grand jury in Court, testify and give all the documents to the Court.

FC: The documents, did you tell them that you didn’t have any documents?

MT: Yes.

FC: We must destroy them, urgently, urgently, urgently. They must be destroyed very 
urgently, very urgently. What I don't understand -

MT: I think -

FC: What I don't understand -

MT: I think, Frédéric, you could say that the same document that [inaudible], it’s the 
same document that the American government is looking for. I don't know what 
to do.

FC: You have to destroy everything - I told you that a long time ago - don't keep 
anything here, especially don't keep anything here, not even a small copy and you 
must destroy everything, everything, everything. I have here, I brought you - well 
did I show you the letter that the Guinean government sent? You know they had 
given a mission - we have to look at what we want to order.

MT: Ok.

FC: What I don't understand is that they didn't call you in, and then, it’s you who goes 
to see them and they tell you that all of a sudden. I'm very surprised by this.

MT: Me too. I was sitting there. I didn't even know what to do.

FC: What were they speaking, French or English?

MT: Now, one was speaking French and the other was speaking English. Obviously, 
his French was a little weird.

FC: Mmm.

25:30 MT: [inaudible] What do I do, Frédéric? I left, I -

FC: It's nothing. Did they give you a paper, did they give you something?

MT: They gave me a phone number in case I need to contact them.
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FC: Let me see the number.

MT: No, I didn't bring it with me.

FC: Oh. You’ll have to give it to me.

MT: Look, I searched on the Internet, what is a grand jury?

FC: ah - [he reads] “an official method of investigating...” – it’s what I told you, 
there's one thing to do right away, it’s what I told you - you say “I have nothing 
to do with all this,” because there's even the group that’s attacking, George Soros, 
based on all the investigations they have conducted, they have no right to do this,
okay? Do you know what the problem is? In the report that I'll show you – let’s
order and then I'll show you everything. The problem is that Samy went to see all 
these people, saying uh she gave me the documents, she gave me this, she gave 
me that, she has proof of this and everything is in the [control tower [?]] of the 
American company with agents that [inaudible] us. When they told me about 
you, I said, but she's got nothing to do with all this, she was never involved with -

MT: Do they know my name?

FC: But of course, are you kidding or what? As long as Samy - when you saw Samy 
here - when he saw these documents, these copies, all of those things, he went to 
see them and he told them “Mrs. so-and-so, she has documents, she had a
relationship with the such-and-such company, she had this, she was supposed to 
receive money ...” - Samy gave everything to those people. Samy gave them 
everything. They have all the copies that Samy had.

MT: And did they mention my name?

FC: But of course, I'll show you. Look, let’s order and I'll show you. I noted 
everything. It's, it's ... You know there aren’t fifty solutions. You have to destroy 
everything and deny all of this.

MT: I don't know about all that but I'm going to order a sandwich.

FC: Do you know what you want?

MT: Yes. Because I don't understand everything that is in English here. I don't know 
what there is.

28:00 FC: Oh oh oh. This is a very, very confidential document. Those people who led the 
investigation, they wrote a report. And this report, it says - it talks about 
everything they've reviewed and all that. This note - wait I’m going to put on my 
glasses [inaudible].

What you're telling me is unbelievable. What's incredible is that they don't come 
to see you, and they ask you that when you go to see them. That’s what’s 
unbelievable. As if they were ready - [He begins to read the report] “This note is 
covered by professional secrecy and the privileges blahblahblah ... and should 
not be disclosed to anyone without the express permission of its authors.” That's 
the company DLA, that’s who led the investigations, who investigated me, right?
So I'm going to - wherever there is ... Right, you see? Here, they're talking about 
what happened.
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[He reads] “Marc Struik and Asher Avidan, directors of BSGR, are staying in 
Guinea and meet Ibrahima Sory Touré, brother of Mamadie Touré, fourth wife of 
President Conté, thus gaining access to the most influential circle in Guinea.”

There are plenty of lies in all this, eh? This isn't true, right? But they, that's how 
they saw, they gave the report to Condé - to Alpha Condé - that's how they made 
the connection and everything.

“In order to get closer to the President's family, Frédéric Cilins organizes a 
donation of pharmaceuticals to the Henriette Conté foundation, valued at an
estimated ten thousand dollars.”

This is false. It’s nonsense.

“In the meantime Frédéric Cilins moves into the Novotel in Conakry and, acting 
on behalf of BSGR, develops and implements a plan to allow BSGR to acquire 
the rights to Simandou.”

Uh ... Well, it's full of little things like that.

[He continues to read and to say that it’s “nonsense]: “During a meeting attended 
by Frédéric Cilins, Roy Oron and three or four other representatives of BSGR. 
Oron offers President Conté a gold watch set with diamonds valued at 
$60,000.00. BSGR writes an uncovered check in the amount of $10 million or $7 
million, according to sources, to Mamadie Touré. BSGR promises Mamadie 
Touré a commission worth $2.5 million, which will be paid if she succeeds in 
getting the company the mining rights for blocks 1 and 2 of Simandou. BSGR 
pays Frédéric Cilins a commission for the services rendered”

I'm just giving you the parts where you and me are mentioned. So they're talking 
about uh ... Good.

“Conté’s four wives were the main actors in concluding transactions with 
Steinmetz [inaudible]. In the first place, Steinmetz is in contact with the 
President's first wife, Henriette Conté, of Susu origin. He then developed ties
with Mamadie Touré, the fourth and youngest wife of the President, also of Susu 
origin. According to the source, Condé’s – Conté’s - wives were not very well 
organized and only had means of payment in cash, and didn’t use overseas
accounts. Frédéric Cilins is a Franco-Israeli national who acts as an 
intermediary between Steinmetz and Guinea. According to source 1, he is said to 
have detailed knowledge of Beny Steinmetz’s activities and payments made by 
him and by representatives of BSGR-”

Waiter: [inaudible]

FC: Yes. So what do you want?

MT: I don't know.

FC: But what would you like? A salad?

MT: What kind of sandwiches do they have?
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FC: What kind of sandwiches? What would you like? Tell me what you’d like. Then 
I'll find it for you.

MT: If there's chicken, something like that.

FC: Do you have chicken with uh -

Waitress: Chicken sandwich ?

FC: Chicken sandwich. Yeah. Make two of them please. What do you want with that?

Waitress: It comes with lettuce and tomatoes.

FC: Yes.

Waitress: Do you want to add cheese or mushrooms?

FC: Do you want cheese on it?

MT: Yes

FC: It comes with that - Yes, with cheese please.

Waitress: Cheddar? Swiss?

FC: Cheddar.

Waitress: Cheddar.

FC: Do you want to add coleslaw? Do you want fries, what do you want with it?

MT: Yes, fries.

FC: And the French fries please.

Waitress: Ok.

FC: Ok? Both the same.

Waitress: Do you want mayonnaise, honey mustard or barbecue sauce?

FC: Um ... Do you want sauce with it? Mayonnaise, mustard ... - Yes, mayonnaise. 
One with mayonnaise. Only one with mayonnaise.

Waitress: Barbecue?

FC: No. Ok? Thank you.

Waitress: Thank you.

FC: Ok. So. 

[He begins reading again] “In the spring of 2008, BSGR came to Conakry with 
an uncovered check for $10 million which - which was refused. The source noted 
that it was surprising for Steinmetz to come to Conakry with such a check and 
given the means and that he assumed Steinmetz could find other means to make 
payments to Conté’s wife.
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A classified U.S. diplomatic channel has subsequently stated that Rio Tinto had 
lost control of one of the world's largest deposits of iron ore after a rival had 
paid a pecuniary advantage of $7 million to officials in Guinea. The check used 
was refused for lack of funds.”

It’s nonsense. This is in the official report, which was handed to the authorities, 
to Conté and everyone.

[He continues to read] “A family member of one of Conté’s senior officials noted 
that it was common knowledge that BSGR had paid Mamadie Touré $150,000 in 
cash for the transfer of blocks 1 and 2 of Simandou from Rio Tinto to BSGR. An 
official from the Guinean Ministry of Mines reported that Mamadie Touré had 
played a role along with Louncény Nabé, then the Minister of Mines, to facilitate 
the transfer of the Simandou licenses from Rio Tinto to BSGR in November 2008, 
before the death of President Conté.”

All this, you know, it’s incredible, but that’s how it is..

[He continues to read] “Frédéric Cilins, a Franco-Israeli national, currently 
residing in Valleuris in France, played the role of intermediary in the 
transactions between Steinmetz and President Conté's wives. According to the 
source - a source” - people I don't know who this is. Um ... “with the help of 
Kassory Fofane, Cilins introduced Conté's wives to Steinmetz. Cilins acted as 
Steinmetz's advisor and was certainly associated with the Israeli secret services. 
The source reported that Cilins probably had detailed knowledge of Steinmetz's 
activities, particularly about payments made in Guinea. Cilins has ties to the 
Israeli Prime Minister Benyamin Netanyau and also appears to be linked with
the Israeli right-wing and to the Israeli Foreign Minister Avigdor Lieberman. 
According to the source, Cilins proceeded to transfer funds on behalf of 
Steinmetz and, now, has political scores to settle with him. When questioned, 
Cilins provided many elements corroborating these allegations. Such elements 
reveal that Cilins helped BSGR to initiate and sustain the company's 
establishment in Guinea, pursued this goal by developing ties with the 
presidential family, offered many gifts to Guinean government officials, to 
members of the presidential family, allowed BSGR to obtain the first rights to 
Simandou and in exchange to compensate the company for its activities. Lansana 
Conté's wives. The first wife, Henriette Conté, received for her charitable 
foundation pharmaceuticals and supplies from Frédéric Cilins. In return she 
offered support to Cilins in the transactions managed by Steinmetz. According to 
the source, it was the fourth wife who then played a major role, Mamadie Touré 
Conté, originally from the prefecture of Forécariah. Also according to the 
source, she was the beneficiary of a $10 million check made by Steimnetz in 
2008. According to other sources, she received a commission of $2.5 million for 
helping BSGR to acquire the Simandou rights.”

When I read you the paragraph about - what do you call him? – about, about
Samy. You'll see after. You'll understand.

[He resumes reading] “Frédéric Cilins admits that he entered into a consulting 
contract in 2005 through which he committed to help BSGR obtain blocks 1 and 
2 of the Simandou deposit.”
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Well this is all bullshit. Blahblah. “According to Cilins' statements, the 
agreement required him to act alone and to use his own resources and funds by 
means of a payment transfer and a bonus if successful. Frédéric Cilins 
established a presence in Conakry and began to secure meetings with high 
officials of the Republic of Guinea in order to develop a plan that would allow 
him to achieve his goals. Among the people he met and that he would have 
solicited” - blahblahblah -”Ibrahima Kassoury Fofana. Frédéric Cilins states 
that he offered small amounts of money and small gifts as part of these meetings. 
He also states that Kassoury Fofana, who has regularly and openly received 
visitors in the common rooms of Novotel, was known to be playing the role of 
intermediary between businessmen and the family of the President of the 
Republic.”

I never said any of this. This is nonsense.

“Frédéric Cilins concluded that the rights - that they could be obtained by 
gaining access to the family of President Lansana Conté and ultimately to the 
President himself. As a first step, he decided to approach the First Lady 
Henriette Conté” - they keep saying the same thing, medicine and other bullshit 
like that. Um ... here they talk about the small car that had been given upon the 
signing of the contract. “Cilins initiated the first contact with Henriette Conté 
and mentioned doing so during an initial interview. However, he refused to 
discuss the relationship - Frédéric Cilins has also refused to discuss the 
relationship maintained between BSGR and the fourth wife of President Conté, 
Mamadie Touré. However, he did acknowledge that she was properly taken care 
of. This relationship was developed through Mamadie’s brother, Ibrahima Sory 
Touré, either before Cilins' arrival in Conakry, or with his help in 2005. With the 
consent of President Conté, Mamadie Touré became the main lobbyist for BSGR 
in the government.”

Lobbyist means that it was you who helped BSGR within the government.

So, “Mamadie Touré promoted the interests of BSGR knowing that a substantial 
commission would be paid to her when the licenses would be granted. It is also 
likely that several payments were previously made to her. In early 2008, BSGR 
wrote a check to Touré which varies between $10 and $7 million according to 
sources. The check was refused due insufficient funds and several stories about 
this have spread rapidly within the Conakry community. In the late 2008, with 
her husband's health deteriorating, she insisted that BSGR put its promise to pay 
a commission in writing. Nine draft agreements were prepared and exchanged.”
There are nine drafts. “finally the agreement was signed by Asher Avidan on 
behalf of BSGR, which undertook to pay a $2.5 million commission if license 
rights were obtained. After the granting of these rights in December 2008, 
shortly before the death of President Conté, Mamadie Touré received the 
payment of her commission. Ibrahima Sory Touré, originally a journalist and 
helicopter pilot”.

You see, they’re mixing everything up. They’re saying he's a pilot - that he's a 
journalist and helicopter pilot. They mixing up IST and Samy. You see, it’s 
nonsense. But the problem is that it’s nonsense, but this is the official report. Um 
... This... Well, there they start again – it’s the same, the 7 million, the $7 million 
check, the $2.5 million paid ... Still the same story. So ...
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Then wait, I have to find it. Here they talk about - here it is. So they continue the 
same stories. Um ... [inaudible]. That's when you realize that everything started 
there. Because when they questioned me, of course I told them that all these 
stories were false. Then:

“Evidence of the settlement regarding the commission of Mamadie Touré. The 
evidence - the documentation about the commission consists of nine documents 
with BSGR header, also including a series of drafts and a project made by Asher 
Avidan, as well as a final sealed document in which a $2.5 million commission 
was promised to Mamadie Touré for services guaranteeing the rights of 
Simandou. Samuel Mebiane” - so that's Samy - “allowed the Minister - the 
Minister Fofana to see these documents.” So it's Samy who brought it to 
Minister Fofana.

MT: Yes, yes.

FC: “The Minister, after careful consideration, deemed them - the documents -
deemed them to be genuine. When asked about the source of these documents, 
Mebiane said he had received them from Mamadie Touré in order to keep them 
in a safe place. He stated that Touré” - so you Mamadie Touré - “insisted on the 
importance of these documents because her husband was dying and she was 
afraid of being taken advantage of by BSGR. This writing was the record of their 
promise. He also stated that Mamadie Touré feared BSGR, that even her physical 
integrity was threatened and thus had moved to the United States for safety 
reasons. So supposedly you have moved to the United States because you were 
afraid of BSGR. Um ... “Our preliminary investigations suggest that what 
Mebiane told is correct. After moving to Florida, Mamadie Touré acquired 
luxury real estate in an amount equal to that of the commission. Finally, some 
people in the Ministry - Ministry of Mines confirmed that Mamadie Touré was 
extremely active and had aggressively lobbied on BSGR, citing the president's 
name in the process, in particular during these last months of 2008. Therefore 
the settlement of the commission explains her care and involvement.

MT: [Sigh]

FC: [He continues to read] “In general, we have enough evidence to make a case of 
apparent corruption. In particular, the evidence provided by Frédéric Cilins 
makes possible the pursuit of a very unusual case of corruption. The evidence 
surrounding Mamadie Touré is also highly detrimental to BSGR because it 
directly involves one of its highest managers.”

44:09 So the problem is that, in the first place like I told you, we must urgently, 
urgently, urgently destroy everything, but it's super urgent. Super urgent. And 
then anyway, you say - you have nothing to do with it, you have nothing to do 
with it, you - what's his name - Samy, you can't say he didn't come to see you. 
You say “of course, he came to see me but I never gave him anything 
whatsoever. I've never given him anything because I have nothing. He came to 
see me for - because the President wanted to meet me but I didn’t want to have 
anything to do with the new President”. He came to see you, because he came to 
ask you to go to the President, the President wanted to speak with you. There 
have been several people who are sending you - who come to see you so that the 
President can meet you, and you're afraid of him because you know he's a liar, 
and someone who
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is working against you, against your family, against all these things. And you 
have nothing to do with it. You have nothing to do with it. But it must be taken 
care of quickly. It must be taken care of quickly to clear you of all this. Because, 
besides, if you like, what happens is that as they are attacking now, you know, 
there's going to be ... the war will start, when I told you it's going to start, now it's 
going to start between everyone. Because that report is made to attack the group 
and to say that the group was corrupted, so Simandou will be taken from them. 
That's the thing. But I'm surprised at what you're telling me. It's amazing that 
they came. If they call you, I understand. But they didn't call you and they came 
to see you, this is what I don't understand. When you went there - but that’s okay, 
just be clear with what you're saying -

MT: But I'm afraid.

FC: You're afraid, but listen I won't leave you. We won't leave you. Nobody is going 
to leave you. Okay? And what did you agree on with them?

MT: I told them “I have no records, documents.”

FC: And when they told you “do you know BSGR? Did you do that? Did you do 
that? You can't say you don't know them. You say “yes it's a group, as there were 
fifty groups there in Conakry. You say, “Look, you know I'm a single woman, 
I'm young. I take care of my own business, my family, I've never dealt with 
anything whatsoever. I never had a role or anything. I went very rarely to the 
Palace when um, that's it - then another question arises. There are some who say 
“she was married,” you have people saying “she wasn't married.” Has there ever 
been a formal wedding ceremony with uh - with Conté? What happened exactly? 
Because that is very important. If you're officially married, you get into a 
category that is very, shall we say, dangerous, exposed because as a husband - as 
a married woman, wife, you get in the family. As a “friend”, a friend of the 
family, because he had known your dad and your whole family for a long time. 
It's different, than as a wife. Do you see what I mean? So there's a big whole 
story behind it. You don't know this, but everyone is struggling to say, “she was 
the wife” or “she was a friend of the family”. It's two things that are completely 
different. So according to - I don't know - if you want...

MT: You know our law. You marry four women, and it's not even required to be 
official - according to our laws.

FC: I don't know. I don't know. If you want, there are two things. There's a civil side, 
there's a religious side, then, is there - if you want, even the lawyers are working 
on it. Because all that, the whole case there is dealt with by the lawyers in Paris, 
by the lawyers in England who are fighting to attack, to counter this story of 
Alpha’s. You see?

MT: [inaudible] currently, there's a new law there, if you're with a President for five 
years, if the President admits that he's been with you for five years, you become 
one of his heirs.

FC: Really?
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MT: Do you know that?

FC: No, I don't.

MT: Yes.

FC: Well, listen. I don't know about that. I don't want to tell you - if you want it's 
something that everyone is now talking about. By saying it's a wife, it's not a
wife, how should she be considered? Because there's law, there's custom, there 
are various things. Then there's the side, uh, I mean the official side. There's the 
religious side, or the custom, which are still other things. I don't know what to 
say.

MT: You know, [inaudible]. Our country has certain customs.

FC: I know, I know, but you must know one thing. It's that, being seen as a wife, you 
have an additional risk. Namely, as a wife, this is what I had explained you the 
other time when we met Ahmed. As a wife, you have an additional responsibility 
of especially not meddling in the affairs. Not having to meddle in anything. Of 
course even less to receive any help, any commission, anything like that. It is 
even more risky and dangerous as a wife, than not being married. Do you see 
what I mean? Because if you are not married, you have the right to do business, 
things like that. As a wife it becomes more complicated, because if you do 
business, you have to prove that you haven't taken advantage of your - your 
relationship as a wife. Do you see what I mean? So I think that -

50:26 MT: I have to - what do I have to say about that?

FC: What -

MT: What do I have to say about that? I have to say -

FC: I don't know. I can't tell you that you must say that you're not the wife. I can't tell 
you to say that. It's for you to think, do you think you should say you're the wife, 
or do you think you should say that you're not the wife. You can say you were -
everyone bothered you with it by saying you were a wife or you weren't. But you 
were just a friend of the - the President's family and your family were longtime
friends and that's it.

MT: But I can't say that because -

FC: Then don't say it - [inaudible]

MT: [inaudible] knows I'm the boss's wife so she could give me to the first lady so -

FC: Look, I understand so don't lie, I'm not asking you to lie. I'm just telling you that 
you should think about it. Now for the rest, you have to say “look, I've always 
been - I bought merchandise, I had it brought here, I distributed it with the 
[inaudible], that was my business” - you see.

Waitress [inaudible]
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FC: Thank you. You just say, “look, look, it was my business, I was doing my job.
Then, there were plenty of people who were jealous of me, who believed I was 
doing a lot of things, who annoyed me with BSGR, they annoyed me with all 
these things but I have nothing to do with it. But I have nothing to do with all 
that.

MT: Mmm mmm.

FC: I've never received a penny, any money at all. I know BSGR as I know all the 
groups that are in Guinea because Guinea is my country. But I have nothing to do 
with it. And Samuel Mebiane...” And you can say “Look, I have a lot of people 
who came to see me in relation to this case – about all these stories that are in 
Guinea - Samuel Mebiane came asking me to go see the President and I refused. 
And I refused.” It was a big mistake to go see this misfortunate Samy. That's 
unbelievable. Who knew this Samy?

MT: If I say - I'm going to say something - I lied. I saw Samy like that, I didn't even 
know him.

FC: You didn't even know him?

MT: Yes, he said he was a friend of - what's his name? - of Sampil.

FC: Wow.

MT: But he - he doesn't get along with Sampil. He told me something like that.

53:50 FC: How can you not call me when you've got that? How can you not call me? 
Besides, these are people that you don't even know. But this is amazing. Look, in 
any case, it must be done urgently. That's for sure. Do you have it at home?

MT: Not at home. I hid it. You know where the records, the important stuff is kept.

FC: Where do you mean? Where are you going?

MT: For example, there are some places here where you can keep papers. And when 
you need them you go get them. You're the only one who has the key.

FC: Look, you absolutely, absolutely must do that. Even this afternoon, when you go 
back. Make sure nobody sees you and nobody knows that you're going there. Isn't 
there anyone else you can send in your place to destroy them?

MT: No [inaudible].

FC: Good... This is why it's important that when - in the formal proceedings to be 
held, of BSGR - because there will be some - if you already appear as someone -
as I told you last time. As I have done myself, because you've seen now my name 
is everywhere in it, everywhere. As often as yours. There's my name every time -
and it's even worse because I have Henriette and you. The only advantage is that 
by giving our statement at the same time as - I mean - the formal proceedings and 
saying that we have nothing to do with it, it appears officially. That is, your 
statement will officially appear in the thing.
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Waitress: Everything good here?

FC: Yes, thank you. This is why it is important to give this statement by saying I have 
nothing to do with it. You see? I didn't get a 10 million NSF check, I didn't get 
the 2.5 million, I have nothing to do with it. [Silence]

Did the people seem aware of the file, when they came to see you?

MT: No idea.

FC: No?

MT: I was there. I was just afraid.

FC: Please don't mention anything on the phone. Especially don't mention anything 
on the phone. Nothing, nothing, nothing. And when you talk about things on the 
phone, be distant. They listen to everything. Care must be taken.

MT: [inaudible]

FC: They can listen to everything, they can listen with your phone, they can listen to 
everything.

MT: Really?

FC: Well of course they can with your phone - a phone can be tapped, huh. What do 
you think?

[inaudible] Be distant. You see. Not just now. Care must be taken all the time.

MT: Ok.

FC: Don't mention anything.

58:50 Were there many documents left?

MT: No.

FC: We must find a place to get rid of - destroy them, destroy them completely, burn 
them. Well, you can't do that at home. You can do that I don't know where, but I 
don't know how you can do that. Is it far from here?

MT: I can do that in my room. In the bathroom.

FC: Is it far from here? where you have them? Is it far? Do you want us to go 
together?

MT: No, I don't have the key with me.

FC: because if you want...

MT: but don't worry, I'll do it

[inaudible]
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FC: Huh?

MT: It's ok.

1:00:51 FC: Because in fact - we should speed things up.

Do you see what I mean? We must do that quickly now. Before, we took our 
time, we took our time, but -

[silence] 

FC: And for your visa, what did they tell you? 

MT: [inaudible] I left for home.

[Silence] 

MT: [inaudible] the testimony.

FC: I have it here. [inaudible]. We'll talk about all that.

[Silence]

what a bastard this Samy, what a bastard

MT: I never liked the [inaudible].

FC: Did Ahmed and - did Ahmed and Cissé tell you a bit about how it happened 
when we met in Miami? Did they tell you?

MT: Yes, yes.

FC: It was [inaudible].

MT: Yes. I remember it was -

FC: ... not allowed to do [inaudible]. It was harsh when we were there

1:04:28 FC: Did you understand what he did now with the documents? He went to see 
Fofana, he went to see Conté - Condé. He went to see Alpha Condé.

And all the problems are a result of that. All the problems are a result of that. All 
the problems are a result of that. All the problems they're trying to - because they 
say if they get it back, eh [inaudible], but don't waste any time. You're in a big, 
big, big mess. Here in the United States it's already over. In the United States it's 
already over for you. They'll understand what you have and they'll throw you out. 
They will even prosecute you. This is serious. That's why if you had - if we had 
met to talk about it. The risk is very, very serious for you and for everyone. The 
group, the story of permits and those things. But you personally have a problem. 
Because these documents, if they authenticate these documents - because there 
are plenty of copies floating around - if there are original documents that prove it, 
but you're the first [inaudible]. Because it's forbidden to do that. Do you 
understand? That's why I told you if - you - unfortunately it's done, it's done, but 
it's a big mistake.
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Look, alright. What I had told you. I brought here a testimony, you'll read it, 
you'll look at it. I'll read it to you. Simply, it just says that you have nothing to do 
with it, you have nothing to do with it. There's a paragraph, I don't know, the 
lawyers have - if you want, as IST worked in the group and as they say that IST, 
being your brother, close to you, family here and there, he helped the group there, 
they put a paragraph above by saying that first of all IST isn't your brother, he's 
your half-brother. And secondly, you were in conflict. You were not very close, 
but rather rivals, [inaudible] Unfortunately, unfortunately - because I like it when 
you were friends - but unfortunately this is the truth. So you're kind of rivals. So, 
this was included too. Simply, the lawyers think it's good that it shows that you're 
not that good of friends, okay? And since you're not friends, there's no reason to -
even if you wanted to help, as you weren't that good of friends with um, you have 
no reason to help BSGR. Do you see what I mean? So that's one thing. Tell me 
when you're ready. If there's anyone who can recover, I don't know if it's Cisse, 
who can recover 200 in Freetown, whenever you like. However, what - I've been 
asked to see when the documents are destroyed. That's why I asked if you wanted
to go together. To see, to be 100% sure that everything is destroyed and there's 
nothing floating around. So if you want us to do it today, we can do it today.

MT: But I don't have the key with me, that's the thing.

FC: No, but if you want, you can take a taxi. I'll wait. You go - we meet. You give me 
a meeting plan. You go find your key. I'm waiting and we're going together. I 
have a flight at 9 pm, so you know I have time. I have a flight at 9 pm. That and 
then as I told you, time to get ready, time to get ready...

MT: I can do it, even if you're not there. I can do it.

FC: I know. But I was asked to see if it was done. Do you understand?

MT: Frédéric, I can do it. If I decided to come, I left all my time.

FC: I know. I know. Mamadie, you know - you know, you and me we understand 
each other by looking in your eyes, I know very well. But I was asked to do it 
and you know I can't lie. If I'm asked: what did you see, Frédéric, if I saw I say 
yes. If I didn't see I can't say yes. I can't lie. As I don't lie to you, I don't lie to 
anyone. You know that. You know that. So that's why I'm a little - I never 
thought we would be doing this alone today. That's why I even told you, if you 
want, if it’s not finished today I'll come back Sunday. I'll be back Saturday. 
Because I never thought that - but right now there is - I promise you, given what 
you've told me - it's urgent, it's really urgent.

MT: I’m telling you that I'll do it. [inaudible]

FC: I agree with you.

MT: [inaudible] I'm really sick of it.

1:09:22 FC: I'll tell you something. By doing so, by putting the group in the proceedings to be 
held to fight these people, you'll be on their side. So you'll also be defended by 
lawyers who will say she has nothing to do with it. Look, proof aside, we went to 
ask her for a testimony
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saying she had nothing to do with us. She signed it. She has nothing to do with 
all that. All of Samuel's bullshit and all that it’s nonsense. You see? Ow ow ow.

It's unfortunate that for a time, you did things – we talked all the time but you 
never told me all this stuff. I was a bit left outside. You left me out but that's it. 
But it's a shame because I would have never let you do all this. Never never 
never.

MT: Yeah.

FC: I would have never let you do all this. Well, it's useless to look back huh. Now 
it's done, it's done. This is why poor Ahmed, you know, he told me: “Frédéric 
you know” - when you weren’t giving any news he told me: “Frédéric, you 
know, I hope it's all right, I hope” - have you spoken to Ahmed ever since?

MT: No.

FC: He worries a lot for you.

MT: Yeah.

FC: He worries a lot for you.

1:11:04 MT: But the rest of the money now, how is it going to happen? How much?

FC: I told you that there would be a million, there will be a million. You get two 
hundred now, and 800 as soon at the other is gone - as soon as the other. As soon 
as the other no longer exists, and everyone says he has a very serious cancer. It's 
the pancreas, I think. That he has pancreatic cancer and just a few more months 
to live, I don't know. I don't wish anyone's death, because I don't like wishing 
someone's death. But in any case, if he dies or if he goes until the end of his term. 
He has two more years in office. When he's gone, you get the rest.

MT: But I don't know how much.

FC: 800. Well I told you, in all, there was one million. That's one thing. When the 
case is closed, you should get it and you will get it. Do you see what I mean? It's 
two different things. What you should get, the 5 that you should get when the 
case is closed, if they don't throw us out.

Waitress: Are you finished?

FC: Yes, thank you.

Waitress: Are you interested in dessert?

FC: Do you want anything sweet? You want coffee, tea, do you want -

MT: No, I don't.

FC: No?

Waitress: Do you want the check?
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FC: The check. Yeah, yeah we want the check and um...

MT: Thank you.

FC: And um... What was I saying? Yes - what you should get when - if the group is 
not thrown out and it - its project is confirmed, the 5 that you should get, you'll 
get it for sure, no problem. Moreover, some people's story, what we are 
discussing now, that is, instead of being one when you [inaudible], it's going to 
be 200 now and 800 when the other leaves. 200 now it's because I've tried. You 
told me try to get an amount right away, because I need for [inaudible] there. So 
that's why you have 200 -

MT: But then you told me 300.

FC: I - listen, I thought of getting 300, I got 200. I'll keep trying. 200's for sure, it's 
accepted. I'll still see if I can get 200-250 maybe, I'll get the most. But I got 200. 
You see? I'll try, I promise you I'll try.

MT: But beside the 5, there will be nothing.

FC: There will be the 5 and there will be 800. That will make 6 with what you have. 
That's one thing, it's already accepted. Depending - listen carefully to what I tell 
you - because I've always told you that, because I know it's like that. Depending 
on how it ends. If it's good for him, if we don't cut too right, left, I don't know, 
there will be more. I don't know how much. There will be 3, 4, 5 more, I don't 
know. But there will be more. And that's the communication I was given directly 
by number 1, I don't even want to mention his name. It's like that. Okay? And 
that's for sure.

1:14:03 MT: Number one? Michael?

FC: No, no.. Beny [whispering].

MT: Ok.

FC: Ok? Everything I tell you is directly from Beny. The other day when I tell you, 
I'm - I'm waiting there during the meeting, I went on a journey, I traveled to see
him directly, talk face to face, and have - everything I tell you comes from him. 
Nobody else. All right?

MT: I didn't know.

FC: Nobody else. Nobody else. I purposely went to see him, to see him and discuss 
all this thoroughly. I always told him, I always told him. Just last week, I told 
him, I told Beny, I always repeated that she was - that she’ll never betray you, 
she'll never betray you, she'll never give the documents to anyone. He told me 
“look”, he said “look, that's fine, but I want you to go see. I want you to destroy 
these documents.” He told me, you see, “do what you want but I want you to tell 
me “I saw Mamadie and the documents, it's finished, there are no more 
documents.” And with that, I tell you, I repeat, to make it clear in your mind, 
you'll have the scheduled 5 in any case. You will have them, if they're not kicked 
off. If they're still in the project. What you will have, whatever happens, is the 
one million, that is 200 plus 800, you'll have that - see I've got a piece of paper 
just like that for [he writes on a
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paper], good, ok? we'll put it like this: 1, 5 and I don't know how much. 1, 800, 
200. So this [inaudible] and that, you'll have them anyway, no matter what. Even 
if they're kicked off, you'll have them when the old man goes. That's right away, 
when the old man goes. Those, that's if it's positive.

MT: The 5?

FC: The 5. Ok. This, it is if it’s ok. If it's ok, depending on how it is, if too much isn’t 
cut from him. Because you've seen all that they wanted to ask him, if too much
isn’t cut from him. It will be here. I think it will be there. It's almost certain. I 
don't know how much. 2, 3, 5, I don't know. But it will be there nevertheless. So, 
in addition, if you want, imagine, perhaps, imagine it's 5, eh I don't know, it 
makes a total of 11. Do you understand? That's the thing as it is. Ok? On the 
contrary, I assure you that, last week, it was vital, he said, “look, go, see, I want 
you to tell me, Frédéric, I want you to tell me you destroyed those papers. I want 
you to tell me.” I can't ... You see?

[inaudible]

Waitress: No change?

FC: No change, thank you.

Waitress: Do you need the receipt?

FC: No thank you. That's okay.

Waitress: Thank you. Have a good day.

FC: Thank you. You too. Bye.

MT: [inaudible]

FC: Pardon me?

MT: I said you have to leave a little something.

FC: I gave, I gave. It was 30, I gave, I gave 35.

MT: Okay.

FC: Normally you have to give 10-20%, it's more than 35. The lady gets a tip. You 
know the people here work very hard. Not like in Europe, right? They work hard. 
You know, I have great respect for these people, because, poor people, you know 
it's not easy here.

Well, what do we do Mamadie?

MT: I have to sign the documents.

FC: Yes but what do you want us to do for those documents over there?

MT: I told you that I'll sign and I'll go - after - if I rest [inaudible] inside the house, in 
the bathroom.
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1:18:52 FC: How can we arrange it for me to be there when you're going to destroy them? I 
have to tell him that I saw it. That's what I'm trying to explain to you. I have to 
tell him I saw when she destroyed them. It's annoying to tell you this but I'm 
compelled by him - it's not that I, it's not that I, it’s not that I - it's in your interest 
to do so. I know it, I know that it's in your interest to do so. But I have to tell him 
I saw that it was done, that's what I -

MT: But it's really - I'm sick of all this.

1:19:18 FC: You know, I know you're sick of all this, but you can't even imagine how sick of 
this I am. Did you see my name there? My name is everywhere. Everywhere, 
everywhere, everywhere. That's it. That thing is 28 pages. 28 pages. That I can 
tell you is - nobody knows that we have it, right? Nobody knows we have it, 
because we had to pay for it.

Look, look how it is. Report concerning hmmhmm ... It's... This... The real 
problem - everything started from here. The story of Samuel Mebiame. 
Everything started from here.

MT: Yeah.

FC: Oh dear. So listen, what do you want me to do?

MT: We will sign.

FC: Yes, yes. I agree with you to sign, but - huh?

MT: I say [Inaudible].

FC: Yes, I know. Um ... That’s what I showed you, this is the official thing, you 
know? When they officially sent it to the Presidency. I read it to you when we 
were in Freetown, remember?

MT: Mmm mmm.

1:21:00 FC: Here, you see, that's a testimony that I've made and the lawyer asked me to make 
some changes. You see, there are - there are three pages.

MT: Mmm mmm.

FC: You see: “I have never asked Ms. Touré to intervene on behalf of BSGR to 
anyone, and especially to the President ...” right, you see? Oh dear.

1:21:42 FC: Ok, I'll read it to you.

[Silence]

[He reads a testimony] “My name is Mamadie Touré. I am of Guinean 
nationality. I lived most of my life in Guinea and today I live in the United States. 
The representatives of the company BSGR came to see me and told me that the 
Republic of Guinea accused them of facts in which I have been implicated. They 
explained to me the facts and asked me if I would agree to say my opinion about 
the matter. I agreed because - because - because what they referred to is wrong 
and I want to testify today as follows. My family situation. I'm the half-sister of 
Ibrahim Touré and not his sister. We have never
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been very close, but rather rivals. My relationship with the company BSGR. It 
has been claimed that I had signed agreements with BSGR and BSGR was to pay
me commissions in return for my services in their favor. This is false. I have 
never signed any agreement with BSGR either directly or through anyone 
whatsoever. It has been claimed that I lobbied official leaders of Guinea, for 
BSGR, so that BSGR could obtain mining rights in Guinea. This is false. I've 
never lobbied Guinean officials for BSGR. I have never given instructions or 
asked anyone to make decisions for BSGR. I have never been involved in the 
mining business in the country. It seems to be claimed that BSGR paid me money. 
This is false. I have never received money from BSGR, either directly or 
indirectly. There is talk about a $7 million check that they have allegedly given 
me, this never happened. It has been claimed that they gave me money in cash, 
amounts of $2.5 million, this is false. They never paid me this money, or any 
other money. Neither to me directly or to someone else on my behalf. In addition, 
they have not promised to transfer anything whatsoever, to me, or to anyone else, 
on my behalf. Finally, I would like to say that it's ridiculous that I have allegedly 
moved to the United States because I'm afraid that BSGR would attack me. This 
idea has never crossed my mind. I am very shocked about the facts I was exposed 
to by BSGR using my name, and I have nothing to do with this company, nor with 
the facts they are accused of.” That's it. Ok?

MT: Mmm mmm.

FC: [Inaudible] You must write Jacksonville, the date and sign. So that's it - I have a 
copy if you want.

In fact all this says is that - which is included in the report they had - so by saying 
that all these things in the report are false. You didn't receive any money, you 
didn't receive any paid or unpaid check, or anything else.

[Silence]

MT: But if I remember correctly, you said that -

FC: Pardon me?

1:28:49 MT: If I remember correctly you told me that as long as Beny is there, he will 
continue to give me a little more money -

FC: When? Give you when?

MT: You said - if he stays - as long as he stays, if he stays in Guinea he will give me a 
little money. If he stays, for as long as he stays.

FC: If he stays, you'll get what was planned. That's what I mean.

MT: Ok.

FC: Here you must write [inaudible] “at Jacksonville” and it is... the 11th.

MT: How do you spell Jackson-

FC: Jacksonville, it's like that.
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[Silence]

[Inaudible]

1:30:21 FC: Let me check my messages. Wait, just a second. I answer because I have children 
who are looking for stuff.

[Silence]

FC: What was I saying? So that - shall we go make a copy there if you want one? I'll 
send it to you by email or there's a small office across, we can go make a copy if 
you want.

MT: Where's that?

FC: Across over there, I think there's a small office where you can make copies.

MT: Should I wait for you?

FC: Yes well let's go together. Let's go together.

MT: Where?

FC: There, over there. Um, in front. Where we met. Right next to it there's a small 
office, where we can make some copies. In the airport.

MT: Ok.

FC: Tell me, what do we do now? Because - to destroy that stuff. I'm bothering you 
with that, but -

MT: I told you, I'll do it.

FC: Yes but -

MT: What I say is more important than -

FC: I agree with you.

MT: It's more important than...

[Silence]

1:32:30 am MT: I wanted to call Michael. You have the number -

FC: Call him?

MT: Yes to say hello. He left me -

FC: Yes, I know. I told him. I told him. But do you know when it was? He left you a 
message when you went missing. He tried to reach you just for that.

MT: Yeah.

FC: Shall I call him now?
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MT: Yeah.

[inaudible]

FC: I'll put you through.

[The recording of this call also appears in the reference of the telephone recording of 
November 4, 2013, registered under case “4.11.2013 Call 11” and under the file: “305-
744-6629 T-Mobile 2013-04-11 14-03-26 00092-1.wav”]

Hello? How are you? I'm fine. [pause] Yes I arrived. Everything is fine. I'll give 
the phone to Mamadie to say hello [inaudible].

[FC passes the phone to Mamadie]

MT: Hello, Michael. [pause] Okay and you? [pause] Yes yes. You called me the other 
day, I wanted to call you back you but you didn't leave the number. Yeah. So uh. 
Yes. [pause] Yes, she's fine. [pause] Yes. [pause] Yes. [pause] I will come, 
[pause] Yes, yes. [pause] Yes.

But I don't have his number, what will I do if I want to call him?

FC: Whose number?

MT: Michael's.

FC: I'll give it to you.

MT: Ok. [On the phone] I'll come, I'll come, I'll call, Ok. Ok. Yeah. Bye, Thanks.

FC: [He takes the phone] Hello? Okay, listen. Yes, yes it's okay. [pause] Yeah, yeah 
alright. Let’s call each other back later. My flight is at 9 pm.

MT: He wants me to go there.

FC: Where?

MT: I told him I'm going to [inaudible].

FC: Go where?

MT: To Miami.

FC: You know, we leave at the same time.

MT: Yes, yes.

FC: Tuesday.

MT: Yes

1:35:25 FC: We will leave Tuesday. It bothers me, Mamadie, this story of seeing that stuff 
destroyed because I've been asked that so clearly that I can't - I'm not going to be 
able to lie.
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MT: Who?

FC: You know who. There's only one person I speak to. The the the the.... the big 
boss. So if he says, “I want you to watch when it's destroyed,” I can't lie to him. I 
can't lie to anybody.

MT: So what can I do? Because I tell you I will do it. I've already signed this -

FC: This is - sorry - this is not about signing. This is - the deal was that, the deal was 
to destroy it when we come back, but we must - we're here to make the copies.

[Inaudible then silence]

FC: Thank you. Do you have a place to put - to put this?

MT: Mmm.

FC: Let's fold it. Fold it like this? 

MT: Yes

[Silence]

FC: Now we take a taxi, I’ll wait for you, you'll take your key, we go there, we 
destroy them and that way everything’s fine.

MT: You can't leave with me, Frédéric

FC: Oh dear, as you like, well I don't know. I can't tell him it's done, if it's not done. 
That's what I - if I haven't seen, I can't tell him. I can't -

MT: I told you, I'll do it.

FC: I know you'll do it, because it is in your interest to do so, but do you understand 
what I mean? I can't tell him yes if - I can't tell him that I was there if I wasn't 
there. I can't lie to him. I can't lie to him.

MT: Then, in this case I have to go home, and I'll call you.

FC: Ok. You go there. You do it and you give me - you tell me the address where you 
want us to meet and uh .. You send me a message on the phone and I will take a 
taxi and meet you wherever you want.

MT: Ok.

FC: All right?

MT: Yes

FC: Ok. That's settled. So I will wait for your call then? I'll wait here.

MT: Ok.
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FC: Ok?

MT: Thanks.

1:38:57 FC: See you later. It will work. Don't worry. Look, I've never let you down. When 
you needed me, I've always been there and I'll always be there. So even in this 
mess, we will always walk together, because you've seen in the documents, both 
of us are in the same mess.

MT: But I don't want you to say you'll give me 5, then 5, something, okay, that is not 
respected.

FC: Do you think that – in what you have had so far, hasn't it been respected? In what 
you -

MT: It always takes time, sometimes everything changes.

FC: Yes - it's not that it is taking time, but look have you seen how long the case is 
taking? The case is also taking time. If it wasn’t for Sammy's story, everything 
would have already been finished.

MT: Ok.

FC: Do you understand? That's what you have to understand.

MT: Ok.

FC: Ok?

MT: Yes

FC: I'll wait for your call, I'm here.

MT: Ok.

FC: See you later.

1:39:44 [MT hangs up on FC]

1:43:05 MT: I need to go here. At this address. 

Taxi: [inaudible]

MT: Yeah. 

Taxi: [inaudible]

MT: Thank you.

[Car door closing]

Taxi: [inaudible]

MT: What? 

Taxi: [inaudible]
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[Ambient noise] 

1:51:40 

FBI agent: This is Special Agent Vanessa Steli. I am now ending the consensually recorded 
conversation.

01:51:54 END OF RECORDING

RECORDING OF A TELEPHONE CALL OF APRIL 11, 2013

Transcript of a recording of a phone call between Frédéric Cilins (“FC”) and an unidentified person 
(“HN”).

REFERENCES:

Case: 4.11.2013 Call 12

File: 305-755-6629 T-Mobile 2013-04-11 14-10-27 00093-1.Wav

0:00:00 START OF RECORDING

HN: Hello?

FC: Yes

PN: Yes?

FC: Listen, she left, I'll see her again in a short time. So the document is done, it's 
signed.

PN: Really?

FC: Yes, it's done, yes. Uh,, without the husband's story, because anyway she’ll never 
write that, that's for sure. Wait. And uh, on the contrary, when she went there to 
renew her documents to stay here

PN: huh, huh

FC: They kept her waiting, they kept her waiting, and there are ... there were two uh 
specialized service agents, who were, who began to question her, saying they 
were doing ... working on a case of, of, of bribery in uh her country, concerning a 
specific case, and this is the specific case. And they began to ask her a lot of 
questions, and there, with one person - the crazy thing is, she went like that 
without an appointment, and they kept her waiting for a very long time, and that's 
it.

PN: Ok, so what did she say?

FC: Well, she said the only thing she could say, that she had nothing to do with it and 
that this was nonsense.

 p. 142



CONFIDENTIAL

71  

 p. 143



CONFIDENTIAL

72  

PN: Oh. And how did it end?

FC: For the moment, like that. For the moment, like that.

PN: And did she get...

FC: No, no, no. No, no, no. She's gone and I'm not telling you about her state.

PN: I imagine. I imagine.

FC: Ok, listen, let’s not talk much on the phone, because I don't know where we are 
in all this. So uh, that's it.

PN: Ok, alright. That's what should be done. Okay.

FC: In any case, I think if you have to make some comments over there, I think you 
should set your phone aside.

PN: Yes, yes. Don't worry. Okay.

FC: I’ll keep you posted later, because, well. Ok, see you later.

PN: See you later, bye.

FC: Ciao, ciao.

0:02:54 END OF RECORDING
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RECORDING OF A MEETING ON APRIL 11, 2013

Retranscription of a recording of a meeting between Mamadie Touré (“MT”) and Frédéric Cilins (“FC”).

REFERENCES:

File: 4.11.2013 CW meeting with Cilins 7.45-9PM
Case file: 0372_002.WAV

0h00m0s START OF RECORDING

FBI Agent: “This is special agent Vanessa Stely. This is April 11th, 2013. We’re about to make a 
consensually monitored conversation with Frédéric Cilins.”

[Sound of footsteps]

MT: [On telephone] “Yes, yes, yes.”

[Sounds of car, music]

0h20m07s

Unidentified man: [Inaudible]

[Music, sounds of car]

0h24m24s

MT: Go.

Unidentified man: Huh?

MT: Go. Hello? [on the telephone] Huh? I’m on my way uh to the... Who is it? Ok, I’m on 
my way. The taxi driver has made a mistake, but he’s turned around. So I’m on my 
way, yes. In how many minutes?

Unidentified man: 15 minutes.

MT: [On the telephone] In 15 minutes, yes. Yes.

[Music, sounds of a car]

0h36m00s

Unidentified man: [Inaudible]

MT: Go quickly please.

Unidentified man: [Inaudible].
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MT: We were there, you took us to... I, I said “Airport”, if you didn’t understand, you should 
have asked me.

Unidentified man: [Inaudible]

MT: We need to be quick. No-one is here. [On the telephone] Right, I’m here. Ok.

[Sound of footsteps]

0h39m23s MT: [On telephone] I left the, the document under the thing. Can you bring me it? Where are 
you? Are you still parked? Ok, come down, I’m on my way. Come down, give me it.

[Sound of footsteps]

0h41m59s FC: Hey, have you been running?

MT: I’m tired, yes.

FC: You’re tired? Do you want something to drink?

MT: Yes.

FC: Well, that place over there is open. What do you want?

MT: Water.

FC: Water?

MT: Yes.

FC: Ok, if you want you can stay sitting there, I’ll get you some water. Back in a minute. You 
want water, not fruit juice?

MT: No, water. That’s fine. I’m tired. Thank you.

[Background noise]

FC: Do you want a glass? Hang on, I’ll get a glass.

MT: I’m fine.

FC: Have you been running?

MT: I’ve been running.

0h43m28s FC: You know, as I told you, they’ve taken it to court, that’s what I was watching. It’s in 
English though. Don’t you think you should go away for a few days, somewhere else? Do 
you think it’s better to stay here? Your visa that you have, how long have you got left?

MT: [Inaudible]

FC: That’s only if you want. Uh...Beny Steinmetz...who is going after George Soros for 
everything they’ve done. Because the document you saw, it was created at Soros’ request. 
You see? [Inaudible]
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MT: You’re telling me to lie to the FBI but what [inaudible] are you giving me now?

FC: But what else do you want to say? What else do you want to say? If you tell them –

MT: Because I need something here now, I have... can I have something here, some 
money?

FC: It’s complicated here. It’s complicated here, you know. In Freetown, OK, but here it’s 
complicated. I need to see. I can’t give you an answer straight away, but I’ll have to 
see what I can do.

MT: I want a guarantee. Can I speak to Michael?

FC: But that won’t change anything, it’s not him. What do you want to check with 
Michael anyway? It won’t change anything, it’s not him.

MT: I want him to give me a guarantee, if –

FC: If what? Explain to me what you want me to understand?

MT: If he can guarantee that I will get something here, and he gives me a guarantee for the 
rest –

FC: But something here, what is that?

MT: The thing is that I don’t have anything here, I told you that –

0h45m38s FC: Money here, you mean? Listen, what I can try to do first is to get 50, to get 50 here, 
but I’m not sure that will be possible, I can’t guarantee it and no-one can guarantee it. 
If it’s not, if I – to be 100% sure I’ll need to speak to... There is only one who 
decides. You have to understand that, of all the people in the middle, there is no-one 
who can decide. There’s only one, the person at the top. And he – he’s the only one. 
When I tell you something, when I say it’s 100% sure, that’s because I know it’s 
100% sure. And no-one can tell you it’s 100% sure except the guy at the top. So I 
don’t want to lie to you. I always tell you the truth. So that’s why there’s no point 
talking to every Tom, Dick and Harry, that’s useless. Now what I want to understand 
is, it’s you here who needs a bit because you need a little breathing room, is that it? 
And if I manage to find you 50, is that OK? OK. I’ll give you an answer tomorrow. 
I’ll tell you – I won’t go into detail, I’ll say yes or no and I’ll... that’s all I’ll tell you. 
OK? If that’s OK I’ll see how we can do it, I’ll see how we can do it.

MT: I thought that if Michael guaranteed it it would be fine.

FC: “No but listen, I’ll... How can I explain it, Michael isn’t the one to make guarantees. 
He can’t guarantee you anything; no-one can except the guy at the top. Me, I’m... I’ll 
give you my gut feeling. I’m 60% - 70% sure it’ll be a yes. That I will manage to 
organize it. But I can’t promise anything. The only thing I can guarantee, anyway at 
this time I can’t talk to anyone, I need to talk to just one person, it’s the other guy 
over there. OK? So I’ll find out about that. For, for over there in... what’s it called... 
in Freetown, there, there’s no problem. I know that that’s fine.

MT: But now I need -
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0h47m54s FC: Yes, I’m telling you, I’m going to take care of that, I’ll give you an answer tomorrow 
or – yes, it should be fine for tomorrow. Unless, I don’t know, unless he’s travelling 
somewhere tomorrow, but I should manage to get an answer, by message. Ok? There 
you go. 

MT: I’m tired.

FC: Anyway, listen, I’ve always said to you, I won’t let you down. I won’t let you down. 
Now, going back to the conversation we were having earlier, when you said to me, 
you said to me that we need to lie. Well of course we need to lie, you can’t tell them... 
if you tell them, I swear you have to understand that, if you tell them I’ve received 
anything, from anyone, not particularly from this, but from anyone, you have a very 
big problem, not just a little problem, a very very big problem. You can kiss the 
United States goodbye. You can kiss the United States goodbye. And that’s serious. 
So the only thing you can say, is... as you told them, at the end of your interview, they
told you nothing, OK so go home that’s it?

MT: Yes, yes yes.

FC: The only thing you can say to them is – you’re not going to see them again anyway, 
or you’ll go to see them again for your visa. When does your visa say it expires?

MT: In August.

FC: You have your passport, your, your...

MT: Yes. It’s August. It’s August.

FC: August, OK. So you don’t have to worry about that until August then.

MT: It’s until August 27.

FC: August 27, 2013. Well after that, did you ask them to continue with uh – or did you 
ask them for the investor visa?

MT: Did I what?

FC: You asked to, to, be able to go back to, uh, to stay longer. Is that what you wanted to 
see them about?

MT: Yes, if I wanted to...

FC: How long was the stay?

MT: Extended.

FC: Extended. Well listen, anyway, imagine that in fact you haven’t done anything 
wrong, you hadn’t received anything, you know? You went to see them about that, 
they asked you questions and talked garbage, saying you had done this, that and the 
other. You have nothing to feel guilty about; you can go back there saying, listen, 
what should I do with my visa, I’d like to, I need to stay here, my child is here, I’m 
working here, I’m making plans. That’s a possibility. The second possibility is to go 
away for a little while, to let it all die down, go away to Sierra, let all this, this mess 
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blow over... I think that it might be a good idea to go away for a while. If you could go 
away for a bit it would be good. And that would mean you could go there and pick up 
your money. Freetown is something else. Not Conakry, Freetown, there you’d be left in 
peace. And here, things would calm down a bit.

MT: I don’t think so, if they’re going to come back, I don’t think so. 

FC: I don’t know. How did you feel about it? That it was going to continue or not?

MT: Because they left afterwards.

FC: What do you mean, they left?

MT: They left, they told me to leave. They left, they told me to leave. And then I went home.

FC: Didn’t they say anything else to you?

MT: No, nothing else.

0h51m40s FC: And you, you said to them “I don’t even understand what you’re talking about”? What 
exactly did you say to them? How did you answer them?

MT: I told them, I told them.

FC: Did it take long?

MT: I told them, I told them.

FC: No, you waited a long time. But the questions, did they take a long time?

MT: No, not long.

FC: How long, ten minutes?

MT: I didn’t even pay attention to that. Because I was there, I was thinking that I had been 
sitting for a long time. I was there...

FC: But afterwards, when they asked you the questions. Did they ask you a lot of questions, or 
not many?

MT: Not many, Frédéric. As I told you the other morning.

FC: Yes. And the questions, was it “did you receive the money”? What exactly were the 
questions?

MT: I don’t remember that any more. That’s what I said to you in the morning, I don’t 
remember. I was working. You can’t even imagine, I’ve just come from home, I’m tired. 
I’ve had a tiring day. I’ve had a tiring day today. Looking for the documents at home tired 
me out. I’m scared. 

0h52m50s FC: Listen, the only thing you should be thinking about, even if they start again and try to put 
pressure on you, and scare you by saying things, you must always, always, always keep 
saying: I have nothing to do with that, I never received money, I never made contact, I 
have never been involved in the country’s affairs. I am Guinean, I minded my own
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business, I bought rice, I sold rice, I bought sugar, I sold sugar, but I was never 
involved in the country’s affairs. There are ministers, there are people who do that, 
but I was never involved in that, what would I do there? Yes, there are people, a 
certain Mr. Samuel who came, supposedly because he was a friend of someone who I 
helped when he was in Guinea, and, uh, he came, he asked me for something. You 
don’t talk about documents, you don’t talk about papers, you don’t talk about 
anything. You just say, this is how it is, he came to ask me to go back to the country 
because the President wanted to see me, to meet me. I said that I had nothing to do 
with the President and that I was scared of him because he’s a bad person. He’s a bad 
person, and I don’t want anything to do with all that. So, uh, you know, you say I’m 
tired, I’m tired of people coming to see me and telling me to come, to go back to the 
country; I don’t want to go back to the country. He hurt all the family of the former
President, he hurt everything. I don’t, I really don’t intend to... to... to... to go back 
there, to the country. I’m a single woman, I’ve been abandoned, and I no longer want 
to go back to the country, that’s certain. But you must stick with that, you absolutely 
must stick with that. But I won’t let you down, you have to know that. No-one will let 
you down. OK? You know, you can call me. Even if you’re far away. The flights are 
at certain times, but I will always come to help you. I will always come to help you. 

MT: I’m tired. I’m tired of all that.

FC: Do you have someone who you talk to a bit here? Or don’t you, don’t you have 
anyone?

MT: Here, I have some family...

FC: Here, I don’t know. Here, I really don’t know. You have Cény here, but you have, 
you have another sister here, don’t you?

MT: Yes, I have my older sister here with me.

FC: Does she know all of this?

MT: No, I, I haven’t told them. I haven’t told them. They would panic. I haven’t told 
them. 

FC: They will panic, but especially if... Well, the questions should stop at you, but 
everyone needs to be on the same page, by saying what is this business, and things 
like that. The only business I have been doing is buying rice and sugar, and chicken 
hinds. That’s it, that’s all I’ve bought. I’ve bought parson’s noses, sugar and flour. 
Why are you talking to me about this mine business? Do you really think that I know 
anything about mines, do you really think I know about [inaudible].

MT: It’s not easy.

FC: It’s not easy, but it’s safe. What do you want me to say to you? This Samuel business, 
it’s... Whoever sent him to you, he has a lot to answer for. It’s Sampil or I don’t know 
who. He’s made a great big mess for you, sending you this Samuel. He’s really got 
you in big trouble, big trouble. If you had spoken to me at the time, I would have 
explained to you, but what am I supposed to say? What am I supposed to say? OK, 
listen, we’ll get rid of all this mess, we’ll... do, uh, everything it takes to protect you 
as much as possible. But you, anyway, you need to stick with this course of action. 
That’s for sure. 
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MT: But when are you coming back?

FC: When I need to.

0h57m08s MT: OK, because I haven’t been able to get everything together on my own.

FC: Oh?

MT: Yes. The place where I was supposed to get the others was closed, but as you’ve 
already told me, I have everything which is in the house, photocopies and whatnot, I 
have everything. 

FC: The photocopies don’t matter, I don’t need photocopies. All the photocopies, we 
should get rid of them. 

MT: As you...

FC: [He goes through the documents] This, this isn’t a big deal. This, we don’t give a shit 
about.

MT: As you told me to photocopy the originals... I think I’ll take that back, I can pick up 
the rest tomorrow. 

FC: You know, I can come back on Sunday. I can come back on Saturday, whenever you 
want. It’s up to you.

MT: OK.

FC: But this, these are all photocopies. 

MT: Yes. No, not all of them are photocopies. 

FC: That and that, they aren’t photocopies. 

MT: But that one, I gave that one though, sent it... I sent that, the original of that... I sent 
the original of that.

FC: All this. I’ll destroy it, don’t worry. I can’t destroy it here, at the airport. But as soon 
as I arrive, I have a shredder, I’ll destroy it all. But tell me, uh –

MT: We can do it here.

FC: But where? In the airport? Where do you want to destroy it in here?

MT: They have a machine for shredding. 

FC: But the office is closed. The office is closed, it’s too late now. What is... the thing 
about that is... Well, they’re only photocopies. 

MT: Yes.

FC: You see that. All those, they are documents which, they are photocopies...

MT: But I sent that. The original of that. 

FC: Whom to?
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MT: I sent it, under... the letter... Yes, I sent it, I mailed it. 

FC: But who to?

MT: I sent it to Michael.

FC: Mailed?

MT: Yes.

FC: OK, listen, I’ll look at all that, properly, and I’ll destroy all of that anyway, and call 
me when you have the other things. Call me if it’s Saturday or Sunday. Check 
tomorrow – what day is it today, Thursday?

MT: Mm hmm.

FC: Uh, Thursday, well I don’t know, I can come back on Saturday, I can come back on 
Sunday, as you like. All that, it’s just, all that is just papers in Freetown with Michael. 
That’s Freetown. That’s Freetown. All that, that’s Freetown. That’s Freetown. 

MT: I was tired when I was looking for that. [Inaudible], she takes papers and throws them 
around. You know, she’s starting to walk.

FC: This one isn’t important. If you like, it’s the declaration we made, but no-one has 
used it anyway. You can even keep it if you like. Because it’s the declaration that we 
made at the time, but no-one has used it. 

MT: OK.

FC: Hang on, hang on. Don’t touch. I’m just going to look at the end of that one.

MT: I sent the original of that one.

FC: Did you send it or did you give it to Michael and...?

MT: I sent it, I mailed it.

FC: By mail?

MT: Mm hmm.

FC: That too. That’s another, that’s another, uh... All of that, it’s practically all, uh, what’s 
it called... except that one.

MT: When I get home I’ll burn all of that.

FC: Huh?

MT: I can burn all of that.

FC: Yes, you can, if you like. It doesn’t matter. Those, they are just things. It’s your 
declaration so it doesn’t matter, you can... you can keep it, you can burn it, as you 
like. But...

MT: I sent the original of that one.
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FC: February 27 and 28 [inaudible]

MT: Original. It’s the same thing, the original of that one was sent.

FC: So those are the same. That one is...

MT: It’s the same thing.

FC: That one is the same thing again.

MT: Yes.

FC: They are all the same thing.

MT: It’s the same thing.

FC: Anyway, all of that, I’ll... You say you already sent that one?

MT: I sent it.

1h02m20s FC: So who did you send it to? Do you want to keep that or destroy it? It’s up to you, it’s 
not needed, it was the declaration which you know we made a long time ago, which 
you made a long time ago, in April.

MT: Mm. All of that is the same thing.

FC: All of that is the same.

MT: So far it’s all the same thing. 

FC: In fact, we’ll destroy all of that. But if you like, even that, it’s a document which 
says... All that, I’ll take it, I’ll destroy it. But that’s useless because it’s just 
photocopies. But we’ll destroy it.

MT: I’ll destroy it.

FC: No, no, no. I’ll destroy it.

MT: Because you told me.

FC: Yes, no, but I’ll destroy all of that anyway. I’ll take it and destroy it all. At least I 
know that there is no... nothing left hanging around. But, uh, on Saturday I’ll come 
back, that way I’ll have the answer at the same time.

MT: Saturday?

FC: Saturday, is that ok? What do you want? It’s the day after tomorrow.

MT: Saturday isn’t a working day.

FC: Yes but, there is no work, but you... When are you going to get the documents back?

MT: On Saturday there is...

FC: Saturday or Sunday?
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MT: I’ll call you.

FC: You’ll call me?

MT: Yes.

FC: Let me know whether it’s Saturday or Sunday. And what about the other documents? 
I’ll destroy that. Do you prefer Saturday or Sunday?

MT: I’ll call you, when I...

1h04m23s FC: Do you... you know. What documents have you got left? Because the originals should 
stay, because there, there aren’t any originals.

MT: Yes, there are some originals.

FC: Yes, there is just one. There is just one, and what’s more, it’s not the most important.

MT: Because I made, I made him go back home to put, put on that. So by the time I started 
at home, I found that. I said to myself that home is important.

1h04m52s FC: Of course home is important. Isn’t there anything else at home?

MT: No, no. There’s nothing else.

FC: OK. And have a look in the place where you put the other things. Let me know. Can 
you go there any day?

MT: Yes, I can go.

FC: If you like, see if Saturday is good for you, and I’ll come. 

MT: I’ll call you. I’ll call you. It was hard to look because I was scared. And the little one 
is a pain. When you put papers down, she takes them and throws them somewhere 
else. As soon as I arrive I’ll have to sort it out.

FC: Listen, think about whether it’s OK for you to go to Freetown for a while. Think 
about it a bit, we’ll talk about it again on Saturday. 

MT: OK, I think that’s a good idea. I think. 

FC: I think it’s a good idea too, to go away for a bit.

MT: I’ll think about it. I’ve been tired since this morning.

FC: Yes, I know you’re tired, but...

MT: I haven’t eaten anything since this morning, I’m hungry.

FC: Do you want to eat something?

MT: No, when I get home.
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FC: You know, the problem is that this puts incredible pressure on you, I know. I know 
very well. I’m going to have to go...

MT: What time is it?

FC: It’s at 9, but it’s a bit late. So, uh, I’ll go and look. Hang on, don’t go anywhere, I’ll 
have a look...

MT: OK.

1h06m27s FC: I don’t want to miss it, because afterwards there aren’t any more planes until 
tomorrow. This really does put pressure on us. Anyway, let’s stay calm. Let’s stay 
calm, we’ll organize it properly. We’ll see each other on Saturday. If it’s OK for 
Saturday, we’ll call each other on Saturday, let me know if Saturday is good for you...

MT: OK.

FC: And then, uh, think a bit about whether it’s a good idea to spend some time in 
Freetown.

MT: OK.

FC: Maybe it would be good to spend some time in Freetown, uh, that’s all. Or anyway, 
to avoid going to immigration for the time being, to avoid going there. Are you still at 
home where you were before? Or do you live somewhere else now?

MT: No, I’m at home...

FC: The house where Sény is now?

MT: Yes. I wanted to move out though, because there are too many of us living there. And 
it’s annoying. It’s annoying. It’s not easy, Frédéric. It’s not easy.

FC: I know it’s not easy. Listen, uh, I tell you what. Shall we speak on the phone 
tomorrow?

MT: Yes.

FC: I’ll have a look at how best I can organize this. I’ll give you the answers. And there 
you have it.

1h08m04s MT: But what are we going to do for the 800 and the rest, and the rest?

FC: You’ll get it. That’s for sure. But you know, it’s not maybe, it’s 100%.

MT: But as you said, a lawyer was going to do it.

FC: Yes, well a lawyer... But the problem is that who is going to want to deal with the 
paperwork from lawyers now? You know, with everything that’s going on 
everywhere, all the things, it’s... You know, all the things I told you were going to 
happen, when I tell you it’s 100% sure, it’s 100% sure. You can believe me, you can 
trust me I think. You... when I say it will happen, it will happen. There is no... it’s not 
a maybe. Do you understand?

MT: I know that.
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FC: So I assure you, there is no need to worry about that. What is important is that we get 
out of this period we’re in now, this period of tension. Do you agree? I have to run, 
otherwise I’m going to miss my plane. Uh. I, shall we speak tomorrow?

MT: Yes. Yes.

FC: OK. Right, don’t worry, everything is going to be fine.

MT: I’m still worried though. It’s not...

FC; I know... I know, I know very well that you have worries. I know very well. But 
don’t... don’t worry, it’ll be OK, and uh... I... we’ll speak, we’ll speak tomorrow 
about Saturday, OK?

MT: OK.

FC: We’ll speak tomorrow about Saturday. And that’s it. OK?

MT: Yes.

FC: Get home safely. What time should I call you? Are you going to call me, or do you 
want me to call you?

MT: Can you call me?

FC: I’ll call you during the morning or at the end of the morning, OK? Right, that’s fine 
then. Get home safely.

MT: Yes.  Hello? [On the telephone] yes...

[Sound of footsteps, loudspeaker announcements]

1h14m

Unidentified woman: Hi

MT: Hi.

[Music]

MT: At the hotel.

[Sounds of car, music]

MT: I’m here, at the hotel.

[Sound of a door]

MT: [On the telephone] Can you tell them I’m here?

Unidentified woman: OK, they are on their way and so am I.

[Sound of footsteps]

1h19m07s END OF RECORDING.
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RECORDING OF A TELEPHONE CALL ON APRIL 11, 2013

Retranscription of a recording of a telephone call between an unidentified man (“XX”), Frédéric Cilins (“FC”) 
and Mamadie Touré (“MT”).

REFERENCES:

File: 4.11.2013 Call 11

Case file: 305-744-6629 T-Mobile 2013-04-11 14-03-26 00092-1.wav

0h00m0s START OF RECORDING

XX: Hello?

FC: Hello. Is everything OK?

XX: Yes. How are you?

FC: Everything’s fine, everything’s fine. I’m fine. I’m fine.

XX: Did you have a good trip?

FC: Yes, I arrived safely. Everything’s fine. Everything’s fine. I’ll put Mamadie on to say 
hello. 

XX: Ah OK.

MT: Hello, Mika?

XX: How are you Mamadie?

MT: Fine, and you?

XX: I’m fine, I’m fine, very well. It’s been a while.

MT: Yes, yes. You called me one time. You’ll remember, but I didn’t write down the 
number.

XX: Yes, how’s the little one?

MT: Yes, she’s fine yes.

XX: Is she OK?

MT: Yes, yes.

XX: Very good. And you? Is everything OK? Aren’t you coming to visit us in Miami?

MT: I will come. Yes.

XX: You want to come? That’s good, that’s good. You can come and see us for a bit to 
relax.

MT: Yes. But I don’t have your number, how can I? I don’t have Michael’s number.
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FC: Yes, I’ll give you it.

MT: OK. I’ll come. I’ll come, I’ll call you.

XX: OK. Come, come, come here for a bit.

MT: OK.

XX: OK. See you soon.

MT: Yes, yes. Thank you.

FC: Hello.

XX: Yes. Is everything OK?

FC: Yes, yes I’m fine, I’m fine.

XX: You’re fine? Ah well.

FC: Yes, yes. Let’s call each other later then.

XX: OK.

FC: I’ve got my plane at 9pm anyway, so...

XX: At 9pm? Ok. Call me back afterwards.

FC: Ok, speak to you later.

XX: Speak to you later.

FC: Ciao, ciao.

0h01m42s END OF RECORDING
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RECORDING OF A TELEPHONE CALL ON APRIL 11, 2013

Retranscription of a recording of a telephone call between Frédéric Cilins (“FC”) and an unidentified man 
(“UM”).

REFERENCES:

File: 4.11.2013 Call 10

Case file: 305-744-6629 T-Mobile 2013-04-11 21-19-46 00110-1.wav

0h00m0s START OF RECORDING

UM: Hello?

FC: Yes.

UM: Yes. 

FC: I’m waiting, I’m still waiting for the flight. Uh... I’ll be back Saturday now, because 
not everything was, was there, I’m going to have to come back.

UM: Oh?

FC: Yes. Because it wasn’t in the same place, well, I don’t know. I’ll tell you. Right.

UM: But... but [inaudible]

FC: What?

UM: But has she agreed to give everything?

FC: Yes, that’s sorted out. It’s already sorted out.

UM: Really?

FC: Yes, yes. What was there, I already have. And...

UM: OK.

FC: And the rest, uh, I, I... it’ll be Saturday.

UM: That’s good, that’s good... but I think that... what needs to be done is, he needs to 
leave.

FC: Yes, but that’s planned. That should be planned.

UM: The best... the best thing to do, is... is for him to leave, and then come back. 
Afterwards he won’t have any problem coming back. 

FC: Yes, yes, yes.

UM: I don’t know, 180 days.
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FC: Oh no, it’s not a question of days here, it’s a question of dates, because there is... 
the... it’s, its...

UM: Has it expired?

FC: No, no... it hasn’t expired yet... but it’s until... the end of August. So afterwards, 
that’s exactly why, because after that it... it’s over. It’s not exactly like us, it’s a 
different thing. I don’t know how it works. It’s not a question of 180, that’s 
something else. It’s not like us. I don’t know how it works, but anyway. Ok, listen, 
we’ll look at that, we’ll talk about it tomorrow. 

UM: OK. Well listen, tomorrow when you’re ready, give me a call. We’ll see each other, 
we’ll go and have a coffee, something like that...

FC: Well anyway, I’m ready in the morning, you know. I don’t know, I’ll call you. Send 
me a text when you wake up, let me know. I’ll be ready from 7am or 7:30am, at the 
latest, I’ll be awake. OK?

UM: OK. Have a good flight. See you tomorrow, ciao. Bye. 

FC: See you tomorrow, ciao, ciao. 

0h02m33s END OF RECORDING
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RECORDING OF A MEETING ON APRIL 14, 2013

Retranscription of a recording of a meeting between Mamadie Touré (“MT”) and Frédéric Cilins (“FC”).

REFERENCES:

File: 4.14.2013. CW meeting with Cilins

Case file: 1_0372_001.WAV

0h00m0s START OF RECORDING

FBI Agent: “Special Agent Antonio Roberson, Sunday April 14th, at approximately 2.35pm on a 
Sunday, a consensual monitoring between CHS and Fréd Cilins is going to take place 
here at Tampa International Airport. Jacksonville Airport.

[Sound of footsteps]

[Sound of car]

Unidentified man: To the airport, yeah?

MT: Mm hmm.

[Sounds of car, music]

Unidentified man: Will you call me?

MT: [Inaudible]

Unidentified man: Yeah, yeah.

MT: Don’t go anywhere.

[Sounds of footsteps, loudspeaker announcements at the airport]

0h07m09s MT: How are you?

FC: How are you? Yes, I’m fed up, it’s an hour late, because, I don’t know, it started to 
go to take off, it came back, there was a mechanical problem. They’ve been fiddling 
with it... how are you?

MT: I’m fine.

FC: Are you doing OK?

MT: Yes.

FC: I haven’t even eaten a thing. Let’s sit down, have a bite to eat. Have you eaten?
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MT: No.

FC: Ok, so let’s have a bite to eat. It’s not very nice, but that’s all there is. 

FC: Have we had any news on anything?

MT: No.

FC: How’s the little one?

MT: She’s fine, yes.

FC: She’s just a little girl... has her stomach bug cleared up?

MT: Yes.

FC: Do you know that as of yesterday I’m a grandfather?

MT: Really?

FC: Yes, that’s it now. My daughter gave birth. It was unexpected. It was supposed to 
come at the start of May, but because she had high blood pressure she went to the 
hospital. They had a look. The baby was almost three kilos, they said [inaudible]. 
Because she went back, they had to do a cesarean. 

MT: Yes.

FC: There you go. The family is getting bigger.

MT: Yes.

[Background noise]

FC: Let’s sit here, shall we?

MT: OK.

FC: Go on, I’ll let you sit down. Well, everything has, everything has turned to… to war, 
with the others. I don’t know if you’ve seen the news, but, uh, there are, they have… 
the group has attacked. Soros has attacked all those people, for doing investigations, 
for doing all of these things, and saying that’s that. And also, it’s a bit more
complicated, there were other companies involved, which were consulting companies 
for BSGR, which in fact were actually handled by Soros. So, uh, a whole load of 
things like that, so, uh, there are, they are being prosecuted for all that. So have you 
thought about travelling?

0h10m46s MT: I’m looking at that, I’m thinking about it. But for the moment, before we talk, I need 
the money we were talking about. I need the money now because I don’t have 
anything.

FC: OK. So this is how it is: in Sierra you’ll pick up 200. Here, the day before yesterday, I 
got 20,000. That’s all I was able to… I don’t have anything else. But what I can do to 
help you as well, is if you have to take the plane, I can buy your plane ticket if you 
have to travel to Sierra Leone.

MT: But how will that work, for the 20,000?
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FC: I’ve got it here, I travelled with it. You know, I don’t like that much, but I travelled 
with it. You know, in two days, it’s all I could get, manage to get to give you 
something to live on. 

MT: OK.

FC: OK? I told you, I did my best.

MT: OK.

FC: I told you I did my best. Have a look if you want. How… explain to me what you’re 
going to do with your project when you leave. Is Mado going to take care of it?

MT: Yes. But I need to send more money, because that’s not enough.

FC: That’s not enough?

MT: Yes. The whole project, the whole project is more like 700.

FC: 700 thousand?

MT: 750, yes.

FC: Where? Here?

MT: Yes.

FC: But why did you start a project for 700, if you don’t have 700?

MT: I don’t have the full 700, but I have a bit in the account.

FC: Yes.

MT: Because for the market, I know that it will open in April. End of April. Because in 
May, we’re going to open the market. So it’s for the restaurant that I’m stuck, I 
need…

FC: So for the market it’s OK?

MT: Yes, it will open in May.

FC: What, the restaurant?

MT: No, the…

FC: The market?

MT: Yes.

FC: But is it OK?

MT: Yes, it’s OK.

FC: That’s OK. And for the restaurant?

MT: It’s the restaurant that’s holding me back. I need something.
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FC: Yes but where do you think I’m going to find something? Something, how much is 
this something?

MT: A bit of money to add to it, to what I’ve got in my account.

FC: Yes, but what do you mean by a bit of money to add to what you’ve got in your 
account?

MT: Even if I have 400, that’s OK.

FC: But I’m not going to be able to find 400, Mamadie. You know, why do you get 
yourself into projects like that, when you don’t have enough beforehand? You can’t 
get involved with projects if you don’t have the necessary funds for it. How do you 
do that?

MT: You know, we started, and I thought it would be enough. I didn’t know that there was 
this, that and the other. There are licenses, all that to buy and then that happened. And 
then you have to pay the workers, you need six months of salary.

FC: Ah yes, I agree with you. But I don’t have a solution. I don’t have a solution. Right 
now, I don’t have a solution. I’m telling you…

MT: No, it’s not for right now. We’ll wait for the market to start. Afterwards we’ll do it 
for the restaurant. We’ll wait for the market to open. Afterwards, we’ll sign the 
contract for the restaurant too, that’s how it is…

FC: Listen, uh… I’m going to have a Caesar salad with chicken and that’s all. Do you 
want a hand? What do you want?

MT: A sandwich. A sandwich.

FC: A sandwich, how do you want it? Grilled sandwich with chicken, like last time? Or 
corn with fish?

15m00s MT: Like last time. Can you give me the 20,000?

FC: It’s in an envelope, I’ll give you it later. I managed to get it. So you’re having a 
chicken sandwich. And what do you… when do you think you’ll be travelling?

MT: Like you… what do you think?

FC: I think that, I think that during the trial which has started with Soros and everyone, it 
would be good to leave. It’s better to leave for a while. It’s better to leave, that way, 
you’ll be left in peace, they won’t come and ask you questions… and that’s that. If –
you never know – knock on wood – but if we find out that they are coming to see you 
and ask you questions, you must do everything that I’m telling you.

MT: How?

FC: Say that you have nothing to do with all that. That you have nothing to do with all 
that…

A waitress: Hello, would you like something to drink?

FC: Hmm, what do you want to drink? Cranberry juice and then one grilled chicken 
sandwich and a Caesar salad with chicken.
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A waitress: Anything to drink for you?

FC: No, nothing. 

A waitress: No water?

FC: No water. Thank you. Uh, if they ever, what’s it, have something to say, you have 
nothing to do with all that. That’s for sure. Even if they say, “we know…” or if they 
tell you, tell you tales, or lie to you, they say to you “oh yes but we already know, 
you have to admit it…” even if they say, you know like the old guy, “don’t worry, I’ll 
protect you, I’ll be there, you can tell me, you can tell me, I’ll protect you”. You tell 
them “that’s all bullshit”. And it’s even the opposite, you can say like I told you the 
other time, “that old guy, he kept on sending people to ask me to come back, and I’m 
scared of going back to the country. I don’t want to go back to the country because 
I’m not at ease there.” It’s… on the paper we filled out the other day, on the 
certificate, maybe we should even have added something there to say, not only did 
you come to the United States because you were scared of BSGR, but it wasn’t at all 
that you were scared of BSGR, it’s because here and there, you had things, and that 
you’re scared to come and see him. Maybe we should have put that. So it’s up to you, 
if you want to leave at the start of the week, uh… I don’t know. If I were you, I’d 
leave straight away, I wouldn’t wait, that’s why I’m asking you if you need – look at 
plane tickets, and let me know. But I can’t tell you when. If I were you, I would leave 
next week. At the start of next week, I would leave. Because [inaudible] in Freetown 
you’ll be in peace. In Freetown, no-one is going to bother you, and also the good 
thing is that when you’re there, I can arrange for you to pick up what you need to 
pick up (…). I don’t know, is Cissé there?

MT: Yes.

FC: OK, if you want, send Cissé, maybe. Either you or Cissé, that way we’re sorted.

MT: OK.

FC: So, uh, I’ll let you look at the tickets, with Mado?

MT: OK.

FC: And we’ll look at that… you look at that tonight, if you want. Call me tonight, call 
me tomorrow. And we’ll look at that. I’m taking the plane on Tuesday, I’m going 
back to France.

MT: OK.

FC: OK. Have you found… have you got all the papers out?

MT: Yes, but… I’ve got all the papers out, but I was waiting for you to be there to uh... 
with what I asked you for. 

FC: Yes. Yes, yes. No, but the envelope you’ve got there, is that it?

MT: Yes, that’s it, yes.

FC: Can we look?
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MT: Not before you give me the money Frédéric. And we said 50. You’ve brought me...

FC: No, no, no. Firstly, that’s a bonus. The deal we had. You know I don’t change.

MT: Yes but you have changed, we said 50, you’ve brought me...

20m00s FC: No, no, no. Listen, listen. I said, the deal. Listen to what I said to you, and I’ll say it 
again. The deal is 200 now. You’ll get that. And 800... just wait, wait, I’ll do my best.

MT: You said 50?

FC: Do you think I’m a magician and I can just find money straight away? I’ve just come 
from France, do you think I’m walking around with 50,000 dollars? But that wasn’t 
part of the deal. That’s not even deducted from the 800, it’s just extra to help you out. 
So it’s not in the deal, that has nothing to do with it. It has nothing to do with the 
documents. Nothing to do with the documents, it’s just extra to help you. Do you 
know that? So don’t say to me, well firstly, you haven’t brought the 50, you’ve 
brought 20, that has nothing to do with anything, it’s just... even the plane ticket has 
nothing to do with the documents. The deal with the documents and the certificate is 
what I told you: we destroy all the documents, you get 200 and then 800 which are 
for you, whatever happens. Whatever happens, you have 1 million for you. Whatever 
happens, 200 now, 800 later. That’s the deal with the documents, nothing else. It’s 
not 50 or 20. Do you know that? No?

MT: No, I thought that you were going to deduct the 50...

FC: I’m not going to deduct it, even this 20, I’m not going to deduct it. 

MT: So who’s giving me the 20?

FC: Who’s giving you the 20? For the moment Frédéric is giving you the 20. I went to get 
it from some co – that’s why I’m telling you, you know, look – I’m not telling you 
lies, you see? I went to get it from, from – from three different people, with envelopes 
from the bank, you see, in three envelopes. So for the moment, the 20, it’s only 
Frédéric who is giving you it, no-one else. How am I supposed to, how am I supposed 
to get someone to send me 20,000 in 2 days out of nowhere? I’m not associated with 
the United States, I don’t walk around with 50,000 dollars on me, not even 20,000. 
Not even 20,000. Here. You understand. So that, if you like, it’s something extra. 
What I gave you –

MT: So it’s on top of the 1 million and then the 20,000 and then BSR.

FC: That’s right.

MT: It’s in addition...

FC: What I gave you the other time in... What’s it called... What I gave you the other time 
in... oh dear... Freetown.

MT: The five thousand?

FC: Yes, the five thousand, and then I can’t remember what, that’s all extra. No-one is 
deducting them from anything. So you know, when I tell you
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that we’re doing everything we can to help you, you have to understand that we are 
doing everything we can to help you. I’m not deducting it from anywhere, you see? 
I’m not deducting it from anywhere, it’s just to help you. There you go. Well, I hope 
you understand that we are here to help you. Do you?

MT: I understand.

FC: But do you understand and agree, or you understand but you don’t really agree?

MT: I understand but I thought you were going to bring 50 because... uh...

FC: Because I didn’t know how much I was going to be able to pick up. I didn’t know. 
I’m telling you, I’m doing my best. The only thing I can offer, on top, and again, it’s 
not, it’s not going to be deducted from anything, is to buy your plane tickets, if you 
like. What can I say, I’m doing all I can. I’m doing all I can. Oh dear. All of this, it 
isn’t easy. You know, I understand that you need help. I understand. But, you know, 
look at the long term, who is always there to support you and who isn’t there to 
support you, and you will soon see the difference. You will soon see the difference. 
But then I can’t get involved in your things. You decide to launch a project, to set up 
a restaurant and all that, and then you need 400 thousand, how am I supposed to find 
400 thousand for you? It’s not easy. It’s not easy, and you should have thought of that 
before. Well, the good thing is, in April or May you’ll be able to open the other one 
no problem. That’s good, it will start to make money, won’t it?

MT: Yes.

FC: Dear me. Anyway, is everything there in the documents. There’s nothing left? Can 
you show me please?

MT: Let’s finish eating. I’ll just show you...

FC: No, it’s just to see what’s there, because there has been such chaos with documents 
everywhere... dear me. And you had three things, you said? You had fruit and
vegetables, and you had fish too. That’s at the same time as the fruit and vegetables? 
Is it at the same time as the market?

MT: Yes.

FC: So there are two shops? One shop with the market, with the fruit and vegetables and 
fish, and a shop for the restaurant. That’s good. Who gave you the idea?

MT: I contacted a lot of people.

FC: Yeah.

MT: Because when I’m there, no-one gives me money, to buy what I want to eat. So I 
thought, why don’t I take some money and then invest in something. So I contacted a 
lot of people. They told me to set up the fish market and then the restaurant. Because 
we need to eat every day. They told me that the start isn’t easy, but in the future it 
will be easier.
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FC: And is it in a good location?

MT: Yes.

FC: Are you in the town center?

MT: It’s an area where there isn’t already one. There’s nothing like it.

FC: So people are going to come, that’s good.

MT: Yes. I wanted to buy… I was advised to buy some land, but seeing as I didn’t have 
money to buy land…

FC: No, but you shouldn’t buy land, that’s good. And have you set up a company for it?

MT: Yes.

FC: It’s not Matinda, is it?

MT: I did it with Pentiana [?] LLC. But I didn’t have money to buy land so I’ve rented the 
shop…

FC: Good decision.

MT: If I earn money in the future, I will do it.

FC: Is the rent expensive?

MT: Yes. It’s expensive, because it’s…

FC: How much is it worth?

MT: It depends, because after the second, third, fourth, fifth year, then it goes up.

FC: Do you think you negotiated well? Isn’t it too expensive?

MT: I think I negotiated well.

FC: Yes?

MT: I think that I negotiated well, but what would be better would be if the land was mine, 
that would be better.

FC: Yes but with land you have to build on it, is building expensive?

MT: Yes but when you buy land it’s yours forever. 

FC: I agree with you, of course…

MT: You don’t have to pay anything to anyone.

FC: Of course, of course.

MT: It’s different from what I’m doing now. But I have to.
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FC: Yes, I mean, having land, if you like, it’s… you aren’t just going to build a little 
shack, you’ll want to do something big if it’s land, won’t you?

MT: Like here.

FC: Is it as big as here?

MT: It’s like here, what I was going to do.

FC: It’s big. And the place you’ve rented, is it as big as that?

MT: Yes, it’s big, yes.

FC: Wow, that’s good. I know the French markets they do, they’re big too, it’s good. 
French markets are nice, aren’t they? Good products. And who buys the equipment, 
the merchandise, and all that?

MT: You go with a company. Yes, you go with a company. 

FC: So you’re doing fruit, vegetables and fish?

MT: Yes. And even bread.

FC: Ah, that’s good. It’s a good idea. I don’t know if the restaurant is a good idea, what 
do you think? Because there aren’t many there?

MT: No.

FC: In that place?

MT: Yes. There aren’t many. I arrive and people need to [inaudible].

FC: Yes, yes. No, that’s for sure, but… You know, the problem with the restaurant, well 
then there are the staff and you have to take care of all of that. You have to be careful 
that no-one steals from you. It’s not easy, either.

MT: Yes.

FC: Is your sister going to work there a bit?

MT: No.

FC: Who’s going to work there then?

MT: I’m going to hire people to work.

FC: Yes. Be careful that no-one steals from you though.

MT: We have a system that they’ve set up. “ADP”. I don’t think they will steal. And 
there’s the camera too. I don’t think that they will steal. It’s a company that pays, 
that, that, takes care of that… of course I’m going to pay them, they deal with all of 
that. A-D-P, ADP.

FC: ADP?

MT: Yes.
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FC: Well listen, that’s good.

MT: The restaurant isn’t easy. But when it gets going… [inaudible].

FC: Yes, no, I agree with you. It’s a bit complicated, maybe, the restaurant.

MT: Yes, it’s complicated, yes.

FC: And then you need equipment. Isn’t there anything already in the place where you’re 
going to put the restaurant? Or is the kitchen already there? Or is there nothing there?

MT: No, there’s nothing there. I’m going to install everything.

FC: Everything?

MT: Yes.

FC: And do you already have the kitchen license? The license for cooking… opening the 
restaurant? 

MT: I need to do that. I need to try all of that. 

FC: Wow, wow. But you know, it takes a long time to get a restaurant license, it’s not 
easy, is it?

MT: Oh really?

FC: I think so. You don’t just get one straight away, a restaurant license.

MT: I don’t think so.

FC: Because then they have to come, they have to check the kitchen, if it’s properly made, 
to the standards, with this, that and the other. They have to come and inspect 
everything, the whole kitchen, because if you do hot food, there are the grills, the 
fridges, there are…

MT: Yes. There’s all that, I’ve taken, I need to take a [inaudible].

FC: Yes, no, but… all that is going to cost a lot of money.

MT: Yes, but Frédéric, I don’t have a choice. The small amount I have, if I don’t invest it, 
who is going to feed me? That’s the thing.

FC: I wouldn’t have started both at the same time. I would have started the fruit and 
vegetables and the fish, but I wouldn’t have started the restaurant straight away.

MT: The community... everyone is waiting for the restaurant.

FC: Oh yes?

MT: Yes. They are waiting for the restaurant and the market. They are asking me all the 
time, when, when, when? They are excited about it.

FC: Yes, yes. The community, what is that?

MT: Because there isn’t a restaurant there.
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FC: In the area there?

MT: Yes. 

FC: Well listen, that’s good. It’s good to have plans. And over there, how does it work 
with... school? Is it open, or not open?

MT: It’s not open. 

FC: Have you already opened part of it though? Where the shops are, those things...

MT: Yes, yes. 

FC: Is it open?

MT: Yes. The shops are open, yes.

FC: And if one day Alpha says, says he wants to take it back... that he wants to take it 
back from you because... hasn’t that ever happened?

MT: No. It belongs to me. It belongs to me.

FC: Yes, but if he says to you, it, it was given by, uh... because before, who did it belong 
to? To the State? Or who?

MT: No. There, it’s for the [inaudible]. He gave me it, everyone knows that.

FC: Yes. I agree [inaudible].

MT: [Inaudible] was behind that.

FC: That’s not what I’m saying. The land... who did it belong to?

MT: To the boss.

FC: Personally?

MT: Yes.

FC: Ah OK.

MT: Didn’t you know?

FC: No, I didn’t know, I didn’t know, if it belonged to the State...

MT: It did, but they gave it to me...

FC: No, I didn’t know, I didn’t know, if it belonged to the State or if it belonged to the 
boss personally.

MT: It belonged to the boss, personally, then he gave it to me. But... the First Lady was 
jealous of that, because the boss gave, uh... but he gave, he gave it. She said “But 
why?”, because when the Prefect told me that the First Lady called him, to ask why it 
was like that, I immediately went to see the boss. (...)
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FC: Oh yes?

MT: I said, your First Lady wants that land. I don’t understand why the Prefect spoke to 
me about that. And then the President, I was angry, I told him that if I see her there, I 
will buy a machete and things will go badly for her. So, I was sitting, I was waiting 
for a reply, and that’s when he gave me an answer, he said, I will give you more 
money, go, buy 50 more machetes and you will work. I have a lot of land because 
they aren’t using this land, why...

FC: What do you mean, machetes?

MT: Machetes! I was talking garbage, that when I see her, I will cut her, cut her foot or 
hand off... something like that. So he said no, don’t start a fight. Here, go and buy 50 
machetes, those you see over there, do what you want. I have a lot of land, why don’t 
they take this land, except the land I gave you. He said that, it’s jealousy. And 
everyone there laughed. And then he said, go, go and build. But don’t cut. 

FC: Ah OK. And the Prefect, he was... because the First Lady went to see him...

MT: Yes, but he said to the First Lady, I’ve given, I’ve given [inaudible]

FC: No, what is important is, because I thought that before that land, the idea wasn’t his 
own personal property...

MT: It was his personal property [inaudible].

FC: Listen to what I’m going to say to you, because here, in this business, they can also 
say to you: you have... we’ve given you something from the State, because you 
were...

MT: In, in this business...

FC: No, but they can mix everything up, because actually, Alpha tried for a while to mix 
it and he said...

MT: No, hang on, I’m going to tell you, when the other Prefect was there, I... you know he 
went to tell Daddis that the group had come, they wanted to do something, the land, 
like that, like that. But Daddis, he said I can’t. I searched, I looked at the land, her 
husband gave it to her, what am I supposed to do, I can’t take that from her now. And 
he threw [inaudible] out of his office, he said you are trying to create problems for 
me, I said, I can’t do that. Take, uh, the little one, what has she done? She hasn’t done 
anything, I can’t...

FC: Because Alpha said this land, it belongs to the State, it was given to her for free and 
so we have to take it back. I guarantee that Alpha said that. 

MT: No.

FC: Just as well, just as well.
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MT: He can’t, I have all the papers. You know that in the country we have rules, when you 
have a title, even the President, even the President can’t take it away. When you have 
the land title, no-one can take it away from you.

FC: I agree with you.

MT: Because you don’t give a land title to two people.

FC: I’m... of course. But Alpha said, he said something, he said, as I told you, he said... I 
spoke about that, six or eight months ago... he said, and that’s why, he said that he 
wanted to take it back, because that, the land title, it had been given, but previously it 
belonged to the State. Maybe he hadn’t looked yet, and maybe in the meantime he 
found that actually, it didn’t belong to the State, it belonged to the boss personally. 
Do you see?

MT: Frédéric, that’s impossible. You don’t give a land title to two people, Alpha...

FC: No, you haven’t understood what I meant.

MT: Hang on, the President... When I was in Conakry, I did [consultations?], you know, 
there was land next to me, next to me which, the land belonged to the State, but they 
didn’t touch my land. They destroyed people’s houses, there were fences and 
everything. But President Alpha said that all houses, if a person has consulted, which 
are on State land, that they should not be destroyed... that the person should pay the 
price of the land, but they should not be destroyed. Because actually, someone is 
going to say... why destroy it? That’s, that’s how it is. I was there. He said it. And the 
fences next to me, were, were, belonged to the land of the State. So they took down 
all the fences. But mine, no-one touched it, because everyone knows. Is... is it... I 
don’t think that it’s something which will... something which belonged... when you’re 
the President, you can give it to whoever you want.

FC: Of course, it’s...

MT: It’s not a bad thing to do.

FC: No. I know it’s not a bad thing to do. But if it belonged to me, because... Imagine, 
I’m the President [inaudible] there’s no problem...

MT: Frédéric… Frédéric, in cases like that, it’s bad, no-one is going, everyone will say 
that it is bad. You will see a woman, uh, who wants to invest in things like that, all of 
that, can you imagine how much I have put into it so far?

FC: How did he tell everyone that he was going to take it back? At the time... a few 
months ago, he said it.

MT: No, no. Daddis came, he didn’t take it back. Konaté came, he didn’t take it back. 
Who is going to take it back? You know, when Daddis was there, he was... they 
ruined my house, they took a lot of things from my house, my brothers, my sisters, 
they destroyed everything we had there, in Dapopa [?], but they didn’t touch that... 
it’s not normal, the way I see it, that’s not normal, it’s not normal. It’s not normal. 
This land which he signed for, he was the one who signed, he gave me it because the 
First Lady was jealous about it, so he signed, he 

 p. 173



CONFIDENTIAL

102  

gave it to me. He said, it’s for you. Go and do what you have to do and I will support 
you. He was talking about that to get me back, to get it back. The others didn’t do it, 
because the truth is there. It’s like him, he can give land to someone, and it’s not a 
crime. Is it a crime? If a President of the Republic gives land to someone, that isn’t a 
crime, is it? It’s not a crime.

FC: Yes but, him uh, you know, all the mess that’s been made, what do you think? You 
know, he’s a... a guy that you know you can’t trust.

MT: And when Daddis was there, you know very well what he did. He pretended, you 
know very well what he did, but then he told the truth. Her husband gave and gave, 
even I can give land to someone, why take it from her? It’s bad. And he looked for 
[Bonabo] [?]. That’s it. He looked. Uh, I helped a soldier, then. He called me to tell 
me that. I said it’s bad, why did he, [Bonabo] [?], when his brother was ill, my dad 
saved him because my dad was a medical officer. Did you know that? He was a 
medical officer.

FC: Yes, he was in the army?

MT: He was in the army, and the... the French taught him. He studied as a doctor.

FC: Really?

MT: Yes.

FC: Oh, I didn’t know that.

MT: He saved the, one of Bonabo’s brothers. Yes, he did that.

FC: Bonabo [inaudible], you mean?

MT: Yes. It’s impossible... is it a crime?

FC: Who is still at your house? (...) Of your family, who is in Conakry?

MT: My family is there... are there.

FC: In Forécariah, in Forécariah, who is in Forécariah now, in your house?

MT: Forécariah? I don’t have a house in Forécariah.

FC: The little house where you were? I mean, the house where you were. The house in 
Forécariah...

MT: No, I didn’t have...

FC: Ah sorry... Forécariah... in, in Dubréka?

MT: In Dubréka, I’ve got my mom who went for [inaudible]. And my sister is there.

FC: The house that I know in Dubréka, who lives there? Is your mom there now?

MT: Yes. She went to [inaudible] for the death of [inaudible], and then she stayed there.

FC: So she’s in Dubréka, now?

MT: Yes, she’s going to come back.

FC: And now, is she with her?

MT: Yes, she’s with her, because her...

FC: What do you want? Do you want ketchup or something?

MT: No, I’m OK.

A waitress: Do you need anything? Mayonnaise, mustard, anything like that?
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FC: Mayonnaise?

MT: No, I’m OK.

FC: It’s OK, thank you.

A waitress: Enjoy.

FC: Now is she with your mom in Dubréka then?

MT: Yes. But who told you these things, that they supposedly want to take my land?

FC: I can’t remember what he said, at the Presidential residence...

MT: Who to?

FC: I don’t know who to exactly, but at the Presidential residence, they said that they 
definitely wanted to take it from you...

MT: That’s awful. Something that my husband gave, and then I... I’ve invested in it. It’s
awful.

[Sound of cutlery]

0h43m02s FC: You’ve heard from Ahmed, haven’t you?

MT: No. You know, one day I was with, uh, the President, and the sister of the late, the 
late Sékou Touré was there, and she had a problem with her land. But straight away 
the President gave the order to, to go and... return it to her.

FC: What do you mean return it?

MT: Because the men took it, they thought that when they went to help him to take Sékou 
Touré’s sister’s land. So as you said, no, give her her land back, immediately. It’s 
polite. Give it back to her, why take it?

FC: Of course.
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MT: For the time being, they have left. They have done... You know, even the land, one of 
the boss’s sons, he wanted that land too. 

FC: Yes, a long time ago. I remember that.

MT: He wanted it, but he didn’t get it.

FC: Do these people... I’m moving onto something completely different, OK? The people 
who asked you the questions the other day, did they leave you a card?

MT: A card?

FC: A business card?

MT: They left their number.

FC: Just the telephone number? No business card?

MT: Yes, that’s what I’m saying, a business card.

FC: Do you have the business card with you?

MT: No, I haven’t brought it.

FC: Ah, that’s a shame.

MT: Not now. Why?

FC: To see who it was. You, know, if you can, you’ll take a picture with your phone, you 
will send it to me with your phone.

MT: OK. I won’t let anyone take that land away from me, it’s my keepsake.

FC: I know. No but I think that, if, seeing that since he said that, he hasn’t done anything. 
I don’t think he’ll touch it.

MT: You know why he didn’t give any to the others? He said that the others would sell it 
and not re-use it. That’s why, he said... I can confirm that. He said I have faith in you, 
I know that you can do it.

[Background noise]

FC: People say he sacrificed his brother. Do you think it’s true? Alpha?

MT: I haven’t heard that.

FC: You’ve never heard that?

MT: No.

FC: You’ve never, ever heard that?

MT: Never heard it.

FC: You know, his brother that died just after he was elected.

MT: Yes, I heard. He died. One of his brothers.
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FC: What about Ousmane? Ousmane Conté?

MT: He’s fine. 

FC: Where is he? Is he still in Conakry?

MT: Yes.

FC: Who’s looking after the rice fields and everything?

MT: Like what?

FC: The rice fields. Where they grew rice? Who is looking after that?

MT: No one.

FC: You mean that where the boss used to grew rice and everything, they aren’t doing 
anything anymore?

MT: No.

FC: That’s impossible. No one is doing it anymore?

MT: No one. The people are divided. The villagers are doing it.

FC: They’re doing it for themselves now.

MT: Yes. They know how to do it. Maybe with money.

FC: Well yes, but we all need to work.

MT: Yes.

FC: You know, once I went to see, because there was a... he worked in the... what’s it 
called? I was at Beaufort there. There was, uh... sugar cane. To make sugar and all 
that... but no one was working. It’s complicated... it’s complicated. Those are good 
projects. Sugar cane. Because from sugar cane you can make sugar. We watched it, 
what is left of the sugar cane, you burn it. You make [inaudible] with it. Those are 
good projects.

MT: Yes.

FC: Now, you see, the Ministry of Agriculture and all that, they should help people to do 
that. What can you do?

MT: They want to do that now. 

FC: Now?

MT: Yes. They’re going to do that now. 

FC: Oh no, oh no. No one wants to do anything there now. You’d have to be crazy to go 
and do something there. In Conakry. Who do you think is going to go and do 
something there? With that guy, nothing’s happening. You know, in this country now 
that guy just needs to go and something normal needs to happen. It’s crazy. You 
know, 
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Guinea could be a country like Equatorial Guinea—not Guinea-Bissau, Equatorial 
Guinea, it could be a wonderful, wonderful country. Do you realize how many years 
have been lost since 2005? I’m not talking about before, when there was just Rio 
Tinto. I’m talking about 2005, 2006. Since the group has been there, since 2006 -
now it’s 2013 - nothing has happened. Nothing, nothing. For a year, a year and a half, 
uh, the group have been planning to start to evacuate Zogota or something. The other 
deposit. They haven’t done anything, everything has stopped. Not only have they 
stopped everything, but they have also broken all the lorries, all the machines, 
everything. Millions and millions of damage has been caused. It’s, it’s awful to see 
that the country is like that. Because the people, unfortunately, who have, who have 
suffered the most from all of this, are the population. Because nothing is happening, 
there are no investments, there are no trains, there is no, there is no... there is nothing. 
And you know, it could be, uh, I’m telling you, it could be a country like Equatorial 
Guinea. With lots of activity, with lots of, lots of things. Look, even Freetown with 
the few mines they’ve got, it’s already a lot better. And they have, they have... if you 
like, compared with Conakry, it’s already, compared with Guinea, it’s as if Guinea 
was the whole table, Freetown is that big. It’s ridiculous what they’ve got compared 
with, compared with Guinea. But in spite of everything, they are working. Such a 
shame, that guy, it’s... What can you do? It’s sickening, it breaks your heart. It breaks 
your heart. I’m going to eat all your fries! And, what’s his name, Seny, he’s staying 
here but he doesn’t have a visa to stay here?

MT: He’s here...

FC: He’s just here. He should be careful...

MT: Why?

FC: Well because when you don’t have a visa somewhere, if you’re stopped, they’ll... 
you’ll have problems, won’t you?

MT: No, he’ll have his green card soon.

FC: Really? How did he do that?

MT: He, he, he applied... so they’ll give it to him soon.

FC: Ah that’s good, that’s good news. That’s good. And, uh... his wife Florence, she has a 
daughter too, doesn’t she? She’s still in France, isn’t she?

MT: Yes.

FC: Well, her daughter must be big now. She must be, what, 14, 15? How old is she?

MT: No, no, no. 

FC: She was already four or five when we saw her. She might not be 14 but she must be 
12, mustn’t she?

MT: I don’t think so, you know she’s 12.

FC: How long has she been here now? I remember helping her. I send some, a little 
something to Florence, to Florence... the little one
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was already born. I don’t know how old she was, I think she was already two or 
three... That was in 2006, she was three, six, yes you’re right, she must be nine or ten, 
nine or ten. Yes, you’re right, nine or ten. Dear me. Do you want another cranberry 
juice? Do you want a dessert or something? I don’t know what they’ve got. I’m going 
to ask what desserts they have. What did you want? I’m going to ask what she has. 
Do you like life here?

MT: It’s not like...

FC: It can’t be like Conakry, like Guinea... it’s so different. Between Africa and the 
United States it can’t be the same.

MT: Yes, that’s true. It’s beautiful here. But... there isn’t family to come and visit... that’s 
the only difference. And you can’t go to people’s houses without arranging it in 
advance.

FC: Yes.

MT: The customs are different. 

FC: That’s for sure. But if you have African friends here, you can act the same way as in 
Africa.

MT: Yes.

FC: The important thing is that you’re not alone. There’s starting to be a little community.

MT: But I like it here.

FC: It’s good, it’s good, that’s for sure. Ah, America, it’s America, isn’t it? You can do 
what you want. I couldn’t come here, because I have my family in France and 
everything, but otherwise, hey. It’s nice though. And there isn’t winter here, that’s a 
good thing. Mind you, here in Jacksonville it’s colder than Miami though. 

MT: Is it?

FC: There’s no difference [inaudible] in winter here.

MT: Yes, a bit, a bit. 

FC: It’s colder here than in the south in Miami.

MT: Really? But you said it was warm here. 

FC: No, it’s warm, but I think that in the south it’s warmer now, isn’t it? No, it’s warm in 
summer, but I’m talking about winter. There still is winter here, for a bit.

MT: Yes, for a bit. But it doesn’t snow. It doesn’t snow.

FC: Of course it doesn’t. It’s definitely not like life in London. In London. But why didn’t 
your mom stay in London, why [inaudible]...

A waitress: How’s everything? Cranberry?

FC: Yes another cranberry, and which dessert you have today? The dessert of the day is? 
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A waitress: [Inaudible]

FC: Uh, chocolate, lemon and... the other one?

[Inaudible]

FC: Ah, cheesecake.

[Inaudible]

A waitress: And cranberry juice?

FC: Two please.

A waitress: OK.

FC: Thank you. Hmm. Yes, she left with Ahmed, for London, didn’t she?

MT: Yes.

FC: Didn’t she like it? She was supposed to stay there initially, wasn’t she?

MT: Well actually, seeing as she didn’t have her children there, I think that it was good,
but she was missing something. That’s what it was...

FC: Who is there in London? There’s Ahmed and his wife, and...?

MT: Ahmed wasn’t even comfortable there.

FC: Ahmed was in Conakry. And then there’s his wife there and the children.

MT: His wife did take very good care of her though.

FC: He’s nice, Ahmed, he’s a nice boy. He’s kind, you know he tries to be honest. He’s 
not someone who tries to play around.

MT: Yes, he’s like that, he’s very nice.

FC: Did you come by taxi?

MT: Yes, I came in a taxi, yes.

0102m00s  FC: So those people, they gave you a card. A business card?

MT: Yes.

FC: With their names. And what was written on it?

MT: There was writing on it (...) the writing, and then the telephone number.

FC: Yes but wasn’t there a name though, the name of the people?

MT: They hadn’t put that. I didn’t pay attention, but there’s the number, their number.

FC: Was it the woman who was speaking French?
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MT: Yes. But her French was...

FC: Not brilliant...

MT: Yes. It was a bit like English. There was a bit of English in it.

FC: But they were nice. They weren’t aggressive, were they?

MT: No, they weren’t aggressive with me. They weren’t aggressive with me.

FC: Did they say they were carrying out an investigation?

MT: Yes.

FC: On what subject exactly, did they say?

MT: They said that they were carrying out an investigation, concerning mining contracts 
and bribes in Guinea. That’s what they said. And they asked if I had any documents. I 
said “no, I don’t have any documents.” They said if I don’t tell them about the 
documents, they’ll take me to appear before the Grand Jury and give me a subpoena. 
Give me a subpoena. They’re going to give me, sorry, they’re going to give me a 
subpoena and take me to court before a Grand Jury.

FC: What’s a subpoena?

MT: I’ve no idea. No idea. I’ve no idea. And they’re going to take me to court and then 
before the Grand Jury.

FC: I’m going to write that down. I’m going to find out what a subpoena is, I’ve never 
heard of that.

MT: And also, they said I’m going to give all the papers to the court. All the documents to 
the court. At least... So I said to them... I didn’t say anything, OK? I didn’t say if I 
had the documents.

FC: You said you have nothing at all.

MT: I didn’t say anything, and then... they left their telephone number, but as I said, I 
think that the file which we want from everyone is the same file that the American 
government wants. 

FC: Anyway, it’s just the file of, of, of photocopies which have ended up in Alpha’s 
hands, that’s all.

A waitress: (...) When you’re ready. No rush.

FC: Thank you.

MT: Excuse me.

A waitress: Thank you.

01h05m40s MT: And the Grand Jury, what’s that?

FC: It’s a jury which... for all those sorts of operations, for all those things. That’s why 
I’m saying, it’s a good idea to leave. It’s a good idea to leave. I don’t know what a 
subpoena is. [Pause] Well then, I did say to you though, the
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last time we saw each other, I said to you, don’t keep anything at home. You don’t 
listen to me. You were lucky. You were lucky it was... that they asked you when you 
were there because if they come to your house, what are you going to do? Even if it’s 
photocopies, things like that, then you can’t say to them that you don’t know 
anything. Do you have photocopies at home? Why do you have photocopies at home? 
You see. 

MT: Do you think that photocopies are valid? Even if [inaudible]...

FC: Photocopies aren’t valid, but it doesn’t matter. That’s not the point. The point is, if 
you tell someone that you don’t know anything and you don’t have anything to do 
with all that, but there are documents or photocopies with your name and everything, 
you can’t say that you don’t know anything, because your name is on it. Why do you 
have that at your house? You know you need to destroy everything, it’s simple. 
[Pause] Also, you’re lucky because with your diplomatic passport there are certain 
things they can’t do. So that’s a good thing... Legal definition is writ commanding a 
[inaudible]... I think that a subpoena is an official summons to go to court. That’s 
what I think. [Pause] I think that’s what it is. I think that’s what it is. I’ll find out 
some more about it. But I think that’s what it is. [Pause] That’s why the best thing is 
to leave, because if they summon you officially to go there, you can’t refuse. If you 
aren’t there, you aren’t there. If you aren’t there, they can’t ask you to do anything. 
Do you understand? It’s better that... Look. If you leave do you have to leave with 
Ma?

MT: Yes.

FC: Ah that’s it, I think, it’s a... it’s an official request for information. [Pause] It’s an 
order. It’s an order to appear before the court. If you go... if you don’t respond to the 
request to go to court, you’re arrested. Actually, it’s spelled S U B P O E N A. That’s 
it, subpoena. It’s not written “supina.” It’s a more complicated spelling. It’s spelled 
like that. 

MT: What about the Grand Jury?

FC: The Grand Jury are the ones who ask you questions. Once you receive the subpoena 
you can’t (...) talk. It’s an official thing. [Pause] It can be done. They can ask you for 
it, either on the phone, or by... or in person, during a meeting with you. You need to 
destroy it quickly. Bad luck. Because they say, there’s another type of subpoena 
which obliges you to come, and it says “I want you to bring proof of this, that and the 
other”... and obliges you to [inaudible] but then if you don’t have them, well you 
don’t have them. If it doesn’t exist [inaudible] to make copies of documents... They 
can also ask for them to be sent by mail, they’ll say send them to us, we think that 
you have such and such a document, send it to us. [Pause] Do you want us to look at 
that now?

MT: Mmm.

FC: Huh?

MT: What?

FC: Do you want us to look at it now, or what do you want to do?

MT: What? I thought I had 50, I know I said that.
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FC: I know. What do you want? You know, I’m not a magician! Uh, I’ll see, I’ll see if I 
can still find them. Not here, here I won’t have them anymore, that’s certain. But I’m 
leaving the day after tomorrow... uh, no, I don’t know what to say to you. That’s the 
note, the note from... When you travel, where do you go through? Do you go through 
Jacksonville? Where do you go through?

MT: Through Brussels.

FC: Do you do Jacksonville – Brussels directly? No? Through New York?

MT: No. It’s Brussels. Washington, sometimes Chicago.

FC: Now, if you travel, will you go alone? I mean, with Ma?

MT: Yes, with Ma.

FC: Listen, I don’t, I don’t, I don’t know what to say to you. Here and now I don’t have 
another solution. I’m going to... let me... I’m not saying yes or no. Let me think about 
what solution I can find. But then the problem is that...

A waitress: I got you some change.

FC: No, thank you very much. Thank you, thank you.

A waitress: Oh, thank you so much, have a great one.

FC: Anyway, even if... anyway you need it for here, don’t you?

MT: Yes.

FC: If I manage to do something else, there will still be Mado here.

MT: Yes, Mado is here.

FC: OK, well we’ll still manage to... even if you aren’t here, we’ll still manage to 
organize something. Do you see what I mean?

MT: Yes.

01h19m04s FC: I’ll do my best. I’m telling you, I’m telling you, but anyway, anyway all that, like I 
say, it’s an extra. It’s not something I’m deducting, or subtracting from anything.

FC: But you know, don’t get everything mixed up in your head. There’s one thing, which 
is this urgent business to make sure that you’re safe. Because, these people don’t 
mess about, if they come tomorrow, they won’t mess about. 

MT: Really?

FC: No. Were you at ease when you were with those people, when they were 
interrogating you?

MT: No.

FC: Ah well then, you see, do you think these people are calm, of course they aren’t. Of 
course they aren’t. So it’s urgent that you’re cut off from all that.
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Cut yourself off from that, leave for a while, that’s urgent. Your project, your project 
with the restaurant and things, OK, but... that’s urgent, urgent, urgent, it’s really 
urgent. [Pause] But also, if you want to receive less over there, you want to get 150 
over there and I try to find a way to get 50 here, let me know. That’s easier.

MT: What’s that?

FC: If you prefer, over there in Sierra, instead of getting 200, you could get 150 and I 
could organize, I could try to get 50 here, let me know. Do you understand what I’m 
saying?

MT: Mm hmm. You mean, from the 200, you take 50 and give it to me?

FC: So you can have it here. I won’t have it straight away, it’ll take some time, but that’s 
it, you have to let me know. What do you prefer? If you need more here, more than 
over there, I don’t know. It’s up to – how can I know – it’s up to you to tell me.

MT: Frédéric, we’ve talked about that, I’m telling you that I need something for here, you 
said that now you’re going to send it, that now you’re going to send it.

FC: No, no, no, I didn’t say that. I didn’t say that if I come here I’ll come with 50. I said, 
I’ll see what I can do. I didn’t say yes, I’m coming with 50. And again, I’m not 
deducting it from anywhere. It’s something I’m giving you as an extra. What do 
you... You can’t... be angry with me for that. OK? Now I’m asking you, it’s your 
decision. You have 200. Either you want it there, or you want it here, or you want 
half and half, it’s up to you. Now I’m asking you, it makes no difference to me, it’s 
up to you. What’s best for you?

MT: I wanted 50 for here.

FC: I don’t have it. There you go, I don’t have it. At any rate, I won’t have it before I 
leave. I won’t have it. So I’m telling you, I can try. Now, do you want me to deduct 
them from over there or do you want me not to deduct them from over there, what do 
you want to do?

MT: I really don’t understand. You said you would try for 50 and now it’s 20...

FC: Because I wasn’t able to get it. If I say to you tomorrow, hey, find me 50 and you 
can’t find it, you can only find 20, what would you do? You’d bring me 20. That’s 
how it is. I didn’t make a commitment. I didn’t say 100% yes. Do we agree? I said 
“I’ll do what I can, I’ll do my best”, I said “I’ll have to deal with that, that thing, I’ll 
check with... I’ll see what I can do”. I managed to get 20, what am I supposed to say 
to you? Well, if, uh... I tell you what, if I can still organize something and Mado is 
there, I can send it to Mado. I don’t even have Mado’s number, but you can give it to 
me.

MT: And what if Mado is travelling, because Mado told me that she was going... she has 
to go to the Ivory Coast in Africa.

FC: Oh, she’s in Africa now?

MT: She has to go.
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FC: When is she leaving?

MT: She was talking to me about that... as soon as she wants to go. I don’t think that... 
seeing as she has to go there, I don’t know. 

FC: Ok, well listen, anyway is there someone who can receive it here or not, if I can find 
something?

MT: How long? How long, though?

FC: I don’t know. I’m not saying anything, I’m not saying how much or when because 
then you’ll think that it’s certain and then you’ll give me the same old story as today 
for the 50 the day before yesterday. And the 50, I’m telling you, I’m not... so I don’t 
know. But you know, Mamadie, you can’t change like that. You need it, and that’s 
that. The deal, initially, was one million. In one million there is 200 and 800, that was 
the initial deal. All the rest is extra, you can’t hold that against me. You can’t hold it 
against me. Do you understand?

MT: I understand. 

FC: You can’t be angry with me for any of that, because I’m doing my best. [Pause] Why 
don’t you travel with Mado then?

MT: Because she’s going to Ivory Coast. I’m going to Sierra.

FC: But after that you’re going to Abidjan, you’re taking a flight to Abidjan, there’s one 
every day. 

MT: Because I’ve got no reason to be in Ivory Coast. 

FC: But you’re not going to Ivory Coast. Ah, because you’re passing through Brussels, 
from Brussels you’re going direct... yes, OK, OK. Yes, you’re right. [Pause]. Right, 
shall we try to move on?

MT: Yes. [Pause] And the 200, who’s guaranteeing the 200?

FC: Have I ever told you something which didn’t happen? When I tell you yes, 100%, 
have I ever told you something which didn’t happen?

MT: But the problem is, you’re not in charge, that’s the thing.

FC: No, it’s... who is it?

MT: You’re not in charge.

FC: I’m telling you, yes, I am in charge, I’m telling you, I’m in charge and it’s 100% 
certain that you will have your 200 in Sierra. It’s 100% sure. Have I ever lied to you?

MT: We said 300, now it’s 200 I’m seeing...

FC: Mamadie, listen, you know, I’m tired of all this. I’m going to... I didn’t say 300, it’s 
300. I told you, I’ll see.

MT: You said it was... You said everyone had agreed on 300...
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FC: No, no, no. I said I was going to...

MT: You told me that.

FC: Well... listen, you know, I’m tired of this Mamadie...

MT: But you need to remember, you told me it. 

FC: No, I never said that. I said to you, I’ll... You asked me for part of it. I said, a part, I’ll 
see which part... if it will be possible or not. Because originally there was no 200, 
300, 800. There was one and that’s all. It was like that. You said to me, no, no, no, we 
were sitting there, with Cissé, you said we need to try to see if there is...

MT: The last time we spoke. The last time we spoke, you said to me...

FC: Before you disappear, listen to me carefully.

MT: But after that we saw each other again...

FC: No, we didn’t see each other again. When we saw each other again, it was, it was 
here...

MT: Frédéric, I told you, when we saw each other again, I told you… You told me it’s a 
yes, it’s a yes, it’s a yes. Why did you say it’s a yes, it’s a yes, it’s a yes?

FC: What did I say?

MT: I asked why.

FC: And then it was 200?

MT: And you came back and you said 200.

FC: I didn’t come back... this, last week I said...

MT: You said 300, Frédéric. I’m not a child... You said you would have 300, just like that, 
we talked about that.

FC: Ok. Listen, so do you mean that I’ve lied to you? What do you want to do? I’m tired 
of this, Mamadie. What do you want to do? Tell me what you want to do. I’m, I’m 
tired. You’re blaming me. I come, I bring you money, I find solutions for you, I do 
this, that and the other. I’m tired. So tell me what you want to do. It’s up to you, and 
that’s that. You want to, you want to. You don’t want to, you don’t want to. I’m not a 
child either and I’m not your servant. So I’m telling you, I’m telling you that...

MT: Frédéric, I’m more tired than you... A woman with a child, I’m more tired than you.

FC: So? I have to put up with everything that you put me through.

MT: No, I’m more tired. When you tell me how it is, it should be like that.

FC: Ok, well, I lied to you then. I’m sorry, I lied to you.

MT: When you tell me... When you tell me it’s one thing, later, it’s something else.

 p. 186



CONFIDENTIAL

115  

FC: So, when I said 50, it was... I promised to give you 50, is that it? But it’s money that’s 
coming from my own pocket. What are you angry about? I’m not deducting it from 
anywhere.

MT: Frédéric, I have a good memory. You said 300, you said everything is agreed. You 
said that. I heard you, you said that.

FC: No.

MT: And it was over there that you said that. It was over there.

FC: Not at all. It’s not true at all. It was when we were here.

MT: No, it was over there. If you remember, it was over there.

01h29m00s FC: Listen to me carefully. Before disappearing, we were here. You said to me – Cissé 
was here – you said to me, listen, the business with the ones and all that, here and 
there, I absolutely must have part of it. I said I don’t know, I’ll see. What do you 
want, you asked me for 300 and everything, I want something. I said look, I don’t 
know, I’ll see what I can get. When I told you that I’d had a positive response, 
afterwards when we saw each other, I said to you, you’ve disappeared, I’ve had a 
positive response. The positive response, the positive response was that you could 
have a part. Now, the part, it’s a part of the 200 which I was given. What do you want 
me to say to you? I’ve been given it, I’m giving it to you. If you want it then you 
want it, if you don’t want it then you don’t want it. I don’t know what to say to you. 
That’s all. That’s all I can say. Now, those papers, if you want to keep them and take 
them to the people, go and do it. It’s you who they’ll take, who they’ll put in prison, 
it’s your business... So anyway it’s in your interests to destroy them, so I don’t even 
understand what your problem is with that. Because, at any rate, all that, it’s like an 
atomic bomb for you. That’s what it is. Why do you think I want to help you to go to 
Sierra? It’s because they’re going to take you, they’re going to take you, they’re 
going to make a face like this, ask you questions and questions and more questions, 
and it’s going to be terrible for you. That’s why I absolutely want to help you, so that 
you can go there and be left in peace. Because your fruit and vegetables, if you’re 
here, and they do, they send you the subpoena and all of that, and they take you over 
there... you can forget about your fruit and vegetables. Your restaurant, you can 
forget about that. Your house here, you can forget about that. Do you think they’re 
going to leave you like that? I’ve been telling you that for a long time, so listen... You 
know, I’m not a child either.

MT: And me? Am I a child?

FC: No. No. Actually yes, you are a child because you make very bad decisions. Yes. It’s 
a good idea to go and see Samy. It’s a very very good idea to go and give photocopies 
to Samy. The reason you’re in a mess now with subpoenas, with people who want... 
your thing, it’s because of that.

MT: No.

FC: Oh, isn’t it? Why is it then?

MT: If you had... If you had organized things like you should have, it wouldn’t have 
happened. It wouldn’t have happened.

FC: Ok, ok.
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MT: Today people say to me, we’ll pay you this, and tomorrow they say we’ll pay you 
that. Today people say we’ll pay you this, tomorrow they say we’ll pay you that. It’s 
always been like that, Frédéric. Be reasonable.

FC: Well listen, I don’t know what to say to you.

MT: When you tell someone, I’m going to do that for you, and you change. Once, twice, 
three times. I’ll give you two, and you bring, uh, one. I’ll give you three, and you 
bring, uh... do you see what that does?

FC: OK.

MT: It’s not...

FC: It’s not because of that that there’s an investigation, you know. The reason that 
there’s an investigation is because Samuel went walking around with everything you 
gave him.

MT: I didn’t ask him to, to...

FC: Oh, I’m not saying that you asked him, but anyway, you gave them to him. If you 
hadn’t given them to him, he wouldn’t have gone to see... he wouldn’t have gone to 
see Fofana, he wouldn’t have gone to the boss, and he wouldn’t have gone to see 
Soros and company. There you have it.

MT: Who is Fofana?

FC: Fofana is the Minister of mines. Oh yes, Mamadie, you can do what you want, the 
reason... the reason there’s a great big mess at the moment is because Samy has been 
here. Believe me, believe me, I know exactly what I’m saying, because I do know a 
bit about the case. There you go. I’m not saying that you’re a child, but I’m saying 
that you have made bad decisions. That’s it. [Pause] I’m just going to look at the 
screen, I’ll be back, I just need to see what time my flight is.

[Pause]

Unidentified man: Stand up. Put your hands behind your back [inaudible]

01m35m32s END OF RECORDING
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[illegible] 
Conakry, September 3, 2009 

 
To the Managing Director of the F.I.B 

 
Subject: Request to change the name of the 
recipient of a transfer order 
 
Dear Sir, 
 
I am writing to ask you to please change the name of the recipient of the transfer order of a total of 
nine hundred and ninety-eight thousand dollars, 998,000.000 USD. 
Please put MAMADIE TOURE as recipient and the account number 1762717 on the transfer order, 
instead of MATILDA LTD which was initially written on 20 August 2009. 
 
Yours sincerely, 
 
 
 

[stamp:] illegible 
 
 
 
 Ghassan Boutros 

Managing Director 
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I OR\G\NAL 
Approved: 

Before: 

ELISHA J. KOBRE/STEPHEN SPIEGELHALTER 
Assistant United States Attorney/ 
Trial Attorney, Criminal Division, Fraud 

HONORABLE JAMES C. FRANCIS 
United States Magistrate Judge 
Southern District of New York 

UNITED STATES DISTRICT COURT 
SOUTHERN DISTRICT OF NEW YORK 18 MAG --------------------------------x 

COMPLAINT 
UNITED STATES OF AMERICA, 

Violations of 

975 

- v. - 18 U.S.C. ~§ 1512 (c) (2}, 
1510, 1519 

FREDERIC CILINS, 
COUNTY OF OFFENSE: 

Defendant. NEW YORK 

DOC # __.;.._../ _ --------------------------------x 
SOUTHERN DISTRICT OF NEW YORK, ss.: 

PETER KILPATRICK, a Special Agent with the Federal Bureau 
of Investigation ("FBI"), being duly sworn, deposes and states: 

COUNT ONE 
(Tampering With A Witness, Victim, or Informant} 

1. From at least in or about March 2013 through on or about 
April 14, 2013, in the Southern District of New York and elsewhere, 
FREDERIC CILINS, the defendant, willfully, knowingly, and 
corruptly, did obstruct, influence, and impede official proceedings 
and attempt to do so, to wit, CILINS offered money to another 
person to cause that person to deliver to CILINS, for destruction, 
documents required to be produced pursuant to a grand jury 
subpoena. 

(Title 18, United States Code, Sections 1512(c) {2) and 2.} 

COUNT TWO 
(Obstruction of a Criminal Investigation) 

2. From at least in or about March 2013 through on or about 
April 14, 2013, in the Southern District of New York and elsewhere, 
FREDERIC CILINS, the defendant, willfully and knowingly, endeavored 
by means of bribery to obstruct, delay, and prevent the 

1 
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communication of information relating to a violation of criminal 
statutes of the United States by a person to a criminal 
investigator, to wit, CILINS offered money to another person in 
exchange for that person's agreement to provide to CILINS, for 
destruction, documents requested from that person by agents of the 
Federal Bureau of Investigation conducting an investigation 
relating to violations of criminal statutes. 

(Title 18, United States Code, Sections 1510 and 2.) 

COUNT THREE 
(Destruction, Alteration, and Falsification of 

Records in A Federal investigation) 

3. From at least in or about March 2013 through on or 
about April 14, 2013, in the Southern District of New York and 
elsewhere, FREDERIC CILINS, the defendant, willfuliy and knowingly, 
and with the intent to impede, obstruct, and influence the 
investigation and proper administration of a matter within the 
jurisdiction of a department and agency of the United States, 
namely the United States Department of Justice, and in relation to 
and in contemplation of such matter, did knowingly alter, destroy, 
mutilate, conceal, cover up, falsify, and make false entries in 
records, documents, and tangible objects, to wit, CILINS directed 
an individual, from whom agents of the Federal Bureau of 
Investigation conducting an investigation regarding potential 
violations of federal criminal law, had requested certain 
documents, to destroy those documents. 

(Title 18, United States Code, Sections 1519 and 2.) 

4. I have been a Special Agent of the FBI for approximately 
4 years. During my time with the FBI, I have participated in 
public corruption and other white-collar investigations. I am 
presently assigned to Squad C4, a public corruption and civil 
rights unit. This squad investigates, among other things, 
white-collar crime, including violations of the Foreign Corrupt 
Practices Act, wire fraud, election crimes, and public corruption 
in and around New York. 

5. I have participated in the investigation of this matter, 
and I am familiar with the information contained in this Complaint 
based on my own personal participation in the investigation, my 
review of documents, conversations I have had with other law 
enforcement officers about this matter, my training and experience, 
and discussions I have had with other law enforcement personnel. 
Because this Complaint is being submitted for the limited purpose 
of establishing probable cause to arrest the defendant, I have not 
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included the details of every aspect of the investigation. Where 
actions, conversations and statements of others are related herein, 
they are related in substance and in part, except where otherwise 
indicated. 

THE DEFENDANT 

6. From immigration records and from my participation in this 
investigation, I know that FREDERIC CILINS, the defendant, is a 
citizen of France who has identified himself as a representative 
of a particular business entity not based in the United States 
engaged in the mining industry (the "Entity"), as further described 
below. 

OVERVIEW OF THE DEFENDANT' S CRIMES 

7. As described below, FREDERIC CILINS, the defendant, has 
made repeated efforts to obstruct an ongoing federal grand jury 
investigation in this District concerning potential money 
laundering violations and potential violations of the Foreign 
Corrupt Practices Act ("FCPA"), including such violations by a 
domestic concern as defined by the FCPA, relating to bribes to 
officials of a former government of the country of Guinea for the 
purpose of obtaining valuable mining concessions in Guinea. During 
monitored and recorded phone calls and face-to-face meetings with 
a cooperating witness assisting in this investigation, CILINS, 
among other things, agreed to pay large sums of money to the 
cooperating witness to induce the cooperating witness to: (1) 
provide to CILINS, for destruction, documents CILINS knew had been 
requested from the cooperating witness by special agents of the FBI 
and which were to be produced before a federal grand jury; and (2) 
sign an affidavit containing numerous false statements regarding 
matters within the scope of the grand jury investigation. CILINS 
repeatedly told the cooperating witness that the documents needed 
to be destroyed "urgently'"' and that CILINS needed to be present to 
personally witness the documents being burned. 

THE GRAND JURY INVESTIGATION 

8. From my participation in this matter, I know that, from 
1n or about January 2013 through the present, a federal grand jury 
in this District has been conducting a criminal investigation 
regarding potential violations of criminal law, including money 
laundering and conspiracy to commit money laundering, in violation 
of Title 18, United States Code, Sections 1956 and 1957; and 
violations of the Foreign Corrupt Practices Act, Title 15, United 
States Code, Section 78dd-3 (the "Grand Jury Investigation") . 
Among other things, the Grand Jury Investigation concerns the 
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transfer into the United States from outside the United States of 
payments in furtherance of a scheme to corruptly obtain valuable 
mining concessions in Guinea, including a particular valuable 
mining concession in Guinea's Simandou region (the "Simandou 
Concession"). Subjects of the Grand Jury Investigation include 
one or more "domestic concerns" within the meaning of the Foreign 
Corrupt Practices Act and certain of the proceeds of potential 
bribes were wired to or through this District. 

9. Based, among other things, upon my review of publicly­
available press articles, I know that the ·current government of 
Guinea is conducting an investigation into potential corruption in 
Guinea by, among others, a particular business entity not based in 
the United States engaged in the mining industry (the "Entity"). 
The investigation by the government of Guinea concerns, among other 
things, whether the Entity or its affiliates obtained the Simandou 
Concession by means of bribes paid to officials of a former 
government of Guinea. For example, a November 2, 2012 article in 
the Financial Times (the "FT Article") reported that "a [Guinean] 
government committee has launched a corruption probe and is 
demanding answers about how [the Entity] secured in 2008 the rights 
to the half of Simandou that had earlier that year been stripped 
from [another mining enterprise]." The FT Article further stated 
that the committee conducting the government of Guinea 
Investigation had made "graft allegations" relating to the Entity's 
acquisition of interests in Simandou and a smaller deposit nearby. 
According to the FT Article, the committee conducting the 
government of Guinea Investigation is considering "reclaiming the 
rights" to the Simandou Concession from the Entity. 

10. Beginning in or about March 2013, as part of the Grand 
Jury Investigation, the Government has been working with a 
cooperating witness (the "CW"). 1 The CW is the former wife of a 
now deceased high-ranking official in the government of Guinea (the 
"Guinean Official"). From another special agent with the Federal 
Bureau of Investigation ( "Agent-1") , I know that, on or about 
February 2, 2013, before the Government began working with the CW, 
Agent-1 served upon the CW a grand jury subpoena, dated February 2, 
2013, requiring the CW to testify before the grand jury and provide 

1 The CW is cooperating in the Government's investigation in 
the hopes of obtaining immunity for the CW's own potential 
criminal conduct within the scope of the Grand Jury 
Investigation. Information provided by the CW has proven 
accurate and reliable and has been corroborated by, among other 
things, phone records, physical surveillance, and consensually 
recorded phone conversations and meetings. 
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documents to the grand jury relating to the Grand Jury 
Investigation (the "Grand Jury Subpoena") . With respect to the 
production of documents, the Grand Jury Subpoena required the CW to 
produce before the grand jury, among other things: 

Any and all documents including but not 
limited to contracts, bank or other financial 
records, records of cash payments or gifts, 
transaction records, and any other 
records - reflecting or otherwise concerning: 
the Simandou concession, [the Entity] 
and related entities . 

11. From the CW, I learned that, while the CW was the wife of 
the Guinean Official, who was then still in office and empowered to 
influence the award of mining concessions, the CW was visited by 
several individuals including FREDERIC CILINS, the defendant, who 
identified themselves as representatives of the Entity. According 
to the CW, these individuals told the CW, on behalf of the Entity, 
that they wished to invest in mines in Guinea and asked the CW for 
help with the Guinean Official, who was then CW's spouse. CILINS 
offered the CW $12 million, to be distributed to the CW and 
ministers or officials within the government of Guinea who might be 
needed to secure the mining rights if all went well after their 
introduction to the Guinean Official. The CW later arranged and 
was present for a meeting between CILINS and the Guinean Official. 
The CW described further meetings with CILINS and others 
identifying themselves as being associated with the Entity 
concerning bribe payments by representatives of the Entity to 
officials of the government of Guinea. The CW also described 
personally receiving money from the Entity through an individual 
the CW described as associated with the Entity as part of the 
Entity's scheme to corruptly influence the Guinean Official and 
other officials in an effort to obtain mining contracts for the 
Entity. 

12. The CW also referenced a series of contacts which the CW 
entered into with the Entity and its affiliates setting forth the 
terms of payments by the Entity and its affiliates by which the 
Entity intended to corruptly influence those necessary to its 
scheme to secure for the Entity mining rights in Guinea, including 
the Simandou Concession. From Agent-1 I know that the CW told 
Agent-1 that FREDERIC CILINS, the defendant, was present when some 
of these contracts were signed. 

13. From a source assisting the Grand Jury Investigation (the 
"Source"), among other sources, I have received photocopies, but 
not originals, of several contracts between the Entity and its 
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affiliates, on the one hand, and the CW and. companies controlled by 
the CW, on the other, as described by the CW (collectively, the 
"Contracts"). From Agent-1 I know that copies of two of the 
Contracts were also separately provided to Agent-1 by the CW. 
Because the Contracts are in French, I have relied upon draft 
English translations of the Contracts in describing some of the 
Contracts below. As described by the CW and as set forth in the 
Contracts, the Contracts set forth the terms of payments by the 
Entity, through a wholly owned subsidiary of the Entity, to the CW 
for the CW's assistance in securing for the Entity mining rights in 
Guinea, including the Simandou Concession. From my review of the 
Contracts, I know that the Contracts concern, among other things, 
the Entity and related entities and the Simandou Concession and are 
therefore documents required to be produced by the Grapd Jury 
Subpoena. The following paragraphs briefly describe some of the 
Contracts, each of which was, from at least Februa~y 2, 2013, under 
subpoena by the grand jury. 

a. I have reviewed a draft English translation of a 
document titled "Protocole D' Accord" ("Protocol-1"), which is dated 
June 20, 2007. Protocol-1, which is in French, appears to be a 
contract between an entity I know is a company controlled by the CW 
(the "CW's Company") and a Guinea-based wholly owned subsidiary of 
the Entity (the "Guinea Subsidiary"). According to Protocol-1, 
"[Guinea Subsidiary] approached the Guinean authorities with a view 
to establishing a partnership for the development and exploitation 
of part of the iron deposits of SIMANDOU, and also the [CW' s 
Company] in order that the latter might assist it in the ways and 
means which would allow it to obtain permits for mining research." 
Protocol-1 further recounts that "with the combined efforts" 
various mining research permits were granted by the Ministry of 
Mines and Geology to the Guinea Subsidiary. Moreover, Protocol-1 
sets forth that "[i] n order to remunerate the efforts provided, the 
[Guinea Subsidiary] agrees to transfer 5% of all its shares of 
stock to the (CW's Company], which agrees to this.n Protocol-1 
appears to be signed by CW, as "The Manager" of the CW's Company 
and by an individual listed as the "Chief Executive" of the Guinea 
Subsidiary. 

b. I have reviewed another document titled ~Protocole 
D' Accord" {"Protocol-2"). From Agent-1, I know that the CW 
provided a copy of Protocol-2 to Agent-1. From my review of a 
draft English translation of Protocol-2, which is in French and is 
dated February 28, 2008, I know that Protocol-2 also appears to be 
a contract between the CW' s Company and the Guinea Subsidiary. 
Protocol-2 provides that "[t]he (Entity] commits to giving 5% of 
the shares of stock of blocks 1 and 2 of simandou, situated in the 
Republic of Guinea." Protocol-2 appears to be signed by only the 
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CW, on behalf of the CW's Company, and by a representative of the 
Entity ("Individual-1"}. 

c. I have reviewed another of the Contracts titled, in 
French, "Contrat De Commission" (the "Commission Contract"). From 
Agent-1, I know that the CW provided a copy of the Commission 
Contract to Agent-1. From my review of a draft English translation 
of the Commission Contract, which is in French and is dated 
February 27, 2008, one day before the date of Protocol-2, I know 
that the Commission Contract states, in pertinent part, the 
following: 

[The CW' s Company] commits for its part to 
taking all necessary steps to obtain from the 
authorities the signature for the obtaining of 
the aforementioned blocks [of the Simandou 
mine] on behalf of [the Guinea Subsidiary]. 

[The Guinea Subsidiary] proposes to distribute 
the commission above as follows: 

The amount of two (2) million for the [CW's 
Company] with attribution of one hundred (100} 
USD already paid out as an advance. The 
remainder of the amount will be distributed 
among persons of good will who may have 
contributed to facilitating the granting of 
the aforementioned blocks, regarding which 
(the Guinea Subsidiary] will be conscientious 
with respect to the quality of the 
contribution of each party. The totality of 
the amount will be paid out without delay 
after signature of the aforementioned 
document. 

The Commission Contract appears to be signed by the CW, on 
behalf of CW's Company, and by Individual-1, on behalf of [the 
Guinea Subsidiary] . 

d. I have reviewed another of the Contracts, which is titled 
"Lettre D'Engagement" (the "Engagement Letter") and is undated. 
From my review of a draft English translation of the Engagement 
Letter, which is in French, I know that the Engagement Letter is 
addressed to the CW from a particular holding company (the "Holding 
Company"). The Engagement Letter recounts that "[the Guinea 
Subsidiary] approached the Guinean authorities in view of 
establishing a partnership for the development and exploitation of 
part of the iron deposits of SIMANDOU" and that "[i]n the context 
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of this project, [the Guinea Subsidiary] submitted a proposal to 
the Guinean authorities, which allows shareholding . . . up to 5% 
by [the CW] as a local partner.u The Engagement Letter further 
states, among other things, that ~[i]n order to incorporate the 
shareholding of [the CW], [the Guinea Subsidiary] will transfer 
17.65% of its capital to the [Holding Company], of which 33.30% of 
the capital will be attributed to [the CW]." 

e. I have reviewed another of the Contracts, which is 
untitled and dated August 3, 2010 (the ~August 3, 2010 Contract"). 
From Agent-1, I know that the CW provided a copy of the August 3, 
2010 Contract to Agent-1. From my review of a draft English 
translation of the August 3, 2010 Contract, which is in French, I 
know that the August 3, 2010 Contract is signed by- the Holding 
Company. In the August 3, 2010 Contract, the Holding Company 
agreed to pay the CW, subject to ~the favorable pursuit, good 
functioning, and positive outcome of the opera"tions that [the 
Holding Company] and its partners carry out in all their activities 
in Guinea (commerce, medicine, mining, etc.) .... the additional 
amount of 5 million US dollars, payable in two parts {each payment 
being 2.5 million US dollars)." The first payment was to be made 
~24 months after the signature of this documentu and the second ~24 
months after the first payment." The August 3, 2010 Contract 
required the CW to conceal the CW's relationship with the Holding 
Company, reciting that the CW and the CW' s company "commit herewith 
to make no use of this document, in any manner whatever, directly 
or indirectly, and to not use this document against the [Holding 
Company] and/or its partner and/or its associates in Guinea or 
elsewhere." 

14. From the CW, I know that some of the money paid to the CW 
by the Entity and its affiliates or agents was wired to a bank 
account in Florida controlled by the CW. 

THE DEFENDANT'S OBSTRUCTION OF THE GRAND JURY PROCEEDING 
AND THE FBI INVESTIGATION 

15. From Agent-1, I have learned that in or about early March 
2013, Agent-1 learned from the CW that FREDERIC CILINS, the 
defendant, contacted the CW by phone in an effort to reach an 
agreement with the CW under which CILINS would pay money to the CW 
in exchange for the CW providing CILINS with originals of the 
Contracts. CW thereafter participated in a number of consensually 
recorded and monitored phone calls with CILINS and several 
consensually monitored and recorded face-to-face meetings with 
CILINS, which are described below. These phone calls and meetings 
were all conducted in French and the descriptions below of these 
phone calls and meetings are therefore based upon my review of 
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draft English summaries of the recordings. As further detailed 
below, during the course of these phone calls and meetings, CILINS, 
referencing documents evidencing payments from the Entity and its 
affiliates to the CW, including the Contracts, told the CW that the 
documents needed to be "destroyed" and agreed to pay the CW money 
for originals of the documents and for signing a statement denying 
that the CW had ever entered into any contracts with the Entity or 
received any money from the Entity. 

16. Either Agent-1 or I was present for each of the telephone 
calls between the CW and FREDERIC CILINS, the defendant, described 
below. From Agent-1, I learned that Agent-1 learned from the CW 
that prior to the phone calls described below, the CW had 
discussions with CILINS regarding potential payments -by CILINS to 
the CW in exchange for documents concerning the Entity and . its 
affiliates, including the Contracts. Each call was recorded and, 
for each call, either I, if I was not present, or Agent-1 verified 
that the CW's call was placed to a particular phone number that I 
know, based upon records from T-Mobile, is subscribed to by 
"Frederic Cilins." 

a. On or about March 15, 2013, the CW called 
CILINS. During this phone call, which was monitored and recorded, 
CILINS told the CW that he wanted to meet the CW the following 
week. The CW asked CILINS what CILINS was going to offer the CW. 
CILINS replied that he needed to see the CW in person. CILINS 
again reiterated that he needed to speak to the CW, but did not 
want to speak on the phone. The CW asked CILINS whether, when they 
meet, the CW should bring "the documents.'' CILINS responded that 
it was up to the CW whether to bring the documents to that meeting, 
but said that they first needed to meet to go over the details and 
then execute it. Based upon information from the CW and my 
familiarity with this investigation, I believe that the "documents" 
referenced during this phone call include the Contracts and other 
agreements between the CW and the Entity or the Guinea Subsidiary 
concerning bribe payments for mining concessions in Guinea. 

b. On or about March 16, 2013, the CW spoke again 
with CILINS. During this call, which was monitored and recorded, 
the CW and CILINS discussed when the CW and CILINS would be able to 
meet in person. When the CW said that the CW would be unavailable 
to meet that week, CILINS responded that it was in the CW' s 
interest to meet as there might be a great deal of discussion of 
money during the meeting. The CW asked how much money CILINS would 
give the CW, and CILINS responded by referencing a previous 
discussion during which CILINS and the CW had discussed money. 
CILINS reiterated that they needed to meet, as the money question 
was one which they could not resolve on the telephone. 
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c. On or about March 20, 2013, the CW again called 
CILINS. During this call, which was monitored and recorded, the CW 
and CILINS discussed their plans for an upcoming, face-to-face 
meeting in Jacksonville, Florida. The CW told CILINS that the CW 
wanted an agreement during the meeting and asked whether another 
individual ("CC-1") who, based upon publicly available information, 
I know is a high-ranking individual within the Entity, had agreed 
to the sum of money that CW had requested. CILINS responded, "Of 
course." CILINS stated that, after the meeting in Jacksonville, 
Florida, CILINS would work with an attorney to draft papers 
concerning their agreement. CILINS again stated that he did not 
want to discuss details of the arrangement by telephone. 

17. Based upon information from the CW, my fami-liarity with 
this investigation, and my training and experience, I believe that 
during the foregoing phone conversations, FREDERIC CILINS, the 
defendant, was discussing plans to meet with the CW to offer the CW 
money to either destroy, or provide to CILINS for destruction or 
concealment, documents relating to the Simandou concession and the 
Entity and related entities, including the Contracts described 
above, which were, and remain, the subject of the Grand Jury 
Subpoena. 

18. Based upon my conversations with Agent-1 and other 
special agents of the FBI, I know that, on or about March 25, 2013, 
following the phone conversations described above in which FREDERIC 
CILINS, the defendant, discussed with the CW paying the CW money in 
exchange for documents relating to the Simandou Concession and the 
Entity and related entities, including the Contracts, the CW met 
with CILINS at an airport in Jacksonville, Florida (the "March 25 
Meeting"). Agents from the FBI conducted physical surveillance of 
the March 25 Meeting, which was recorded by a recording device in 
the CW's possession. Because the March 25 Meeting was conducted in 
French, the description below of what occurred during the March 25 
Meeting is based upon my review of draft English summaries of the 
recordings. Based upon my review of these draft English summaries, 
I know that, in substance and among other things, the following 
occurred during the March 25 Meeting; 

a. CILINS told the CW, in substance and in part, 
that the CW will receive $300,000 while the remainder, which the CW 
will receive when it is over, will be somewhere else. After the CW 
asked how they will proceed with this agreement, CILINS replied 
that he, CILINS, would need to come back so that they can destroy 
the papers. CILINS told the CW that, at the same time, some of the 
funds intended for the CW will be invested with a lawyer, while the 
rest would go to the CW. After the CW told CILINS that the CW did 
not understand, CILINS reiterated that after he, CILINS, returns to 
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destroy the papers, part of the money will be held by the lawyer 
and the rest would go immediately to the CW. Based upon what I 
have learned from the CW and my familiarity with this 
investigation, I believe that the documents CILINS refers to during 
this portion of the conversation include the Contracts and any 
other documents relating to the Entity and related entities 
concerning payments to the CW and others to secure mining rights in 
Guinea, including the Simandou Concession. Moreover, I believe 
that, when CILINS tells the CW that the CW will receive additional 
money when it is over, CILINS is referring to additional payments 
that CILINS and his co-conspirators will give to the CW for 
delivering to CILINS the documents after the government of Guinea's 
corruption investigation into the Entity has concluded favorably 
for the Entity. 

b. CILINS described that CILINS was visited by a 
private investigative agency and questioned regarding documents 
relating to the Entity's mining contracts in Guinea and other 
documents in which, according to CILINS, the CW is mentioned. When 
the CW asked what to do if the CW were to be questioned by the same 
private investigative agency, CILINS, in substance, directed the CW 
to reply that the CW has no involvement in the matter, has never 
received any money, and that the CW does not have anything to do 
with the contract. CILINS further told the CW that CILINS would 
return with a document which the CW could refer to for answers in 
case the CW is ever questioned. 

c. The CW asked CILINS what to do if the 
American government got involved. CILINS asked, in substance and 
in part, whether the CW is currently being bothered by officials 
from the government, to which the CW replied no. CILINS told the 
CW that he, CILINS, hoped that they would never come. The CW 
recounted that CILINS had told the CW, during a previous 
conversation, that they could come knock at the door and therefore 
the CW should destroy the papers. CILINS posited that the papers 
must be in the United States and that the next time CILINS comes 
they will need to destroy the papers. Based upon information from 
the CW, my conversations with Agent-1, and my familiarity with this 
investigation, I believe that when CILINS told the CW, in the 
context of discussion regarding a potential investigation by the 
United States Government, that they could come at any time and that 
the CW should destroy the papers, CILINS is expressing concern 
regarding a potentially imminent investigation by the government of 
the United States and directing the CW for that reason to destroy 
documents, including the Contracts. 

d. CILINS told the CW that CILINS needed to 
return to France the next day, but that he, CILINS, would return to 
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the United States, arriving in Miami, on April 8, 2013. CILINS 
further told the CW that CILINS would come to Jacksonville, Florida 
to meet with the CW between April 8, 2013 and April 16, 2013. 

19. Based upon my conversations with Agent-1 and other 
special agents of the FBI, I know that, on or about April 11, 2013 
the CW met again with FREDERIC CILINS, the defendant, at the same 
airport in Jacksonville, Florida (the "April 11 Meeting"). Prior 
to the April 11 Meeting, Agent-1 directed the CW to advise CILINS 
that the FBI, along with a federal grand jury, were conducting a 
grand jury investigation by providing CILINS with a ruse account of 
having recently been approached by FBI agents concerning that 
investigation, as further described below. 

20. An FBI surveillance team conducted physical surveillance 
of the April 11 Meeting, which was recorded by a ~ecording device 
in the CW's possession. Because the April 11 Meeting was conducted 
in French, the description below of what occurred during the April 
11 Meeting is based upon my review of draft English summaries of 
the recordings, which were prepared by French speakers. Based upon 
my review of these draft English summaries, I know that, in 
substance and in part, the following took place during the April 11 
Meeting: 

a. The CW began the meeting by describing to CILINS 
that, during a recent visit by the CW to the United States 
immigration office to obtain an extension for the CW" s visa, the CW 
was approached by two individuals who identified themselves as FBI 
agents. The agents told the CW that they are currently 
investigating bribe payments and mining contracts in Guinea. The CW 
further told CILINS that the CW was told by the agents that if the 
CW does not want to talk, the CW would receive a subpoena after 
which the CW would be required to appear in front of the grand 
jury, testify and turn over all the documents. CILINS asked 
whether the CW told the agents that the CW did not have any 
documents, to:which the CW replied that the CW did tell the FBI 
agents that the CW had no documents. 

b. CILINS replied that the documents need to be 
destroyed very urgently. CILINS repeated the word "urgently" 
multiple times. The CW told CILINS that the CW believes that the 
documents they want to destroy are the same documents that the U.S. 
government is after, and that the CW does not know what to do at 
this point. CILINS replied that he, CILINS, told the CW a long 
time ago that the CW should not keep anything here and that the CW 
should destroy absolutely everything. 

c. CILINS asked whether the agents left the CW with a 
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paper. The CW replied that they left the CW with a phone number. 
CILINS asked for the phone number and told the CW that CILINS will 
need to get that phone number. 

d. The CW then asked CILINS what a grand jury is, and 
added that the CW went online to find out and brought CILINS a 
paper explanation. Based upon my conversation with Agent-1, I know 
that at this point the CW took out and showed to CILINS a printout 
that the CW told CILINS the CW had gotten from the internet, but 
that had previously been provided to the CW by Agent-1. This 
document described, in French, the nature and functions of a grand 
jury in the United States. From Agent-1, I know that CILINS was 
observed by FBI agents reading the printout. CILINS ·then stated 
that there is only one thing that needs to be done immBdiat~ly, and 
that thing is what CILINS had already told the CW. 

e. CILINS told the CW that CILINS had a report (the 
"Report") regarding an investigation performed by a particular law 
firm which, in substance, described the CW's participation in a 
bribery scheme involving mining concessions in Guinea. CILINS told 
the CW that, according to the Report, evidence of the commission 
paid to the CW in connection with the Guinean mining concessions 
awarded to the Guinea Subsidiary consists of nine documents bearing 
the letterhead of the Entity, including, among other things, a 
series of draft agreements and a final sealed document stipulating 
that $2.5 Million were promised to the CW for services guaranteeing 
the rights to the Simandou Concession. 

f. After reading another short portion of the Report, 
CILINS stopped reading and told the CW that they need to destroy 
the papers urgently. CILINS again repeated the word "urgently" 
several times. CILINS stated that he was surprised that the FBI 
agents came to see the CW rather than calling the CW to come to 
them. CILINS told the CW, in substance, that the CW will need to 
be firm with the CW's story. CILINS told the CW that when they ask 
whether the CW knows the Entity or has been a participant in any 
activity, the CW can claim that the CW knows them as they are a 
company like many others in Conakry, which is the capital of 
Guinea, but that the CW has never been involved in anything else. 

g. CILINS asked the CW whether the CW has the 
documents at home and told the CW that it is certain that they have 
to do it, which I understand, based upon my knowledge of this 
investigation, to mean destroying the documents, urgently. After 
the CW explained to CILINS that the documents were in a vault, 
CILINS told the CW that the CW absolutely needs to do it this 
afternoon when the CW goes back home. CILINS asked whether the CW 
has anybody else who the CW can send to get the documents in order 
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for them to be destroyed. 
access to the documents. 

The CW replied that only the CW has 

h. CILINS told the CW that it is important for the CW 
to issue a statement in the legal proceeding regarding the Entity. 
CILINS told the CW that, in the statement, the CW needs to 
stipulate that the CW has nothing to do with the matter. CILINS 
asked the CW whether that is clear, to which the CW replied yes. 
CILINS also suggested that the CW may want to deny that the CW had 
been married to the Guinean Official. 

i. CILINS asked the CW, in substance, whether the FBI 
agents appeared to know about the documents. The CW replied that 
the CW does not know. CILINS directed the CW not t'o talk about 
anything over the phone and that, whenever the CW is talking about 
something, the CW should move the phone far away as "they" are 
listening to everything. 

j. CILINS then told the CW that there should not be 
many documents left and that they need to find a place to burn all 
of them, adding that they cannot do it at the CW's house. CILINS 
again told the CW that they need to take care of it fast now as in 
the past they delayed too much. CILINS further told the CW that 
the matter is serious and that if the original documents are found 
the CW could lose everything the CW owns in the United States and 
be sued and deported. CILINS further stated that what is done is 
done and was a significant mistake. 

k. CILINS told the CW that CILINS was asked to be 
present in person to witness the documents being burned in order to 
guarantee that nothing is left behind. When the CW suggested that 
the CW could take care of it without CILINS, CILINS repeated that 
CILINS was instructed to see it happen in person and that CILINS 
cannot lie when he is asked whether he, CILINS, saw the papers 
being burned. 

1. CILINS stated that, based upon what the CW had told 
him, the situation is now very urgent. CILINS told the CW that he 
was willing to return to meet with the CW on Saturday, April 13, or 
Sunday, April 14, to complete what they have to do. Based upon my 
participation in this investigation and prior conversation during 
the April 11 Meeting, I believe that CILINS' reference to what the 
CW previously told him is a reference to what the CW had previously 
described to CILINS as a visit by FBI agents and the agents' 
mention of returning with a grand jury subpoena. 

m. CILINS then also discussed with the CW money CILINS 
would pay the CW. CILINS told the CW that the CW would receive $1 
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million, with $200,000 to be paid now and $800,000 at a later date. 
CILINS further told the CW that, once the case is complete and the 
group is not forced out, the CW will receive "five." Based upon my 
participation in this investigation and my training and experience, 
I believe that the case CILINS refers to is the corruption 
investigation by the government of Guinea, the group CILINS refers 
to is the Entity or the Guinea Subsidiary, and "five" refers to $5 
million. CILINS later reiterated that the CW will receive $5 
million if they are not kicked out and the $1 million regardless of 
the outcome. 

n. CILINS then presented to the CW for the CW to sign 
a document CILINS referred to as an attestation (the 
"Attestation") . CILINS read the Attestation to the CW and told the 
CW that they needed to write "Jacksonville" on the Attestation,· and 
date and sign it. The CW signed the Attestation after which I know 
from Agent-1 that the CW and CILINS walked together to a business 
center within the airport to make a copy of the Attestation for the 
cw. 

o. As CILINS and the CW walked to the business center, 
CILINS reiterated that it is very important for CILINS to be 
present when the documents are destroyed and that CILINS has strict 
orders to be present for the destruction of the documents. The CW 
and CILINS agreed that the CW would go home to get the documents 
and call CILINS with a place where they could meet. 

21. From Agent-1 I know that, after the conclusion of the 
April 11 Meeting, the CW provided Agent-1 with a copy of the 
Attestation, which had been presented to the CW for the CW' s 
signature by FREDERIC CILINS, the defendant, during the April 11 
Meeting. The Attestation is written in French and is titled 
"ATTESTATION." Because the Attestation is in French, my 
description of the Attestation below is based upon a draft English 
translation of the Attestation prepared by a French translator. 
The Attestation, which purports to be a document issued by the CW, 
contains, among other things, the following statements, each of 
which I know based, among other things, upon information from the 
CW and my review of the Contracts described above, is false: 

a. "I have never signed a single contract with the 
Entity, neither directly or indirectly through 
anyone else." 

b. "I never intervened with Guinean officials in favor 
of [the Entity] . . . " 

c. "I have never received any money from [the Entity], 
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neither directly or indirectly .... [The Entity] 
never gave me ... any money, neither directly to 
me nor to anyone else on my behalf. They did not 
either promise to pay me anything, neither to me, 
nor to anyone else on my behalf." 

22. Based upon my conversations with Agent-1 and other 
special agents of the FBI, I know that, later on or about April 11, 
2013, the CW again met with FREDERIC CILINS, the defendant, at an 
airport in Jacksonville, Florida (the "Second April 11 Meeting") . 
An FBI surveillance team conducted physical surveillance of the 
Second April 11 Meeting, which was recorded by a recording device 
in the CW's possession. Because the Second April ll·Meeting was 
conducted in French, the description below of what occurred during 
the Second April 11 Meeting is based upon my review of draft 
English summaries of the recordings, which were prepared by French 
speakers. Based upon my review of these draft E~glish summaries, 
I know that, in substance and among other things, the following 
occurred during the Second April 11 Meeting: 

a. The CW expressed concern to CILINS that the CW 
was being asked to lie to the FBI and told CILINS that the CW 
wanted money now. CILINS replied that he would see what he could 
do and would try to get $50, 000 to give to the CW. CILINS 
expressed that he would need to seek permission :from a senior 
operative within the Entity to pay the CW the money. CILINS 
stated, in substance, that the CW needed to lie to the FBI. 

b. CILINS told the CW, who had brought to the Second 
April 11 Meeting copies of some of the Contracts, that the CW 
needed to bring the originals. CILINS told the CW that CILINS 
would call the CW the next day to arrange a time for them to meet 
again. 

23. Based upon my conversations with Agent-1, I know that, on 
or about April 14, 2013, the CW again met with FREDERIC CILINS, the 
defendant, at the same airport in Jacksonville, Florida (the 
"April 14 Meeting"). Agents from the FBI conducted physical 
surveillance of the April 14 Meeting, which was recorded by a 
recording device in the CW's possession. From Agent-1, I know that 
shortly after CILINS left the April 14 Meeting, CILINS was arrested 
in possession of envelopes from Wells Fargo bank containing 
approximately $20,000 in United States currency. 
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WHEREFORE, deponent respectfull 
defendant be imprisoned, or bailed, s t 

Special Agent 

requests that 
ay be. 

Federal Bureau of Investigation 

Sworn to before me this 
th day of April, 2013 

BLE JAMES C. FRANCIS 
I ED STATES MAGISTRATE JUDGE 

THERN DISTRICT OF NEW YORK 

17 



Exhibit no. 7

 p. 215



[illegible stamp]
[duty stamp:] REPUBLIC OF GUINEA

DUTY STAMP
1,000 FRANCS

          [illegible]
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BY AND BETWEEN THE UNDERSIGNED

MATINDA AND CO.LIMITED-SARL, single-member company, hereinafter abbreviated 
“MACO”, with its head office in Dubréka, Republic of Guinea.

Party of the first part

And

BSGR Ressources Guinée SARL, company governed by the Guinean law, with its head office in 
Conakry

Party of the second part

Whereas

The Company named BSGR Guinea has approached the Guinean authorities to establish a partnership 
for the development and mining of part of the iron deposits of SIMANDOU on the one hand, and the 
Company named MATINDA AND CO-LIMITED –SARL so that the latter assists it in the process of 
obtaining the mining exploration permits.

Thereupon, as a result of joint efforts, by the Order No. A2007/582/MMG/SGG of February 28, 2007 
of the Ministry of Mines and Geology, four mining exploration permits for uranium mining covering 
a total area of 1,413 km2 were granted to BSGR Ressources Guinea in the Prefectures of Lola and 
N'zérékoré;

Thus, the parties freely agree to the following:

In order to reward the efforts provided, BSGR Guinea agrees to transfer 5% of all its shares to 
MATINDA AND CO-LIMITED-SARL which accepts the transfer.

This Memorandum, which is binding on the parties, enters into force on the date of its signature.

Signed in Conakry on [hw:] JUNE 20, 2007

Drawn up in 2 original copies

BSGR Ressources Guinée
[signature]
[hw:] MANAGING DIRECTOR

MATINDA AND CO LIMITED Sarl
Manager

Mrs. Mamadie TOURE
[signature]

[square stamp:] SEEN FOR THE PHYSICAL
AUTHENTICATION OF THE SIGNATURES

CONAKRY, [hw:] 07/20/07
CHIEF CLERK

[round stamp:] Court of 1st Instance of Konakry 2
Republic of Guinea

Chief Clerk
[Signature]
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COMMISSION CONTRACT

By and between the undersigned:

BSG Resources, represented by Mr. ASHER AVIDAN, Operations Manager authorized for the 
purposes hereof,

And,

MATINDA AND CO LIMITED, represented by Mrs. MAMADIE TOURE, business woman in 
DUBREKA.

It was agreed as follows:

UNDERTAKING

BSG Resources undertakes to give a total amount of four million dollars as commission for obtaining 
the Simandou blocks 1 and 2 , located in the Republic of Guinea and covering the prefectures of 
KEREOUANE and BEYLA.

MATINDA AND CO LIMITED undertakes, on its part, to take all necessary steps to obtain the 
signature of the authorities for the said blocks in favor of BSG RESOURCES GUINEA.
BSG Resources intends to divide the commission above as follows:
An amount of two (2) million for MATINDA AND CO LIMITED with USD one hundred (100) 
already paid in advance.

The remainder of the amount will be distributed among the people of goodwill who would have 
contributed to the facilitation of the granting of said blocks, BSG Resources Guinea deciding on the 
distribution depending on the quality of the contribution of each party.
The full amount will be paid immediately after the signature of said document.
In addition, BSG Resources undertakes to complete, in a reasonable time, the educational 
infrastructures, property of Matinda and co limited in the Republic of Guinea.

Drawn up in duplicate

Conakry, February 27, 2008

On behalf of BSG Resources Guinea
[signature]

Mr. AVIDAN ASHER
[stamp:] B.S.G.R. Resources Guinea

Operations Manager

On behalf of MATINDA AND CO LIMITED 
[signature]

Mrs. MAMADIE TOURE
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

By and between the undersigned

BSG Resources Guinea, represented by Mr. AVIDAN ASHER, Operations Manager,

And,

MATINDA AND CO. LIMITED, represented by Mrs. MAMADIE TOURE, business woman in 
DUBREKA.

It was agreed as follows:

BSG Resources undertakes to give 5% of its shares of Simandou blocks 1 and 2 , located in the 
Republic of Guinea and covering the prefectures of kerouané and beyla.

Drawn up in duplicate

Conakry, February 28, 2008

On Behalf of BSG Resources Guinea
[signature]

Mr. AVIDAN ASHER
[stamp:] B.S.G.R Resources Guinea

Operations Manager

On behalf of MATINDA AND CO LIMITED
[signature]

Mrs. MAMADIE TOURE
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

By and between the undersigned

Mrs. Mamadie TOURE, business woman, national of Guinea, residing in Dubreka

party of the first part

And

PENTLER HOLDINGS LTD, with its head office in Akara Building, 24 Castro Street, Wickhams 
Cay 1, Road Town, Tortola, British Virgin Islands, represented by Mr. Avraham LEV RAN

party of the second part

Whereas

The Company named BSGR Guinea approached the Guinean authorities with a view to establishing a 
partnership for the development and mining of part of the iron deposits of SIMANDOU.

As part of this project, BSGR Guinea submitted to the Guinean authorities a proposal for the grant of 
a shareholding of 15% to the Republic of Guinea and a shareholding of 5% to Mrs. Mamadie 
TOURE, as local partner. To this effect, BSGR Guinea will found, together with the Republic of 
Guinea, a public corporation named Compagnie Minière de SIMANDOU.

In order to integrate the shareholding of Mrs. Mamadie TOURE, BSGR Guinea will transfer 17.65% 
of its capital to Pentler Holdings Ltd, of which 33.30% of the capital will be allocated to Mrs. 
Mamadie TOURE.

It is hereby agreed as follows

Article 1:

Pentler Holdings Ltd undertakes to transfer to Mrs. Mamadie TOURE, for free, a shareholding of 
33.30% of its capital, as soon as the Compagnie Minière de SIMANDOU is established and obtains 
the mining rights for the operation of the mining area of SIMANDOU, which will be granted to it by 
the Republic of Guinea.

Page 1 of 2

[signature]

[Stamp:] Republic 
of Guinea
Stamp duty 1000 
francs
BA0779327

[Stamp:] Court of 
First Instance 
Conakry
Rep. Guinea
Chief Clerk
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Article 2

Pentler Holdings Ltd will pay Mrs. Mamadie TOURE dividends for her shareholding of 33.30%, as it 
does for the other shareholders, after the debts contracted by the Compagnie Minière de SIMANDOU 
for the operation of the mining area by said company have been repaid and the first dividends have 
been paid to Pentler Holdings Ltd.

Article 3

This Memorandum, which is binding on the parties, enters into force on the date of its signature.

Signed in Conakry on February 20, 2006

Drawn up in 2 original copies

Mrs. Mamadie TOURE

[signature]

Pentler Holdings Ltd, represented by Mr. Avraham LEV RAN

[stamp:] PENTLER HOLDINGS Ltd.
Akara Building, 24 De Castro Street, [signature]

Wickhams Cay 1, Road Town,
Tortola, B.V.I.
reg. no.  682814

[stamp:] SEEN FOR THE PHYSICAL 
AUTHENTICATION OF THE SIGNATURES

CONAKRY, [hw:] 03/01/06
CHIEF CLERK

[Stamp:] Court of 1st Instance of Konakry 2
Republic of Guinea

Chief Clerk
[Signature]

Page 2 of 2 

[Stamp:] Republic of Guinea
Stamp duty 1000 francs
BA0779327

[Stamp:] Court of First Instance Conakry
Rep. Guinea
Chief Clerk
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ENGAGEMENT LETTER

To:

Mrs. Mamadie Touré, businesswoman of Guinean nationality, domiciled in Dubreka

From:

The Company PENTLER HOLDINGS LTD, domiciled at Akara Building, 24 De Castro Street, 
Wickhams Cay 1, Road Town, Tortola, British Virgin Islands, represented by Mr. Avraham LEV 
RAN.

The parties recite as follows

The company BSGR Guinea contacted the Guinean authorities with the aim of establishing a 
partnership for the development and exploitation of part of the SIMANDOU iron deposits.

Within the framework of this project, BSGR Guinea submitted a proposal to the authorities allowing 
the Republic of Guinea a 15% shareholding and a 5% shareholding for Mrs. Mamadie TOURE as a 
local partner. To this end, the company BSGR Guinea along with the Republic of Guinea shall create 
a partially state-owned limited company named Compagnie Minière de SIMANDOU.

In order to incorporate the shareholding of Mrs. Mamadie TOURE, the company BSGR Guinea shall 
transfer 17.65% of its capital to the Company Pentler Holdings Ltd, 33.30% of the capital of which 
shall be allocated to Mrs. Mamadie TOURE.

The above is subject to a Memorandum of Understanding, signed by Mrs. Mamadie TOURE, on one 
hand, and the Company Pentler Holdings Ltd, on the other hand, dated February 20, 2006.

New Project

Within the framework of its activities in Guinea, the company BSGR Guinea has obtained exploration 
permits for bauxite in the areas of Tougué, Kéniéba, Bafing Makana and Dinguiraye defined by the 
geographical coordinates below.

[initial]

Page 1 of 4

Stamp: Republic of 
Guinea
Stamp duty 1000 
francs
BA0622986

Stamp: Illegible  
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Permit 1: (500 km2) – Prefecture of Koubia

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 00’ 00’’ 11º 45’ 00’’
B 12º 00’ 00’’ 11º 30’ 13’’
C 11º 50’ 00’’ 11º 30’ 13’’
D 11º 50’ 00’’ 11º 45’ 00’’

Permit II: (500 km2) – Prefecture of Koubia

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 09’ 45’’ 11º 44’ 31’’
B 12º 09’ 45’’ 11º 29’ 21’’
C 12º 00’ 00’’ 11º 29’ 21’’
D 12º 00’ 00’’ 11º 44’ 31’’

Permit III: (500 km2) – Prefecture of Mali

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 09’ 33’’ 12º 00’ 00’’
B 12º 09’ 33’’ 11º 44’ 31’’
C 12º 00’ 00’’ 11º 44’ 31’’
D 12º 00’ 00’’ 12º 00’ 00’’

Permit IV: (500 km2) – Prefecture of Mali

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 18’ 07’’ 12º 00’ 00’’
B 12º 18’ 07’’ 11º 42’ 43’’
C 12º 09’ 45’’ 11º 42’ 43’’
D 12º 09’ 45’’ 12º 44’ 31’’
E 12º 09’ 33’’ 11º 44’ 31’’
F 12º 09’ 33’’ 12º 00’ 00’’

Permit V: (500 km2) – Prefecture of Mali

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 20’ 00’’ 11º 42’ 43’’
B 12º 20’ 00’’ 11º 26’ 27’’
C 12º 09’ 45’’ 11º 29’ 26’’
D 12º 09’ 45’’ 12º 42’ 43’’
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Permit VI: (500 km2) – Prefecture of Koubia

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 09’ 45’’ 11º 29’ 21’’
B 12º 02’ 40’’ 11º 20’ 56’’
C 11º 50’ 00’’ 11º 20’ 56’’
D 11º 50’ 00’’ 11º 30’ 13’’
E 12º 00’ 00’’ 11º 30’ 13’’
F 12º 00’ 00’’ 11º 29’ 21’’

Permit VII: (500 km2) – Prefecture of Tougué

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 11º 50’ 00’’ 11º 30’ 13’’
B 11º 50’ 00’’ 11º 15’ 26’’
C 11º 40’ 00’’ 11º 15’ 26’’
D 11º 40’ 00’’ 11º 30’ 13’’

Permit VIII: (500 km2) – Prefectures of Tougué and Dinguiraye

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 11º 49’ 35’’ 11º 15’ 26’’
B 11º 49’ 35’’ 11º 00’ 00’’
C 11º 40’ 00’’ 11º 00’ 00’’
D 11º 40’ 00’’ 11º 15’ 26’’

Permit IX: (500 km2) – Prefectures of Tougué, Dinguiraye and Koubia

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 02’ 38’’ 11º 20’ 55’’
B 12º 05’ 30’’ 11º 07’ 58’’
C 12º 05’ 28’’ 11º 07’ 33’’
D 11º 49’ 35’’ 11º 07’ 33’’
E 11º 49’ 35’’ 11º 15’ 26’’
F 11º 50’ 00’’ 11º 15’ 26’’
G 11º 50’ 00’’ 11º 20’ 55’’

Permit X: (500 km2) – Prefectures of Dinguiraye and Tougué

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 05’ 24’’ 11º 07’ 32’’
B 12º 12’ 13’’ 11º 02’ 39’’
C 12º 12’ 17’’ 11º 00’ 00’’
D 11º 49’ 35’’ 11º 00’ 00’’
E 11º 49’ 35’’ 11º 07’ 32’’
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Permit XI: (422 km2) – Prefecture of Dinguiraye 

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 12’ 17’’ 11º 00’ 00’’
B 12º 00’ 12’’ 10º 47’ 00’’
C 12º 00’ 12’’ 11º 00’ 00’’

The line A-B is traced parallel to the Guinea-Mali border at approximately 200m.

Permit XII: (500 km2) – Prefecture of Dinguiraye 

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 12º 00’ 12’’ 11º 00’ 00’’
B 12º 00’ 12’’ 10º 46’ 58’’
C 11º 49’ 51’’ 10º 45’ 00’’
D 11º 49’ 51’’ 11º 00’ 00’’

Permit XIII: (500 km2) – Prefecture of Dinguiraye 

POINTS NORTHERN LATITUDE WESTERN LONGITUDE
A 11º 49’ 51’’ 11º 00’ 00’’
B 11º 49’ 51’’ 10º 45’ 00’’
C 11º 40’ 00’’ 10º 45’ 00’’
D 11º 40’ 00’’ 11º 00’ 00’’

It is understood that the procurement of these exploration permits to the company BSGR Guinea shall 
entail de facto the shareholding of Mrs. Mamadie TOURE in this project, through her free 
shareholding of 33.30% stipulated under the terms of the Memorandum of Understanding  between 
Mrs. Mamadie TOURE, on one hand, and the Company Pentler Holdings Ltd, on the other hand, 
dated February 20, 2006.

Done in two originals

The company Pentler Holdings Ltd, represented by Mr. Avraham LEV RAN
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ENGAGEMENT LETTER
To:

Mrs. Mamadie TOURE, businesswoman of Guinean nationality, domiciled in Dubreka

From:

The company PENTLER HOLDINGS LTD, domiciled at Akara Building, 24 De Castro Street, 
Wickhams Cay 1, Road Town, Tortola, British Virgin Islands, represented by Mr. Avraham LEV 
RAN.

The parties recite as follows

The company BSGR Guinea contacted the Guinean authorities with the aim of establishing a 
partnership for the development and use of part of the SIMANDOU iron deposits.

Within the framework of this project, BSGR Guinea submitted a proposal to the authorities allowing 
the Republic of Guinea a 15% shareholding and a 5% shareholding for Mrs. Mamadie TOURE as a 
local partner.  To this end, the company BSGR Guinea along with the Republic of Guinea shall create 
a partially state-owned limited company named Compagnie Minière de SIMANDOU.

In order to incorporate the shareholding of Mrs. Mamadie TOURE, the company BSGR Guinea shall 
transfer 17.65% of its capital to the company Pentler Holdings Ltd, 33.30% of the capital of which 
shall be allocated to Mrs. Mamadie TOURE.

The above is subject to a Memorandum of Understanding, signed by Mrs. Mamadie TOURE, on one 
hand, and the Company Pentler Holdings Ltd, on the other hand, dated February 20, 2006.

New Project

Within the framework of its activities in Guinea, the company BSGR Guinea has submitted an 
application for exploration permits for bauxite in the areas of Tougué Nord, Boké and Télémélé Nord 
defined by the geographical coordinates below.
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It is understood that the procurement of these exploration permits to the company BSGR Guinea shall 
entail de facto the shareholding of Mrs. Mamadie Touré in this project, through her free shareholding of 
33.30% stipulated under the terms of the Memorandum of Understanding  between Mrs. Mamadie Touré, 
on one hand, and the company Pentler Holdings Ltd, on the other hand, dated February 20, 2006.

Done in two originals

The company Pentler Holdings Ltd, represented by Mr. Avraham Lev Ran
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Subject to the proper implementation and functioning and the next stages of the operation 
conducted by our partners on the Simandou project in Guinea, the company Pentler 
Holdings Ltd undertakes to pay an extra sum of 5 million USD to Mrs. Mamadie Touré, 
payable in two instalments (each instalment of 2.5 million USD).
The definitive dates of these payments shall be communicated a maximum of 48 hours after 
the date of signature of this document.

Signed in Freetown on [handwritten:] 07/08/2010

Mrs. Mamadie Touré Pentler Holdings Ltd

[signature] [signature]
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Subject to the proper implementation and functioning, and the proper execution of the next stages of 
the operations conducted by Pentler and its partners in all of its activities in Guinea (commercial, 
medical, mining, etc.), the company Pentler Holdings Ltd undertakes to pay an extra sum of 5 million 
USD to Mrs. Mamadie Touré, payable in two instalments (each instalment of 2.5 million USD). The 
first payment shall be made 24 months after signature of this document. The second payment of 2.5 
million shall be made 24 months after the first payment.
The company Matinda & Co. Ltd and Mrs. Mamadie Touré hereby undertake to refrain from making 
use of this document in any manner, directly or indirectly, and using this document against the 
company Pentler and/or its partners and/or its associates in Guinea and elsewhere.
Mrs. Mamadie Touré hereby undertakes to take full responsibility for all actions taken in Guinea by
any third party against Pentler and/or its associates.

Signed in Freetown on [handwritten:] 08/03/2010

On behalf of Matinda & Co. Ltd
Mrs. Mamadie Touré

[signature]
Pentler Holdings Ltd
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Subject to the proper implementation and functioning, and the proper execution of the next stages of 
the operations conducted by Pentler and its partners in all of its activities in Guinea (commercial, 
medical, mining, etc.), the company Pentler Holdings Ltd undertakes to pay an extra sum of 5 million 
USD to Mrs. Mamadie Touré, payable in two instalments (each instalment of 2.5 million USD). The 
first payment shall be made 24 months after signature of this document. The second payment of 2.5 
million shall be made 24 months after the first payment.
The company Matinda & Co. Ltd and Mrs. Mamadie Touré hereby undertake to refrain from making 
use of this document in any manner, directly or indirectly, and using this document against the 
company Pentler and/or its partners and/or its associates in Guinea and elsewhere.
Mrs. Mamadie Touré hereby undertakes to take full responsibility for all actions taken in Guinea by 
any third party against Pentler and/or its associates.

Signed in Freetown on [handwritten:] 08/03/2010

On behalf of Matinda & Co. Ltd
Mrs. Mamadie Touré

[signature]
Pentler Holdings Ltd
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Agreement between:

Pentler Holdings Ltd. Matinda & Co. Ltd and

Mamadie Touré

Our collaboration agreement signed in 2005 expired.
Our role as advisor and business provider for all our projects in Guinea in the commercial, mining and 
medical fields was successfully and professionally fulfilled.

The role of Matinda & Co. Ltd. has contributed to the great success of our mutual business.
Following your decision to cease your activities in Guinea, we have reached an agreement as follows:

Matinda & Co. Ltd. will receive the amount of $3.1 million for its contribution to all the activities carried 
out in Guinea.

The two companies Pentler Holdings Ltd. and Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners 
and advisers irrevocably undertake to guarantee absolute confidentiality on all our common business 
conducted in Guinea and not to disclose, directly or indirectly, any common business.

Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers hereby undertake not to publish, 
directly or indirectly, any of the contracts signed with a third party, to respect full responsibility for our 
activities in Guinea and not to use, directly or indirectly, any document, contract or agreement signed or 
not signed, written or oral.

Matinda & Co Ltd hereby undertakes not to contact, directly or indirectly, orally or in writing, any of the 
Guinean companies with which we have had collaborations, contracts, verbal or written agreements; not 
to resort, directly or indirectly, to legal proceedings without the prior written consent of Pentler and its 
associates.

[Initialed:] MT M - LV
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Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers hereby withdraw, irrevocably and 
definitively, without reservations and conditions, any kind of undertaking or obligation contracted with 
Pentler Holdings Ltd and its business partners.

By signing these documents, Matinda & Co. Ltd. and Mrs. Mamadie Toure certify their irrevocable 
consent and they irrevocably undertake not to use these documents in relation with a third party.

Matinda & Co. Ltd., Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers undertake to take responsibility for 
all the complaints, actions, concerns or any other requests filed by Guinean institutions, companies, and 
individuals against Pentler Holdings Ltd and / or its partners.

Pentler Holding Ltd wants to thank you for this collaboration since 2005 and for all the support that 
Matinda & Co. Ltd. has given us.

This contract irrevocably supersedes and cancels any written or verbal agreement signed between 
Matinda & Co. Ltd, Mrs. Mamadie Toure, her partners and advisers, and Pentler Holdings Ltd and/ or its 
partners or any other entities with which Pentler Holdings Ltd and Matinda & co Ltd were in a business 
relationship in Guinea during the period 2005-2010.

Signed in Freetown on ……………………………….

Mrs. Mamadie Toure

[signature]

Matinda & Co. ltd Pentler Holdings Ltd.
[stamp] PENTLER HOLDINGS LTD
[signature]

Witness[signature] [illegible stamp]

Witness…………………………….
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Statement

I, Mrs. Mamadie Toure, legal representative of the company named Matinda & Co. Ltd, hereby declare 
that I received the amount of USD 2,400,000 (two million four hundred thousand dollars) from  Pentler 
Holdings Ltd., according to our collaboration agreement signed in 2005.

Signed in Freetown on ………………………………..

Mrs. Mamadie Matinda & Co. Ltd
Toure

[signature]

Witness [signature]

Witness ………………………………..

 p. 244



[blank page]

 

 p. 245



 p. 1

COMITE TECHNIQUE 
DE REVUE DES TITRES 

ET CONVENTIONS MINIERS 

No 039/CTRTCM/2014 

Objet : Transmission recommandation emise 
par le CTRTCM au Comite Strategique 

Monsieur le President Directeur General, 

REPUBLIQUE DE GUINEE 

Travail- Ju .... - Solidarite 

Conakry, le 28 mars 2014 

(~ 0 N I~ I )) I~ N 'I' I I~ I. 

£e cp,esitfent 

Monsieur le President- Directeur General 
VBG - VALE BSGR GUINEE 

Cite Chemin de Fer - Immeuble Pita - s eme etage 
Conakry - Republique de Guinee 

Je vous prie de trouver ci-joint, pour votre information, le rapport que le Comite Technique de Revue 
des Titres et Conventions Miniers (CTRTCM), conformement a son mandat, presente ce jour au Comite 
Strategique, au terme de Ia revue concernant vos titres miniers en Republique de Guinee. Ce rapport 
complet contient Ia recommandation du CTRTCM au Comite Strategique. 

Vous en souhaitant bonne reception, je vous prie de croire, Monsieur le President Directeur General, 
en mes sentiments de distinguee consideration. 

ava TOURE 

P.J : - Rapport du CTRTCM au Comite Strategique 

Villa 26, Cite des Nations - B.P. 3301 - Conakry Courriel: ctrtcm@contratsminiersguinee.org 
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COMITE TECHNIQUE DE REVUE DES TITRES ET CONVENTIONS MINIERS 

RECOMMANDATION CONCERNANT LES TITRES MINIERS 
ET LA CONVENTION MINIERE DETENUS PAR LA SOCIETE 

VBG 

A !'attention du Comite Strategique 

21/03/2014 

CONFIDENTIEL 
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A l'attention du Comite Strategique 

SYNTHESE 

BSGR a obtenu, dans le secteur minier, le benefice de plusieurs titres et 
d'une convention miniers : 

- quatre permis de recherche couvrant une superficie totale de 2047 
kilometre carre (km 2

) dans les prefectures de Beyla, Macenta, 
N'Zerekore et Yomou, enregistres dans le Registre des Titres 
Miniers sous le numero A2006/023/DIGM/CPDM suivant Arrete 
ministeriel N°A 2006/706/MMG/SGG du 06 fevrier 2006, ces 
permis avant ete renouveles pour une superficie totale de 1667 
km 2 et ayant ete enregistres dans le Registre des Titres Miniers 
sous le numero A2009/124/DIGM/CPDM suivant Arrete 
ministeriel N°A2009/1327 /PR/MMEH/SGG du 10 juin 2009; 

- trois permis de recherche couvrant une superficie totale de 1286 
km 2 dans Ia prefecture de Kerouane, enregistres dans le Registre 
des Titres Miniers sous le numero A2006-024/DIGM/CPDM suivant 
Arrete ministeriel N°2006/707 /MMG/SGG du 06 fevrier 2006; 

un permis de recherche sur les blocs 1 &. 2 Simandou couvrant une 
superficie totale de 369 km2 dans Ia prefecture de Kerouane, 
enregistre dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2008/132/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°72008/4980/MMG/SGG du 09 decembre 2008. 

une convention de base en date du 16 decembre 2009 permettant 
l'octroi d'une concession miniere sur une zone dite de Zogota, 
d'une superficie totale de 1024 km2 a cheval sur les prefectures de 
Beyla, Macenta, N'Zerekore et Yomou, enregistree dans le Registre 
des Titres Miniers sous le numero A 2010/171/DIGM/CPDM 
suivant Decret presidentiel N°D2010/024/PRG/CNDD/SGG du 19 
mars 2010. 

Aujourd'hui, VBG est titulaire des titres miniers et de Ia convention 
miniere suivants : 

un permis de recherche sur les blocs 1 &. 2 Simandou couvrant une 
superficie totale de 369 km2 dans Ia prefecture de Kerouane, 
enregistre dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2008/132/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°72008/4980/MMG/SGG du 09 decembre 2008 ; 

une convention de base en date du 16 decembre 2009 concernant 
Ia zone dite de Zogota; 
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une concession miniere portant sur Ia prospection et !'exploitation 
des gisements de fer de Zogota, resultant de Ia transformation de 
quatre permis de recherche initialement octroyes pour les 
prefectures de Beyla, Macenta, N'Zerekore et Yomou, enregistree 
dans le Registre des Titres Miniers sous le numero A 
2010/ 171/DIGM/CPDM suivant Decret presidentiel 
N°D2010/024/PRG/CNDD/SGG du 19 mars 2010 . 

Dans le cadre du Programme de revue des titres et des conventions 
miniers, le Comite Technique a procede a une revue des titres et de Ia 
convention detenus par Ia societe VBG aux fins de recommandation au 
Comite Strategique, charge de formuler un avis aux autorites 
competentes sur ces titres et sur Ia convention. 

La procedure administrative menee par le Comite Technique a ete 
organisee afin de permettre a Ia societe titulaire des titres et de Ia 
convention miniers de faire valoir utilement ses observations, tant par 
ecrit que par oral. 

Sur Ia base, notamment, de pieces obtenues dans le cadre d'une 
procedure judiciaire actuellement menee par les autorites americaines 
et dont l'authenticite ne semble pas douteuse et n'a d'ailleurs ete 
contestee que par l'actionnaire minoritaire de VBG et, au surplus, sans 
elements etayant sa position, le Comite Technique estime que les titres 
et Ia convention aujourd'hui detenus par VBG ont ete obtenus, pour les 
gisements de Simandou comme pour ceux de Zogota, a Ia suite de 
pratiques de corruption. 

En conclusion, et compte tenu de l'ensemble de ce qui precede, le 
Comite Technique estime : 

qu'il existe un ensemble d'indices precis et concordants 
etablissant avec une certitude suffisante l'existence de pratiques 
de corruption entachant l'octroi a BSGR des titres miniers et de Ia 
convention miniere pour les gisements de Simandou comme pour 
ceux de Zogota ; et 

que de telles pratiques de corruption entachent de nullite les titres 
miniers et Ia convention miniere dont est actuellement detentrice 
Ia societe VBG. 

Le Comite Technique considere, des lors : 

que ces actes administratifs n'ont pu, en raison de l'irregularite 
entachant leur procedure d'octroi, creer des droits au profit de Ia 
societe qui les avait obtenus; 

que Ia societe VBG qui, en tout etat de cause, en est le titulaire 
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actuel peut se voir opposer cette irregularite ; 

que si, en l'etat des informations obtenues par le Comite 
Technique, il est vraisemblable que l'actionnaire majoritaire de Ia 
societe VBG n'a pas participe aux pratiques de corruption, cette 
circonstance ne saurait affecter en tout ou meme en partie Ia 
recommandation que devra soumettre le Comite Technique au 
Comite Strategique, Ia validite d'un titre minier ou d'une 
convention miniere etant appreciee intrinsequement. 

En consequence, le Comite Technique soumet au Comite Strategique Ia 
recommandation suivante : 

proposer au Ministre charge des Mines de prononcer le retrait du 
permis de recherche sur les blocs 1 & 2 Simandou couvrant une 
superficie totale de 369 km2 dans Ia prefecture de Kerouane, 
enregistre dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2008/132/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°72008/4980/MMG/SGG du 09 decembre 2008; 

proposer au President de Ia Republique de retirer Ia concession 
miniere sur Ia zone dite de Zogota d'une superficie totale de 1024 
km 2 et couvrant les prefectures de Beyla, Macenta, N'Zerekore et 
Yomou, enregistree dans le Registre des Titres Miniers sous le 
numero A 2010/171/DIGM/CPDM suivant Decret presidential 
N°D2010/024/PRG/CNDD/SGG du 19 mars 2010; 

proposer, par suite, au Ministre charge des Mines de prononcer Ia 
resiliation de Ia convention de base en date du 16 decembre 2009; 

proposer aux autorites competentes de faire injonction a Ia societe 
VBG de communiquer aux services du Ministere des mines l'ensemble 
des etudes, rapports, donnees, resultats, echantillons, etc. qui 
auraient ete realises ou obtenus dans le cadre des operations 
minieres de VBG en Guinee ; 

proposer aux autorites competentes de prendre toutes dispositions 
utiles afin que soient exclues de Ia procedure de reattribution des 
titres et de Ia convention objet de Ia presente recommandation Ia 
societe VBG, titulaire des tltres et de Ia convention en cause, ainsi 
que les societes qui ont ete a l'origine de ces pratiques de corruption, 
c'est-a-dire BSGR et les socletes detenues ou controlees, directement 
ou indirectement, par le Groupe BSGR. 
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Le Comite Technique de Revue des Titres et Conventions miniers (le « Comite 
Technique >> ); 

Vu Ia Constitution ; 

Vu Ia Loi L/95 /036/CTRN du 30 juin 1995, portant Code Minier de Ia Republique 
de Guinee; 

Vu Ia Loi L/2011/006/CNT/2011 du 09 septembre 2011, portant Code Minier de 
Ia Republique de Guinee, modifiee par Ia loi L/2013/053/CNT du 8 avril 2013 ; 

Vu le Decret D/2012/041/PRG/SGG du 26 mars 2012 portant attributions, 
composition et fonctionnement de Ia Commission Nationale des Mines ; 

Vu le Decret D/2012/045/PRG/SGG du 29 mars 2012 portant modalites de mise 
en ceuvre d'un Programme de revue des Titres et Conventions miniers par Ia 
Commission Nationale des Mines ; 

Vu le Decret D/2013/098/PRG/SGG du 23 mai 2013 portant fixation des 
modalites de mise en ceuvre d'un Programme de revue des Titres et Conventions 
miniers par Ia Commission Nationale des Mines 

Vu le Reglement de Procedure du Comite Technique du 9 septembre 2013 ; 

Vu !'ensemble des pieces produites et jointes au dossier et afferentes, 
notamment, a Ia procedure ecrite ; 

ou·i M. Joao Vidoca, representant Ia societe VBG, et Mes Jean-Yves Garaud, 
Barthelemy Faye et Sekou Koundiano au cours de Ia seance du 16 decembre 
2013 ou siegeaient M. Nava Toure, President, M. Ibrahima Camara, Vice­
president, et MM. Saadou Nimaga, Alhassane Camara, Salim Ahmed Halaby, 
Ousmane Keita, Mamadou Taran Dalla, El Hadj Ibrahima Bodie Balde, Ibrahima 
Bodie Balde, Ibrahima Kalil Kourouma, membres, le prod~s-verbal de cette 
seance etant egalement joint au dossier ; 

Apres en avoir delibere au cours de Ia seance du 21 mars 2014 ou siegeaient M. 
Nava Toure, President, M. Ibrahima Camara/ Vice-President et MM. Alkhaly 
Yamoussa Bangoura, Halaby Ahmed Salim, Saadou Nimaga, Mamadou Taran 
Dlallo, Ibrahima Kalil Kourouma, Ibrahima Bodle Balde, El Hadj Ibrahima Balde, 
Abdou! Karim Sylla, Ousmane Ke'fta, Morcire Sylla/ Seydou Bari Sidibe, 
membres, Sldlklba Kaba et Bangaly Oulare , membres suppleants 

Soumet au Comite Strategique Ia recommandation ci-apres. 

* * 

* 
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1. Le Comite Technique est charge, en application des dispositions des textes 
susvises, de soumettre des recommandations au Comite Strategique se 
rapportant aux titres et conventions miniers examines au cours du processus 
de revue afin que le Comite Strategique soit lui-meme en mesure d'emettre 
un avis aux Autorites Competentes au nom de Ia Commission Nationale des 
Mines. 

2. Dans ce cadre, le Comite Technique a precede a Ia revue des titres miniers et 
de Ia convention miniere beneficiant actuellement a Ia societe VBG sur les 
gisements de Zogota et de Simandou : 

un permis de recherche sur les blocs 1 & 2 Simandou couvrant une 
superficie totale de 369 km 2 dans Ia prefecture de Kerouane, enregistre 
dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2008/132/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°72008/4980/MMG/SGG du 09 decembre 2008 ; 

une convention de base en date du 16 decembre 2009 concernant Ia zone 
dite de Zogota ; 

une concession m1n1ere portant sur Ia prospection et !'exploitation des 
gisements de fer de Zogota, resultant de Ia transformation des quatre 
permis de recherche initialement octroyes pour les prefectures de Beyla, 
Macenta, N'Zerekore et Yomou, enregistree dans le Registre des Titres 
Miniers sous le numero A 2010/171/DIGM/CPDM suivant Decret 
presidentiel N°D2010/024/PRG/CNDD/SGG du 19 mars 2010. 

3 . L'examen du dossier dont il s'agit a comporte, conformement a !'article 3 du 
Reglement de Procedure, une phase ecrite et une phase orale garantissant les 
droits de Ia defense et qui seront resumees ci-apres. 

4 . Au terme de cette procedure, qui n'a pas ete contestee par VBG mais 
seulement par l'actionnaire minoritaire de cette societe - BSGR - le Comite 
estime que le faisceau des indices recenses ci-apres, qui ont ete recueillls par 
le Comite Technique et qui n'ont pas ete inflrmes au cours de Ia procedure 
ecrite et orale, conduit a Ia certitude raisonnable que les titres miniers et Ia 
convention miniere dont II s'agit ant ete obtenus dans des conditions 
entachant leur octroi. 

5. A ce stade, le Comite Technique entend rappeler trois series d'elements 
concernant Ia nature et le perlmetre de Ia presente recommandation. 

6 . Tout d'abord, le Comite Technique s'est appuye sur les elements de preuve 
qui etaient en sa possession - communiques a VBG et cites en annexe du 
present rapport - pour elaborer Ia recommandation qu'il soumet au Comite 
Strategique. 

7. Par ailleurs, eu egard a Ia gravite et a !'importance des faits en cause, le 
Comite Technique a seulement fait porter son analyse sur les conditions 
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d'obtention des titres miniers et de Ia convention miniere dont VBG est 
aujourd'hui titulaire et ne mentionne pas les autres manquements de cette 
societe a ses obligations administratives ou fiscales. Ces manquements, qui 
ont pu etre constates par ailleurs, sont egalement susceptibles d'affecter Ia 
validite des titres miniers et de Ia convention miniere dont il est question. 

8 . Enfin, ni !'analyse ni les conclusions du Comite Technique - instance 
administrative consultative - ne prejugent des qualifications penales que les 
faits en cause seraient, par ailleurs, susceptibles de recevoir dans les 
procedures penales menees en parallele par les juridictions competentes. 

9. En consequence, le Comite Technique soumet au Comite Strategique Ia 
recommandation suivante : 

proposer au Ministre charge des Mines de prononcer le retrait du 
permis de recherche sur les blocs 1 & 2 Simandou couvrant une 
superficie totale de 369 km2 dans Ia prefecture de Kerouane, 
enregistre dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2008/132/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°72008/4980/MMG/SGG du 09 decembre 2008; 

proposer au President de Ia Republique, de retirer Ia concession 
miniere sur Ia zone dite de Zogota d'une superficie totale de 1024 
km2 et couvrant les prefectures de Beyla, Macenta, N'Zerekore et 
Yomou, enregistree dans le Registre des Titres Miniers sous le 
numero A 2010/171/DIGM/CPDM suivant Decret presidentiel 
N°D2010/024/PRG/CNDD/SGG du 19 mars 2010; 

proposer, par suite, au Ministre charge des Mines de prononcer Ia 
resiliation de Ia Convention de base en date du 16 decembre 2009; 

proposer aux autorltes competentes de faire injonction a Ia societe 
VBG de communiquer aux services du Ministere des mines !'ensemble 
des etudes, rapports, donnees, resultats, echantillons, etc. qui 
auraient ete realises ou obtenus dans le cadre des operations 
minieres de VBG en Guinee; 

proposer aux autorites competentes de prendre toutes dispositions 
utiles afin que soient exclues de Ia procedure de reattribution des 
titres et de Ia convention objet de Ia presente recommandatlon Ia 
societe VBG, titulalre des titres et de Ia convention en cause, ainsi 
que les societes qui ont ete a l'origine de ces pratiques de corruption, 
c'est-a-dire BSGR et les societes detenues ou controlees, directement 
ou indirectement, par le Groupe BSGR. 

Ces differents points sont developpes ci-apres. 
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TITRE I - RAPPEL DES FAITS ET DE LA PROCEDURE 

10. Apres un bref rappel des faits, le Comite exposera les principales etapes de Ia 
procedure qu'il a conduite s'agissant des titres et de Ia convention dont VBG 
est actuellement detentrice. 

I. LES FAITS 

1. L'oriqine des interventions de BSGR aupres des autorites 

11. Le groupe d'origine familiale Beny Steinmetz Resources Group ( « Groupe 
BSGR ») a developpe essentiellement son activit€ dans le secteur du diamant 
et des ressources naturelles. 

12. Afin, selon les informations en Ia possession du Comite, d'elargir son activite 
dans ce secteur, le Groupe BSGR a decide, au debut des annees 2000, 
d'investir en Republique de Guinee dans le secteur minier. 

13. Dans ce cadre, le Groupe BSGR s'est attache les services de M. Frederic Cilins. 

14. Ce dernier, qui disposait d'une experience des affaires en Republique de 
Guinee et qui avait deja travaille pour le Groupe BSGR dans d'autres pays 
d'Afrique de l'ouest, a ainsi servi de representant de cette entite en 
Republique de Guinee a partir de 2005. Comme l'a indique M. Frederic Cilins, 
Ia part essentielle de son travail a consist€ a presenter Ia societe et a 
promouvoir sa force de penetration en Guinee. 

15. Le Groupe BSGR a, par ailleurs, recouru a plusieurs societes pour le 
developpement de ses activites en Guinee (ensemble « BSGR »), 

notamment les societes BSG Resources Limited enregistree a Guernesey, BSG 
Resources (Guinea) Limited, egalement enregistree a Guernesey, et Ia societe 
BSG Resources (Guinee) Sari - societe de droit guineen et detenue, au 
moment des faits, integralement et exclusivement par BSGR- qui a ete creee 
pour porter les titres et conventions dont le Groupe BSGR pourralt beneficier. 

16. Des representants IE§gaux de BSGR- successivement, M. Roy Oron assiste de 
M. Marc Struik puis, a partir de 2006, M. Asher Avidan, directeur de BSG 
Resources (Guinee) Sari - et M. Frederic Cilins, agent de BSGR en Guinee 
ainsi qu'il sera expose ulterieurement, sont entres en contact avec les 
autorites guineennes aux fins de leur indlquer le souhait du Groupe BSGR 
d'investir dans les mines en Guinee. 

17. M. Frederic Cilins a, dans ce cadre, contacte M. Ibrahima Sory Toure, 
journaliste, qu'il connaissait, lequel a en suite mis en relation M. Frederic Cilins 
avec sa demi-sCEur, Mme Mamadie Toure. 

18. Le 19 septembre 2006, Mme Mamadie Toure a ainsi ete conviee, en 
compagnie notamment de MM. Roy Oron, Marc Struik, Asher Avidan et 
Frederic Cilins, a une presentation faite par BSGR qui s'inscrivait 
manifestement dans le cadre d'une operation de << relations publiques ». 
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19. M. Beny Steinmetz et les representants successifs de BSGR en Guinee -
notamment M. Asher Avidan et M. Frederic Cilins - ont, dans ces conditions, 
demande a plusieurs reprises a Mme Mamadie Toure d'intervenir aupres du 
Chef de I'Etat, son epoux, pour que celui-ci donne toutes instructions utiles 
aux fins d'attribution a BSGR de droits miniers en Republique de Guinee. 

20. Plusieurs reunions ont ete organisees, notamment par Mme Mamadie Toure, 
au cours desquelles les representants de BSGR ont insiste pour que des droits 
miniers leur soient accordes, sur les gisements de Zogota tout d'abord et, par 
Ia suite, sur les blocs 1 et 2 de Simandou. Les representants de BSGR- dont 
M. Beny Steinmetz - ont assiste a plusieurs de ces reunions et ont pu, 
notamment, rencontrer le President Lansana Conte. 

21. En echange, BSGR promettait que des contreparties financieres seraient 
versees aux personnes ayant contribue a I'heureux aboutissement de ces 
interventions. 

2. L'obtention des titres et de Ia convention miniers par BSGR sur les 
gisements de Zogota et de Simandou 

22 . Des le mois de fevrier 2006, BSGR a obtenu deux series de titres miniers : 

- quatre permis de recherche couvrant une superficie totale de 2047 
kilometre carre (km2

) dans les prefectures de Beyla, Macenta, N'Zerekore 
et Yomou, enregistres dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2006/023/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel N°A 
2006/706/MMG/SGG du 06 fevrier 2006, renouveles pour une superficie 
totale de 1667 km2 et enregistres dans le Registre des Titres Miniers sous 
le numero A2009/124/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°A2009/1327/PR/MMEH/SGG du 10 juin 2009 ; et 

- trois perm is de recherche couvrant une superficie totale de 1286 km 2 dans 
Ia prefecture de Kerouane, enregistres dans le Reglstre des Titres Miniers 
sous le numero A2006-024/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°2006/707/MMG/SGG du 06 fevrier 2006. 

23. Apres !'obtention de ces titres, BSGR a, par Ia suite, cherche a obtenir les 
blocs 1 et 2 de Slmandou dont etait alors titulaire une autre societe. 

24. Le 28 juillet 2008, un decret presidentiel a retire a Ia societe qui en etait alors 
tltulalre tous les droits sur les blocs 1 et 2 de Simandou. 

25. Quelques mois plus tard, BSGR a pu obtentr tes drolts afferents aux blocs 1 et 
2 de Simandou, soit un permis de recherche sur les blocs 1 & 2 Simandou 
couvrant une superficie totale de 369 km 2 dans Ia prefecture de Kerouane, 
enregistre dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2008/132/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel N°72008/4980/MMG/SGG 
du 09 decembre 2008. 
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26 . Enfin, le 16 decembre 2009, BSGR a conclu une convention de base avec Ia 
Republique de Guinee ayant permis !'octroi subsequent d'une concession 
miniere sur une zone dite de Zogota, d'une superficie totale de 1024 km 2 

s'etendant sur les territoires des prefectures de Beyla, Macenta, N'Zerekore et 
Yomou, enregistre dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2010/171/DIGM/CPDM suivant Decret presidentiel 
N°D2010/024/PRG/CNDD/SGG du 19 mars 2010. 

3. L'octroi parallele d'avantages financiers et de cadeaux a Mme Mamadie 
Toure ainsi gu'aux autorites 

27. Anterieurement puis parallelement a !'octroi des titres miniers et de Ia 
convention miniere sur les gisements de Zogota et de Simandou 
precedemment mentionnes, BSGR a offert des cadeaux et octroye des 
avantages aux autorites guineennes eta leur entourage direct. 

28. Au nombre des avantages les plus substantiels figurent notamment ceux qui 
ant ete offerts a Mme Mamadie Toure si l'on en reste a des documents qui : 

soit prevoient comme contreparties explicites des interventions reussies 
en vue de !'obtention des titres miniers et de Ia convention miniere ; 

soit ne prevoient pas une telle contrepartie explicite mais s'inscrivent dans 
un contexte demontrant ce lien, !'absence de competences techniques ou 
commerciales propres de Ia beneficiaire ne pouvant pas permettre de 
justifier autrement de tels avantages a son profit consentis par une 
societe cherchant a obtenir des titres miniers. 

29. L'interessee elle-meme a, par ailleurs, expressement reconnu les faits dans 
son attestation en date du 2 decembre 2013. 

30. Deux series de documents ant, ainsi, ete etablis dans le cadre de 
!'intervention de Mme Mamadie Toure pour le compte de BSGR. 

o les engagements souscrits par SSGR 

31. D'une part, des engagements contractuels ant ete souscrits par BSGR -
representee par son directeur general - au profit de Ia societe Matinda and Co 
Limited dont Mme Mamadie Toure etait apparemment Ia « gerante » : 

un protocole d'accord en date du 20 juin 2007 entre BSGR et Ia 
societe Matinda and Co Limited, prevoyant que « Ia societe BSGR Guinee 
s'est rapprochee des autorites guineennes en vue d'etablir un partenariat 
pour le developpement et /'exploitation d'une partie des gisements de fer 
de Simandou d 'une part, et de Ia societe Matinda and Co Limited SARL 
afin que celle-ci l'assiste dans les voies et moyens permettant /'obtention 
des permis de recherches minieres » . Le Protocole stipulait ega lement que 
« sur ce, et [par] des efforts conjugues, par arrete 
N°A2007/582/MMG/SGG du 28 fevrier 2007, du Ministere des Mines et de 
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Ia Geologie, quatre permis de recherches mmteres pour /'uranium 
couvrant une superficie total de 1413 km2 ont ete accordes a Ia Societe 
BSGR Ressources Guinee dans les Prefectures de Lola et N'zerekore >>. En 
consequence, << afin de retribuer les efforts fournis, Ia Societe BSGR 
Guinee accepte de transferer 5 % de toutes ses actions a Ia societe 
Matinda and Co Limited SARL qui J'accepte » ; 

un contrat de commission conclu le 27 fevrier 2008 entre BSGR et Ia 
societe Matinda and Co Limited - representee par Madame Mamadie 
Toure, « femme d'affaires a Dubreka >> - par lequel « BSG Resources 
s'engage de donner une somme totale de quatre millions de dollars a titre 
de commission pour !'obtention des blocs 1 et 2 de simandou situe en 
Republique de Guinee et couvrant les prefectures de Kereouane et 
Bey/a ». En complement, « Ia societe Matinda and Co Limited s 'engage 
pour sa part de faire toutes les demarches necessaires pour obtenir des 
autorites Ia signature pour /'obtention des dits blocs en faveur de Ia 
societe BSG Resources Guinee ». II etait prevu, par ailleurs, que « Ia 
societe BSG Resources se propose de repartir Ia commission ci-dessus 
comme suit : Une somme de deux (2) millions pour Ia societe Matinda and 
Co Limited avec imputation de cent {100) USD deja versee a titre 
d 'avance » et que « le reste de Ia somme sera repartie entre les 
personnes de bonne vo/onte qui auraient contribue a Ia facilitation de 

/'octroi des dits blocs, dans lequel Ia societe BSG Resources Guinee 
diligentera en raison de Ia qua lite de Ia contribution de chaque partie » . 

Enfin, « Ia totalite de Ia somme sera versee sans delai apres Ia signature 
du dit document » ; 

un protocole d'accord conclu le 28 fevrier 2008 entre BSGR et Ia 
societe Matinda and co Limited - representee par Madame Mamadie 
Toure, « femme d'affaires a Dubreka » - par lequel Ia societe BSG 
Resources Gulnee - representee par M . Asher Avidan - « s'engage a 
donner [a Ia societe Matinda and Co Limited] 5% des actions des blocs 1 

et 2 de Simandou situe en Republtque de Guinee et couvrant les 
prefectures de kerouane et bey/a ». 

32. Ces contrats ont ainsi conditionne expressement le versement de montants 
importants et de participations dans les drolts miniers correspondants a Ia 
societe Matinda and Co Limited a !'obtention, par BSGR, de drolts minlers, 
tout particullerement sur Ia zone de zogota et les blocs 1 et 2 de Simandou. 

o Les engagements souscrits par Ia societe Pentler Holdings 

33. D'autre part, certains contrats ou engagements ont ete souscrits directement 
au profit de Mme Mamadie Toure par Ia societe Pentler Holdings, dont M. 
Frederic Cilins etait l'un des dirigeants : 
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un protocole d'accord a ete conclu le 20 fevrier 2006 entre Ia societe 
Pentler Holdings et Mme Mamadie Toure. Par ce protocole d'accord, il etait 
rappele notamment que BSGR devait transferer 17,65% de son capital a 
Ia societe Pentler Holdings. La societe Pentler Holdings s'engageait, par 
ailleurs, a transferer gratuitement 33,30% de son capital a Mamadie 
Toure « des que Ia Compagnie Miniere de Simandou aura ete constituee et 
aura obtenu les titres miniers necessaires a /'exploitation de Ia zone 
miniere de Simandou, qui lui sera attribuee par Ia Republique de 
Guinee » ; 

deux lettres d'engagement - legalisees le 21 juillet 2006 - de Ia 
societe Pentler Holdings envers Mme Mamadie Toure ont 
egalement ete etablies. Dans Ia premiere lettre, il etait indique que 
« dans Je cadre du developpement de ses activites en Guinee Ia Societe 
BSGR Guinee a depose une demande de permis de recherche pour Ia 
bauxite sur les zones de Touge Nord, Bake et Telemele Nord ( ... ). II est 
entendu que Ia delivrance de ces permis de recherche au profit de Ia 
Societe BSGR Guinee entralnera de fait l'actionnariat de Madame Mamadie 
Toure dans ce projet de par Ia participation gratuite de 33,30% prevue 
selon des termes du Protocole d'Accord signe entre Madame Mamadie 
Toure d'une part et Societe Pentler Holdings Ltd, d 'autre part, en date du 
20 fevrier 2006 » . Dans Ia seconde lettre, il eta it indique que « dans le 
cadre du developpement de ses activites en Guinee Ia Societe BSGR 
Guinee a obtenu des permis de recherche pour Ia baux ite sur les zones de 
Tougue, Kenieba, Bating Makana et Dinguiraye ( ... ). II est entendu que Ia 
delivrance de ces permis de recherche au profit de Ia Societe BSGR 
Guinee entrai'ne, de fait, l 'actionnartat de Madame Mamadie Toure dans ce 
projet de par Ia participation gratuite de 33,30% prevue selon des termes 
du Protocole d'Accord slgne entre Madame Mamadie Toure d'une part et 
Societe Pentler Holdings Ltd, d'autre part, en date du 20 fevrier 2006 » ; 

un document d'engagement de Ia societe Pentler Holdings envers 
Mme Mamadie Toure signe par les deux parties a ete etabli le 8 
juillet 2010, indiquant que « sujet a /a bonne deroulement eta Ia bonne 
fonctionnement et Ia suite de /'operation mene par nos partenalres au 
projet de Slmandu en Gulnee, Ia societe Paentler Holdings Ltd s'engage a 
payer a madame Mamadie Toure Ia somme supplementalre de 5 millions 
uso payable en deux parties (chaque payement de 2,5 million USD) » ; 

un document d'engagement de Ia societe Pentler Holdings envers 
Mme Mamadie Toure a ete etabli le 3 aout 2010, indiquant que 
« sujet au bon deroulement et au bon fonctionnement et Ia bonne suite 
des operations menes par Pentler et ses partenaires dans toues les 
activites en Guinee (commerciales, medicaments, minieres etc), Ia societe 
Pentler Holdings Ltd s'engage a payer a madame Mamadie Toure Ia 
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somme supplementaire de 5 millions USD payable en deux parties 
(chaque payement de 2,5 million USD). Le premier payement sera 
effectue 24 mois apres Ia signature de ce document. Le deuxieme 
payement de 2,5 millions sera effectue 24 mois apres le premier 
payement » ; 

une declaration signee mais non datee de Mme Mamadie Toure a 
egalement ete redigee. Ce document indiquait que l'i nteressee, 

« representante de Ia societe Matinda & Co. Ltd declare par Ia pr~sente 
avoir re~u de Ia part de Ia societe Pentler Holdings Ltd. Ia somme de 
2 400 000 USD (deux millions quatre cents milles dollars) dans le cadre 
de notre contrat de collaboration signe en 2005 » ; 

un contrat signe mais non date mettant apparemment un terme 
aux relations entre Ia societe Pentler Holdings et Mme Mamadie 
Toure a, enfin, ete etabli. Ce contrat indiquait, notamment, que «notre 
contrat de collaboration signe en 2005 est arrive a son terme. Notre role 
de conseiller et d 'apporteur d'affaire pour taus nos projets en Guinee dans 
les domaines commerciaux, minier et medical ont ete mene de maniere 
professionnelle et avec grand succes. Le role de Ia societe Matinda & Co. 
Ltd a contribue a Ia grande reussite de nos affaires mutuelles. Suite a 
votre decision d 'arreter vos activites en Guinee, nous sommes arrives a 
un accord comme suit : La societe Matinda & Co. Ltd recevra Ia somme de 
3.1 millions pour sa part dans toutes les activites menees en Guinee >>. 

o Versements de M. Frederic Cilins a Mme Mamadie Toure 

34. Enfin, les versements a Mme Mamadie Toure se sont poursuivis apres 
!'obtention des titres minlers et de Ia convention mln lere par BSGR. Ainsi : 

le 27 julllet 2010 un cheque de 100 000 dollars americains a ete emis par 

M. Frederic Cilins au benefice de Mme Mamadie Toure ; 

le 5 aoOt 2010, un cheque de 50 000 dollars americains a ete em is par M. 
Frederic Cilins au profit de Mme Mamadie Toure. 

4. La prise de participation de Vale dans BSGR 

35. Le 30 avril 2010 - soit moins de cinq mols apres !'obtention par BSGR de Ia 

Convention de Base - Ia societe bresilienne Vale ( « Vale » ), acteur majeur 
dans le secteur minier, a conclu un Pacte d'Actlonnalres et un Accord Cadre de 
Co-Entreprlse avec BSGR. 

36. Cette operation a, precisement, consiste en une prise de participation 

majoritaire (51%) de Vale dans BSG Resources (Guinea) Limited, societe 
immatriculee a Guernesey et detenant 100% du capital de BSG Resources 
(Guinee) Sari. BSGR est restee actionnaire a hauteur de 49% de BSG 
Resources (Guinea) Limited . 
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37. A l'issue de cette operation, Ia societe BSG Resources (Guinea) Limited a pris 
le nom de « VBG Guernesey » et Ia societe BSG Resources (Guinee) Sari pris 
le nom de VBG -Vale BSGR Guinea ( « VBG ») (ensemble « VBG >> ). 

38. L'operation a ainsi abouti a une modification de Ia detention capitalistique de 
BSG Resources (Guinee) Sari eta un changement de Ia denomination de cette 
societe mais aucun transfert de titres miniers ou de Ia convention miniere n'a 
pour autant ete opere. 

39. VBG se trouve ainsi aujourd'hui titulaire des titres miniers et de Ia convention 
miniere actuellement sous revue par le Comite Technique. 

5. La tentative de destruction de certains des elements de preuve 

40. En mars 2013, Ia police federale americaine (le Federal Bureau of 
Investigation, « FBI ») a intercepte et enregistre plusieurs conversations, sur 
le vif et telephoniques, entre M. Frederic Cilins et plusieurs autres 
interlocuteurs, dont Mme Mamadie Toure. Ces enregistrements ont ete 
transmis par les autorites americaines aux autorites guineennes. 

41. Dans ces echanges, M. Frederic Cilins a notamment demande, a plusieurs 
reprises, a Mme Mamadie Toure de proceder a Ia destruction des copies des 
contrats mentionnes ci-dessus . 

42. De nouveaux versements de M. Frederic Cilins - qui disait agir pour le compte 
de BSGR et, notamment, de M. Beny Steinmetz - a Mme Mamadie Toure 
etaient evoques a !'occasion de ces echanges. 

43. Sur Ia base de ces elements, le FBI a depose le 15 avril 2013 une plainte 
devant les juridictions penales federales de New York a l'encontre de M. 
Frederic Cilins sur trois terrains : 

Ia subornation de temoin ; 

l'entrave au deroulement d'une procedure penale ; 

Ia tentative de destruction de pieces. 

44. La procedure penale menee aux Etats-Unis d 'Amerique se poursult 
independamment de Ia procedure administrative menee par le Comite 
Technique, Instance administrative guineenne, qui n'est pas tenue de surseoir 
a statuer su r des questions relevant de juridlctions d'un autre E:tat. 
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II. LA PROCEDURE 

45. La procedure a ete conduite en plusieurs etapes. 

46. Le 4 octobre 2011, le Ministre des Mines a demande a VBG, societe detentrice 
des titres miniers et de Ia convention sous revue, de transmettre !'ensemble 
des actes, accords au conventions liant cette societe a I'Etat au a d'autres 
partenaires. 

47 . Par Ia suite- le 17 novembre 2011 et le 13 decembre 2011- le Ministre des 
Mines a demande a VBG de lui communiquer un ensemble d'informations et 
de documents relatifs aux titres miniers et a Ia convention miniere, un 
questionnaire detaille ayant ete transmis a cet effet. 

48. Le 3 fevrier 2012, BSGR - actionnaire minoritaire de VBG - a fourni certaines 
informations et documents relatifs a ces titres eta Ia convention miniers. 

49. Le 1er mars 2012, BSGR a adresse au President de Ia Republique un courrier 
faisant etat de difficultes dans !'execution de Ia convention de base conclue te 
16 decembre 2009. 

50. Cette phase a, notamment, permis aux autorites nationales de proceder a un 
examen detaille des titres miniers et de Ia convention miniere detenus par Ia 
societe VBG et d'obtenir, en particulier, des informations sur les modalites 
d'investissement de Vale en Republique de Guinee. 

51. A !'occasion de cette analyse, les autorites nationales ant ete informees de 
diverses allegations relatives aux conditions et modalites selon lesquelles les 
titres miniers et Ia convention miniere sur les gisements de Simandou et de 
Zogota auraient ete obtenus par BSGR. 

52. Le Comite Technique a adresse, le 30 octobre 2012, a VBG - seule partie a Ia 
procedure en sa qualite de titulaire des actes en cause - un courrier 
contenant les allegations precedemment evoquees et demandant a VBG ses 
observations. 

53. Aux termes de ces allegations, les titres miniers et Ia convention miniere de 
BSGR en Republique de Guinee afferents aux gisements de Zogota et de 
Simandou avaient ete obtenus a Ia suite de Ia corruption de proches du 
President de Ia Republique Lansana Conte et de certains membres du 
Gouvernement gulneen. 

54. Le 26 novembre 2012, Vale - actionnaire de VBG - a indique n'avoir aucune 
information quant aux faits allegues dans Ia lettre du Comite Technique. 

55. Le 28 novembre 2012, VBG a indique au Comite Technique que les allegations 
concernaient des elements qui semblaient avoir eu lieu avant l'investissement 
de Vale en Guinee. VBG en a deduit, dans ce meme courrier, que les enquetes 
du Comite devraient done etre adressees a BSGR. Cependant, dans ce 
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courrier, VBG a indique qu'elle apporterait sa cooperation aux enquetes du 
Co mite. 

56. En reponse, le 26 decembre 2012, BSGR, actionnaire minoritaire de VBG, a 
fourni une consultation juridique signee par un Professeur de droit franc;ais (le 
Professeur Denys de Bechillon) et un ancien President de section au Conseil 
d'Etat de France (le President Daniel Labetoulle) emettant des doutes sur Ia 
legalite de Ia procedure. Par ailleurs, l'actionnaire minoritaire de VBG a 
apporte des reponses incompletes aux allegations exposees par le Comite 
Technique. 

57. Le 28 decembre 2012, VBG a communique au Co mite Technique des 
informations et documents afferents aux allegations dont il s'agit. 

58. Le 15 fevrier 2013, le Comite Technique a indique par courrier que VBG etait 
Ia seule partie a Ia procedure administrative et a invite cette societe a 
completer les reponses fournies le 28 decembre 2012. 

59 . Par un courrier du 22 fevrier 2013, VBG a indique au Comite Technique avoir 
fourni dans ses precedentes correspondances toutes les informations dont 
cette societe disposait afin de repondre au questionnaire. 

60. Par un courrier en date du 4 mars 2013, BSGR a soutenu que le Comite 
Technique ne pouvait demander de nouvelles reponses a ses questions sans 
imposer une « charge excessive». BSGR reiterait, a cette occasion, sa these 
selon laquelle Ia procedure serait illegale. 

61. Le 15 mars 2013, BSGR a fourni certaines precisions en reponse aux 
questions posees par le Comite Technique tout en soutenant que Ia procedure 
serait << illegale ». 

62 . Le 26 mars 2013, BSGR a adresse un courrier au Comite Technique afin de 
contester Ia bonne foi du Comite Technique. BSGR soutenalt, notamment, 
dans son courrier que les autorites guineennes s'employaient a « salir Ia 
reputation de BSGR ». 

63. Le 7 mai 2013, le Comite Technique a adresse a VBG trois documents 
concernant les allegations qui lui avalent ete precedemment notifiees ; une 
copie de Ia plalnte penale deposee devant les juridictions penales federales 
americaines (avec t raduction en langue franc;alse), une cople de l'acte 
d'accusation (avec traduction en langue fran~aise) et une copie de plusieurs 
contrats relatifs aux faits dont II s'agit. 

64. VBG, tltula lre des tltres et de Ia convention sous revue, a repondu, le 13 mai 
2013, en indiquant qu'elle ne disposait d'aucune information sur les 
documents transmis et qu'elle transmettait ces documents a son actionnaire 
minoritaire BSGR. 
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65. BSGR a, pour sa part, n§pondu le 4 juin 2013 par l'intermediaire de ses 
conseils juridiques. Bien que cette lettre ait ete redigee en anglais alors que Ia 
langue officielle de Ia Republique de Guinee tout comme Ia langue de Ia 
procedure est le fran~ais, le Comite Technique a accepte d'examiner le 
document. II a note que BSGR soutenait, notamment, que Ia procedure serait 
illegale et que les documents transmis seraient des faux grossiers ( « crude 
forgeries ») qui auraient ete elabores avec le concours de membres du 
Gouvernement de Ia Republique de Guinee. 

66. Soucieux de detailler encore davantage les regles applicables a Ia procedure 
de revue des titres et des conventions miniers, le Comite Technique a 
adopte, le 9 septembre 2013, un Reglement de Procedure. Ce Reglement, 
approuve le meme jour par le Ministre des Mines, President du Comite 
Strategique, prevoit que, pour garantir les droits des societes minieres, une 
procedure ecrite et une procedure orale doivent etre conduites par le Comite 
Technique. 

67 . La procedure ecrite a ete poursuivie par le Comite Technique dans ces 
conditions. 

68. Par un courrier du 1 er novembre 2013, le Comite Technique a notifie a VBG sa 
decision de poursuivre Ia procedure de revue. II a ainsi ete demande a VBG, 
dans ce courrier, de preciser les reponses qui avaient ete apportees le 26 
decembre 2012. 

69 . Parle meme courrier du 1 er novembre 2013, le Comite Technique a convie les 
representants de VBG a une audition devant le Comite Technique le 10 
decembre 2013. 

70. Dans son courrier du 7 novembre 2013, VBG a indique, notamment, etre 
« tres preoccupe » par les allegations concernant les conditions d'obtention 
des droits miniers qu'elle detient. 

71. Par un courrler du 19 novembre 2013, le Comlte Technique a informe VBG de 
ce qu'il ne verrait aucun obstacle a ce que, si elle l'estime utile, cette societe 
puisse demander Ia presence de representants de son actiQnnaire minoritaire 
BSGR lors de !'audition . Dans une telle hypothese, le Comite Technique 
indiquait pouvoir faciliter, en cooperation avec les autorites competentes, les 
formalltes consulalres pour les personnes lnteressees. 

72. Le 25 novembre 2013, VBG a repondu au precedent courrier en indiquant, 
notamment, qu,elle seralt representee a !'audition par M. Joao Vidoca, son 
directeur general, et qu'elle serait assistee parses conseils. 

73. Le 29 novembre 2013, le Comite Technique a rappele dans un courrier a VBG 
Ia possibilite pour elle de pn§voir Ia participation de representants de son 
actionnaire minoritaire BSGR lors de !,audition et confirmait, a cet egard, que 
le Comite Techn ique pourrait etudier les dispositions particulieres devant etre 
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prises par les autorites competentes pour permettre !'entree et Ia sortie du 
territoire national des personnes interessees. 

74. Le 2 decembre 2013, VBG a indique, par courrier, qu'elle avait « fait tout ce 
qui etait en son pouvoir pour cooperer aux demandes du Comite Technique >> 

et que, en ce qui concerne les faits de corruption allegues, elle aurait fait tout 
son possible pour persuader BSGR, son actionnaire minoritaire, de repondre 
aux questions du Comite Technique. 

75. De nouveaux elements de preuve confirmatifs des allegations ayant ete 
communiques a Ia Republique de Guinee par les autorites americaines au titre 
de Ia cooperation judiciaire entre les deux pays, le Comite Technique a decide 
de les communiquer a VBG le 4 decembre 2013. 

76. Pour permettre a VBG de formuler des observations sur ces documents lors de 
!'audition, le Comite Technique a indique a VBG qu'elle pourrait solliciter un 
report de Ia date d'audition jusqu'au 18 decembre 2013. 

77. Par courrier en date du 5 decembre 2013, VBG a sollicite du Comite Technique 
un report de Ia date d'audition au 16 decembre 2013. 

78. Le 8 decembre 2013, BSGR a adresse un nouveau courrier au Comite 
Technique affirmant que Ia procedure suivie par ce dernier etait irreguliere et 
indiquant qu'aucun representant de BSGR ne sera it present a !'audition. 

79. La demande de report de VBG ayant ete acceptee par le Comite Technique, 
!'audition du representant de VBG et de ses conseils juridiques s'est tenue le 
16 decembre 2013 a Conakry, dans les locaux du Ministere d'Etat charge de 
I'Economie et des Finances. 

80. Lors de !'audition, VBG etait representee par M. Joao Vidoca, directeur general 
de VBG, assiste de ses conseils Me Jean-Yves Garaud, Avocat au Barreau de 
Paris, Me Barthelemy Faye, Avocat au Barreau de Paris, et Me Sekou 
Koundiano, Avocat au Barreau de Conakry. 

81. Cette audition a permis au representant de VBG, assiste de ses consells, de 
formuler des observations sur Ia procedure et sur les pieces qui avaient ete 
transmises a VBG et au Comite Technique de poser les questions qu'il jugealt 
utile sur les faits dont il est question. 

82. Une transcription des echanges tenus lors de cette audition a ete adressee a 
VBG le 23 decembre 2013, cette societe dlsposant d'une semaine pour 
formuler des observations sur ce document. 

83. Le 30 decembre 2013, le Comlte Technique a re<;u les observations de VBG. 

84. Le 6 janvier 2014 le Comite Technique, siegeant en seance pleniere, a pris 
connaissance des observations de VBG et a approuve le proces-verbal de Ia 
transcription de !'audition du 16 decembre 2013. 
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85. Par un courrier du 16 janvier 2014, BSGR a de nouveau affirme, notamment, 
que Ia procedure serait irreguliere. 

86. Le 6 fevrier 2014 le Comite Technique, siegeant en seance pleniere, s'est 
reuni aux fins d'adopter un projet de recommandation. 

87. Par un courrier du 17 fevrier 2014, le Comite a repondu a un courrier de 
BSGR du 16 janvier 2014 comportant certaines critiques sur Ia procedure 
suivie. En particulier, le Comite a rappele qu'il a pris en compte !'ensemble 
des echanges avec VBG et son actionnaire minoritaire - quoique celui-ci ne 
soit pas partie a Ia procedure - et que BSGR n'a pas ete en mesure de 
presenter des elements objectifs et serieux demontrant, notamment, que les 
elements de preuve seraient des faux. 

88. Le 21 fevrier 2014, le projet de recommandation a ete soumis pour 
observations a VBG. 

89. Le 25 fevrier 2014 le Comite Technique a rec;u de premieres observations de 
VBG, cette societe demandant a avoir communication du « rapport complet » 

contenant Ia motivation du projet de recommandation . 

90. En outre, VBG s'est declaree << tres preoccupee », dans son courrier, de ce 
que Ia recommandation semblait « uniquement basee sur des actions 
commises par BSGR quand elle eta it runique proprietaire de VBG ». 

91. Enfin, VBG a demande au Comite Technique d'engager des « discussions » 

apres reception de ses observations si elle ou son actionnaire minorltaire en 
exprimaient le souhait. 

92. Le 27 fevrier 2014, par ailleurs, VBG a fait parvenir au Comite Technique un 
courrler en langue anglaise du conseil de BSGR - accompagne de sa 
traduction - dans lequel celui-ci contestalt de nouveau Ia regularite de Ia 
procedure et l'authenticlte des elements de preuve. 

93. Le President du Comite Technique a fourni une reponse a VBG sur ces 
differents points dans un courrier du 7 mars 2014. 

94. Tout d 'abord, il a ete rappele, de nouveau, que seule Ia validite des actes 
administratifs est appreclee dans Ia procedure de revue. 51 Ia valldlte des 
t ltres ou de Ia convention est affectee par des vices d'origine, une modification 
ulterieure de l'actionnariat de Ia societe titulaire, qui est sans incidence sur 
ces vices d'orlglne, ne peut sufflre ~ les purger. 

95. En outre, bien qu'il n'existe pas d'obligation sur ce plan et dans un souci de 
transparence, le resume des elements de fait et de droit qui ressortent des 
elements de preuve et qui motivent le projet de recommandation du Comite 
Technique a ete communique a VBG. 
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96. Enfin, il a ete rappele que Ia procedure ayant deja ete menee jusqu'a son 
terme, rien ne justifiait une nouvelle audition de VBG ou de son actionnaire 
minoritaire, ce dernier s'etant, du reste, systematiquement refuse a participer 
aux cotes de VBG a un dialogue constructif avec le Comite Technique. 

97. Le 13 mars 2014, VBG a adresse un courrier en reponse au Co mite Technique. 
Dans cette lettre, VBG a reitere sa demande tendant a ce qu'une copie du 
rapport complet soit «mise a sa disposition avant que le Gouvernement ne 
prenne une decision finale concernant Ia validite de ses droits miniers ». 

98. Par ailleurs, VBG a de nouveau porte a Ia connaissance du Comite que, selon 
elle, (i) seule BSGR serait « en mesure de fournir une reponse sur les points 
de fond sou/eves dans Ia lettre du Comite Technique », que (ii) depuis que 
Vale a pris le controle de VBG, VBG n'aurait commis aucun acte reprehensible 
et que (iii) VBG a consenti un << investissement important en GuineeF en 
investissant 700 millions de dollars US dans ce projet avec des fonds avances 
par Vale». 

99. Le 13 mars 2014 egalement, le conseil juridique de BSGR a adresse un 
courrier au Comite Technique dans lequel il a ete indique que BSGR « ne sera 
pas a meme de soumettre sa reponse au Comite Technique » dans le delai 
imparti a cet effet. Le conseil juridique de BSGR a, en outre, indique que cette 
societe soumettra sa reponse <<avant le fundi 21 mars 2014 a 17 heures » , 

soit hors du delai fixe par le Comite Technique. 

100. En reponse, il a ete indique a VBG qu'il allait etre precede a !'analyse de ses 
observations. II a egalement ete rappele, dans cette lettre, que VBG - titulaire 
des titres et de Ia convention sous revue - ne peut rester etrangere a Ia 
discussion de fond qui s'est engagee sur Ia validite de ces tltres et de Ia 
convention. 

101. En outre, II a ete lndique a nouveau que « les vtces ortgtnels qui paraissent, 
en l'etat actuel de ! 'analyse du Comite TechniqueF entacher Ia procedure 
d'octroi des titres et de Ia convention aujourd'hul detenus par VBG ne 
peuventF en tout etat de cause, se trouver purges du seul fait d'un 
changement de composition du capital de cette societe posterieurement a cet 
octroi». 

102. Enfin, s'agissant des observations communiquees au Comite Technique par le 
conseil juridique de l'actionnaire minoritaire de BSGR, il a ete rappele, a 
toutes fins utiles, que VBG - seule partie a Ia procedure - n'a pas sollicite pour 
elle-meme une demande de prorogation de delai. 

103. En tout etat de cause, il a ete precise dans ce courrier que l'actionnaire 
minoritaire de VBG ne « peut se substituer au Comite Technique et a son 
President pour conduire Ia procedure menee devant le Co mite Technique ». 
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104. Apres l'echeance du delai de depot des observations fixe par le Comite 
Technique, ce dernier a rec;u, par l'intermediaire de VBG, un courrier du 
conseil de l'actionnaire minoritaire de VBG en date du 17 mars 2014. Dans ce 
courrier, le conseil de l'actionnaire minoritaire de VBG a, de nouveau, conteste 
Ia legalite de Ia procedure conduite par le Comite Technique. 

105. Le Comite Technique s'est reuni le 21 mars 2014 pour examiner les 
observations rec;ues sur le projet de recommandation. 

106. Le Comite Technique a note que les observations formulees par VBG ou par 
son actionnaire minoritaire n'apportaient aucun element de fait ou de droit 
nouveau j ustifiant une modification du projet de recommandation. 

107. En consequence, le Comite Technique a decide de maintenir sa 
recommandation, qu 'il soumet au Comite Strategique. 
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TITRE II - ANALYSE DES CONDITIONS D'OBTENTION 
DES TITRES MINIERS ET DE LA CONVENTION MINIERE 

108. Differents indices, qui resultent des divers elements de preuve dont dispose le 
Comite Technique, ant ete notifies a VBG au cours de Ia procedure ecrite et 
discutes au cours de Ia procedure orale. 

109. Ces indices conduisent a deux conclusions qui seront detaillees ci-apres : 

des pratiques de corruption ant ete conduites aux fins d'obtention des 
titres miniers et de Ia convention miniere en cause (I) ; 

des tentatives de destruction de certains elements de preuve des 
pratiques de corruption dont il s'agit ant ete menees (II). 

110. II doit etre precise, auparavant, que les indices en cause sont tires d'elements 
de preuve dont l'authenticite a ete contestee non pas par VBG, titulaire des 
titres et de Ia convention en cause et seule partie a Ia procedure, mais par 
l'actionnaire minoritaire de cette societe, BSGR. 

111. Le Comite Technique a cependant passe outre a cette contestation pour les 
motifs suivants : 

d'une part, !'analyse intrinseque des elements de preuve a conduit a 
constater qu'ils se confortent mutuellement sans que cette articulation 
paraisse etre le resultat d'une construction ou d'une manipulation ; 

d'autre part, le titulaire des titres miniers et de Ia convention miniere en 
cause - VBG - n'a, pour sa part, emis aucune critique ni manifeste aucun 
doute serleux au cours de Ia procedure. Cette societe s'est bornee, en 
effet, au cours de Ia procedure ecrite a renvoyer les demandes de 
production de document ou d'information a son actionnaire minoritaire et, 
au cours de son audition, a indiquer que ie dossier etant actuellement 
examine par les autorltes judiciaires americaines, notamment, celles-cl 
etaient mleux placees pour proceder a des investigations addltionnelles ; 

enfin, si BSGR, actionnaire mlnorltalre de Ia societe titulaire des titres et 
de Ia convention en cause, a conteste notamment l'authenticite des 
contrats qui lui avaient ete communiques par ie Comite Technique le 7 
mai 2013 de meme que les documents communiques a VBG le 4 

decembre 2013 et transmis a elle par cette societe, cette critique n'a ete 
accompagnee d'aucun element confortatif serieux. 

Ainsi, aux fins de demontrer que les contrats qui lui avaient ete 
communiques constituaient des «faux >> , BSGR s'est bornee a avancer 
que Ia numerotation des timbres legaux ne suivait pas d'ordre logique. Or 
cet element ne demontre pas que ces contrats seraient des faux, etant 
precise, d'ailleurs, que Ia convention de base dont VBG est titulaire 
presente Ia meme caracteristique. 
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De Ia meme maniere, les affirmations de BSGR relatives au manque de 
credibilite de !'attestation de Mme Mamadie Toure ne sont etayees par 
aucun element confortatif serieux. 

I. LES PRATIOUES DE CORRUPTION AUX FINS D'OBTENTION DES TITRES 
MINIERS ET DE LA CONVENTION MINIERE EN CAUSE 

112. II ressort des differents elements de preuve dont dispose le Comite Technique 
que les titres miniers et Ia convention miniere concernes ont ete octroyes, a 
l'epoque des faits, a Ia suite de pratiques de corruption menees par BSGR 
aupres des autorites guineennes en place a Ia meme epoque. 

113. Plusieurs faits semblent, ainsi, suffisamment etablis. 

1. C'est parce aue Mme Mamadie Toure etait l'eoouse du President de Ia 
Republigue Lansana Conte que BSGR est entree en contact avec elle 

114. Le fait que Mme Mamadie Toure ait ete, depuis 2000, l'epouse du President de 
Ia Republique Lansana Conte n'est pas contestable au vu des differents 
elements de preuve dont le Comite Technique dispose a cet egard . 

115. Ainsi plusieurs elements de preuve objectifs confirment les declarations de 
Mme Mamadie Toure sur ce point, notamment le passeport diplomatique dont 
elle etait titulaire qu i Ia designait comme « epouse PRG » (c'est-a-dire epouse 
du President de Ia Republique de Guinee). 

116. C'est en raison de Ia proximite de Mme Mamadie Toure avec le President 
Lansana Conte que les representants de BSGR - notamment MM. Roy Oron, 
Marc Struik, Asher Avidan et Frederic Cilins - sont entres en contact avec elle 
par l'lntermediaire de son demi-frere, M. Ibrahima Sory Toure. 

117. Au reste, Mme Mamadie Toure ne detenalt, au moment des faits, aucune 
competence ou expertise partlculiere justifiant qu'une societe de Ia dimension 
de celle de BSGR et du groupe BSGR entrat en contact avec elle pour 
s'attacher ses services. 

118. La conviction du Comlte TechniCJue est done que Ia seule raison pour laquelle 
BSGR, notamment par l'intermediaire de M. Frederic Cilins, s'est rapprochee 
de Mme Mamadie Toure est que celle-ci etalt, en tant qu'epouse du Chef de 
I'Etat, susceptible d'exercer une Influence sur lui. 

119. Des elements de preuve dont dispose le Comlte Technique - et qui ont ete 
communiques a VBG- mettent en evidence que cette influence etait reelle 

120. Ces elements ont, au surplus, ete confirmes par les declarations de Mme 
Mamadie Toure en date du 2 decembre 2013. 
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2. C'est en contreoartie de son intervention auores du President de Ia 
Republique pour que BSGR obtienne les titres et conventions miniers 
que Mme Mamadie Toure a beneficie de divers avantaqes 

121. Des differents documents dont le Comite Technique dispose et qu'il a pu 
analyser, les points suivants ressortent : 

M. Frederic Cilins, agent de BSGR, d'une part, et MM. Roy Oron et Marc 
Struik puis M. Asher Avidan, representants legaux de BSGR en Guinee, 
d'autre part, ont agi a partir de 2005 en Republique de Guinee pour le 
compte de BSGR, afin de faciliter !'installation de cette societe dans le 
pays et d'obtenir, au profit de celle-ci, des titres miniers ; 

Des son installation en Guinee, BSGR a mis en place, directement par ses 
representants legaux ou par l'intermediaire de M. Frederic Cilins, une 
politique systematique d'octroi de cadeaux de valeur aux autorites 
guineennes ; 

Surtout, les representants de BSGR precedemment mentionnes ont 
approche, par l'intermediaire de son demi-frere, M. Ibrahima Sory Toure, 
Mme Mamadie Toure, epouse du President de Ia Republique Lansana 
Conte, afin que celle-ci intervienne, au profit de BSGR, aupres du Chef de 
I'Etat pour que soient octroyes a cette societe des droits miniers, 
notamment sur Ia zone de Zogota et sur les blocs 1 et 2 de Simandou ; 

Plusieurs reunions ont ete organisees, a Ia demande de BSGR, par Mme 
Mamadie Toure, au domicile de celle-ci, a Dubreka ou dans le palais 
presldentiel, afln, notamment, de permettre a BSGR d'exposer au Chef de 
l'Etat et aux autorites guineennes son souhait d'obtenir des titres miniers 
en Guinee. 

122. Tout d'abord, a partir de !'obtention, en 2006, de titres miniers, des 
versements substantiels et des droits gratuits de participation ont benefic!~~ a 
Mme Mamadie Toure, soit en contrepartie explicite des interventions 
effectuees en vue de !'obtention de titres mlnlers et de Ia convention mlnlere 
par BSGR sur les gisements de Zogota et de Simandou, soit dans des 
circonstances et selon des modalites qui etablissent directement un lien entre 
ces avantages et !'obtention, par BSGR, de droits minlers ; 

i' En particulier, le 20 juin 2007 I un protocole d'accord a ete conclu 
entre BSGR et Ia societe Matlnda and Co Limited, dont Mme 
Mamadie Toure est apparemment Ia gerante, prevoyant qu'en 
recompense des efforts fournis ayant permis !'obtention par BSGR 
de permis de recherches minieres le 28 fevrier 2007 sur Ia zone de 
Zogota - dans les prefectures de Lola et de N'zerekore -, cette 
societe acceptait de transferer 5% de toutes ses actions a Ia societe 
Matinda and Co Limited ; 
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ii. Le 27 fevrier 2008, un contrat de commission a ete conclu par les 
memes parties, prevoyant que BSGR s'engageait a donner quatre 
millions de dollars americains a Ia societe Matinda and Co Limited 
« a titre de commission » pour !'obtention des blocs 1 et 2 de 
Simandou; 

iii. Le 28 fevrier 2008, un protocole d'accord a ete conclu par les 
memes parties, prevoyant que BSGR s'engageait a transferer a Ia 
societe Matinda and Co Limited 5% des actions de Ia societe 
exploitante des blocs 1 et 2 de Simandou ; 

iv . En effet, le 9 decembre 2008, un arrete ministeriel a ete pris afin 
de delivrer a BSGR un permis de recherche sur les blocs 1 et 2 de 
Simandou (Arrete ministeriel N°72008/4980/MMG/SGG) ; 

v. Les declarations de Mme Mamadie Toure confirment les elements 
qui precedent et mettent en evidence, de maniere detaillee et 
precise, les conditions dans lesquelles, en sa presence et a sa 
demande, des instructions ont ete donnees par le President de Ia 
Republique au Ministre des Mines pour que le titre minier sur les 
blocs 1 et 2 de Simandou soit retire a Ia societe qui en etait alors 
titulaire et octroye a BSGR. 

123. Par ailleurs, plusieurs contrats et engagements ont ete conclus directement 
par Mme Mamadie Toure avec Ia societe Pentler Holdings, societe dont M. 
Frederic Cilins etait l'un des dirigeants et qui, en l'espece, agissait 
manifestement pour le compte de BSGR; 

i. Ainsi, le 20 fevrier 2006, soit peu apres !'obtention de permis de 
recherche, un protocole d'accord a ete conclu entre Ia societe 
Pentler Holdings et Mme Mamadie Toure, prevoyant que Ia societe 
Pentler Holdings s'engageait a transferer gratultement 33,30% de 
son capital a Mme Mamadle Toure des !'Obtention des << titres 
miniers necessaires a /'exploitation de Ia zone miniere de 
Simandou » ; 

11. Par deux lettres d'engagement de Ia societe Pentler Holdings envers 
Mme Mamadie Toure qui ont ete legalisees le 21 juillet 2006, il a 
ete convenu que Ia delivrance de permls de recherche sur les zones 
de Tougue, Kenieba, Bafing Makana et Dinguiraye a BSGR 
entrainerait « de fait » le transfert gratult a Mme Mamadle Toure de 
33,30% du capital de Ia societe Pentler Holdings ; 

iii. Le 8 juillet 2010, Ia societe Pentler Holdings s'est engagee a verser 
a Mme Mamadie Toure Ia somme de cinq millions de dollars 
americains afin de prendre en compte Ia reussite des operations 
relatives a !'obtention des droits miniers de Simandou ; 

25 



 p. 27

iv. Le 3 aoOt 2010, Ia societe Pentler Holdings s'est egalement 
engagee a verser a Mme Mamadie Toure Ia somme de cinq millions 
de dollars americains afin de prendre en compte le succes des 
operations menees en Guinee. 

124. En outre, il ressort egalement de documents signes mais non dates, en 
particulier d'une declaration de Mme Mamadie Toure et d'un contrat mettant 
apparemment fin aux relations entre Ia societe Pentler Holdings et Mme 
Mamadie Toure, que des versements au profit de celle-ci ont effectivement 
ete envisages puis effectues par Ia societe Pentler Holdings. 

125. Enfin, Le 27 juillet 2010 et le 5 aoOt 2010, deux cheques de, respectivement, 
100 000 et 50 000 dollars americains, ont ete emis par M. Frederic Cilins au 
benefice de Mme Mamadie Toure, laquelle, dans son attestation, a en effet 
precise avoir re<;u plusieurs versements de Ia part de BSGR par l'intermediaire 
de M. Frederic Cilins. 

126. Tous les elements qui precedent forment un faisceau d'indices serieux 
et concordants permettant d'enoncer que : 

Par l'intermediaire de ses representants legaux, dont, en particulier, MM. 
Roy Oron et Marc Struik puis, a partir de 2006, M. Asher Avidan, et de son 
agent en Guinee, M. Frederic Cilins, BSGR est entree en contact avec Mme 
Mamadie Toure, epouse du President de Ia Republique Lansana Conte et 
susceptible d'exercer une influence sur celui-ci, afin qu'elle intervienne 
aupres du Chef de I'Etat pour !'obtention effective de titres miniers et de 
conventions minieres sur le territoire national ; 

Mme Mamadie Toure a use de son influence aupres du Chef de I'Etat, 
notamment en organisant des reunions avec les r~presentants de BSGR, 
pour !'Inciter a donner d~s Instructions au Ministre des Mines afin que des 
tltr~s mlniers et des conventions minieres soient, en effet, delivres a 
BSGR; 

Plusi~urs titres miniers et une convention miniere afferents aux gisements 
de Zogota et de Simandou ant, du fait de ces interventions repetees de 
Mme Mamadie Toure aupres des autorites guineennes a Ia d~mande de 
BSGR, ete octroyes, a partir de fevrier 2006, a cette societe qui, pourtant, 
ne disposait d'aucune experience significative dans le secteur minier 
concerne par l~s gisements en cause, permettant, des lors, de douter de 
!'existence de capacltes techniques et flnancleres suffisantes pour mener a 
bien ces operations minieres, condition pourtant exigee par I~ droit minier 
en vigueur ; 

En contrepartie directe de ces interventions, des avantages financiers ont 
ete contractuellement promis et consentis par BSGR a Ia societe Matinda 
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and Co Limited, dont Mme Mamadie Toure etait apparemment gerante 
(protocole d 'accord du 20 juin 2007, contrat de commission du 27 fevrier 
2008, protocole d'accord du 28 fevrier 2008) ; 

Ces contrats sont denues de toute ambiguite en ce qu'ils etablissent 
expressement un lien direct entre des benefices importants pour Ia societe 
Matinda and Co Limited - dont l'activite reelle dans le domaine << medical 
ou commercial » , ainsi que mentionne sur les contrats, n'est pas etablie -
et !'obtention par BSGR de droits miniers, notamment sur les blocs 1 et 2 
de Simandou ; 

En contrepartie directe des interventions precedemment rappelees, des 
avantages financiers ont egalement ete promis et octroyes a Mme 
Mamadie Toure par Ia societe Pentler Holdings - agissant manifestement 
pour le compte de BSGR - notamment une prise de prise de participation 
gratuite dans celle-ci a hauteur de 33,30% du capital et, par deux fois, le 
versement de 5 millions de dollars americains (protocole d'accord du 20 
fevrier 2006, lettres d'engagement legalisees le 21 juillet 2006, lettres 
d'engagement du 8 juillet 2010 et du 3 aoOt 2010, notamment) ; 

A l'instar de ce qui precede, ces documents sont denues de toute 
ambiguite en ce qu'ils etablissent expressement un lien direct entre des 
benefices importants pour Mme Mamadie Toure et !'obtention par BSGR 
de droits sur le gisement de Zogota et sur les blocs 1 et 2 de Simandou . 

127. Ainsi, il resulte de ce qui precede que BSGR a obtenu les titres miniers et Ia 
convention miniere en cause en s'engageant a proceder et en procedant, en 
effet, a plusieurs reprises, directement ou indirectement, a des versements 
importants au profit de Mme Mamadie Toure, epouse du Chef de I'Etat, pour 
que celle-ci use de son influence pour le compte de BSGR. 

128. Par suite, le Comite Technique estime que BSGR a obtenu les titres miniers et 
Ia convention miniere actuellement sous revue a Ia suite de pratiques de 
corruption. 

129. Au reste, aucune autre Interpretation coherente et complete des differents 
elements de preuve precedemment rappeles n 'est plausible et n'a, d'ailleurs, 
ete proposee par le titulaire des tltres et de Ia convention en cause ou par les 
actionnaires de cette societe, qu'i ls soient majoritalre ou minoritaire. 

130. En outre, le Comite Technique s'est vainement interroge, compte tenu du 
caractere parfaitement concordant des indices rassembles, sur le caractere 
plausible d'autres analyses : aucun element du dossier ne permet de donner 
une interpretation differente de celle du Comite Technique sur les faits en 
cause. 
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131. S'agissant des explications alternatives, proposees le cas echeant par les 
interesses, le Comite Technique rappelle qu'en vertu de !'article 3 du 
Reglement de Procedure, « en rabsence de reponse aux questions posees ou 
dans le cas de reponses manifestement insuffisantes, le titulaire est repute 
avoir acquiesce aux faits mentionnes dans Ia notification, pour autant que 
/'ensemble du dossier ne puisse conduire raisonnablement a une autre 
conclusion ». 

132. Au cas precis, les faits ci-dessus relates n'ont pas fait l'objet d'explications 
plausibles de Ia part de VBG ou, relayees par elle, de son actionnaire BSGR. 

133. En effet, au cours de Ia procedure ecrite comme Iars de Ia procedure orale, ni 
VBG ni ses actionnaires (Vale ou BSGR) n'ont propose d'explication des 
differents faits. 

o Au cours de Ia procedure ecrite 

VBG, societe detentrice des titres et de Ia convention m1n1ers a l'heure 
actuelle et qui comprend deux actionnaires (BSGR a hauteur de 49% et 
Vale a hauteur de 51%), a indique etre dans l'impossibilite de donner des 
reponses concernant des faits anterieurs a !'entree de Vale dans son 
capital et a done, selon ses affirmations, systematiquement transmis a 
BSGR les questions et demandes d 'informations du Comite Technique ; 

BSGR, pour sa part, a fourni des reponses imprecises ou dilatoires, et 
puis, lorsque des documents lui ont ete communiques, s'est bornee a nier 
globalement des faits pourtant averes et a contester l'authenticite des 
pieces ainsi que Ia competence du Comite Technique sans pour autant 
etayer autrement ses denegations. 

Aucun element n'a, ainsi, ete apporte par BSGR pour contester les 
elements de preuve dont cette societe a eu communication . 

En outre, si M. Frederic Cilins a, pour sa part, prepare une attestation, 
celle-ci vient en realite contredire plusieurs des affirmations de BSGR au 
cours de Ia presente procedure. 

o Au c;;ours de Ia procedure orale 

VBG, representee au cours de !'audition par des personnes manifestement 
plus proches de l'actionnaire majoritalre que de l'actionnaire minoritaire, a 
indique que Vale avait dlllgente des verifications avant d'acquerir les 
drolts qu'elle detlent a l'heure actuelle dans VBG maiS qu'elle n'avait pas 
trouve d'elements Ia condulsant a douter de Ia legalite des titres miniers 
et de Ia convention miniere dont etait alors titulaire BSGR. 

Elle a donne comme exemple demontrant l'accomplissement de telles 
diligences le fait que VBG avait, par un courrier en date du 19 mars 2010, 
interroge les autorites guineennes sur le point de savoir si elles avaient 
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connaissance de pratiques de corruption intervenues lors de Ia delivrance 
des titres miniers et de Ia convention miniere en cause. 

Quant aux documents communiques par le Comite Technique et 
etablissant materiellement les faits de corruption, VBG a estime qu'elle 
n'etait pas Ia mieux placee pour en apprecier Ia force probante et Ia 
portee et que ces documents renfon;aient seulement les inquietudes 
qu'elle avait pu nourrir et les interrogations qu'elle avait pu avoir. 

Aussi bien VBG n'avait, en substance, aucun element concret a apporter 
au Comite Technique s'agissant de ses investigations anterieures a Ia 
periode ou elle s'etait vu communiquer les documents evoques ci-dessus, 
et elle affirmait ne pas pouvoir davantage s'exprimer utilement lorsqu'elle 
se trouvait en presence de ces documents. 

BSGR, pour sa part, avait - semble-t-il, si l'on en reste aux dires de VBG 
- ete sollicitee par cette societe a plusieurs reprises pour participer a 
!'audition organisee par le Comite Technique. VBG affirme egalement avoir 
indique a BSGR que le Comite Technique etait dispose a faciliter les 
formalites consulaires pour les representants de BSGR souhaitant 
participer a !'audition. Pour autant BSGR a refuse de participer a cette 
audition aux cotes de VBG, societe dont elle est pourtant actionnaire a 
hauteur de 49%. 

134. Prenant en consideration !'ensemble de ce qui precede, le Comite Technique a 
Ia conviction que tant les titres miniers que Ia convention miniere 
actuellement sous revue ont ete obtenus a l'issue de pratiques de corruption. 
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II. LES TENTATIVES DE DESTRUCTION DE CERTAINS ELEMENTS DE PREUVE 

135. Au surplus, le Comite Technique constate, par ailleurs, qu'il ressort des 
differents elements de preuve obtenus : 

que Mme Mamadie Toure a fait !'objet, depuis mars 2013, d'approches 
n§petees par M. Frederic Cilins, celui-ci cherchant manifestement a 
maintenir le contact avec elle et se presentant a plusieurs reprises comme 
agissant pour le compte de BSGR, notamment pour lecompte de M. Beny 
Steinmetz ainsi qu'il l'a expressement mentionne dans un echange avec 
Mme Mamadie Toure en date du 11 avril 2013 ; 

que M. Frederic Cilins a demand€ a Mme Mamadie Toure, a de multiples 
reprises et, notamment, le 25 mars 2013 et le 11 avril 2013, de proceder 
a Ia destruction des contrats signes par elle et qui etablissaient Ia 
remuneration de son entremise aupres du President Lansana Conte aux 
fins de delivrance des titres et de Ia convention miniers a BSGR ; 

que M. Frederic Cilins s'est engage a proceder a de nouveaux versements 
au benefice de Mme Mamadie Toure (notamment d'un million de dollars 
americains le 11 avril 2013 et de « 400 » , c'est-a-dire 400 000 dollars 
americains, le 14 avril 2013), les echanges entre ces deux personnes 
portant d'ailleurs essentiellement sur le montant reclame par Mme 
Mamadie Toure. 

136. Le Comite Technique observe, en outre, que les tentatives de destruction de 
ces contrats a !'initiative de M. Frederic Cilins, agissant pour le compte de 
BSGR, auralt ete denuees de toute pertinence si ces contrats etaient, comme 
l'affirme l'actionnaire mlnoritalre de VBG, des faux. Le Comite Technique ne 
peut, en effet, discerner !'interet qui pourrait s'attacher a ces tentatives et au 
versement de sommes importantes pour detruire des documents qui 
n'auraient ete - comme l'a affirme l'actionnaire minorltaire de VBG lors de Ia 
procedure ecrite -que des << faux grosslers ». 

137. Le Comite Technique considere, des Iars, que ces faits de tentative de 
destruction de preuve vises dans Ia plainte mettent suffisamment en evidence 
les agissements de M. Frederic Cilins, agissant pour le compte de BSGR, 

visant a empecher Ia manifestation de Ia verite sur les faits de corruption en 
cause. 

138. II n'exlste pas, par ailleurs, d'interpretatlons alternatives coherentes et 
completes des dlfferents elements de preuve preCE§demment rappeles. Le 
Comite Technique renvoie, sur ce point, aux developpements qui ont ete faits 
aux deux pages precedentes. 

139. En conclusion, et compte tenu de !'ensemble de ce qui precede, le Comite 
Technique estime : 
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qu'il existe un ensemble d'indices precis et concordants etablissant avec 
une certitude suffisante !'existence de pratiques de corruption entachant 
l'octroi a BSGR des titres miniers et de Ia convention miniere en cause ; et 

que de telles pratiques de corruption entachent de nullite les titres miniers 
et Ia convention dont est actuellement detentrice Ia societe VBG. 

Le Comite Technique considere, des lors : 

que ces actes administratifs n'ont pu, en raison de l'irregularite entachant 
leur procedure d'octroi, creer des droits au profit de Ia societe qui les avait 
obtenus ; 

que Ia societe VBG qui, en tout etat de cause, en est le titulaire actuel 
peut se voir opposer cette irregularite ; 

que si, en l'etat des informations obtenues par le Comite Technique, il est 
vraisemblable que l'actionnaire majoritaire de Ia societe VBG n'a pas 
participe aux pratiques de corruption, cette circonstance ne saurait 
affecter en tout ou meme en partie Ia recommandation que devra 
soumettre le Comite Technique au Comite Strategique. En effet, Ia validite 
d'un titre m1n1er ou d'une convention miniere est appreciee 
intrinsequement. 

En consequence de tout ce qui precede, le Comite Technique soumet au 
Comite Strategique Ia recommandation suivante : 

proposer au Ministre charge des Mines de prononcer le retrait du 
permis de recherche sur les blocs 1 & 2 Simandou couvrant une 
superficie totale de 369 km 2 dans Ia prefecture de Kerouane, 
enregistre dans le Registre des Titres Miniers sous le numero 
A2008/132/DIGM/CPDM suivant Arrete ministeriel 
N°72008/4980/MMG/SGG du 09 decembre 2008; 

proposer au President de Ia Republique, de retirer Ia concession 
miniere sur Ia zone dite de Zogota d'une superficie totale de 1024 
km;z et couvrant les prefectures de Beyla, Macenta, N'Zerekore et 
Yomou, enregistree dans le Registre des Titres Miniers sous le 
numero A 2010/171/DIGM/CPDM suivant Decret presidentiel 
N°D2010/024/PRG/CNDD/SGG du 19 mars 2010; 

proposer, par suite, au Ministre charge des Mines de prononcer Ia 
resiliation de Ia Convention de base du 16 decembre 2009; 

proposer aux autorites competentes de faire injonction a Ia societe 
VBG de communiquer aux services du Ministere des mines l'ensemble 
des etudes, rapports, donnees, resultats, echantillons, etc. qui 
auraient ete realises ou obtenus dans le cadre des operations 
minieres de VBG en Guinee; 
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proposer aux autorites competentes de prendre toutes dispositions 
utiles afin que soient exclues de Ia procedure de reattribution des 
titres et de Ia convention objet de Ia presente recommandation Ia 
societe VBG, titulaire des titres et de Ia convention en cause, ainsi 
que les societes qui ont ete a l'origine de ces pratiques de corruption, 
c'est-a-dire BSGR et les societes detenues ou controlees, directement 
ou indirectement, par le Groupe BSGR. 

Delibere par le Comite Technique au cours de sa seance du 21 mars 2014. 

Le President 
~"":"' / 

f/.avc.. ICM.~ 
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ANNEXE- LISTE DES ELEMENTS DE PREUVE 1 

Declaration de Mme Mamadie Toure en date du 2 decembre 2013 
accompagnee des pieces jointes visees dans Ia declaration elle-meme ; 

Attestation de M. Frederic Cilins en date du 26 novembre 2012 ; 

Transcription ecrite, par constat d'huissier, de !'enregistrement audio de 

conversations entre M. Frederic Cilins et, notamment, Mme Mamadie 
Toure ; 

Copie des cheques de 10.000 et 50.000 dollars americains signes par M. 

Frederic Cilins a l'ordre de Mme Mamadie Toure, accompagnes du releve 
de compte bancaire ; 

Factures de Ia societe Matinda & Co pour un montant de 998.000 et 2.000 
dollars americains ; 

Plainte deposee le 15 avril 2013 devant les juridictions penales federales 
americaines ; 

Protocole d'accord conclu le 20 juin 2007 entre BSGR et Ia societe Matinda 
& Co; 

Contrat de commission conclu le 27 fevrier 2008 entre BSGR (represente 
par M. Asher Avidan) et Ia societe Matinda & Co ; 

Protocole d'accord conclu le 28 fevrier 2008 entre BSGR et Ia societe 
Matinda & Co ; 

Protocole d'accord conclu le 20 fevrier 2006 entre Ia societe Pentler 
Holdings et Mme Mamadie Toure ; 

Lettres d 'engagement legalisees le 21 juillet 2006 entre Ia societe Pentler 
Holdings et Mme Mamadie Toure ; 

Engagement de Ia societe Pentler Holdings du 8 juillet 2010 envers Mme 
Mamadie Toure ; 

Engagement de Ia societe Pentler Holdings du 3 aout 2010 envers Mme 
Mamadie Toure ; 

Contrat et declaration signes mais non dates mettant apparemment un 
terme aux relations entre Ia societe Pentler Holdings et Mme. Mamadie 
Toure . 

1 Ces pieces sont egalement tenues a disposition des membres du Comite Strategique au siege du Comite 
Technique. 
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l. Je m'appelle Mamadie Toure. Je suis nee en 1982, a Dubreka, en Guinee. Je reside 
nonnalement a Jacksonville (Floride), aux Etats-Unis d' Amerique. J'ai joint a Ia presente 
declaration, en Piece I, rna piece d'identite. (La pieced' identile a ete editee pour masquer 
mon adresse.) 

2. J'ai fait dresser Ia presente declaration confonnement aux obligations qui decoulent de rna 
cooperation avec le gouvemement des Etats-Unis. Je signe Ia presente declaration 
volontairement et en toute conscience, etje certifie la verite etl'exactitude de chaque detail 
indus dans Ia presente declaration, au meilleur de mes souvenirs. A !'exception des 
contrats que j'ai signes avec BSGR et Pentler Holdings, et de mes propres releves 
bancaires relatifs aux comptes bancaires que je detiens aux Etats-Unis, je n'avais acces a 
auc\Ul document relatif aux evenements discutes ci-dessous. En particulier, cela comprend 
les documents que j'ai laisses en Sierra Leone et l'integralite des releves de mes comptes 
bancaires etrangers, entre autres choses. Une fois que je rer;ois ces articles, je pourrais 
ajouter d'autres details et verifier certaines chases. Je comprends que Ia presente 
declaration pouna etre utilisee dans le cadre de poursuiles judiciaires dans la Republique 
de Ouinee ( « Guinee »), et j'autorise cet usage. 

3. J'ai foumi ces renseignements en reponse a des questions specifiques qui m'ont ete posees. 
J'ai relate ci-dessous certaines reunions qui ont eu lieu. Alors que d'autres reunions, 
evenements et conversations ont eu lieu, je me suis concentree sur des reunions et des 
evenements abordes dans des questions qui m'ont ete posees. De plus, en ce qui conceme 
les retmions que j' ai relatees, j 'ai relate certaines parties de ces reunions et ces 
conversations, en reponse aux questions specifiques qui m 'ont ete posees. 

4. J'ai rencontre Lansana Conte en 2000, alors qu'il etait president de Guinee. Man pere et le 
President Conte se connaissaient de puis leur temps dans I' annee. Ma grande sceur cuisinait 
pour le President Conte, ctj'ai rencontre le President Conte Jars d'une occasion quand rna 
sreur cuisinait pour Je President. J'habitais alors encore a Dubreka, oil le President 
possedait plusieurs residences. 

5. Peu apres rna rencontre avec le President, celui-ci a demande a mon pere de pouvoir me 
marier. En 2000, je suis devenue Ia quatrieme epouse du President 

6. Apres mon mariage au President,j'ai r~u rna propre demeure a Dubreka. Je n'habitais pas 
dans Ia meme maison que le President, mais nous passions du temps ensemble dans rna 
demeure a Dubreka et dans Ia villa du President. Le President me soutenait financierement. 
Le President et moi discutions de questions politiques, et je partageais avec lui mes pensees 
sur ces sujets. 

7. J'ai eu affaire a Beny Steinmetz Group Resources(« BSGR ») apres que Fade Soumah, qui 
etait alors Ministre de Ia Jeunesse et des Sports, m'a appelee pour me dire qu'un 
investisseur desirait me rencontrer. II s'agissait de Ia premiere fois que j'ai rencontre Fade 
Soumah, bien que je savais qui ii etait car il connaissait rna famille. Le lendemain, Fade 
Soumah et d'autres individus sont venus chez moi a Dubreka avec Frederic Cilins. Soumah 
a presente les individus presents, dont Frederic Cilins, qui travaillaient pour Beny 
Steinmetz et BSGR. Cilins m 'a dit que BSGR voulait a tout prix exploiter des mines de fer. 
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8. Cilins el Soumah ont dit que BSGR voulait investir dans des mines en Guinee et ont 
demande que je Ies mette en contact avec mon epoux. Cilins et Soumah ont dit que, si 
BSGR n!ussissait a obtenir des titres miniers, 12 millions de dollars seraient distribues a 
des Guineens, dont des ministres et des fonctionnaires, moi incluse, qui seraient 
mkessaires, en ens de succes de Ia rencontre avec mon epoux. 

9. J' ai signe plusieurs contrats avec BSGR. Par exemple, en 2006, BSGR m' a demande de 
signer un document intitule Protoco/e D 'Accord (le « Protocole de 2006 »),que j'ai signe 
chez moi, a Dubreka. Cilins m'a apporte les feuilles a signer et m'a explique de quoi il 
s'agissail. Je ne reconnais pas les signatures des autres individus sur le Protocole de 2006 
parce qu'il n'a pas cHe signe en rna presence. Le Protocole de 2006 ne portait aucun tampon 
de Pentler Holdings quand je l'ai signe. CHins m 'a lu le conlral, et je lui ai demande 
pourquoi Pentler Holdings y apparaissait. Cilins m'a dit que Pentler Holdings agissait au 
nom de BSGR. J'ai consulte un avocat a propos du contrat, que j'ai ensuite signe. A pres rna 
signature du Protocole de 2006, un avocal est revenu plus tard pour m'en donner une 
copie ~ celle-ci portait une signature pour Pender Holdings ainsi que le tampon d'un 
greffier. Une copie authentique e1 conforme du protocole est jointe a Ia presente, en Piece 
2. 

lO. Le President et Cilins se sont rencontres pour Ia premiere fois dans un palais presidentiel a 
Conakry. J'ai parte avec le President pour qu'il accepte Ia reunion, etfai parle avec Ia 
garde presidentielle afin que Cilins et d'autres puissent entrer dans le bureau. J'ai 
personnellement presente Cilins au President, et j 'ai explique que Cilins representait 
BSGR et que BSGR voulait exploiter des mines en Guinee. 

11. Pendant Ia reunion, le President a fait appel au Ministre des Mines, Ahmed Tidiane Souare, 
a presente Cilins a Souare, e1 a ordonne t\ Souare de voir comment il pouvait aider Cilins et 
BSGR. 

12. A pres Ia reunion, BSGR a depose une demande de penn is, mais des titres miniers n 'ont pas 
ete accordes immediatement. Cilins m'a demande de decouvrir pourquoi les pennis de 
BSGR avaient ete retardes. J'ai appele Souare pour en parter, et BSGR a obtenu deux blocs 
d'exploitation peu apres, etje savais qu'il s'agissait des blocs« Simandou Nord et Sud». 

I 3. Apres !'accord des titres pour Simandou Nord et Sud a BSGR, Cilins et mon frere, 
lbrahima Sory II Toure ((( Ibrahima Toure ))), m'ont tousles deux dit que Beny Steinmetz 
allait sous peu venir en Guinee avec Pargent. Quand Steinmetz est arrive,j'ai organise une 
reunion avec le President. Steinmetz, Cilins, Michael Noy, Ibrahima Toure, Marc Struik, et 
Patrick Saada ont assiste a Ia reunion. Cette reunion a eu lieu dans une cour d'un palais. La 
reunion a mal toume, apres que Cilins a di1 au President que BSOR desirait aussi acheter 
tous les diamants que le President possedait personnellement. 

14. Apres Ia fin de Ia reunion qui a maJ tourne, Steinmetz, Noy. Cilins, Ibrahima Toure, Asher 
Avidan, Saada, lssiaga Bangoura, et Slruik sont alh~s a Dubreka, ou ils m 'ont trouvee a Ia 
residence du President Conte. Steinmetz a demande a me voir, etj'ai rencontre Steinmetz 
et d'autres. Steinmetz m'a dit qu'il elait content quefaie aide BSOR a obtenir les permis 
pour Simandou Nord et Sud. Steinmetz a dil qu'il desirait davanlage d'assistance avec le 
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President pour obtenir les blocs 1 et 2 de Simandou. Steinmetz a propose de me donner 
cinq pour cent du chiffre d'affaires de BSGR en Guinee. Steinmetz m'a dit queje devais 
discuter des blocs L et 2 de Simandou avec le President. 

15. A Ia fin de Ia reunion avec Steirunetz, lbrahima Toure m'a remis 200 000 USD.J'ai parle 
au President Conte du paiement de 200 000 USD, et il m'a dit qu'il s'agissait de rna bonne 
chance. 

16. En septembre 2006, j'ai assiste a une reception organisee par BSGR en Guinee pour 
presenter BSGR aux fonctionnaires guineens. Asher A vi dan m' a invitee a Ia reception 
parce que, si nous etions vus ensemble, BSGR serait credibilise. 

17. Le 20 juin 2007 ,j'ai signe un autre contrat intitule Protocole D'Accord (le « Protocole de 
2007 »). Celui-ci etait entre BSGR Guinee et rna societe, Malinda. Nous avons signe ce 
contrat apres que BSGR Ouinee a re~u les titres d'exploitation de mines d'uranium. Ce 
contrat etait sense transferer cinq pour cent de BSGR Guinee vers mon compte. Beny 
Steinmetz, Marc Struik, Asher Avidan, Patrick Saada, Isiagga [sic] Bangoura, et lbrahima 
Toure etaient presents quandj'ai signe le contrat. Marc Struik a signe pour BSGR Guinee. 
Un nvocat l'a pris afm dele h~galiser et puis m'en a donne une copie. Une copie 
authentique et confonne du protocole estjointe a Ia presente, en Piece 3. 

18. BSGR voulait toujours les blocs 1 et 2 de Simandou. Au debut de 2008, Asher A vi dan et 
Issinga Bangoura sont venus me rencontrer chez le President a Dubreka. A vi dan voulait 
vraiment mon aide pour garantir les blocs 1 et 2, et il m'a dit que BSGR avnit besoin de 
nouveaux contrats parce que Struik n'etait plus directeur de BSGR en Quince (bien qu'il 
soit revenu ulterieurement). Lors de cette reunion, Avidan a appele Beny Steinmetz eta 
mis le telephone sur haut-parleur afm que j 'entende Ia voix de Steinmetz. J'ai reconnu sa 
voix, et Steinmetz leur a dit de me donner ce que je voulais. J'ai continue a refuser de 
signer les contrats etj'ai congedie Avidan et Bangoura. 

19. Le lendemain, lssiaga Bangoura a apporte deux pro jets de contrat a rna maison a Dubreka 
Je lui ai dit de me les laisser. Je Jes ai Ius attentivement, et j'y ai apporte des changements. 
Le jour suivant, j 'ai appele Bangoura pour qu 'il reprenne les contrats avec mes 
modifications. II I' a fait. II est revenu le Jendemain avec deux contrats dactylographies, 
dont aucun n'avait ete signe par Asher Avidan. Je lui ai dit qu'ils devaient etre signes et 
tamponnes avec le tampon de BSGR, sinonje ne les signerais pas. Lorsqu'il est revenu 
avec les contrats signes et tamponnes,j'ai signe les deux. 

20. Les contrats etaient intitulc~s Contra/ de Commission et Protocole D 'Accord. Le Comrat de 
Commission, entre BSGR et rna societe, Matinda, etait sense me donner deux millions de 
dollars americains si BSGR recevait les blocs 1 et 2. Le Protocole D 'Accord etait sense me 
donner cinq pour cent du produit des mines des blocs I et 2. Une copie authentique et 
confonne du Contra/ de Commission estjointe a Ia presente, en Piece 4, et une copie 
authentique et con forme du Prorocole D 'Accord est jointe a Ia presente, en Piece 5. 
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21 . BSGR m'a demande de dire au President que Rio Tinto etait sense ceder deux blocs au 
gouvemement guineen. Le President m'a dil de faire venir BSGR pour le rencontrer quand 
je semis prete. 

22. Par Ia suite, Beny Steinmetz, Marc Stroik, et Frederic Cilins sont venus a Dubreka parce 
qu'ils voulaient rencontrer le President Conte. Nous sommes niles a Brarneya pour 
rencontrer le President Le President etait tres occupe, mais il a accepte Ia reunion parce 
que je le lui ai demand e. Je suis rcstee a cote du President pendant Ia reunion. Steinmetz a 
donne au President une petite voiture incrustee de diamants pour« saluer le president». 
(Autour de Ia m!me date, j'ai aussi re<;u une de ces voitures, et le Ministre Souare en a 
re'rue une egalement.) 

23. Beny Steinmetz a dit au President qu'il voulait developper les blocs I et 2, et il a oiTert de 
!'argent au President. Le President l'a refuse. Le President a explique a Steinmetz Ia 
relation du President avec mon pere. Le President a dit a Steinmetz qu'il me confiait a 
Steinmetz, signifiant que j'etais Ia pour aider BSGR. 

24. Plus tard,j'ai amene Asher Avidan et lbrahima Toure a une reunion avec le President, a 
Jaquelle j' ai egalement assiste. Au cours de cette reunion, j' ai dernande au President de 
donner Jes blocs I et 2 a BSGR. Le President a convoque Mamady Sam Soumah, Secre1aire 
general du President, et lui a dit d'enqueter sur le contrat de Rio Tinto et de determiner s'il 
faJiait saisir les deux blocs de Rio Tinto. Sam Soumah a dit qu'il se pencherait dessus. 

25. Asher Avidan m'a contactee ulterieurernent, apres que les blocs 1 et 2 n'avaien1 pas ete 
immediatement accordes a BSGR. Avidan, lc President, et moi-meme nous sommes 
rencontres a un palais presidentiel. Au cours de cette reunion, le President a convoque Sam 
Soumah. Sam Soumah a propose de partager les quatre blocs entre quatre societes, mais le 
President a dit a Sam Soumah de les partager entre BSGR et Rio Timo. Le President a dil a 
Sam Sownah de preparer un decret snisissant les blocs 1 et 2 de Rio Tinto. 

26. Pendant que le decret etait en attente, avant qu'il ne soit signe, j'ai aussi re9u deux Land 
Cruiser. Les Land Cruiser etaientlivres par Avidnn et un autre homrne, et Avidnn m'a dit 
que les Land Cruiser venaient de Steinmetz. Le President m'a dit de garder un des Land 
Cruiser et d'offrir !'autre a ses enfants pour qu'ils puissent l'utiliser en vacances. 

27. Au fit du temps,j'ai re'ru plusieurs presents de BSGR. Asher Avidan m'a donne un collier 
qu' Avidan a dit qu'il a re~u alors qu'il visitait Beny Steinmetz en lsra~J. Plus tard, Avidan 
m'a doMe une chaine en or blanc omee de sept diamants. 

28. Autour du moment du decret reprenant les blocs \ e\ 2 de Rio Tinto, Asher Avidan m'a 
demande de me presenter aux bureaux de BSGR. Au cours de cette reunion, Avidan m'a 
indique unlit sur lequel de Ia monnaie americaine etait etalee. Avidan m'a dit qu'il y avait 
I 000 000 de dollars americains et qu'ils etaient pour moi. Avidan a ensuite place !'argent 
dans un sac et me I' a donne. 

29. Apres que le decret saisissant les blocs I et 2 de Rio Tinto est entre en vigueur, BSGR et 
plusieurs autres societes ont depose des demandes pour les titres d'exploitntion des blocs I 
ct 2. BSGR sc souciait de Ia concurrence avec d'aulres societes pour ces blocs. Asher 
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Avidan m'a encore appelee et m'a demande de rencontrer le President et Avidan. J'ai 
appele le President et lui ai demande si nous pouvions nous rencontrer et si Lounceny 
Nabe, le nouveau Ministre des Mines, pouvait venir a Ia reunion. Le lendemain, Avidan, 
moi-meme et d'autres sommes alles au petit palais pour une reunion avec le President. En 
presence d • Avid an, le President a dit que je serais un jour chassee de BSGR. A vi dan a 
promis au President que cela ne se prod.uirait pas. Le President a ensuite convoque Nabe 
dans la salle. Le President a dit a Nabe d'accorder les blocs 1 et2 a BSGR. Nabe a dit qu'il 
comprenait. Au debut de decembre 2008, les blocs I et 2 ont ete accordes a BSGR. 

30. En dckembre 2008, mon epoux est decede et a ete remplace par un gouvemement militaire. 
A pres 40 jours de deuil, j'ai ete forcee de fuir en Sierra Leone. 

31. Apres quej'avais passe plusieurs mois a Freetown, Avidan a envoye un representant de 
BSGR en Sierra Leone pour me remettre 50 000 dollars en nouvelle monnaie sur une plage 
pres de Freetown. 

32. Durant l'ete 2009, lssiaga Bangoura est venu a Freetown dans une voiture de fonction de 
BSOR avec une declaration, que j'ai signee, en date du 2 aout 2009. II m'a dit que BSGR 
ne voulait plus de moi dans Ia societe et que je devais signer le document. La declaration 
prevoyait que je reyoive 4 millions de dollars en quatre versements pour finaliser mes 
paiements avec BSGR. 

33. Plus tnrd en 2009,j'ai re'ru un virement electronique de 998 000 dollars aupres de Rokel 
Commercial Bank, depuis un compte appartenant a Ghassan Boutrous, un Libanais. 
Boutrous vendait du materiel en Guinee et servait a Avidan pour le transfert d'argent dans 
cette transaction. J'ai re~u 2 000 dollars separement, ce qui resulte en un paiement total de 
1 000 000 de dollars. 

34. Je suis allee a Jacksonville etj'ai utilise une part de cet1e somme pour acheter une demeure 
pour moi-meme et pour rna farnille. Je suis ensuite retoumee a Freetown. Pendant que 
j • etais Ill, j 'ai re~u un paiement supplementaire de 998 000 dollars, que j' ai compris comme 
venant de BSGR. 

35. BSGR a finalement arrete de me payer selon les contrats que nous avions deja signes. J'ai 
essayed 'obtenir des paiements de BSGR, et je me suis finalement tournee vers le nouveau 
gouvemement guineen pour leur aide. J'ai appele le Chef d'etat-major de l'annee pour son 
assistance. 11 a dit qu'il m'aiderait sije lui envoyais des copies des contrats que j 'avais avec 
BSOR. II m' a aussi dit que le nouveau Ministre des Mines, Mahmoud Thiam, pronah 
BSGR dans son litige avec moi. 

36. Le Chef d'etat-major a finalement parle au President Konate au sujet de mes contrats avec 
BSGR, disant aussi que le Chef d'etat-major les avait vus personnellement. Selon le Chef 
d'etat-major, le President Konate a dit que cela ne devait pas arriver a Ia veuve d'un 
president. Le President Konate a dit a Thiarn que BSGR devait me payer ce qui m'etait dO. 

37. Apres man entretien avec Je Chef d'etat-major, Michael Nay et Patrick Saada sont venus 
plusieurs fois a Freetown. Au cours d'une reunion avec Nay, Noy m'a demande de signer 
des documents non dates qui met1aient fm ames accords prealables avec BSGR, les 
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nouveaux documents entrant en vigueur a leur place. Noy m ' a dit de garder ces documents 
secrets. Les documents tenaienl compte du fait que j'avais refYU 2,4 millions de dollars et 
que j'allais recevoir 3, l millions de dollars en plus. Je les ai signes. Une co pie authentique 
ct confonnc de ces documents est jointe a Ia presente, en Piece 6. 

38. Plus tard, enjuillet 2010, Michael Noy est revenu avec un nouveau contrat seton lequelje 
recevrais 5 millions de dollars en deux versements; j'ai egalement signe ce contra\. Entin, 
if est revenu en aout 2010 avec un autre contrat seton lequelje serais payee 5 millions de 
dollars en deux paiements sur les quatre annees suivames. Chaque fois qu'il revenait, i1 me 
disail que Beny Steinmetz voulait awre chose dans Ia forme ou le fond du contrat. Une 
co pie authemique et confonne de ces documents est jointe a Ia presente, en Piece 7. 

39. Au til des annees, apres Ia signature de ces contrats, BSGR a transfere de I' argent ames 
comptes en Guinee eta Jacksonville (Floride). J'ai compris que Ia somme to£ale de cet 
argent rempla~it Jes cinq pour cent de !'exploitation miniere que j'etais sensee detenir. 

Je declare que les renseignements precedents sont veridiques et exactes au meilleur de mes 
souvenirs. 

12./% h.u J 3 rt 

Dale 

ETA T DE FLORIDE 

COMTE DE D...\JQ. I 

Marnadie To~ 

Attcste sous sennent (ou affirme) et souscril en rna presence ce _1._ jour de ~20 (3, par 
Mamadie Toure. 

W
<P~ TltO'AAS L 01 VITA, II 

• Commission fl DO 996128 
.. Expii&S May27, :!114 

...,,.,.r,.,r•._~., \ Q. \ 

(SCEAU DE NOTARISA TION) ---~--=__;:::~~~~;,;:..!.------
Connaissance personnelle __ OU identification presentee X 
Piece d'identite presentee Flottsb. Lm,N.c \;<AA\t. # Tt,po- 5'f0- 8Z-Sot. o 
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Entte les soussigpe$ 

Madame Mamadie TO.U.RE; femfll~- d'Qffaires,. de J'Uitionalitd guinecnne, domicilii!~ it 
Dubrekrr 

Et 

La SociehLP~NTLER HOLDlNOS·L,'fD, d'emitilicc a Aknra Building; :Z4 de G_asiro SU;cet, 
Wickl1ams Cay l, R'o~d: iown; TiJ,itQJa, Sritjsh. Virgin Islands, reprtsenMe. par Mon!lleur 
Avraham LEV RAN 

d'&Ul~part 

Etant nrealablcmcnt expos6 quo 

I,.rl Socltt¢ BSGR: Guinte s'est rapprochee des autorites guitt6ennes en vue d'etnblit' un 
partenariat pour le d~eloppemenl et l'exploitntion d'unu partie des gis~mcnt~ d<l fer de. 
SIMANDOU. 

Dans le. cadre de ce projct, BSGR Guinee a soUI')lls aux autoriles guin~nncs unc proposition 
qui •permct. l'a'Otionnariitt de· In Rcpublique de Guin~ i liauteur de 15% et l'actiotmariat de 
Madame: .Madndiq . TOU~ en tant q_ue partenaire locale a hauteur de SOh. A cct cffet, Ia 
soci&c- BSGR 9~it~eo co.nstitucm, aveC' la ReP,ubljquo de. GuinC~, udc soctc16 an<>nyma 1\ 
partlcfpatlon pubUque, qui ~era dcnomml!o Compagnie Mini~ro dc·SIMANOOU, 

Afin d'in(cgrer' l'actionnarlat de Madame Mamadio TOURB Ia societe B~Glt Guince 
1rahstcrcra J 7,65% de' son capital a la Socit~t~ Pentler Holdings Ltd dont 33,30% du capital 
scront a(trii)ucis..A·Mmlame Mamadic TOU'RE. 

lJ est convcnu que. 

Ln $Ociete Peatier Holdings ttd s'engagc 1\ transferer a Madame Mamadle TOURE une 
participatiofl gtatuite de 33,30% de son capital, d~ que Ia Compagnie 'tvfiniere de 
SIMANDOU aura c1e consti(uee et aura obtenu les. Wres Jrtiniers oecessaires 8 t'cxploitation 
de Ia zone mini~re de SIMANDOU, qui lui sera attribuee par In Republiqu~ de Gulnec. 

Pngc l sllr 2 
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Artidc.2 

Madame Mamadie TOURE bCn~ficiera dividendes par Ia sociclc Pentier 
Holdings Ltd de sa participation de 33,30% au meme titre que les autres actionnaires, des que 
Ius deUes contractecs par Ia Compagnie Mini~re de SfMANDOU pour les bcsoins de 
!'exploitation de Ia zone mlniere par ladite societe auro11t etc remboursccs ct Jes premiers 
dividendes verses a In soci¢tc l>cntler Holdings Ltd. 

Artic(c3 

Lc prcscnl protocole qui V<lllt loi entre lcs parties entre en vigueur des sa date de signaturu. 

Signc a. Con:1kry en date du 20 fevrier 2006 

Fait en 2 cx.cmplaircs originaux 

Madame Mamndic TOURE 

rlli/ II t( .. 

La societe Pentler Holdings Lld, rcprescntco p3r Monsieur Avrah»m LEV RAN 

Page 2 sur 2 
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Societe MATINOA AND CO.LIMITO-SARL Unipersonnelle en abrege ''MACO'' 
dont le .si~ge sodai se trpuve a .Dubrel<e, Republlque de Guln$e. 

D'une part 

Et 

La Socie~e BS~R ~esso~rces Guinea SARL: de droit guineen, dent le siege social 
est sis a ConRkry . 

D'autre part 

Etant pr~alabiement e)(pose qiJe 

La Societe BSGR Guinee s 'e~t rapprochee des autorltes gulneennes en vue d'etablir 
un partenaiiat ,:;our le· d~Veloppe_ment et I' exploitation d'une pprtie d~s gisements de 
fer de· SIMAND.OU d'Line part, et de Ia Societe MATINDA AND. CO-L.IMITED -SARL 
afin que cella ,_ci l'a$S)sfe d.ahs les voles et moyens perme\tant !'obtention des 
permls ·de recherches miQieres . · 

Sur ce, et des effo"rrs cq"hjugues, par arrete NgA2007/582/MMGiSGG du 28 Fevrier 
2007, du. Ministers qes Mines et de Ia Geologie, qua~re permis de recherches 
minh3res priur l'uraniu·m C01,JYr~nt una superflcie total de 1413 kir\2 ant eta accordes a 
Ia Societ~ BSGR Ressqt,Jrtes G1..1inee dans les Prefectures de Lola et N'zerekore : 

Ainsi, les parties conviennent libreinent de ce qui sUit : 
I 

Atin de retrlbuer les efforts fournis, Ia Societe BSGR Guinea accepte de transferer 
5% de tou\~s ses· actions a Ia societe MATINDA AND CO~LIMITED-SAf{L qui 
l'accepfe 

le present protocoJe qui va1.1t lol entre Jes parties entre en vlgueur qes sa date de 
signature. 

Signa a Conakry Ia ./).!). .,J'w.\~ ...... 2007 

Fait en 2 exemplaires originaux 

La Soch!te BSGR ' 
Re sources Gt..iinee 

La Societe MATINDA AND CO LIMITED Sari 

amad!e TOURE 

I 
. I 

I 

I 
I 
I 
l: 
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CONTRA T DE COMMISSION 

Entre les soussignees: 

La societe BSG Resources representee por Monsieur ASHER A VIDAN, dirccteur des 
operations ayantle pouvoir a ['cgard des preseates, 

Et, 

La societe MATINDA AND CO LIMITED, repj:esent6parMadrune MAMADIE TOURE, 
. femme d'affaires O,DUBREKA. 
ll a etc coqvenu ce qui s.uit: 

ENGAGEMENT . . 
La societe BSG Resources s 'engage de donner une soQ.Une totale de quatre millions de 
dollars a titre de corrunis~ion pour I' obtention des blocs 1 et 2 de simandoll situe en 
Republique de Ouinee et couvrant les prefectures de KEREOUANE et BEYLA .. 

La societ~ MA~INDA Am;. CO LIMlTED s'engage po\,11" sa part de fairo toutes .les 
demarches nocessaires pour'obtenir des autorit~ la signature pour robtentibn des dits blocs 
ea fuveur de Ia societ6 BSG RESOURCES GUINEE. 
La sociut6. BSG Resources s~ propQse de repartir.la. commissiqn ci-dessus corrune suit : ~ 
Une somme de'deux.(2) rnUlions pour lqsociete MATINDAAND CO LIMITED avec 
imputation de cent (100) USD deja vetsee a titre d'avance. . ~· .. . . 
Le re~fu,de Ia .~~wine sera rephitie entre I~ personnes de bonne volonte q\li ~tirai.ent contpbue 
a Ia fii'CilitaUo'n de J'octroi des dits blocs, diUlS leq_uel Ja sod6t~ BSG Resoprces Gul.o~e 
diUgentera en rrusoh de Ia qualite de Ia. contribution de ch~quo partie. · 
Lo. totalite de Ia somme sera versee sans d.Ciai apres Ia signature du dit doc~ment. 
En outre, la societe BSG Resources s'cogage dans llO delai raiso~ble ala realisation des 
iofrastructures scol.aires sous Ja propri~te de Matinda and co limited en Repuplique de Guinee. 

Fan en double exemplairc 

Conakry le 27 fevrier 2008 

Pour Ia societe MA TINDA AND CO LlMlTED 

.. Jlirme M~IE TOURE 
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PROTOCOLE D'ACCORD 

Entre les soussignes 

La societe BSG Resource!> Guiocc represeJJtee par Monsieur A VIDAN ASHER, dirccteur 
des operations, 

Et, 

La societe MA TINDA AND CO LIM1TED, representee pnr Madame MAMADIE TOURE, 
fcmfue d•~:~ffaires a DUBREKA, 

Il a ete convenu ce qui suit : 

La societe BSG Resources s'cngagc a donner 5% des actions des blocs 1 ct 2 de simandou 
sit.uc en Republique de Ouinee et couvrant les prefectures de kerou.ane et bey fa . 

Fait en deux exemp)aires 

Conakry, Je 28 fevrier 200~ 

Pour Ia societe MATrNDA AND CO LIMITED 

Madame ~JP. TOURE 
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Contrat entre: 

Petttler HC?lding.~ Ltd. M~tinda & Co. Ltd et 

Mamadle Toure 

Notre contrat de collaboration slgn6 en 2005 est arrive a son terme. 
Notre role de c<.mseiller et d'apporteur d'affafre pour taus nos projets en Guinee 
dans !es domaines commeroiaux, minier et medic~! ont ete mene de manlere 
professfonnelle et avec grand succes. 

Le re,le de Ia societe Matlnda & Co. ltd a contribue a Ia grande reussite de nos 
affaires mutut;~lles. 
Suite a votre decision d'arreter vos actlvHes en Guinee, nol.ls semmes arrives a 
un accord comme suit: 

La s·ociete Matinda 8; Co. Ud recevra Ia somme de 3.1· million~ pour sa. part dans 
toutes les activites menees en Guinee. 

Les deux soch!:tes Pentler Holdings Ltd. et Ia societe Matlnda & Co. ltd, Mme 
Mamadie Toure, ses partenalres at conseillers s'engagent irrevocablement a 
assurer Ia confidentlallte absolue sur toutes nos affaires communes menees en 
Guinee et a ne pas devoller dlrectem~nt ou il1.directernent une affC~ire ou des 
affalres communes. 

La societe Malinda & Co. ltd, Mme Mamadle Toure, ses partenaires et 
conse/llers s'engagent a ne pas publier dlrectement ou lndirectement des 
contrats signes avf;!c une partie tierce, a rel?pecter l'entiere responsabi!ite de nos 
actlvJtes en Gulnee et de ne pas faire l'usage dlrectetnent ou lridlrectement 
d'aucun document, contrat ou accord signa ou pas signa, ecrit ou verbar. 

La societe Matinda & Co Ltd s'engage par Ia presehte a ne pas prendre contact 
dlrectement ou indirectement, verbalement oll par ecrit, avec aucunes des 
societas en Guinee avec lesquelles nous avons; eu des collaborations, des 
contrats, des accords verbaux ou ecrlts ; de ne pas utiliser dlredement ou 
fndirectemeht IE! voix de Ia justice sans avoir !'accord prealable ecrit de Ia societe 
Pen tier et ses assoc!es. 

ll 
I 
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La societe Matinda & Co. Ltd, Mme Mamadie Toure, ses partenalres et 
conseillers se desistent par Ia presente, irrevocablement et d'une manlere 
definitive, sans reserves et conditions, de toute sorte d'engagement ou obligation 
contractes avec Ia societe Pentler Holdihgs Ltd et ses partenaires d'affaire. 

La societe Matin~a & Co. ltd et Mme Mamadie Toure certifient par signature de 
ces documents son ~ccord irrevocable et s'engagent irrevocC~blement a ne pas 
falre I' usage de ces documents avec une tlerce partie. 

I 

La societe Mattnda & Co. ltd, Mme Mamadie To~re, ses partenaires et 
conseillers s'engagent a prendre toute Ia responsabilite concernant les 
reclamations, actes, plainte~ ou toutes autres demandes de Ia part des 
institutions, societas, personnes guineen a l'encontre de Ia socfete Pentler 
Holdings ltd et I ou ses partenalres. 

La societe Pentler Holding ltq vous remercle pour cette collaboration depuis 
l'annee 2005 et pour tout Ia soutJen que Ia societe M~tinda & Co. Ltd nous a 
apporte. 

Ce contrat remplace et annule irrevocablernent tqut accord ecrit ou verbal signe 
entre Ia societe Matinda & Co. Ll~, Mm~ Mamadle Tq!Jre, ses partenaires et 
conselllers, et Pentler Holdings Ltd etl ou ses p~rtenaires ou toutes aufres entites 
avec lesquelles Pentfer Holdings ltd et Matin9a & cq ltd ont et~ en relation 
d'affafre en Guinee durant ICI perlode 2005-2010. 

Signe a Freetown en dC\te du. , ................. , ....... .. ... .. 

Madame Mamadle 
Toure 

. -

Matinda & Co. ltd 

: ::. - - 'f .t,• ·: ... c 1· • - • ·, :, 
,~/ ~ .. \ 

. . , e· . · "i:!.~ . . ~ J 
Temo~~ :~~ .. . ... ... ~:. ·.~ . ... ... ...... ... . 

'·"i ' '.: "\ , ·' . .:~..· ' 

remain .. .... .... , .~· · ........ ,·· ··· ··· ...... ,,., , ...... ,. 

tTO 
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Declaration 

Je, sousslgnee, Madame Mamadie Toure, representante de Ia societe Matinda & 
Co. Ltd declare par Ia presente avoir reQu de Ia part de Ia socie1e Pentler 
Holdings ltd. Ia somme de 2 400 000 USD (deux millions quatre cents milles 
dollars) dans le cadre de notre contrat de collaboration signee en 2005. 

Signe a Freetown en date du ..... ............................ .. 

Madame Mamadie 
Toure 

Temoin~ ..... ... ............ . 

Temoin .................... .... ..... ....... ....... ..... . 

Matinda & Co. Ltd 
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•. 

.~t 11 ... ... 
I 

' . ' 
• 
!' 
I 

Sujet a Ia bonne deroulement et a Ia bonne fonctlonm~menl el Ia suite de 
I' operation mene par nos partenalres au projel de Slmanciu en Gulrn!:l:', Ia societe 
Paeotlar Holdings Ltd s'engage a payer a madame Mamadla Toure lo somme 
supplemenlalre de 5 millions USD payable en deux parties (chaque payement de 
2.6 miUlon USD). 
Les dates definitlves de ces deux payemenls seront communiquees en 
maximum 48 haures apres Ia date de signature d~ ce document. 

Slgne a Freetown 61) dale du .. &:::: .. t:.~ .. ~·q· /.P 

Madame Mainadle Toure 
t n\llil~ \.HI 

Pent¥nM>~lJj 

............... \dJkf.<k;/ 
' 

.......... cjj~·· : · · · · ········· 
~ 

.. 



 p. 64

Sujet au bon deroulement et au bon fonctlanoement et Ia bonne suite des 
operations menes par Pehtler et ses partenalres dans toues les activites en 
Gulnee (oommerc!afes, medicaments, minleres etc), Ia societe PenUer Holdings 
Ud s'engage a payer a madame Mamadfe Toure Ia samme supplementa!re de 5 
millions USD payable en dewc patties (chaque payenient de 2.5 MiiRort USD). 
Le premier·payernent seta effectue 24 mois apres Ia signature de ce document 
Le deux!eme payement de 2.5 millions selF! effectue 24 mols apres le premier 
payemenL 
La societe Matlnda & Co. Ltd et madame Mamadle Toure s'engage par Ia 
presente de ne pas faire usage de ce docum~nt de quelque m~niere q~e ce solt 
dlrectement au indirectement et ne pas Lltilis.er ce document centre Ia societe 
Pen tier at/ ou ses partenaires etlou ses assocles en Gulnee ou allleurs. 
Madame Mamadie Toure s'engage par Ia presente de prendre toutes les 
responsabilites sur toutes actions mene en Gulnee par toute tierce partie centre 
Pentler etl ou ses associees. 

Slgne a Freetown en date du ... f?d ..... ~d.::.~~.~~ 

Pour Matinda & Co. Ltd 
Mm~ Mamamdle Toure 

.......... '!ii:P. .... ., 
Pentter ·~~r~~ Ltd 
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Attestation 

Je soussigne Frederic CHins, ne Ie 15 decembre 1962 a Antibes, de nationalite franyaise, 
atteste !'exactitude de cc qui suit. 

La societe BSGR m'a fait part d'allegations formulees par l'administration guineenne a son 
encontre et dans lesquellcs moo nom est evoque ct m 'a interroge SUi' ces allegations. 

Je travrulle depuis des .annees dans lc domaine de ]'import-export et du commerce 
internationaL Je m'efforce a nne veille permanente des opportunites commerciales, ou 
qu'elles se presentent. Au courn de ma card~re j'ai fait des affaires dans les pays les plus 
divers ctj'ai pu acquerir one forte capacite de mohilite et d•adaptation. 

Je suis present en Afrique depuis le debut des annees 2000, d'abord au Kenya et en Ooganda, 
puis au Congo, en Angola, enfin ell Afrique de l'OucsL En Gu.inie, mon activite a 
notamment portO sur l'achat et la revcnte tie produits phromaceutiques. En 2005, j'ai appris 
!'existence de la societe BSGR et compris l'inter8t qu'elle powrait prendre au developpement 
de pro jets miniers en GW.nee. 

A yam a.insi uuc possibilj.tC d)acces au groupe BSGR, je me suis investi dans I' etude des 
problemcs miniers en Guinee et, fort de rna presence locale, j'ai propose a BSGR de l'assister 
et de cooperer avec elle. 

J'ai t:res rapidement compris l'importancc du massif du Simandou et le scanda1e que 
repre..-:;entait aux. yeux de tous les guineens que je rencontrais l'inertie tomle des societes 
mi.niet-es prescntes dans le pays depuis plusieurs annees, qui n'avaient eu qu'une activite 
d'explomtion des plus limitees. Ayant pu apprecier la reacti.vite et le dynamisme que sa 
dimension plus restreinte et sa nature privec permettaient a BSGR, il m'a scmbl.6 qu'U y avait 
la une Qpp<>rtunite tant pour la Guinee que pour BSGR. Vis~a-vis de BSGRje presentais par 
aillcUfS ravantage d'une connaissance du milieu qu'ils n'avaient pas, OUtre la necessite eo 
Gniu~ d'etre francopllone. 

Hors de Guinee j'ai {X)]Jabore avec BSGR au Liberia, au Mali et en Sierra Leone, sur des 
projels qui n 'ont pas toujours abo uti. 

Au CQurs de tres uombreuses reunions avec le Ministere des mines ct le Centre de promotion 
et de developpement n;Uniers (CPJJM), j'ru done presente BSGR ainsi que les projets menes a 
bien par ce groupe. J'ai notannnent presente Ia rnino de diamants de Koidu en Sierra Leone, 
les mines de cuivre ct de cobalt en Republique Democratique du Congo (mines de KOV, 
Kananga et Tilwczembe, installation de traitement de Kolwezi, electro-raffinerie de New 
Luili), les mines de cuivre et de cobalt en Zambje (mines de Baluba, gisement de Muliashi, 
fonderic de Chambishi). J'ai aussi presente Ia mine et rusine de fcrronickel en MaCedoine et 
au Kosovo, ou encore l'aciene de B8kou. Le groupe avait aussi etC l'actionnaire majoritaire 
de Anglo Vaal Mining c.n Afrique du Sud. J'ai insiste sur les capacites techniques du groupe 
notamment en matiere d'ingenierie ou leur societe Batemnn est l'un des leaders dans le 
domaine ct ir~ present en Afriquo. 
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II n'a jamais ete question que je dissimule rna cooperation avec BSGR. Certes je precisais 
toujours que je n'etais pa.':l un collahorateur de BSGR, mais un independaut Mais la part 
essentie11e de mon travail a oonsiste a presenter la societe et promouvoir sa force de frappe. 

Amon initiative BSGR a done depose des demandcs de pennis d'exploration de minerai de 
fer qu'elle a obtenus en fcvrier 2006 sur des zones au nord et au sud de Simandou qui 
n'avaient jamais encore fait l'objet d'exploration ni de dcmaode de pcrmis. Quelques mois plus 
tar<4 ~lle a aussi depose et obtenu des dcmandes de permis d'exploration de bauxite sur les 
prCfect1rres de Dinghiri, Mali et Koubia .Pai ensuite assiste BSGR, ce qui etait peut-Ctre 
secondaire mais indispt.."!lsable et critique, dans son :imiallation dans le pays. J' ai a cette 
occasion pu cooslater !'importance et la rapidite des efforts accomplis par le groupe pour 
lancer les·operations. 

J'ai evidemment ere conduit a rencontrer le President Conte,. sans doute a deux ou trois 
reprises. Je lui ai presente BSGR et les tra.vaux accomplis par elle, Lors d'une de nos 
entrevues, je Jui ai apport6 une montre en guise de ·present. Je n'ai pas un souvenir precis de 
la valeur de cette montre, mais je pcux certifier qu'ellc ctait inferieure a 5.000 usn. Je 
n'avais J)as informe BSGR de mon initiative, sragissant d'un usage local bien etabH el convu 
en Guinee comme tme simple bonne maniere. Lcs gu:ineens appellcnt cet usage la "kola". 
C 'est du reste moi qui ai finance 1' achat de cette montte comme to us les autres fnris que j 'ai 
encourus, etje n'en aijamais demande leremboursement a BSGR. 

Le president n'etait pas un speciali.ste des mines. C'etait un militaire tres attache au monde 
agricole. ll a neanmoins insiste sur !'importance du Simandou p.our le pays et m'a rep6te lors 
d'une reunion que "les guineens nous regardaient" et qu'il fallait que BSGR fasse tous ses 
eftbrt9. 

En ge,ner.U mes interlocuteurs au sein de !'administration guineenne ont ete tres sensibles au 
serieLJX, a la fiabilite et aux resultats de BSGR sur lc terrain et ce, dans W1 contexte ou la 
Guin~, dont le sous"sol renferme les reserves de fer panni .1~ plus importantes d~ toute 
l'Afrigue, n'avait jamais encore ete en mesure d'en extraire la moindre quantite, du moins 
significative. 

Dnns les premiers temps de ma presence en Guinee, c'est-A-dire plusieurs mois avant de 
rencontrer BSGR, j'avais tte amene a rcncontrer Mme Henriette Conte, epouse du President 
de Ia Republique Lansana Conte. 

Commc d'autres femmes de chefs d'Etat africains, elle dirigeait une association caritative. 

Pour ma part jc n'ai jamais fait don de produits phar.maceutlques a ootte association on toute 
autre organisatiou qn'amait dirigee Mmc Conte, voire a cette derniere personnellement. Je 
sais en re~anche que des societes pharmaceutiques, qui distribuaient leurs produits en Guinee, 
ont pu frurc don de produits a l'organisat:ion de Mme Conte. Je n'ai jamais ete implique a 
ancW1 titre dans ces operations que je crois du reste ant.Cricurcs a rna rencontre avec e11e. 

Au cours de <;ette periode, j'ai egalement fait I a connaissance de M. Ibrahim Toure, joumaliste 
guineen repute et se detachant nettement du lot. n mTa fait beneficier de sa connaissance du 
pays. 11 .rn'a pcesente sa d~sreur Mile Mamadie Toure, qui realisait quelques activites 
d'importation et de reventc dans le secteur agro-alimentai.re qu'il estimait susceptible de 
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Il n'a jamais ete question que je dissimule rna cooperation avec BSGR. Certes je precisais 
toujours que je n'etais pas un collaborateur de BSGR, mais un independant Mais la part 
essentielle de mon travail a consiste a presenter la societe et promouvoir sa force de frappe. 

A tnon initiative BSGR a done depose des dcmandcs de pennis d' exploration de minerai de 
fer qu'elle a obtenus en. fcvrier 2006 sur des zones au nord et au sud de Simandou qui 
n'avaient jamais encore ihlt !'objet d'exploration ni de demande de permis. Quelques mois plus 
tard, cllc a aussi depose et obtenu des demandes de permis d'exploration de bauxite sur les 
prefectures de Dinghiri, Mali et Koubia. J'ai ensuite assiste BSGR, ce qui etait peut-etre 
secondaire mais indispensabJe et critique, dans son installation dans le pays. J'ai ~\ cette 
occasion pu constater !'importance et la rapidite des efforts accomplis par le groupe pour 
lancer les·operations. 

J'ai evidenunent ere conduit a rencontrcr le President. Conte,. sans doute a deux ou trois 
reprises. . Je lui ai presente BSGR et les travaux accomplis par elle1 I.ors d'une de nos 
entrevues, je lui aj apporte une montre en guise de present. Je n'ru pas un souvenir precis de 
la valeur de ce1te montre, mais je peux certifier qu'elle etait infeneure a 5.000 USD. Je 
n'avais pas informe BSGR de mon initiative, s'agissant d'un usage local bien etabli et con~u 
en Guinee comme une simple bonne maniere. Les guineens appellcnt cet usage la ''kola". 
C'est du reste moi qui ai finance l'achat de cette montre comme tousles autres frais que j 'ai 
encourus, etje n 'en aijamais demande le remboursement a BSGR. 

Lc president n'etait pas un specialiste des mines. C'etait un militaire tres attache au monde 
agricole. ll a neanmoins insiste sur I' importance du Simandou .p.our Je pays et m' a repete lors 
d'une reunion que ''les guineens nous regardaient" et qu'il faJlait que BSGR fasse tous ses 
effort$. 

En g~neral mes interlocuteurs au sein de !'administration guineenne ont ere tres sensibles au 
s6rie1.fX, a Ia fiabilite et aux resultats de BSGR sur lc terrain et ce, dans un contexte oil la 
Guin~, dont Je sous-sol renfenne les reserves de fer parmi l~·S plus importantes d~ toute 
l'Afrigue, n'avait jamais encore ete en mesure d'cn extraire Ia moindre quantite, du moins 
significative. 

DtUl.'i les premiers temps de ma presence en Guinee~ c'est-a-dire plusieurs mois avant de 
rencontrer BSGR, j'avais ete amene a rencontrer Mme Henriette Conte, epouse du President 
de Ia Republique Lansana Conte. 

Commc d'autres fennnes de chefs d'Etat africains, elle dirigeail une association caritative. 

Pour ma part jc n'ai jamais fait don de produit<; pharmaceutiques a cette association ou toute 
autre organisation qu'aurait dirigee Mme Conte, voire a cet1e derniere persormellement. Je 
sais en re;anche que des societes pharmaceutiques, qui d.istribuaient leurs produits en Guinee, 
ont pu fa.irc don de produits lt l'organisation de Mme Conte. Je n'ai jamais ete implique a 
aucun titre dans ces operations que je crois du reste anterieures a ma rencontre avec elle. 

Au COlli'S de <;ette periode,j'ai egalement fait la connaissancc de M. Ibrahim Toure,joumaliste 
guineen repute et se detachant nettement du lot. Il m'a fait beneficier de sa connaissance du 
pays. ll .m'a presente sa d.emi.-sa:ur !ville Mamadie Toure, qui .realisait qllelqucs activites 
d'importation et de revente dans le secteur agro-alimentaire qu'il estimai.t su.~ceptible de 
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m'.interesser vu mcs autres activites. Je l'ai rencontree a plusieurs reprises dans sa maison de 
Dubreka et j'ai real.ise quelques affaires dans ce domaine avec elle. Autant. que je me 
souvi~nne elJe exeryait so11 activite a titre personnel et non sous couvert d)Wle societe. Je ne 
lui ai jamais connu d'activites, a fortiori de comptes hors de Guince. A !'occasion de nos 
contacts, Mme Toure m'a indique qu'elle possedait un site pcul~etre diamantitere dans le 
secteur de Forecariah et m'a demande s'il serait susceptible d'interesser BSGR J'en al fait part 
a la societe dont le geologue~ apres analyse du sol, a rendu un rapport de mission detavorable 
ala r~alisation du projet BSGR a done decline l'offre de Mroe Toure. 

A ma connaissance, les relations entre BSGR et Mme Toure ont ete limitees a cette possible 
opportunite d'affaire. Je n'ai jamais demande a Mme Toure d'intervenir-en faveur de BSGR 
aupres de quiconque et notatnment pas aupres du president dont elle n'a du reste amant que je 
le sache jamais ete I'epouse. 

Ma connaissance de Mm~ Toure, qui mru"trisait mal Ie frnn9ais et semblait eloigncc des 
milieux d'affaires, me conduit a. douter qu'elle ait pu avoir de quelconques.liens avec 
l'adm.inistration guineenne ou un quelconque pouvoir d'influen.ce sur celle-ci. 11 me paralt en 
particu1ier exc.lu q11'elle rut jamais decide de !'organisation de reunions au sein du Ministere 
des mines. Je n'ai en tout cas jamais pu consta.ter qu'elle interviem1e soit dans ces reunions, 
soit meme pour Ies organiser. Autatlt que j'al pu comprcndi'c it m'a ~mble qu'on pretait a 
Mme Toure certains pouvoi.rs supranaturels relevant de la culture africaine, dont j'ignore 
evidemment la nature ou les effets supposes ct dont elle retirait un certain statut social. Je 
peux confirmer que Mme Toure n•a jam.ais ete presentc lor~ de nos ,:-encontres avec le 
president on n'a mfunc jatnais ete tenue informee par moi ou a rna connaissance BSGR de ces 
rencontres, y compris au stade du projet et de la prise de rendez-vous. 

Je u'ai d'ailleurs cohnaissance d'aucuns cadeaux ou versements de fonds de BS.GR a Mme 
Toll!e. Moi~rneme s'il m'est arrive de lui donner des presents d'usage. te1s par exemple, 
qu'un flacon de parfum, c'est sans bien entendu en referer a BSGR ou ren informer, pa:rce 
que cela faisait partie de ]a "politesse locale" <;t que je souhaitais maintenir de boones 
relations avec quelqu'un qui faisait partie du paysage local. 

J'atteste enfin ~ue je n'ai jamais effectue de versements, a fortiori dissimulCs, a quiconque en 
ou hors de Gumee pour le C<Jmpte de BSGR ni .souscrit auc'l.m engagement de paiement pour 
son compte a cet egard . . Au cours d'Wle reunion au Ministere des mines en fevrier 2006, en 
pres~nce d: la p:resse et de. ~ombreux fonctionnaires, M. Roy Oron, alors PDG de BSGR, a 
retms offi~1ellement au Ministre une voiture de course de "fonnule 1" miniature. Compte 
tenu des <-"lrconsta.ncesje n'ai pas eu Vimpression qu'il s'agissaitd'un objet de valeur. 

J'ai ce~se ~·assister BSGR e:n Guinee et j'ai quitte le pays au cours de l'annee 2006, n'y ayant 
plus daffru.res en cours. BSGR avait alors recrute un "Directeur pays" en la personne de M. 
Asher Avidan. 

~r .~ fl_~· 

LL e._ 6 I(/ 12-ol?_ 

----- ------------- -·-·--
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Societe Civile Professionnelte 
Yatu1 JEZEQUEL 

Christine PINHEIRO 
Et AJme-Sophie GRUEL 

Iluissiers de Justice assocics 
44 rue Poliveau 
75005 PARIS EXPEDITION 

PROCES-VERBAL DE CONSTAT 

L'AN DEUX MILLE TREIZE ET LE VINGT NEUF NOVEMBRE 

A LA REQUETE DE : 

LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DE GUINEE pris en Ia personnc de son 
President de la Republiquc en cxcrcicc ~ . 
Elisant domicile auprcs du cabinet DLA PIPER UK LLP 1 ~ • • } , 

domicilie 17 rue Scribe 75009 PARIS 

LEQUEL M'EXPOSE: 

Qu'il a le plus grand interet a fairc retranscrire des cnrcgistrcmcnts tclcphoniqucs et 
conversations entre Mamadie ToUI·e ct Frederic Cilins. 

Qu'il me rcquiert, en consequence, pour assurer Ia sauvegarde de ses droits, de procedcr a 
toutcs constatations utiles et d'cn dresser proces verbal. 

POURQUOI DEFERANT A CETTE REQUISITION : 

Je, Christine PINHEIRO, Huissicr de Justice assoeiee, pres du Tribunal de Grande Instance 
de PARIS, demeurant 44, rue Poliveau 75005 PARlS, soussignee, 

Cettifie avoir reyu, ce jour en mon Etude, a mon attention, un pli ferme, 

.J'AI VU, RECONNU ET CONSTATE CE QUI SUIT: 
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Societe Civile Professionnelle 
Yann JEZEQUEL 

Christine PfNHEIRO 
Et Anne-Sophie GRUEL 

Huissiers de Justice associes 
44 me Poliveau 
75005 PARIS 

J'ai procede a l'ouverture du pli et constate la presence d'une cle USB. 

Je constate que cette cle USB contient: 

- les dossiers suivants : 

L-J 3.15.2013. CaR 1 LJ 3.16.2013. Call2 LJ 3.20.2013. Call3 

LJ 3.25.2013. CW Meeting with lJ 4.10.2013.CaH 4 tJ 4.11.2013 CaliS 
Olns 

tJ 4.11.2013. Call10 LJ 4.11.2013. call 11 tJ 4.11.2013. Call12 

w 4.11.2013. CWmeetlngwith lJ 4.11.2013.CW meetlno with tJ 4.14.2013. CW meeting with 
OGns 7.45·9PM CUins 12·2PM OUns 

- un projet de retranscription. 

Je constate que les dossiers contiennent des cnregistrcments audio. 

J'ai procede a l'ccoutc de chacun des fichiers audio. 

J'ai alors constate que la retranscription figurant dans Ia cle USB, est conforme audits 
enregistrements et ci-apres reproduite : 

2 
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ENREGISTREMENT D'UN APPEL TELEPHONIQUE DU 15 MARS 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un appel telephonique entre Frederic Cilins ("FC") et Mamadie 
Toure ("MT"). 

REFERENCES : 

Dossier: 3.15.2013 Call1 I Device 1 

Fichler: 2_ Out_mama1634_03~15~2013_070354PM.wav 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

FC : Allo. 

MT : Allo oui Frederic, bonsoir. 

FC : Eh Mamadie. 

MT : [Rires] 

FC : Alors toi. lncroyable. Qu'est-ce que tu m'as fait Ia ? 

MT : J'etais enervee. 

FC : Je t'ai cherchee - mais <ya va bien, <ya va bien et toi, comment <ya va ? C'est <ya qui 
m'inquiete. Comment <ya va toi ? 

MT : Cava, ca va, ca va. 

FC : Cava un peu ? Eh Ia Ia Ia Ia. Tu as disparu comma <ya. Tu as disparu. Tout va bien? 
La petite va bien? Toutle monde va bien? 

MT : Oui, elle va tres bien. 

FC : Bon, tant mieux. Deja <ya, c'est une bonne chose. 

MT : Oui. 

FC : Deja 9a, c'est une bonne chose. Bon, bah ecoute com me Ceny t'as dit, moi je suis, je 
suls ici aux Etats-Unls . 

MT: Mmmmmm. 

FC : Done je sais pas, dans Ia semaine prochalne, quand tu veux. Tu me dis le jour qui te 
convient. 

MT : Mmm mmm. 

FC : Et puis voila. Pour se voir et se parler un peu quoi. 

MT: Ok. 
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FC : Ok ? Je sais pas, quel est le jour qui te convient le mieux ? comme 9a parce que moi 
j'ai des petites chases a faire a droite a gauche, comme 9a je sais que je m'organise 
et je laisse ce jour-fa de libre. 

MT : Mais qu'est-ce que tu m'offres d'abord ? Avant de te voir. Qu'est-ce que tu as pour 
moi? 

FC : Qu'est-ce que j'ai pour toi ? Tu sais j'ai pour toi deja de te voir et de te parler et de te­
tu sais, quand on s'est quitte Ia derniere fois, on s'est parle et tu m'as dit : "Ecoutes, 
regardes 9a et regardes si tu peux avoir quelque chose tout de suite" et puis apres 
ben voila. <;a c'est toi qui m'a appele le samedl ou le dimanche. Le fundi j'essaies de 
t'appeler parce que j'avais eu une reponse positive pour 9a. J'essaies de t'appeler 
pour te dire 9a et depuis j'ai pas reussi a t'avoir. Voila quoi. Deja rien que 9a - tu vois, 
depuis, je voulais te dire 9a. Done euh. .. c'etait deja une bonne nouvelle, tu 
comprends ? que tu aies deja quelque chose - ce que tu m'avais demande en fait. Tu 
m'avais dit : "Est-ce qu'on peut avoir - si on peut avoir quelque chose tout de suite, 
c'est bien, parce que comme 9a, 9a me permet de faire 9a, 9a, 9a." Done euh voila . 

MT : Ok. Done tout est arrange maintenant ? 

FC: Tout est arrange deja depuis longtemps, parce que tout de suite apres j'avais eu - je 
sais plus qui j'avais eu au teh~phone - mais apres toi j'arrivais pas a te joindre done 
j'avais laisse un message. J'avais - enfln bon tu sais bien quoi. Tu sais bien. Done je 
sais pas comment tu veux organiser 9a, mais bon on peut pas faire 9a par telephone 
quai. 

MT : Mmm mmm. [inaudible- bruits de television/radio] 

FC : Ok? 

MT : [inaudible] 

FC : Done euh voila, et puis apres ecoutes, autrement rien de plus. La-bas au niveau du 
true Ia - bon je crois de toute fa9on que tout le monde est au courant mais j'ai appris 
que le vieux etait tres malade. Je savais pas 9a. 

MT : Qui - qui est tres malade ? 

FC : Le vleux la-bas, le patron Ia. II a - je crois qu'il a un cancer et c'est assez grave quai. 

MT: Ah bon? 

FC : C'est assez grave. Ouais. 

MT : Ah bon? 

FC : Ouais, ouais. Apparemment if a - if a un mauvais cancer quol. II a un mauvais cancer 
et il se fait beaucoup de souci parce que 9a va - il va pas durer d'apres ce que je sais. 

MT : [inaudible) 

FC : Ah. Ben 9a c'est une nouvelle - c'est une nouvelle que j'ai eu il n'y a pas si 
longtemps. Et quand j'en parlais avec Ceny, Ceny me disait qu'il etait au courant alors 
je savais pas. Je pensais que toi aussi tu etais au courant. Je sais pas, ou peut etre 
Ceny avait mal compris, j'en sais rien . En tout cas, ce que jete dis, c'est sOr. Ce que 
je te dis, c'est sOr. 

MT : [Inaudible] II continue a bouger. 

TNAITNA/332188/2/FRM/4693192.2 2 
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FC : Oui, il continue - bon, jusqu'a present, il continue. Jusqu'a present, de toute fac;on il 
est toujours Ia. Qu'est-ce que tu veux faire ? II est toujours Ia. Ok ? 

MT: Ok. 

FC : Euh ... Done tu regardes. Tu veux qu'on se rappelle quand pour fixer c;a ? Tu veux 
qu'on se rappelle - tu reflechis et tu me dis demain le jour qui t'interesse ? 

MT: Ok. 

FC : Hein? Tu regardes c;a? 

MT : Ok. Ok. 

FC : Bon allez, c;a marche. 

MT : Tu veux que je viens avec les dossiers ou [inaudible] ? 

FC : C'est comme tu veux toi. C'est comme tu veux toi. Si tu veux - il faut d'abord qu'on se 
voit une premiere fois pour voir comment on fait les details et apres on le fait. Mais 
une premiere fois il faut qu'on se voit pour en parler quai. 

MT : Ok. 

FC · Done si tu veux moi euh je peux prendre l'avion pour te voir. Comme tu veux, c'est toi 
qui decide. 

MT: Ok 

FC : Regardes ce qui est le plus facile pour toi et on fait comme c;a. 

MT : Ok. Ok. 

FC : Ok? 

MT : Ok. 

FC : Allez, c;a marche. 

MT : Ouais. 

FC : Bon ben ecoutes. Je te souhaite une bonne soiree et je suis content de - je suis 
content que tu m'als telephone, qu'on se soil parle et puis qu'on va se voir quoi. Hein 
mais surtout, ce qui est important c'est que tu me dises quel jour parce que, si tu 
veux, lundi moi c;:a m'arrange pas mais mardi sl tu veux, je peux- on peut faire c;a. 

MT : Ok. Mardi ? 

FC : Mardi situ veux oui. 

MT : Ok. 

FC : C'est parce qu'il faut que je regarde aussi les billets. II faut que je regarde aussi les 
billets d'avion et tout c;a. Done si lu veux on s'appelle demain malin. 

MT : Ok, je vais refh3chir. 

TNAfTNA/332188/2/FRM/4693192.2 3 
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FC : Reflechis a c;:a et si tu veux, on se parle demain matin pas trop tard comme c;:a je 
peux encore prendre les billets d'avion. 

MT : Ok. A quelle heure le matin ? 

FC : Ok c;:a marche. Je sais pas, je sais pas. II faut que je regarde quels sont les horaires 
des avions et II faut que je regarde tout c;:a. 

MT: Ok. ok 

FC : Je connais pas les horaires qu'il y a. 

MT: Ok. 

FC : Mais je vais regarder quoi. 

MT : Ok. 

FC: Ok? 

MT: Ok. 

FC : Allez r;a marche. On se parle demain malin hein ? 

MT : Ok. Merci. 

FC : Allez, merci a toi, bonne soiree. 

MT : Bonne soiree. 

FC : Merci. Ciao ciao. Bye. 

Oh06m40s FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

FC : Alia? 

MT : Alia bonjour Frederic. 

FC : Oui, <;a va Mamadie ? 

MT : Oui <;a va un peu, et vous ? 

FC : <;a va. Oui, <;a va, <;a va. <;a va. Tu as re<;u mon message ecrit ? 

MT : J'ai re<;u oui. 

FC : Voila. Mol je peux arriver a neuf heures et je repars a trois heures trente, un 
true comma <;a. 

MT : Mais malheureusement, parce que mardi je n'aurai pas le temps - je dis 
malheureusement je n'aurai pas le temps mardi parce que j'ai rendez-vous 
avec le medecln. 

FC : Ok non mais on peut pousser a mercredi si tu veux. C'est comma tu veux. 
Moi je te proposals mardi parce que lundi je pouvais pas mais apres, mardi, 
mercredi, le jour que tu veux. 

MT : Je vais te rappeler apres pour te dire quel - qu'on se voit Ia semaine 
prochaine parce que -

FC : Ahhh Ia semaine prochaine attention ! La semaine prochalne moi je m'en 
vais. Je vais partir le mardi 26. Done euh apres, Ia semaine prochaine 9a va 
etre complique. 

MT : Pourquoi je dis 9a ? Parce que [inaudible], j'ai rendez-vous avec eux parce 
que je dais aussi signer les papiers avec eux. 

FC : Avec le quai ? Le market quai ? 

MT : [Panera] market. 

FC : C'est quai 9a ? 
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MT : [Panera]. Je vais voir les poissons et puis les fruits. 

FC : Ah d'accord. Et tu vas faire 9a aux Etats-Unis ? 

MT : Oui. [inaudible] done ils doivent commencer [inaudible] done si je vais pas 
avec le rendez-vous pour signer, c'est pas bon. 

FC : Oui, mais quel jour tu vas avoir 9a ? Tu sais pas encore ? 

MT : C'est parce que j'ai rendez-vous avec eux aussi. Apres l'hopital, j'ai rendez­
vous avec eux aussi. Mais c'est pas le mardi que j'ai rendez-vous avec eux 
quand meme. 

FC : Tu sais pas encore quel jour tu as rendez-vous avec eux ? 

MT : Non je sais mais 9a - 9a va me prendre du temps quoi. Parce que - je prefere 
que ce soit Ia semaine prochaine qu'on se voit parce que -

FC : Euh ouais. Quais. 

MT : lis m'ont envoye des lettres sur ce qu'on doit faire done on doit faire 
beaucoup de chases. 

FC : Je comprends. 

MT : Apres il faut faire !'installation - il y un true Ia qu'ils installent, de Ia banque et 
puis beaucoup de trues. Et puis ou installer - c'est-a-dire des contrats quoi . 
Par exemple, des contrats avec Ia banque, des centrals pour payer Ia tale et 
puis avec Ia banque, ils veulent qu'ont disent ou on va mettre 9a et puis 
signer tout 9a Ia. 

FC : D'accord, d'accord. Mais 9a tu le fais ou ce projet Ia? 

MT : Je le fais a Jacksonville. Je te l'avais dit. 

FC : Ah d'accord. D'accord, d'accord. Bah ecoute c'est bien 9a. C'est bien. Et le 
financement de 9a, tu as tout trouve, c'est tout bon ? 

MT : Non mais je t'avais dit. Avec le peu que j'avais, j'ai dit je dois faire 9a. Je 
t'avais dit, tu te rappelles, avec les poissons et puis les fruits ? 

FC : Oui, oui. C'est bien. Et bah ecoutes, si tu veux, autrement on peut repousser 
a Ia fin de Ia semaine. Si tu veux je peux venir. Parce que nous on peut - une 
fois qu'on se voit pendant une heure, une heure et demie ou - 9a prend pas 
plus que 9a. Apres, si tu veux, si j'arrive a neuf heures le malin, je peux 
prendre un taxi et puis je peux te retrouver quelque part en ville comme 9a, 
9a t'{wite de venir a l'aeroport si tu veux. 

MT : Oui mais pendant que tu es Ia, quand tu es en reunion, vous etes concentres. 
Tout le monde se concentre parce que si tu ne te concentres pas, le true 
[inaudible], c'est fini quoi. Parce que meme avec les gens Ia [inaudible] ils 
vont venir, on va s'asseoir, lis vont cuisiner et ils vont voir [inaudible]. Done il 
demande a ce que je sois Ia quoi. Et tout le monde mange [inaudible puis 
coupure de Ia ligne]. 

FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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FC : Allo ? 

MT : Allo oui. 

FC : Oui bah je sals pas, 9a marchait pas le telephone. 

MT : Oui j'avais pas de [inaudible]. 

FC : Oui, ecoute, je sais pas. Tu fais comme tu peux. Mol ce qu'll y a c'est que je 
peux pas rester plus tard que mardi parce que j'ai des chases - j'ai des 
rendez-vous qui sont pris apres en Europe et je dois absolument rentrer. 
Done, si tu veux, je peux venir samedi, dimanche, j'en sais rien moi. Comma 
tu veux. Moi ecoutes je peux pas te dire mieux. Je suis libre tous les jours. 
C'est toi qui choisis le jour qui te convient, d'accord ? Allo ? 

MT : Tu veux que moi je te dise ce qui va m'arranger. Ce qui m'arrange c'est ce 
que je te dis. 

FC : Alors quel jour ? Le lundi alors ? La semaine prochaine, le lundi ? 

MT : Je peux pas te dire le lundi exactement. Lalsse-moi regarder mon rendez­
vous avez Ia fille qui m'aide et je vals te rappeler. La semaine prochaine. 

FC : Ok. Ah situ me rappelles Ia semaine prochaine, c'est trap tard hein parce que 
moi je te dis - mardi, mardi soir, je suis dans l'avion, je peux pas le changer 
ya. 

MT : Pourquoi je te dis 9a ? C'est dO a mes rendez-vous. C'est ce que je t'ai dit. 
C'est dO a mes rendez-vous. 

FC : Je comprends. Oui, vas-y. 

MT : Si je suis pas aux rendez-vous, ici c'est pas comme en Guinee. Si tu n'es pas 
au rendez-vous, tout va se mettre a perdre. 

FC : Oui, oui, oui, je comprends ce que tu veux dire. Mais apres si tu veux, meme 
si tu as ton rendez-vous et tout 9a, tu peux t'echapper une heure. Si je viens -
je viens te voir, pendant une heure on peut parler quand meme, c'est pas 
grave. Non? 
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MT : Comment je vais m'echapper du rendez-vous ? Je peux pas m'echapper. 
Comment je vais m'echapper. Non. 

FC : Non mais je veux dire - c'est pas t'echapper. Je veux dire, si tu es h3-bas a 
Jacksonville, je viens te voir pour une heure. Meme si tu as des chases a 
faire, tu peux te liberer une heure quand meme. C'est 9a que je te dis. Tu 
comprends? 

MT : C'est ce que je te disais. Tu es venu me voir ou tu n'es pas venu me voir 
Frederic? Disons Ia verite. Tu es venue me trouvee, j'etais [inaudible]. 

FC : Non mais je te - ce que je dis Mamadie. Ecoute bien. Moi ce que je dis 
simplement, je dis d'accord tu as plein de rendez-vous et tout 9a. Mais tu 
peux pas me dire que dans toute une semaine de temps, tu peux pas 
m'accorder une heure si je viens te voir. Tu me dis n'importe quel jour, de 
telle heure a telle heure et moi je m'organise pour venir. Je te dis pas de te 
deplacer, je te dis pas quoique ce soit. Je te dis simplement une heure - tu 
restes une heure disponible quelque part et tu me dis : "Tel jour, tu peux te 
liberer une heure ?" et mol je me deplace et je viens te voir. Dans une 
semaine entiere, tu peux arriver a trouver une heure ou je peux venir te voir 
ou tu es meme si tu viens pas a l'aeroport meme si pas tout 9a. Tu 
comprends? 

MT : Frederic, si je te dis j'ai des rendez-vous, tu dais me croire. C'est comme toi 
quand tu as des rendez-vous tu peux pas - [inaudible] . Quand tu as un 
rendez-vous, est-ce que tu as !'habitude de dire - quelqu'un peut venir te dire 
[inaudible]. lis vont me prendre pour quelqu'un qui n'est pas responsable . 

FC : Non mais tu as raison. Bien sOr tu as raison. Mais je te dis, tu es pas - il y a 
24 heures dans Ia journee et il y a sept jours dans une semaine. Tu es pas 
toute Ia journee en rendez-vous. II y a bien une heure ou tu peux etre libre 
pour qu'on puisse se parler. Tutu d'accord ? C'est 9a que je dis. 

MT : Tu peux comprendre que j'ai des reunions, je vais etre fatiguee, j'ai l'enfant. 
C'est pas facile. II faut qu'on pense a moi. II y a pas quelqu'un qui va 
s'occuper de man enfant. 

FC : Bon ecoute, tu sais. II n'y a pas de problema. Moi je te laisse faire comme tu 
fais comme tu veux. Moi Mamadie je vais te dire, je vais pas me meltre a 
genoux. 

MT : Meme rna soeur qui m'aide elle a son enfant qui est malade. [inaudible]. II a 
cinq mois. L'enfant est malade aujourd'hui. 

FC : Je comprends. 

MT : Chaque fois, !'enfant tombe malade. Tu vois quai ? Elle peut meme pas venir 
s'occuper de moi. Elle a deux enfants. II n'y a personne pour !'aider. Les 
rendez-vous, [inaudible]. c'est vrai des fois quand on sort le matin on rentre 
que Ia nult. 

FC : Je comprends. Ecoute, moi je te laisse faire comme tu veux, comme tu peux. 
En tout cas, moi si tu veux, je pense que - le fait qu'on se voit je pense que 
c'est bien pour toi. Moi je vais pas me metlre - je peux pas te dire plus que 
9a. Je pense que c'est une bonne chose qu'on se volt, c'est une tres bonne 
chose pour toi parce qu'll y a des bonnes chases a faire par rapport a tout ce 
que je t'avais dit. Maintenant, sl tu peux, tu peux, si tu peux pas, tu peux pas. 
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Qu'est-ce que tu veux ? Je peux pas te dire plus que ~a . Je vais pas me 
mettre a genoux pour te dire -

MT : Je t'ai pas dit de te mettre a genoux. La raison pour laquelle je te dis 
[inaudible]. Je peux pas faire passer les gens qui veulent m'aider quand 
meme ici. lis font ~a pour moi comme ~a. Je les paie pas. 

FC : Tu sais que moi aussi - Ia raison pour te voir c'est aussi pour t'aider. Tu le 
sais ~a. Et ~a represente quand meme pas mal d'argent qui peut arriver 
comme ~a. Maintenant, comme je te dis, c'est pas une histoire de semaine-

[Inaudible - FC et MT parlent en meme temps] 

Moi je suis Ia jusqu'au - je te dis je pars le mardi 26 au soir. Si on arrive a se 
voir avant, c'est bien. Sl ~a n'arrive pas, qu'est-ce que je peux faire ? Je sais 
pas quai te dire. 

MT : C'est les rendez-vous qui ant fait 9a. C'est Ia secretaire [inaudible]. Tout le 
monde veut faire son boulot. [Inaudible] Maintenant, qu'est-ce que vous me 
donnez com me 9a ? Com bien vous avez a me donner ? 

FC : Non mais c'est pas combien vous avez a me donner. On s'etait parle Ia 
derniere fois. Tu m'as dit : "Sur un, est-ce que tu peux avoir une partie avant 
?" La reponse elle est oui. Et quand - je voudrais qu'on se volt et qu'on parle 
de tout 9a, c'est tout. Tu comprends ? Tu m'avais dit : "Est-ce que tu peux 
avoir deux, trois - est-ce que tu peux faire quelque chose avant et le reste on 
fait comme tu as dit ?" Done je t'ai dit oui. Maintenant, il faut qu'on se volt. On 
peut pas faire 9a par telephone, c'est impossible. Done euh si tu peux, tu 
peux. Si tu peux pas, tu peux pas. Moi je sais pas quai te dire. En tout cas 
moi je peux pas - mon problema c'est que mon depart du 26, je peux pas le 
changer. Malheureusement, je peux vraiment pas le changer parce qu'on 
m'attend en Europe et je dais absolument rentrer en Europe. Je peux pas 
changer. Done mol je peux etre libra le malin, l'apres-midi, Ia nuit, le jour, 
quand tu veux. 

MT : [Inaudible] 

FC : J'ai pas compris ce que tu as -

MT : Je dis je suis sincere, tu vas pas me laisser dans Ia boue et puis tu vas 
[inaudible]. 

FC : Non, non, c'est pas que le rendez-vous est plus important. C'est que le 
probleme qu'y a c'est que j'ai je dais absoiument absolument rentrer le 26. 
J'ai des chases avec ma famille, je peux pas changer ~a. C'est pas pour aller 
me promener au pour aller faire quoique ce soit. Et en plus, il y a ies fetes de 
P~ques qui arrivent, j'ai de Ia famille d'ltalie, j'ai plein de chases comme 9a. Si 
je rentre pas le 26, 9a va etre un gros probleme pour moi. Done je te dis, 
entre maintenant ou je le parle et le 26, a chaque minute, tu me dis : 
"Frederic, tu viens tel jour a 3h du malin", je vais venir tel jour a 3h du malin. 
Je suis libre taus les jours, taus les jours, meme lundi - je t'ai dit que j'avais 
des chases - meme ~a je peux les changer si c'est bon pour toi. Mais le 
problema qu'y a c'est que je peux pas depasser le 26. <;:a c'est sur, sOr, je 
peux pas depasser ie 26. Mais tout le reste du temps, je te dis, je suis libre 
24h/24, ?j/7 pour toi. Tu es Ia raison principale de ma venue et j'al aucun 
probleme de me rendre libre pour ~a. Mais apres le 26, je vais avoir 
beaucoup de mal, beaucoup beaucoup de mal. Et je suis meme pret a venir 
et a rester deux jours si tu veux a t'attendre !a-bas. Le jour ou tu me dis : 
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"Ecoute, viens le lundi et tu repars le mardi", je peux meme passer une nuit 
!a-bas. J'ai aucun problema avec 9a parce que je pense que c'est tres 
important qu'on se voit. Mais apres je peux pas, je !'assure - c'est pas que je 
veux pas, c'est que vraiment je peux pas depasser le 26 parce que je dois 
absolument rentrer. Voila. 

MT : Ok. ok. Je vais te rappeler, comme je t'avais dit, je vais te rappeler Ia 
semaine prochaine. ( ... ) tu t'inquietes pour toi mais tu ne comprends pas. 
Done, de toute fa9on je vais te rappeler Ia semaine prochaine comme je t'ai 
dit. 

FC : Ok. Ecoute, Ia semaine prochaine, si tu me rappelles le mardi, je serai - je te 
dit, mardi soir je serai dans l'avion hein, je pourrai pas changer 9a. 

MT : Frederic, tu dois m'aider. Je t'ai toujours dit de m'aider. 

FC : Mamadie, tu sais, "tu dois m'aider". Moi, je suis le premier a t'aider. 

MT : Tu ne m'aides pas. Tu ne m'aides pas. Tu ne m'aides pas. Quand je t'ai 
toujours dit, quand j'ai des problemas, aides moi. C'est toi seul que je peux 
compter. 

FC : Mamadie, Mamadie, Mamadie ; ecoute-moi, ecoute-moi ecoute-moi bien 
ecoute-moi bien. La derniere fois - tu sais mol je suis pas un milliardaire - Ia 
derniere fois, quand je suis venu te voir, moi-meme, de mon propre argent, je 
t'ai donne une enveloppe avec 5.000 dollars dedans. II y a beaucoup de gens 
qui viennent te voir et t'amenent 5.000 dollars tous les )ours pour te voir ? 
T'as beaucoup de gens comme 9a ? Tu sais, tu ne peux pas me dire que je 
ne t'aides pas. C'est pas possible. 

MT : Quand je t'ai dit mardi, je suis malade et j'ai d'autres rendez-vous, tu dois pas 
te facher pour 9a. 

FC : Je me fache pas. Mol je me tache pas. Je te dis, je te dis, je suis oblige de 
prendre en consideration toutes les choses. Moi, je te dis je viens ici pendant 
12 jours et j'avals informe Ceny en lui disant : "Ecoute, j'arrive le 14. Entre le 
14 et le 26, je suis libre tous les jours pour voir Mamadie." Tous les jours je 
suis libre. Done tu peux pas me dire que je fais pas d'efforts. Je viens, je reste 
12 jours ici, je suis venu que pour toi Mamadie. Je suis venu que pour toi. 
N'importe que! jour tu me dis de venir, je viens. Bien sOr j'ai pris d'autres 
rendez-vous mais je suis libre -

MT : Quand je te dis mes rendez-vous, tu dois attendre [inaudible]. Je ne suis pas 
une menteuse. Tu dois accepter 9a. 

FC : Je ne te dis pas que tu es une menteuse. Je dis simplement que sur une 
semaine, tu peux pas me dire : "Frederic, ecoute, j'ai pas une heure pour 
parler avec toi." Tu peux pas me dire 9a, c'est pas possible . Sur une semaine, 
m~me un President de Ia Republique il va me recevoir pour me voir pour une 
heure s'il a envie de me voir. 

MT : Je peux pas te faire attendre dans un coin comme 9a. Je peux pas faire 9a. 

FC : Mol, tu me fais attendre sans aucun problema. Tu me dis: "Frederic, viens 
lundi, mardi, tu viens mardi, mercredi, tu viens ie jour que tu veux" et je viens 
et je !'attends dans un hotel et j'attends que tu sois disponible. II n'y a aucun 
problema, je suis pret a faire ya. 
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MT : Frederic, je te dis des fois quand on sort le matin, meme le manger, il taut 
que je m'am3te chez McDonald's ou quelque chose comme 9a pour acheter a 
manger. Je n'ai meme pas le temps de manger tellement [inaudible]. Tu peux 
meme pas comprendre. Parce que c'est pas ton boulot [inaudible]. Tu peux 
pas comprendre. C'est trap charge, trap trap charge. Des fois Ia reunion. vous 
pouvez rester la-bas Ia nuit. Tu peux pas comprendre. [inaudible] Mais meme 
quand je vous dis, toi tu peux pas comprendre parce que tu n'as jamais fait, 
c'est pas ton boulot. 

FC : Je sais pas. Je sais pas mais, ecoute, je sais pas. Essayes de - je sais pas -
regarde 9a tranquillement et si tu veux on s'appelle Ia semaine prochaine et 
tu me dis. Moi, toute Ia semaine prochaine je - tu regardes 9a Ia semaine 
prochaine mais tu ne peux pas m'appeler Ia semaine d'apn3s encore. Parce 
que tout Ia semaine prochaine je suis libre mais apres 9a va pas. 

MT : Qk. Je vais donner a manger a ... Comme on dit, Ia semaine prochaine je vais 
t'appeler. 

FC : D'accord super. La semaine prochaine tu m'appelles - voila, Ia semalne 
prochaine, tu m'appelles quand tu veux. Je suis disponible, pret a venir. Mais 
c'est pas ce mardi-la hein que je m'en vais, c'est celui d'apres. Toute Ia 
semaine prochaine je suis libre hein. D'accord ? 

MT : Je te dis que je vais t'appeler. 

FC : Voila super. Ok ? Mais apres je te dis, toute Ia semaine prochaine je suis 
completement fibre pour toi. Tu m'appelles quand tu veux. 

MT : Qk. 

FC : D'accord ? 

MT : Qui. 

FC : Allez, 9a marche. Bon, en tout cas, je vois que tu as des projets. C'est bien. 
C'est bien. <;a c'est une bonne chose. Et en meme temps, si tu veux, 9a 
pourra te servir ces choses-la done c'est bien. 

MT : Qk. 

FC: Qk? 

MT : Qui. 

FC : Allez, 9a marche. Ok, allez j'attends ton appel. Mercia toi. Merci. 

MT : Qui. 

FC : Merci. Ciao ciao. 

FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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1m05s 

FC : Allo? 

MT : Allo Frederic bonsoir. 

FC : Comment vas-tu Mamadie ? 

MT : <;a va un peu et vous? 

FC : <;a va bien ? Oui, va va. <;a va, va va. lei if y a un peu de pluie Ia, depuis 
deux jours Ia mais va va. Et chez toi ? <;a pleut aussi non ? 

MT : <;a va un peu oui. 

FC : Alors dis-moi, qu'est-ce qu'on fait ? 

MT : Moi, je prefererai qu'on se rencontre le fundi. 

FC : Lundi ? Ok, c'est bon. Ok, si tu me dis fundi, je m'organise pour fundi. Je vais 
voir, je dois avoir les m~mes horaires que je t'avais dit. Je dois avoir un vol le 
malin et ensuite on a de neuf heures du malin jusqu'a trois heures de l'apres­
midi quoi. 

MT : J'aimerais que, arrivee fa-bas, que tout soit en ordre quoi. [Inaudible] 

FC: Euh, c'est-a-dire ? 

MT : C'est-a-dire ... 

FC : Arriver euh .. . 

MT : De ce qu'on a parte, Ia ce [inaudible] c'est-a-dire, je sais pas si vous me 
comprenez, c'est-a-dire Beny avail demande ... 

FC : Oui, de faire avec les documents tout r;:a ? Mais euh r;:a c'est bon ou pas 
parce que depuis on en a jamais reparle. Done comme je peux pas en par/er 
par telephone, de toute fac;on pour le fundi j'aurai pas tout qui sera pr~t hein. 
C'est impossible. Faut que je voie ensuite avec l'avocat et avec tout c;a. Done 
moi c'est surtout pour te voir et pour qu'on parte de tout r;:a. Pour qu'on voit 
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exactement comment on le fait et comment c'est parce que, Ia derniere fois, 
quand on a voulu mettre tout en place, tu m'as dit "de toute fa<;:on on peut 
pas le faire maintenant parce que j'ai pas les documents avec moi et voila et 
voila". Done je savais pas s'il fallait aller faire <;:a, dans quel endroit, dans quel 
pays et tout <;:a. Done euh, moi c'est pour <;:a que je veux venir te voir. Pour 
qu'on regarde tres precisement ce qu'on fait et comment on le fait et ensuite 
il faudra que, a partir du moment ou on se met d'accord sur ce qu'on fait et 
comment on le fait, il taut que je revienne pour qu'on le fasse, on le fasse 
comme il taut quoi. Tu comprends? 

MT : Frederic, est ce que Beny tient a ce que vous me rencontrez et que il est 
d'accord a ce que vous me donnez cette somme? 

FC : Bien sur. Bien sOr, bien sOr. Non mais moi ce qui est, ce qui est, ce qui est 
Important c'est qu'on se volt et qu'on se parle et qu'on voit exactement ce ... tu 
sais, tu as disparu d'un coup, on s'est plus parle, on a plus rien fait ici et Ia. 
C'est important qu'on se volt, qu'on se parle et qu'on s'entende sur ce qu'on 
va faire. C'est <;:a, c'est juste <;:a qui est important. Apres, une fois qu'on se 
volt et qu'on se parle, on va pas parler de tout <;:a par telephone. 

MT : Je sais mais j'avance seulement parce que je veux pas aller, me deplacer, 
aller vous voir a l'aeroport, j'ai !'enfant vous voyez et que vous me dites que 
Beny n'est pas d'accord. 

FC : Non non mais je te dis pas que je suis pas d'accord. Je te dis si tu veux, j'ai 
suffisamment de temps pour prendre un taxi et qu'on se retrouve quelque 
part en ville si tu veux pas perdre du temps a bouger. Si tu es occupee avec 
Ia petite. Tu me dis simplement ou tu veux qu'on se retrouve et on se 
retrouve Ia ou tu veux. Si <;:a te fait gagner du temps, moi il y a aucun 
problem e. 

MT : C'est <;:a mais si on volt seulement c'est pour parler et que <;:a ne vient pas de 
Beny tu vois c'est c'est fatiguant. Moi en ce moment je vais etre fatiguee. 

FC : Ecoutes - non non tu vas pas me fatiguer et je veux pas parler de tout <;:a au 
telephone. Moi je te dis tout simplement je veux pas parler de tout <;:a au 
telephone, c'est... ni de quoi que ce soil. Je veux simplement qu'on se volt et 
qu'on se parle mais pas au telephone. 

MT : Ok. Ok. 

FC : Ok ? Done comme <;:a on s'explique, exactement ce qu'il y a, Ia situation, 
qu'est-ce qu'on fait, qu'est-ce qu'on fait pas et puis de Ia, quand on se quitte, 
je mets tout <;:a en place comme il faut. Ok ? 

MT : Ok. 

FC : Voila, done moi je te dis je vais regarder Ia encore les horaires d'avion. Lundi, 
je peux venir et tu me dis simplement- done, moi si tu veux, si j'arrive a neuf 
heures a l'aeroport, je peux, je peux prendre un taxi et te retrouver a dlx 
heures ou tu veux. A dix heures, dix heures et demie. Je te retrouve ou tu 
veux. Tu me donnas simplement l'adresse de ou tu veux qu'on se retrouve, 
comme <;:a tu n'as pas besoin de venir jusqu'a l'aeroport et puis - et puis 
apres, quand on a termine, on se boit un true, apres je repars a l'aeroport et 
puis voila. 

MT : Ok. 
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FC : C'est bon ? 

MT : Oui, oui. 

FC : Ok, <;a marche. Alors ecoute, je vais verifier tous les horaires des avions et je 
te rappelle demain matin ? 

MT : Ok. 

FC : En tout cas, je peux prendre le billet pour lundi hein ? 

MT : Ok. 

FC: D'accord. Ok, c;:a va. Allez, c;:a marche. 

MT : Oui. 

FC : Allez, bonne soiree. Je t'appelle demain. 

MT : Ok. [inaudible) 

FC : Bonne soiree. Bye bye. Merci. Bye. 

FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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ENREGISTREMENT D'UN RENDEZ-VOUS DU 25 MARS 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un rendez-vous entre Mamadie Toure ("MT") et Frederic Cilins 
("FC"). 

REFERENCES: 

Dossier: 3.25.2013 CW Meeting with Cilins 

Fichter: FBIJK_001.wav 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

Agent FBI: This is special agent Angela Hill . It is March 25th 2013 at 8:41am. This is 
going to be a consensually monitored conversation between ... Names ? 

MT: Mamadie Toure. 

AH: And who's the target? 

MT: Frederic Cilins. 

[Inaudible jusqu'a Oh15m28s] 

FC : Alors Ia petite, comment 9a va ? 

MT: Cava bien. 

FC : Tu as quelqu'un qui te Ia garde ? 

FC : D'accord. Alors qu'est-ce que c'est ton projet de fruits et de legumes ? 

MT : Quoi ? 

FC : Ton projet? C'est quoi ? Tu es en train de faire quoi? 

MT : lei? 

FC : Oui. 

MT : Je suis en train de faire un restaurant et puis les fruits, vendre les fruits. 

FC : Fruits et legumes ? 

MT : Oui. Tout ce qui est banane, tout ce qui est tomate [inaudible]. 

FC : D'accord. 

MT : Je veux aussi vendre euh - faire un restaurant ou il y a [inaudible]. 

FC : Et les fruits tout 9a, tu vas vendre au detail au public ou en gros -comment tu 
vends- comme un magasin quoi? 
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MT : Comme <;a. 

FC : Comme un magasin. Ok. 

MT: Comme <;a 1~1. Toutle monde vient au magasin. 

FC : Oui oui oui. Et c'est une chaine ? Comme il y a les fresh market. C'est une 
chaine ou c'est un magasin a toi ? 

MT : Moi c'est un magasin que j'ai pris en location. 

FC : D'accord. C'est bien. C'est bien. 

MT : Deux magasins en location. Un c'est pour les fruits et les poissons. Et un 
c'est pour-

FC : Les poissons aussi ? 

MT : Oui. Parce qu'ici les poissons c;:a marche beaucoup. 

FC : C'est bien. Tu as eu !'idee- <;a. comme <;a ? 

MT: [inaudible] on a fait des recherches avec des amis. On a trouve que - les 
fruits <;a marche. Tout ce qui peut marcher, m~me sl c'est les bonbons, II faut 
vendre. 

FC: C'est bien. C'est bien. Ben ecoute c'est une bonne chose. 

MT: [inaudible) ici c;:a marche 

FC : Ouais bien sOr. Et tu fais <;a toute seule ? 

MT: Non j'ai quelqu'un qui m'aide. J'ai quelqu'un qui m'aide. Y a ... Les gens qui 
sont Ia, quand ils veulent faire du business ils vent te chercher [inaudible). 

FC: lis t'aldent a flnancer ou lis t'aident a, a tenir le magasin, avec des employes, 
et tout <;a? 

MT: II t'aide comment falre. en ce qui concerne les employes. [Inaudible] 

FC: D'accord, d'accord. Parce que toi ici tu as, tu as le droit de, de, de travailler, 
tu as le droit de tout <;a ? T'as quai ? Une green card, une carte verte ? 
Qu'est-ce que tu as ? 

MT: Non non, j'ai pas une carte verte. 

FC: C'est un visa d'investisseur, alors c'est comment ? 

MT: Non non. C'est un visa simple que on m'a donne. 

FC: Simple 7 

MT: Oui. 

FC: Mais t'as quand meme le droit de travailler ? 

MT: De travailler ? 

TNAITNN332188/21FRM/4693192.2 16 



 p. 90

Oh20m30s 

CONFIDENTIEL 

FC: Non parce que normalement ici c'est pas facile tu sais quand tu veux 
travailler. 

MT: Non tu peux faire, tu dois appliquer. Tu peux faire apres tu vois. 

FC: Parce que toi tu peux rester indefiniment ici? Tu as, tu as, tu vas travailler six 
mois, et apres tu dais sortir ou tu peux rester tout le temps ? 

MT: Maintenant Ia moi je veux appliquer quoi. Je veux appliquer ici. 

FC: Appliquer 9a veut dire quai ? Fa ire I' application de ... 

MT: Apres que le magasin est Ia, que tout est en place, je veux 

FC: Ouais parce que tu sais, il y a des avocats qui sont specialises dans 9a. La 
juste Ia personne que j'avais Ia au telephone, c'est quelqu'un qui fait 9a et 
[inaudible] avec un avocat qui fait le visa. Alors, je me rappelle plus comment 
9a s'appelle. C'est un visa pour les investisseurs. Par example, toi tu investis 
dans un magasin, des chases comme 9a. Tu crees un travail. Eh ben tu as le 
droit d'avoir un visa pour 5 ans, ou 3 ans ou 5 ans, ou, ou un true comme Qa. 
Et, et tu fais ton affaire quai, tu fais ton business. C'est bien. 

Alors qu'es-ce qu'il s'est passe dans Ia t~te de Mamadie qu'elle a disparu ? 
Tu sais j'ai eu Ahmed au telephone, Ahmed au telephone. 

MT: Attends mol j'etais f~chee Frederic. J'etais fi~chee. 

FC: Fachee ? Pourquoi ? 

MT: J'etais tachee. 

FC: Pourquoi ? 

MT: J'etais fachee parce que le fait que vous m'avez dit Ia derniere fois que euh, 
euh, ils disent qu'ils peuvent pas d'abord et vous allez reflechir. <;a m'a, 9a 
m'a, Qa m'a, j'etais choquee moi. J'etais choquee. Le fait que vous avez dit 
peut-~tre qu'ils vont accepter de m'aider ou bien lis vont pas accepter de 
m'aider. 

FC: C'est pas une histoire d'accepter de m'aider. Je t'ai dit, je t'ai dit laisses-moi 
voir. Tu as meme pas attendu Ia reponse. On s'est parle le dimanche, ou le; 
ou le samedi tu m'as telephone le samedi. Je t'ai dit on se reparle lundi et de 
Ia, plus rien plus personne. 

MT: J'en avais marre de tout 9a. J'en avais marre. J'en ai marre de tout 9a. 

FC: Tu sais mol aussi j'en ai marre. Mais que, qu'est-ce qu'on peut falre ? Mol tu 
crois pas que j'en ai marre moi ? Je ne peux plus entendre parler de cette 
affaire mol, je peux plus entendre parler de cette affaire, j'en ai ras-le-bol 
mais tu peux meme pas t'imaginer, mais est-ce qu'on a le choix ? On a pas le 
choix . A cause de cet imbecile de gars Ia, qui est Ia, qui emmerde tout le 
monde, qui rend toutes les chases compliquees, on est Ia, qu'est-ce que tu 
veux que je te dise ? Qu'est-ce que tu veux que je te dise ? 

MT : Quel gars ? 

FC : Le ... le ... le .. Alpha, quel gars ?A cause de lui on est comme 9a, si c'etait pas 
lui tu sais on discuterait meme plus de ces histoires Ia et a cause de 9a, 
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pardon de le dire comme 9a, on est, on est dans Ia merde avec ce gars Ia. Tu 
sais, c'est une histoire de fou. Moi, je deviens dingue par ce que tout le 
monde en a marre, tout le monde est enerve, tout le monde depense de 
!'argent a cause de lui pour rien, parce que ca coate de !'argent tout le temps 
cette histoire Ia, a tout le monde, a tout le monde pour rien. Tu sais 9a 
devient une horreur ce deal Ia et en plus on sait meme pas ou il veut aller. 
La, il a fait - ils ont fait - une reunion, encore une reunion mais c'est ridicule, 
ils sont venus a Ia reunion, les gens de ... de ... de ... Alpha, en disant "bon, 
alors qu'est ce que vous avez a propose ?" Qu'est-ce que vous avez a 
proposer quoi ? C'est vous qui ne voulez pas que l'on travaille, qui veulent 
pas que l'on reste, qu'est-ce que vous voulez qu'on vous dise ? Dites-nous 
ce que vous voulez ? Mais personne sais ce qu'il veut. Personne ne sait ce 
qu'il veut. Meme ses am is proches, je vais te dire moi je parle avec ses am is 
proches, qui sont avec lui depuis 20 ans, 25 ans, 30 ans, qui le connaissent 
tres tres tres tres bien, ils sont fatigues, ils ne comprennent meme plus ce 
qu'ils veulent- ce qu'il veut - et ils en ont marre. Mais est-ce que quelqu'un a 
le choix ? II n'y a que lui qui a Ia cle du problema alors tu sais. La il parait qu'il 
est tres malade, il a son cancer, il a des chases comme 9a. Tu sais les gens 
en ont tellement marre, ils souhaitent justa qu'il s'en aille, que c'est fini , et 
voila. 

Alors Ia derniere fois si tu veux, je peux pas te dire - moi tu sais, Mamadie, 
moi quand je te dis quelque chose c'est que c'est comma 9a. Si je te dis, 
c'est que c'est comme <;:a. Quand j'avais besoin de 24h, 48h pour pouvoir te 
donner une reponse claire [Inaudible] 

[inaudible] Les autres, ils m'ont trop fatiguee. [Inaudible] Done je me disais 
[inaudible]. 

Mais <;:a sert a quoi de disparaitre comma <;:a 7 Est-ce que si on parle pas on 
trouve des solutions ? 

T'aurais pu me dire Frederic, je suis fachee, je suis enervee, n'importe quoi. 
Tu m'avals deja dit <;:a. Mais qu'est-ce que ? Bon, enfin, le passe c'est le 
passe. Tu sais, moi, Ia chose qu'il y a c'est que moi je te dit tout. 

Quand je te dis quelque chose, je te dis le bon, je te dis le mauvais. Tu sais, 
je te mens pas. Je joue pas avec toi. Je te dis exactement Ia verite de tout ce 
qu'il se passe. Eh ... Voila. C'est com me <;:a, qu'est-ce que tu veux que je te 
dise? 

Tu sais, tout le monde ... tu sais, je vais te dire ... Tu n'as pas eu Ahmed 
de puis long temps au telephone parce que ... II s'est fait beaucoup de souci. II 
s'est fait beaucoup de souci. Je ne sais ce qu'il s'est passe chez toi pour 
arriver a decider <;:a. A mains qu'il a m'a raconte des histoires et qu'il savait 
exactement ou tu etais ou quoi mais en tout cas moi je l'ai eu au telephone. II 
m'a dit : "Ecoute Fred" ... En tout cas il sa it... je l'ai eu au teh~phone - il est en 
Guinee - parce qu'il doit avoir des nouvelles. Je lui dit : "Ecoute on va se 
parler, on va se voir Ia semaine prochaine". II me dit : "En tout cas tu lui diras 
bien qu'on fait pas <;:a". 

MT: [Inaudible] Moi j'ai pas dejeune avant de venir. 

FC: Ahl Tu veux un ... Je t'ai pas propose parce que je savais pas. Tu veux un. 

MT : Je veux pas sucre. 

(Inaudible] 
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C'est pas sucre parce que tu me disais Ia derniere fois que tu n'aimais pas le 
sucre. 

Non j'aime pas trop sucre moi. Si c'est un peu sucre mais pas - je prefere le 
sale au sucre mais bon le malin des fois [inaud ible]. 

C'est le visa que j'ai. 

Jusqu'au 27 aoGt 2013 ? 

Mais je peux encore prolonger si je veux. Je peux prolonger a six mois 
encore. 

C'est bon? 

Parce que Ia derniere fois ... 

Tu avais garde le passeport diplomatique ? 

Oui. 

[Inaudible] 

FC: C'est bon ? Tu avais garde le passeport diplomatique ? 

MT: Ouais. Quais. 

FC : Je pensais qu'ils te l'avaient enleve. 

MT: Non. [Inaudible] done aujourd'hui j'ai peur. Est-ce que c'est vrai qu'ils vont 
reellement me punir, Frederic, quand je parle. Si, c'est-a-dire Ia societe 
BSGR ne dit pas allez voir Mamadie, vous pouvez pas vous-meme decider 
de m'aider. Vous pouvez pas. 

[Inaudible] 

FC: Ouah I Qu'est-ce qu'elle a grandi ! 

FC: 

[Inaudible] 

On va faire ce que l'on a dit l'autre fois, tu vas recuperer trois cent [inaudible], 
tu vas recuperer trois cent tout de suite et le reste on va le mettre quelque 
part. Au mains r;a deja, c'est pris tout de suite et r;a c;a n'a rien a voir avec ce 
que tu auras quand ce sera termine, <;a sera quelque chose en plus comme 
je te l'avais dit. C'est que des avantages. 

MT: Trois cent? 

FC: Trois cent mille. 

MT: OK. 

FC: Au moins c;:a te permettra peut-etre de faire ton restaurant ou faire des 
investissements. [Silence] 

Ca va permettre de faire ... de fa ire euh.. des investissements. Comment c;:a 
s'appelle ? Ces histoires d'ecole a Conakry ? Qu'est-ce que tu as fais ? Tu as 
rien pu faire. 
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MT: C'est Ia [Inaudible] 

FC : Done, on va faire c;a ? Ok ? 

MT : On va faire c;a. 

FC: Euh ... II faut que je revienne. Euhmm ... II taut qu'on detruise ces papiers et 
en meme temps on met une partie chez l'avocat, une partie tu recuperes tout 
de suite, et voila. 

MT: J'ai pas compris. 

FC : Je reviens. On detruit ces papiers. Une partie de !'argent tu vas prendre tout 
de suite, et une partie on va le laisser bloque chez l'avocat euh le temps que 
l'on avail dit. Comme je t'avais dit Ia derniere fois. 

MT: [Inaudible] 

FC: Je t'avais dit ecoute, au depart je t'avais dit on prend un et on bloque un. 
Apres tu m'avais dit est-ce que sur ces uns-la tu peux avoir une partie tout de 
suite. Maintenant, je te dis, sur ces uns Ia, 300 tu vas recuperer tout de suite 
et le reste on va le laisser chez l'avocat. 

MT: Mais ... L'avocat, quel avocat ? Je ne le connais pas. 

FC : Beh oui, mais nous on va trouver un avocat. 

MT: Tu n'as pas encore trouve? 

FC: C'est pas 9a ? Je pouvais pas te parler done je savais pas. On va trouver 
quelqu'un euh .. . c;a peut pas ~Ire quelqu'un aux Etats-Unis, il faut que je 
trouve quelqu'un en dehors des Etats-Unis, parce que c'est interdit, ici on a 
pas le droit de faire 9a. 

MT : Pourquoi ? 

FC : Parce que c'est .. . c'est pas une bonne idee de le fa ire avec un avocat 
americain 

MT : La derniere fois c'etait avec Adam. 

FC : Adam, je ne veux plus en entendre parler de Adam. Adam il a fait que des .. 
des, des, des canneries. Adam il a pas ete bien Adam. J'etais tres en colere 
avec lui. Parce que tout ce qu'il a fait pour cette histoire de South Beach. II a 
pris... II a pris beaucoup d'argent, de frais d'avocats. II a pris beaucoup 
d'argent de frais d'avocat. C'est pas du tout une bonne chose. Je suis aile 
voir un autre avocat mais malheureusement... lei on peut pas le faire. 
D'apres ce que m'a dit l'avocat, avec Ia loi americaine, on peut pas faire un 
true com me 9a, il faut qu'on le fasse a l'exterieur des Etats-Unis. Mais je vais 
bien regarder 9a. Moi je voulais deja que l'on se voit, et qu'on se parle et 
qu'on se comprenne bien. Une fois que l'on se comprend bien, dans les -
maintenant rapidement, on va faire 9a et deja, tu auras deja un peu d'argent 
ce qui va te permettre de respirer. Parce que si... 

MT : Vous savez Ires bien j'ai peur des gens de BSG, vous le savez tres bien. Vu 
ce qu'ils m'ont fait. .. 
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FC : Mais qu'est-ce que tu as comme probleme avec eux ? 

MT : Parce que BSGR me dit je vais te donner 9a, c'est pas clair, c'est ce qui me 
fait peur et tu le sais. La derniere fois je t'avais dit 9a au telephone [inaudible] 
[ ... ] venu me voir, je t'avais dit 9a situ te rappelles. 

FC : Tu me paries du passe mais je te parle de maintenant moi. La t'as pas a faire 
avec BSGR, tu as a faire avec Frederic et moi je suis Ia. 

MT : Oui mais si quand meme si Beny t'as envoye ici, c'etait pas ... 

FC : Non mais, je te dis, tu n'as pas a faire avec quelqu'un d'autre qu'avec moi. Je 
suis Ia, !'important c'est que l'on puisse se parler, que l'on puisse s'entendre 
et qu'on puisse organiser les chases comme il faut, c'est tout. Mais euhmm je 
te dis, je suis Ia. Je t'avais dit I' autre fois, je suis Ia, je m'occupe de ... de ... de 
ce truc-la. Je te dis pas d'avoir confiance aveuglement, je demande rien de 
plus que de m'ecouter et qu'on se parle. 

MT : Je sais. 

FC : Mais voila. Je te demande rien de plus que 9a. 

MT : Je veux dire, 9a vient de Beny j'ai confirme, mais les autres j'ai pas 

FC : Ecoute-moi, je vais te dire, tu sais je me suis demande tellement de chose 
quand tu as disparu comme 9a, je me suis dit mais qu'est-ce qui se passe. 
Elle est quelque part... Tu sais j'avais tellement peur quand tu eta is a 
Freetown, quand tu parlais avec ces gens Ia, qu'ils te fassent du mal, qu'ils 
te... j'en sa is rien moi, qu'ils soient venu te chercher ici, qu'ils t'aient 
embarquee 1<~-bas , 9a ne m'etonne pas si 9a c'etait passe. Tout ce temps que 
tu as dlsparu tu es toujours restee icl, tu es pas partie ? 

MT : Non non. J'etais Ia. J'ai dit [inaudible] de mes projets. <;a n'a pas ete facile. 

FC : Non mais je comprends que 9a n'a pas ete facile mais ce que je veux dire 
c'est que ... 

MT : [Inaudible] 

FC : Je !'assure j'ai eu tellement, franchement j'ai eu peur. Je me suis dit, ces 
gens qui le cherchaient, que je t'avais dit de ne pas aller les voir Ia nuit, parce 
qu'ils te mettent dans une voiture, qu'ils t'amenent a Conakry, tu sais meme 
pas ce qui va t'arriver. je me suis dit si elle est partie quelque part en Afrique 
ou quoi. Tu sais !'Afrique c'est pas comme les Etats-Unis, c'est dangereux, 
c'est dangereux. lei, tu as ... bon .. . Ia police. La-bas, a Freetown, jete dis, on 
te mets dans le coffre de Ia voiture, le malin tu te reveilles tu es quelque part 
a Conakry hein. Tu sais c'est pas quelqu'un de gentil et quelqu'un en qui tu 
peux avoir confiance Alpha, tu le sais ? Tu le sais. Done moi, quand tu avais 
ces gens qui venaient te voir sans arret, je me suis dit ouah qu'est-ce qui 
s'est passer. Tu sais, parce que tu peux disparaltre un jour, trois jours, une 
semaine mais tu as disparu longtemps. Tu as disparu longtemps. Done 
j'avais Ahmed au telephone mais j'ai eu, apres, j'ai eu ton frere, Ceny, au 
telephone. Finalement au bout d'un moment Ceny me dis : "Bon, ecoute" ... 
Voila, il t'a fait passer des messages pour qu'on se parle mais c'etait... 
Entin ... Ecoute. 
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MT : Tu sais je suis fatiguee. Parce que je me disais si c;a vient de Beny je sais 
que c'est Ia verite, mais si c;a vient pas de Beny, ils vont me tourner tourner ... 

FC : Tu dais te dire que c;a vient de Frederic, point. Voila. Tu dais te dire c;a vient 
de Frederic et Frederic est Ia, et je vais tout faire. Moi je suis oblige de rentrer 
demain parce que j'ai Ia fa mille, tu sa is, j'ai. .. Je dais m'occuper de rna 
maman. Tu sais j'ai perdu mon papa, je dais m'occuper de ma maman. Je 
peux pas ne pas rentrer demain, je suis obligatoirement, je dais rentrer 
demain. II y a les fetes de Paques qui arrivent, y a tout c;a. Je rentre, 
j'organise tout c;a et je reviens te voir et on fait c;a. Je vais revenir. 

MT : Quand? 

FC : Je te dis deja. Je te dis deja. Je reviens I e ... debut avril ... le 8 avril. J'arrive a 
Miami. Entre le 8 et le 16 je vais revenir te voir. Mais je m'organise, je 
m'organise. En tout cas, je voila, je Iache pas tant qu'on ne termine pas. 

MT : Vous m'avez dit si un jour le gouvernement vient me voir, qu'est-ce que je 
dais faire? 

FC : Quel gouvernement ? 

MT : Vous m'aviez dit que les gens de Ia CIA, je sa is pas ... ils sont venus te voir. 
Si jamais ils viennent ? 

FC : Moi si tu veux ... C'est un bureau qui est independant, j'ai pas leur carte de 
visite Ia, c'est un bureau qui s'appelle Veracity, qui est paye par le cabinet 
d'avocats que finance George Soros, tu vois qui c'est George Soros ? 
George Soros, c'est un milliardaire qui essaye de travailler avec Alpha pour 
recuperer ces mines, pour recuperer tout c;a . Done George Soros a paye ce 
cabinet de Veracity, qui est avec tous les anciens agents, comma c;a, pour 
preparer le dossier pour attaquer le contrat de BSGR avec Ia Guinee. Done 
ces gens-la sont venus et ils ont fait toutes les investigations, les questions et 
tout c;a. Les papiers que je t'avais fait voir !'autrefois avec toutes ces listes de 
questions, ces listes de chases ou toi tu es mentlonnee dessus, je t'avais fait 
lire c;a, tu te souviens ? Voila, tout c;a e'est plein de questions qu'ils ont 
posees en demandant pourquol, comment. Moi je leur ai explique Ia verite, 
que tout c;a e'etait des canneries et que voila... parce que, comment il 
s'appelle ? Alpha, il essaye d'utiliser c;a pour dire qu'il y a eu des chases qui 
n'etaient pas legales dans le contra! de BSGR avec Ia Guinee. Done voila, 
Mamadie a... comment dire.. . touche de !'argent du groupe BSGR pour 
essayer de les favoriser a l'epoque de Lansana Conte et toutes ces chases 
Ia, done c;a c'est ce qu'ils essayent de dire de fac;on a ce que, a ce que le 
contrat soit abandonne a cause de c;a. Mais en m~me temps, si .. . c;a, je veux 
dire, e'est quelque chose d'illegal, ca pose des problemas a toi aussi, meme 
iei, surtout ici, e'est pas m~me ici. lei il y a tout un true tu sais, Ia politique et 
les affaires c'est completement separe. Toi tu es une personne qui est 
politiquement exposee par rapport a ce qu'il y avait a l'epoque de Lansana 
Conte, done voila, e'est ce que Alpha essaye de faire. Alpha il essaye de se 
battre pour arriver a prouver ces choses-la et enlever le contra! de BSGR 

MT : Si jamais les gens, ce groupe Ia, je les rencontre un jour. Comment est-ce 
que je dois faire ? 

FC : Quels gens ? les gens de Alpha qui tournent comme c;a ? 

MT : Les gens qui sont partis te voir. 
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FC : Tu leur dis simplement que toi tu n'as rien a voir avec tout c;:a, tout ce qui se 
dit, c'est des betises. Comme on avait fait sur !'attestation, tu te rappelles ? 
Que moi j'ai rien a voir avec tout ce que vous me dites et voila ... 

MT : Que je n'ai jamais vu BSGR. 

FC : Pas que tu ne l'as jamais vu. Tu connais Ia societe, parce que ne peux pas 
dire que tu n'as jamais vu. Tu connais, t'etais a Conakry, tu etais la-bas, tu 
vivais en Guinee a l'epoque done tu ne peux pas dire que tu ne connais pas, 
mais tu n'as rien a voir avec toutes ces histoires de contra!, de machin, de 
soi-disant !'argent touche, tu n'as rien a voir avec tout c;:a, c'est tout, c'est des 
mensonges. 

MT : Si BSGR m'a donne de !'argent ? 

FC : Tu dis que tu n'as rien n'avoir. Tu dis que tu n'as jamais touche d'argent de 
personne. 

MT : Avec BSGR ? 

FC : Et puis voila. Bien sur. Bien sOr. 

MT : Je n'ai pas a dire le nom de BSGR ? 

FC: Comment ? 

MT : Je n'ai pas a dire le nom de BSGR ? 

FC : Non, c'est eux qui von! essayer de te poser des questions comme c;:a, mais 
c'est pas ... Ecoutes, aujourd'hui, ce n'est pas arrive. Et si c'est pas encore 
arrive aujourd'hui, je pense qu'il y a moins de risque maintenant que c;:a 
arrive. C'aurait dO arriver II y a longtemps. Comme c'est pas arrive depuis un 
certain temps. Moi, c;:a remonte. La premiere fois qu'ils m'ont. .. c;:a remonte a 
un an et demi. Tu vois ? Done si c;:a devait arriver pour toi, c;:a serait deja 
arrive il y a six mois, il y a un an. Tu vois ? II sont pas venus done je pense 
pas qu'ils vont venir mais on ne saitjamais. Voila, apres .. . 

MT : Au cas ou ils doivent venir, je dis je n'ai jamais connu BSGR. 

FC : Oui, t'as pas d'affaire avec eux. Tu te rappelles les papiers que l'on avail fait 
? C'est simple, simplement une attestation disant : "J'ai rien a voir avec c;:a. 
Tout ce qui a eta dit, tout cette hlstoire de toucher de !'argent, pas toucher de 
!'argent, j'ai rien a voir avec Qa." Voila. De toute fac;:on, quand je vais revenir, 
je vais revenir avec un true bien clair. <;a va ~tre ecrit. Tout ce qui a ... Quand 
on te pose des questions, tout est ecrit la-dessus. tout sera avec les 
reponses a donner. 

MT : [Inaudible] 

FC : Est-ce qu'aujourd'hui tu as des gens qui t'embetent ou quoi ? 

MT : Non. 

FC : Ah bon. 

MT : Com me tu m'avais dit quand les gens ils vont venir. 
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FC: Non j'ai pas dit quand its vont venir. Attends, attends. Touchons du bois. 
J'espere que personne jamais va venir. Parce que s'ils viennent, c'est deja, 
c'est embEHant done j'espere que jamais its vont venir. 

MT : L'autre fois tu m'avais dit 9a, tu m'avais dit le gouvernement il peut venir, if 
peut venir chez toi taper Ia porte. Si ils viennent tu as dit de detruire, ou bien 
de dire que [inaudible] .. . 

FC: Voila, de ne pas garder des choses ici. Maintenant, ces fameux papiers its 
sont ici aux Etats-Unis ? mais parce que quand on va se voir Ia prochaine 
fois, il faut que l'on detruise 9a. Comme r;a. 

MT: Tu veux qu'on detruise ou? 

FC : Laisse-moi bien reflechir et organiser bien comme if faut et on va le faire 
comme 9a, ok ? Ok, Mamadie. 

Ces gens qui etaient derriere toi quand t'etais a Freetown, t'as plus de 
nouvelles de personne ? 

MT : Non. 

FC : Tu m'as jamais dit qui c'etait. 

MT : [Rires] 

FC : Hein? 

MT : Tu les connais pas. 

FC : Je les connals pas ? 

MT: [Inaudible] Done c'est prive. 

FC : Non, comme tu m'avais dit que [inaudible] c'etait des americains, je savais 
pas. 

MT : Non. 

FC : C'etait des guineens alors ? 

MT : C'etait des leoniens. 

FC : Ah c'etait des leoniens ? Ah Ia Ia. 

Done tu penses que tu vas l'ouvrir quand ton magasin ? 

MT : [Inaudible] II m'ont dit debut mai 

FC : debut mai ; et eux qu'est-ce qu'ils font quoi pour toi ? C'est dans un centre 
commercial, c'est dans quoi ? 

MT : II faut amenager. II faut amenager. Les appareils on les met pas comme 9a. II 
faut mettre des tuyaux en bas. II faut mettre l'electricite. 

FC : D'accord. Quais ouais. 
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MT : Dis-moi un peu. Est-ce que Mahmoud Thiam .. . je l'ai vu a I' internet. Qu'est­
ce qu'il a a voir avec .. . 

FC : Je sais pas. 

MT : Je l'ai vu a internet. 

FC : II a rien a voir avec euh ... Je sais que Alpha l'avait attaque et euh ... en disant 
que euh ... Pareil. Tu sais, toujours les m~mes b~tises qu'avec toi, en disant 
qu'il avail touche de !'argent, qu'U avail favorise BSGR lorsqu'il etait ministre. 
Et ce que lui il a fait, Mahmoud Thiam, il a fait une declaration dans Ia presse 
en disant que premierement, tout 9a c'etait des canneries et puis en plus, lui 
a l'epoque, si je m'en rappelle exactement, a l'epoque Mahmoud Thiam avait 
m~me aide, de ses fonds pro pres, il avail aide... Comment il s'appelle ? 
Alpha quand il etait en periode electorale mais enfin, il a regie ses comptes. 
C'est entre eux quoi. C'est entre Thiam et Alpha . 

MT : Mahmoud Thiam et Alpha ? 

FC : C'est dans Ia presse. [Toussotements] II avail fait une declaration comme 9a, 
tres tres forte, tres tres forte [Toussotements] contre, comment il s'appelle, 
contre Alpha ouais. Tres forte contre Alpha. Et apres je sais pas, je sais pas 
ce qu'il devient Mahmoud Thiam . Personne n'a de contact avec lui je crois. 
Je sais pas, il travaille aux Etats-Unis non ? II travaille ou ? 

MT : [Inaudible] 

FC : Parce que lui, il a Ia double nationalite. II est guineen et americain, je crois. 

MT: Ah bon? 

FC : Je crois hein. Je crois hein, je sais pas. II me semblait qu'il etait... qu'il avait 
Ia double nationalite. 

MT : II pense que ... Alpha pense qu'il avail re9u de !'argent de Ia main de BSGR. 

FC : Alpha ... euh ... qu'il avait favorise, a l'epoque ou il eta it ministre, et qu'il avail 
favorise le projet de BSGR. Mais euh ... c'est toujours Alpha. II a oublie que il 
y avail... C'etait qui deja le premier ministre quand Mahmoud Thiam eta it ... II 
y avail le premier ministre, il y avail tout le monde mais tous les gens qui ont 
signe le contra! de BSGR a l'epoque de Lansana Conte, tous les gens qui ont 
signe tous les accords m~me apres quand il y avail 

MT : Dadis. 

FC : Quand il y avail Dadis et tout 9a, ce sont des gens qui sont aujourd'hui avec 
Alpha. C'est le meme. Beh oui. Parce que tu prends - comment il s'appelle ? 
Fofana, il etait deja a l'epoque. 

MT · Qui Fofana ? 

FC : Le ministre des mines Ia. 

MT: Qui? 

FC : Le ministre des mines actuel, il etait deja, a l'epoque, implique. Meme, il y a 
sa signature dans le dossier - dans le contrat de BSGR, il y a Ia signature de 
Fofana. Tous les gens qui etaient impliques a l'epoque sont encore en 
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charge maintenant. Et Alpha dit le dossier 9a a ete de Ia corruption. Mais Ia 
corruption de qui ? C'est les memes qui sont aujourd'hui - les Fofana 
[inaudible], meme s'il y avait Thiam, mais il y avait le premier ministre, il ~ 
avail tous ces gens-la done c'est n'importe quoi. Tu vois, il est - comment tl 
s'appelle ? Le premier ministre a l'epoque je sais plus qui c'etait . C'etait pas 
Dore non? 

MT : Le premier ministre de Dadis ? 

FC : Euh ouais. Non, 9a. L'epoque apres Dadis. Kouyate. Euh pas Kouyate. 
Konate. 

MT: Konate. 

FC : Konate. Quand il y avait Sekouba Konate, je ne sais plus qui etait le premier 
ministre. Mais tous ces gens-la, ils sont encore Ia aujourd'hui a Ia presidence 
ou dans les ministeres. Done c'est a ces gens-la qu'il faut aller poser Ia 
question. Pourquoi il va emmerder Thiam ? Pourquoi il va emmerder tout le 
monde ? C'est tout simplement parce qu'il a tellement magouille avec les 
sud-africains, avec [inaudible], avec tous les gens qui l'ont, tu sais, avec Ia 
societe des elections, [Weimar!). II a vole les elections. II a jamais - tu sais, le 
deuxieme tour des elections, c'est [Weimart] qui l'a fait 

MT : Mais qu'il achete de tout 9a, vous pensez vralment que c'est vrai ? [Rires] 

FC : A 100%. A 100%. Mais a 100%. C'est meme pas peut-etre. C'est a 100 %. 
Les elections, il les a volees avec tous ces gens-la. II a pris des accords pour 
leur redonner un morceau du dossier BSGR, leur donner un morceau du 
dossier de ceci, un morceau du dossier de cela. Enlever les contrats avec les 
societes qui etaient avant lui et les redonner a ses amis. Son fils, il est 
implique dans toutes ces magouilles. II est implique dans toutes ces choses­
lc:l. Et voila. Qu'est-ce que tu veux que je te dise ? C'est meme pas peut-etre. 
Son fils, il est dans Ia societe avec - comment il s'appelle celui qui avait aide 
a i'epoque ? Comment tu l'appelles ? Celui qui etait dans les PME, le voyou. 

MT: Boubah. 

FC : Boubah. Voila, voila. Alors Boubah ii etait avec le fils. lis sont impliques dans 
toutes les combines de Ia - ils veulent recuperer les histoires de Nimba. lis 
sont dans une societe qui s'appelle Sable Mining et lis ont leur nom qui est 
dedans. C'est des magouilles tout 9a. C'est que des magouilles. Le problema 
c'est que je pense qu'il ne sait marne plus comment s'en sortir de toutes ces 
magouilles, tellement yen a. II sail meme plus comment s'en sortir-

MT : Qu'est-ce qu'il a fait Mahmoud Thiam ? parce qu'il a re9u de !'argent 
[inaudible]. 

FC : Mahmoud Thiam n'a pas re<;u d'argent. Comment il s'appelle ? Alpha dit, 
pour attaquer tout le dossier, il dit : "Mahmoud Thiam etait corrompu, il a 
touche de !'argent" mais Mahmoud Thiam a rien a voir de rien du tout. Tu 
sais le contra! de - c'est 9a qui est, qui emmerde le plus Alpha - c'est que le 
contrat de BSGR; il a ete tres tres bien fait a l'epoque. Parce que, justement 
pour eviler les problemas de dire il y a, c'est un tel qui m'a donne 
l'autorisation, !'accord, et qui a signa, y a pas une personne qui a donne 
!'accord. Y a vingt signatures, trente signatures sur le contrat de BSGR : le 
ministre de 9a, le ministre de 9a, le ministre du budget, les accords de ceci, 
les ace - Tout a ete fait avec beaucoup beaucoup de gens impliques, de 
fa9on justement et. .. Heureusement que Beny a eu !'intelligence d'insister 
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pour que ce soit fait de fac;on tres tres reguliere pour pas qu'on puisse 
ensuite l'attaquer. Je veux dire quand tu prends le contrat aujourd'hui, meme 
Fofana il etait dedans. Mais celui qui - le ministre des mines d'aujourd'hui -
meme lui, il etait dedans. Done toute le monde a donne - done il essaye 
d'attaquer Mahmoud Thiam, il essaye d'attaquer c;a, il essaye d'attaquer 9a 
en disant vous avez donne de l'argent a celui-la, vous avez donne de l'argent 
a celui-h3 . II est meme aile sortir que - je sais plus - que - je me rappelle plus -
que Mahmoud Thiam il a accuse qu'il etait invite a !'hotel je sais pas trop ou 
quelque part en Europe par BSGR. Que des canneries comme c;a histoire de 
dire. Mahmoud Thiam, il a ecrit dans sa lettre publique qu'il n'avait besoin de 
personne pour lui payer sa chambre d'hotel quand il etait en voyage je sais 
pas trop ou. Tu sais, voila, c'est que des canneries histoire de dire, de salir le 
groupe et l'image du groupe. Et je vais te dire, tout c;a c'est parce que lui, il a 
deja pris des accords avec d'autres gens pour donner ce projet. II veut 
enlever le projet de Simandou de BSGR pour le donner a quelqu'un d'autre. 
Parce qu'il a deja vendu c;a, il a deja pris des accords avec les uns, avec les 
autres et il sait pas comment se sortir de cet accord-la done il ne peut pas 
confirmer BSGR dans cet accord-la et il veut simplement les degager. Tu 
sais ii est President de Ia Republique. Le probh~me c'est qu'il y a aucune 
opposition serieuse en Guinee et il fait ce qu'il veut. II essaye - il essaye de ... 
Mais en attendant, tu sais, ie problema qu'il y a c'est que 9a fait deux ans 
qu'il est elu, les gens en ont marre, les gens sont fatigues, ils veulent 
travailler et ils veulent manger et ils veulent se soigner. Et il se passe rien 
dans ce pays Ia a cause de cet espece d'imbecile qui a, qui a - je peux meme 
pas dire qui a ete elu cet imbecile - qui a vole les elections. Parce que c'est Ia 
verite. Tu sais bien non ? tu le sais bien que c;a a ete vole. Tout le monde sait 
que 9a a ete vole. Et c;a a ate vole avec [Weimart]. C'est pour c;a que 
maintenant - comment il s'appelle ? Cellou - Cellou et tous les autres, ils 
veulent pas que ce soit [Weimart] qui organise l'electorat pour les legislatives. 
Parce qu'il va faire pareil. Et quand ils veulent organiser le vote des guineens 
qui habitant a l'exterieur, qu'est-ce que tu crois que c'est c;a ? Tu sais, les 
guineens qui sont pas en Guinee, qui sont a l'exterleur de Ia Guinea, qui vont 
voter dans les ambassades, je te dis pas Ia triche qu'il y a a ce moment-l<t 
Ca triche enormement. Done c'est c;a, c;a c'est Alpha. Ca c'est votre 
President. 

MT : [Rires] 

FC : <;a c'est votre President Alpha. Mais en attendant tu sais, en attendant c'est 
complique. Voila. 

MT : Et en attendant c'est complique. 

FC : En attendant c'est complique et 9a emmerde tout le monde. 

MT : [inaudible]. 

FC : Mais Thiam, je pense que 9a s'est arrete tout de suite cette histoire, je crois 
qu'il a arrete de l'attaquer parce que Thiam s'est pas laisse faire. 

MT : Thiam ne dois jamais lui dire qu'il a rec;u !'argent. 

FC : Mais Thiam n'a rien rec;u. Thiam n'a rien rec;u. Non mais Thiam, 9a a rien a 
voir avec les histoires 

MT : [Inaudible] 

FC : Moi Je te dis -

TNNTNN332188/2/I'RM/4603192.2 27 



 p. 101

CONFIDENTIEL 

MT : C'est Asher qui etait Ia a l'epoque. 

FC : Moi je te dis que 9a n'a rien a voir. Tu sais il y a une part de legende dans 
ces affaires de BSGR. II y a une histoire- c'est comme une legende. Toutle 
monde dit ah il y a 9a, ah y a 9a, ah y a 9a. Meme toi tu n'etais plus Ia quand 
9a s'est passe. 

MT : Non moi j'etais a Freetown. 

FC : Voila. Meme toi tu n'etais plus Ia quand 9a s'est passe. Et apres quand 9a 
s'est passe, parce qu'il cherche aussi des histoires de Konate - a l'epoque de 
Konate. Done il cherche tout tu vois. Seulement Ia seule chose - Ia seule 
difference qu'il y a c'est que, tu as vu, il attaque tout le monde mais il attaque 
pas Konate. II a peur de Konate. 

MT : Ah bon? 

FC : Alpha tu crois pas qu'il a peur de Konate ? Alpha il a tres peur de Konate. 
Done il a tape sur toutle monde. II a tape sur Thiam, il a tape sur- il a jamais 
parle de Konate, meme pas une virgule sur Konate. Le tigre se laisse pas 
faire comme 9a. 

MT : Tu sais, a l'epoque, le tigre [inaudible] pour me donner mon argent. 

Tu sais, Thiam avail dit pourquoi le multimilliardaire il Ia Iache pas rna - Ia 
dame Ia. II avait dit 9a. 

FC : Mol j'etais pas Ia. 

MT : II avait dit 9a a Aboubacar. [inaudible]. 

FC : Je connais pas. 

MT : Moi j'avals entendu Thiam. Je ne le connalssais pas. C'est Aboubacar en fait 
qui a fait que j'ai entendu parler avec Mahmoud Thiam. 

FC : Je connais pas du tout ces histoires. 

MT : Tu n'etais pas Ia. C'est quand j'ai voyage a Conakry. 

FC : Enfin, ecoutes, il faut juste esperer maintenant que ce President Ia il arrete 
de nous faire chier, qu'on termlne ce projet parce qu'il y en a marre. Faut 
qu'on termine ce projet parce qu'il y en a vraiment marre. 

Ok. Bon, qu'est-ce que tu fais de tes journees ? Tu prepares ton magasin 
quoi? 

MT : Oui, on va la-bas. Des fois on reste Ia nuit parce qu'il y a des teles, il y a plein 
de chases. [inaudible] 

FC : Et qui a finance tout 9a ? 

MT : L'argent que Adam m'avait envoye Ia. 

FC : Oui. Oui. 
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MT : L'argent de Adam. Quand j'ai pris l'argent de Adam - quand il a vire l'argent, 
tu te rappelles, il a dit : "mais pourquoi tu attends ?" [inaudible] Tous les 
jours, les poissons, les crabes, les shrimps. <;a marche beaucoup ici. 

FC : En tout cas c'est bien que tu - tu as pas d'associe, tu fais 9a toute seule. 

MT : Je fais 9a toute seule. J'ai peur d'etre avec quelqu'un. 

FC : Tu as bien raison. Tu as bien raison. Tu as bien raison. 

MT : Je suis seule. 

FC : Done il y a Madou qui t'aide un peu ? 

MT : Oui y a Madou qui m'aide un peu. 

FC : Parce que Madou elle sait faire tous les papiers, toutes ces choses-la quoi. 

MT : Non, en fait elle a des relations ici a Jacksonville. 

FC : Ah ouais ? 

MT : Elle a un ami qui me guide. 

FC : D'accord. 

MT : Elle a un ami qui me dit 9a c'est bon ; si vous faites <;:a, <;:a va ; achetez <;:a ; 
ne faites pas <;:a. <;:a va pas marcher. 

FC : D'accord. Et tu as repris une autre maison alors ou tu habites -

MT : Non j'habite Ia meme maison -

FC : Le meme endroit. 

Ok. Bon mais c'est bien. C'est bien d'avoir fait <;:a. C'est bien d'avoir fait <;:a. 

Hmmm Mamadie, Mamadie. Ecoutes, moi je vais faire <;:a. Je vais revenir 
debut avril. 

MT : D'accord. 

FC: Je rentre pour les fetes. Je rentre juste une semaine, dix jours. et je reviens 
te voir 

[inaudible - annonce aeroport]. 

II te manque encore des equipements, des choses comme <;:a ? 

MT · La-bas ? Non, on a fait [inaudible]. 

FC : Et dis-moi, tu achetes <;:a, toutle materiel - non pas le materiel- les fruits. Tu 
vas acheter ou 9a ? 

MT : II y a une societe qui est concernee de <;:a. 

FC : En gros quoi. Tu achetes en gros et tu revends au detail ? 
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Oui, oui. 

C'est bien c;:a. II va te falloir un peu de personnel 

J'ai pas eu beaucoup d'argent pour faires les maisons [inaudible]. 

Mais tu vas avoir un peu de personnel quand meme ? 

Mmm. 

Des vendeuses, des choses comme <;a. 

Oui. 

Ok. Tu m'avais dit que tu avais quand meme pas mal - y a pas mal de 
guineens qui sont a Jacksonville que tu connais c'est c;:a ? 

Oui. 

lis travaillent ici ou pas ? 

Oui mais j'ai pas [Inaudible] 

Oui tu m'avais dit que tu essayais de rester un peu loin de. Oui parce que 
c'est des problemas. 

Oui c'est des problemas. Moi je voulais acheter des maisons ici, si. .. j'avais 
pense, j'ai dit si BSGR me donnait un peu d'argent, Beny me donnait, j'allais 
acheter des maisons ici, parce que les maisons ici, c'est bon. 

FC : Mm mm parce que le marche des locations c'est bon ici ? 

MT : Oui parce que si tu veux faire sortir les gens de les maisons, tu peux les faire 
sortir. [inaudible] Done je pense que c'est bien. Si [inaudible] J'avais dit a 
Beny ... 

FC : Laisses-moi rentrer, laisses-mol rentrer, je vals voir tout c;:a et je reviens te 
dire ... 

MT : Mais pas davant Asher. je veux que si vous allez faire t~te a t~te avec Beny, 
avec BSGR, j'ai peur, sinon lis vont (inaudible] et j'ai Ia maison Ia. 

FC : Laisse-moi faire, je te dis et je te repete tu as a falre avec Frederic et c'est 
tout ce qu'est important. 

MT ; Je sais quand tol tu dis que tu vas le falre, je sais que c'est sOr. 

FC : Tu as a faire a Frederic. c'est tout. 

MT : Je sais. Les malsons ici c'est bien. Y a des maisons meme tu peux prendre, 
tu loues c;:a. 

FC : Ah ouais ? 

MT : Tu prends les buildings Ia. Tu loues c;:a en bureaux. 

FC : [inaudible] Done ( ... ) elle dart toutes les nuits maintenant elle est grande? 
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MT : Bah. Elle dart, mais avant de dormir c'est des problemas. Elle tourne par-lcll, 
elle tourne a gauche, elle me tape. Elle met son [inaudible] sur ma tete. 
[inaudible). Qu'est-ce qu'elle me fait Ia. Je sens le pipi Ia. [inaudible] Je sais 
pas pourquoi elles font 9a. Tourne a gauche, a droite. 

FC : <;a lui fait quai maintenant ? <;a lui fait combien ? 

MT : Onze mois. En avril, elle aura un an. 

FC : C'est vite passe hein. 

MT: Oui. 

FC : C'est vite passe. 

MT : Oui, c'est vite passe. 

FC : Ouah, qu'est-ce que c'est vite passe. 

MT : C'est vite passe. 

FC : Et le papa, il est rentn!! ? 

MT : II est rentre. 

FC : il a pas de problema lui 9a va ? 

MT : non il a pas de problema 

MT : [inaudible] 

FC : Non mais a Conakry ? a Conakry - il va pas rentrer a Conakry. 

MT : Non, il va pas rentrer. C'est pas bon. 

FC : Done du coup maintenant 11 va plus rentrer. 

MT : Je sais pas mais je lui ai dit de faire attention. Je lui ai dit de faire attention. 
Je lui ai dil de falre attention 

FC : C'est sOr. C'est sur. Tu sais, je lui avais dit- je te l'ai dit - II y a longtemps que 
j'ai dlt de falre attention. II y a longtemps que )'ai dit de faire attention. Tu sais 
il avail dil ''j'al tous les groupes de militaires avec mol, II osera pas faire, les 
gens von! pas m'abandonner". Vont pas m'abandonner, vont pas 
m'abandonner, tu sais, qu'est-ce que tu vas faire s'ils l'attrapent comme 9a et 
le mettent dans une prison ? Qu'est-ce qu'll va faire ? II va rien faire. Done 
euh .. et l'autre c'est un mauvais, c'est un tres tres mauvais. 

Done il travaille un peu dans - il essaie de vendre ses voitures, de faire ces 
chases Ia? 

MT : Oui il essaie parce qu'on a pas beaucoup d'argent. 

FC : Et il va renvoyer des vehicules encore ici apn3s ? S'il arrive a vendre ceux-la 
? 

MT : Oui. 

~ , ..... 
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FC : C'est un bon business ou pas ? 

MT: Oui. 

FC : Parce qu'il avait achete pas cher les [inaudible] Ia. Et je sais plus quel autre 
modele. C'etait bien, c'etait bien. Et ( ... )II est toujours dans les voitures ? 

MT: Oui, toujours dans les voitures. II a pas le choix. 

FC : De toute tac;:on il taut bien travailler. D'une maniere ou d'une autre, il taut bien 
travailler hein. Personna n'a le choix, il taut bien travailler. 

Bon, ecoutes .. . Et aujourd'hui, qu'est-ce que tu vas fa ire ? Tu retournes I a­
bas? 

MT : Je retournes la-bas. On va telephoner, il va venir me prendre. 

FC : Tu conduis Ia ? 

MT : Non je conduis pas mais -

FC : Tu as le jeune Ia de ton trere Ia qui te conduis ? 

MT : Non [inaudible] de me deposer. 

FC : D'accord. 

MT : Mais des fois si je veux partir la-bas. il se peut que mon marie vienne. <;a 
depend. II me raccompagne au restaurant. 

FC : Et le restaurant II est a cOte de ton projet de fruits et legumes ? 

MT : Oui. C'est deux magaslns que j'al 

FC : cote cOte 

MT : [inaudible) c'est colla quoi 

FC : Et tu vas faire un restaurant a l'amerlcalne Ia. avec les hamburgers et tout c;:a 
? 

MT : Oui. 

(Inaudible] 

MT : Et Asher qu'est-ce qu'il est devenu ? 

FC : Je sa is pas. Je sa is pas du tout, j'ai pas ... j'ai pas trop de contacts avec lui. 
J'ai pas trop de contacts. Et tu as plus de contacts du tout avec comment il 
s'appelle, ton trere qui travaillait avec euh ... mmm .. a h ... Ibrahim, tu as plus 
trop de contacts avec Ibrahim ? 

MT : Je vous avait dit c;:a il y a longtemps, j'ai plus de contacts avec lui. 

FC : Oui, je sais. 

[inaudible] 
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MT : Elle est morte Ia sreur Ia. 

FC : La sreur de qui ? 

MT : D'lbrahima Sory. 

FC : Comment elle s'appelait ? 

MT : [Adiame]. [Adiame). 

FC : Oui mais je me rappelle pas. 

MT : Elle etait avec moi. C'est elle qui preparait pour moi des fois a Ia maison. 

FC : Ouah. Mais elle etait pas vieille. 

MT: Non elle etait pas vieille. Elle etait malade. 

FC : Elle est morte ou ? A Conakry ? 

MT : Oui. Qa m'a touche. 

FC : Oui j'imagine. 

MT : Elle etait Ires gentille avec moi. 

FC : Done elle c'etalt Ia sreur aussi d'lbrahim ? 

MT : Oui. Elle etait tres gentille avec moi. [inaudible] 

FC : Elle etalt vraiment malade. Ah oul ? Et done qui il reste a Conakry alors de Ia 
famille ? Puisque ta maman - Ia maman ella est plus a Conakry non plus ? 

MT : Non, elle est partie au [Inaudible] 

FC : Perce qu'elle etait partie a l'epoque aile etalt partie avec Ahmed en 
Angleterre non ? 

MT · Oui. Je suis en train de faire una lettre pour Ia faire venir lei. [inaudible] elle 
doll continuer done je vais Ia faire venir ici. 

FC : Parce que Londres c'est pas bien pour elle ? 

MT : On est pas la-bas. Tu sais, quand tu es vieille tu veux etre avec tes enfants. 

FC : C'est normal. 

MT : Pour ne pas qu'il y a des soucis. Si elle est avec nous, 9a va faire mains de 
sou cis. 

FC : Bien sur, bien sur. [inaudible], meme plus tard il y aura personne. C'est pas 
facile pour les papiers lei quand meme non ? 

MT : Oui mais quand tu es legal, par exemple quand tu as une societe, tu peux. 
[Inaudible] 

FC : Oui 9a c'est vrai. 
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MT : Dehors il fait tres froid. 

FC : C'est vrai ? ce malin, je regardais Ia metEw. Quand j'ai vu qu'il faisait froid, j'ai 
pris un petit blouson quand meme. J'allais partir juste avec-

MT : <;a change, <;:a change ici. Des fois c'est froid, des fois c'est chaud. Vous 
allez retourner a quelle heure ? 

FC La j'ai l'avion dans l'apres-midi. Quelle heure il est ? En debut d'apres-midi Ia. 
Mais t'inquietes pas pour moi. Si tu dois y aller, je vais attendre Ia. Y a pas de 
- t'inquietes pas. T'inquietes pas pour moi. Et on se reparle ? Demain, je 
prends l'avion pour rentrer en France. Je prends l'avion demain, j'arrive 
mercredi soir. Et le 8, je reviens ici. Le 8 au soir, j'arrive a Miami. Je 
t'appellerai de toute fa<;:on. 

MT : Qk ok. 

FC : Et voila. Tu es toujours sur le meme numero ? 

MT : Qui sur le meme numero. 

FC : Maintenant quand tu vois Frederic, tu decroches. 

MT : (Rires] Qui, si je vois Frederic, je decroches. [Inaudible] j'ai beaucoup 
d'appels. 

FC : C'est pas grave. 

MT : ella me tape. elle me tape, elle me mord Ia main 

FC : elle va commencer a marcher Ia ? 

MT : oui oui (inaudible] 

FC : Tu lui paries en quelle langue 7 

MT : je lui parle le fran~ais. 

FC : En fran<;:ais ? c;a va ~tre marrant parce qu·apres elle va apprendre 
l'amerlcaln. 

MT: Qui. 

FC : <;a va ~tre una petite americame. 

MT : Qui. 

FC : C'est deja une petite americaine mais je veux dire dans le langage et tout 

MT : Qui. Qui. Si je l'amene a l'internat [inaudible] 

FC : C'est cher, c'est cher. Madou, elle est guineenne aussi ? 

MT : Non. 

FC : Elle est quoi ? 
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MT : Elle est americaine maintenant. 

FC : Oui mais elle a des origines de ou ? Elle a pas d'origine de Guinee ? 

MT : Non. Elle est de Cote d'lvoire. 

FC : Ah d'accord. 

MT : Mais elle a fait beaucoup de [inaudible]. 

FC : Elle est nee ici ? 

MT : Non. 

FC : Quand tu es nee ici, tu as - ta vie elle est differente quoi. Tu vois ce que je 
veux dire parce que tu vis - tu es americain. Tu sais m~me dans ta maniere 
de voir les chases, de vivre et tout c;a, quelles que soient tes origines, quel 
que soil ce que tu es, tu es different. Tu es americain quai. C'est different. 
Moi j'al des amis franc;ais qui ant des enfants qui sont nes ici mais eux sont 
franc;ais. II y a un decalage avec leurs enfants parce que les enfants ils ont Ia 
mentalite americaine alors que nous on reste avec Ia mentalite fran9aise, 
guineenne. M~me si on parle americain, c;a n'a rien a voir quoi. C'est comme 
9a. Done toi tu vas avoir une petite fille americaine americaine. 

MT : Ouais. 

FC : Qui va t'expliquer ce que c'est les Etats-Unis. 

MT : Ah bon? 

FC : Eh oui. lis sent pas pareils les americains. C'est pas Ia m~me maniere de 
vivre comme nous. Nous on essaye - on vient ici, on essaie de faire un peu 
comme eux et tout c;a. Mals eux ils ont une mentalite americaine speciale, 
tres speclale. 

MT : Frederic. je peux compter sur toi ? 

FC : Mamadie, tu peux compter sur moi. Tu sais, il y a une chose que je t'ai 
toujours dit c'est que, en tout cas mol. tu peux compter a 100 % sur rna - sur 
mon honMtete, ma franchise, de tout te dire - le bien et le mal. Je te dis le 
bien et le mal. Je te dis tout. je te mens pas, j'essale pas de proflter de toi, 
j'essale pas de - rien . Qu~nd je peux t'alder. je t'aide. Ouand je peux !'alder, 
je t'aide. Tu vols ? Euh avec les moyens que j'al, j'essaye de !'aider du mieux 
que je peux. C'est pour va que )'~tals ... 

1 h20m24s J'etais meme vex~ que tu disparaisses com me 9a, j'etais vexe, je te promets. 

MT : Mais parce que je me disais c'est pareil . C'est pareil. J'avais peur. Parce que 
tu disais Ia decision vient pas de toi, ca vient de Beny -

FC : Je t'ai pas dlt 9a comme c;a, mais bon c'est pas grave -

MT : Je me disais peut-etre Beny est fache contre moi -

FC : y a personne qui est fache contre personne, y a personne qui est fache 
contre personne, c'est juste de voir cette situation Ia bloquee qui embete tout 
le monde c'est c;a. mais personne n'est f~chee contre personne,. Pour quelle 
raison tu veux que qui que se soil, soit fache contre qui que ce soil ? C'est 
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comme <;:a. Entin ecoute, on va tout faire pour que les chases s'arrangent un 
peu et puis voila. 

Toi tu paries bien I'anglais maintenant, tu commences ate debrouiller? 

MT : [inaudible] 

FC : C'est difficile a comprendre des fois. Quand ils -parlent comme <;:a au micro 
des fois 

MT : Je n'entends pas. 

FC : II va falloir que tu t'y mettes hein. 

MT : [inaudible] 

FC : Tu vas faire des cours aussi, d'anglais ? 

MT : II taut que je vois si je peux parler avec rna sreur. 

FC: Tu devrais faire des cours. Non mais m~me pour ton travail, ton business, 
pour tes affaires tu dois parler un peu anglais. 

MT : Normalement. Normalement. Mais je vais pas etre Ia. C'est eux qui vont 
vendre. 

FC : Je sais mals bon, c'est quand meme ton affaire. C'est quand mE!me ton 
affaire. II faut que tu sols Ia -

MT : Oui, era marche bien. 

FC : c;a c'est les cafes • Starbucks <;:a marche toujours. Regardes ce truc-la, le 
matln, les Burger King tout c;;a, era marche. Tu sals Ia boutte, ya marche 
toujours. 

MT · Ouah je savais m~me pas il y avalt Qa icl. Je pensais que c'e\ai\ le seul 
endrolt. Je savais pas. 

FC : Tu veux aller manger quelque chose la-bas? 

MT : Non. J'al dit que Je pensais que c'etait le seul endroit. 

FC : Non regarde. Tu vois? 

MT : C'est bien. 

FC : Oui c'est bien. 

Je suis a l'aeroport. Oul je suis oblige de rentrer, il y a les fetes de Paques 
qui vont se lancer. Puis j'ai des choses a faire la-bas. [silence] Ouais. 

Oui, comment il s'appelle - tu sais - il a pas eu d'autres alertes avec son 
commandement qui l'avait interroge !'autre fois avant de quitter. II m'avait dit 
une fois qu'il avail ete un peu interroge par son [inaudible] 

MT : II a bloque son sac de riz. 
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FC : II avail bloque son sac de riz. En fait, depuis il est pas retourne quai ? 

MT : Non 

FC : Parce qu'il etait repasse a Freetown. Et apres il est revenu ici. Done depuis il 
a plus rem isles pieds a Conakry? 

MT : Non, non, non. lei les gens grossissent. 

FC : Hein? 

MT : lei les gens grossissent vile. 

FC : Le probleme c'est que, si tu veux, tu vois Ia toi tu fais attention avec les fruits 
tout 9a quai, mais tu vas voir les gens la-bas ils prennent les petits dejeuners, 
c'est des gros trues comme 9a et tout 9a. <;a fait grossir. 

MT: <;a fait grossir. Meme mol j'essaie de diminuer parce que c'est pas bon pour 
Ia sante. 

FC : Bien sur c'est pas bon. Bien sur. Tu sais apres, quand tu commences a avoir 
cette habitude de manger comme 9a quand t'es jeune, tu t'en details plus. Si 
tu bouffes comme 9a c'est terrible. II y a des gens qui ont beaucoup de mal 
a pres. 

MT : Moi a l'epoque, ayant du cholesterol, je ne savais pas. 

FC : Faut faire des analyses. Moi, je fais chaque annee, je fais une prise de sang 
avec tout dessus. 

MT : Je pensais que j'etais gravement malade. C'est quand je suis venue 101 

malntenant, j'ai su c'etait l'huile qui me fatiguait. Parce que l'huile qui vient la­
bas. c'etalt pas bien. 

FC : Ah, si c'est en plus l'hulle de palme. c·est pas bon. Tu sais, l'huile de palme 
c'est pas bon pour Ia sante. Ca <;a fait du mal. Bon, maintenant, de toute 
fa<;on tu vas manger du poisson et des legumes. 

MT : Oui. 

FC · Voila, done avec ya, c'est le mellleur rllglme. 

MT : Avec de l'huile d'olive. 

FC : L'huile d'olive c'est bon, mais pas l'huile de palme. 

MT : Moi je vais y aller. 

FC : Ok Mamadie. On s'appelle de toute fa9on. 

Samsung. T'as toujours les derniers telephones toi. Tu aimes bien les 
derniers telephones. Toujours les telephones a Ia mode. C'est bien 
Samsung? Toutle monde dit mais Samsung c'est mieux que lphone. Non? 

MT : Non. Les gens disent que le dernier I phone est plus bon que 9a. 

FC : Ah bon ? 
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MT : Oui. 

FC : Ah. Moi, il y en a beaucoup qui achetent 9a maintenant. 

MT : Oui mais c'est ce que Cisse m'avait dit, que Samsung est plus fort que c;a. 
Mais il y en a d'autres qui disent non, Samsung est plus -

Quand c'est l'epoux qui t'accompagne c'est pas facile. [Rires] II a toujours 
(rires] - je dois aller ici, je dois aller ici. Je dis mais toi Ia, tu fais comme les 
americains. II faut m'accompagner. 

[Au telephone] Allo. [inaudible]. Tu peux venir maintenant me chercher ? 
[inaudible] 

FC : II nous previent, on sort. Comme 9a je vais lui dirai bonjour en meme temps. 

MT : [Au telephone- inaudible (langue etrangere)] 

FC : II est Ia deja non ? 

MT : II m'avait dit- il vient quand meme. [inaudible]ll a pas le temps. 

FC : II vient pas te chercher ? 

MT : Non, il vient. II a pas le temps de faire - quand tu lui dis -

FC : Tu lui as dit qu'il t'appelle quand il est dehors, com me 9a je lui dis bonjour au 
moins 

MT : Oui je lui ai dit que tu veux lui dire bonjour. Je lui ai dlt de venlr. 

FC : On va aller dehors ? 

[Inaudible] 

01h30m54s FC: En haut ou en bas 7 En haut hein 7 

[Inaudible] 

01 h32m42s MT : Allo ? [Inaudible] 

01h35m31s FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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ENREGISTREMENT D'UN APPEL TELEPHONIQUE DU 10 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un appel telephonique entre Frederic Cilins ("FC") et Mamadie 
Toure ("MT"}. 

REFERENCES : 

Dossier: 4.10.2013 Call4 

Fichier: Out_mama1634_04-10-2013_043405PM.wav 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

FC: Allo? 

MT : Allo, bonsoir. 

FC : Allo. Oui Mamadie. 

MT : Bonsoir Frederic. 

FC : Cava? 

MT : Cava. 

FC : Bon. Euh c'est bon pour demaln ? 

MT : Oul c'est bon pour demain. Mais -

FC ; D'accord. D'accord. 

MT : J'ai un problema Ia. 

FC : Oul? 

MT : Je viens de quitter dans le bureau d'lmmigratlon. Done-

FC : Ouals? 

MT : Je veux pas parler de ~a maintenant puisque demain on doit se voir. 

FC : Ok. Done on va parler de ~a oui. Ok. Ok. Ecoute, tu me dis tout 9a demain 
alors. 

MT : Ok. 

FC : Hein ? Moi je suis - j'arrive a l'avion, j 'arrive demain a l'avion a ... en fin de 
matinee. Ou tu sais quoi ? Je te rappelle tout a l'heure, je te donne 
exactement l'heure d'arrlvee. Tu veux qu'on se volt tout de suite des que 
j'arrive? 

MT : Oui parce que tu as dit que tu vas venir. 
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FC Qui bien sOr, bien sOr, j'arrive. Et j'ai du temps, parce que si tu veux j'arrive le 
malin - attends quelle heure il est ? - j'arrive je crois vers midi, quelque chose 
comme <;:a, et j'ai jusqu'au soir a vingt-et-une heures done j'ai vraiment 
beaucoup de temps. 

MT : D'accord. Done vous venez a midi? 

FC : Qui. Qui, oui. Mais de midi jusqu'au soir, a vingt-et-une heures, done j'ai 
beaucoup de temps. 

MT : Qk. Qk, c'est bon. Qk. 

FC : Hein ? D'accord. Ok. Allez, <;:a va. Je te rappelle tout a l'heure. Jete donne 
exactement l'horaire. 

MT : Qk. Merci. 

FC : Parce que j'ai pas le billet avec moi Ia. Allez, a tout a l'heure. Bye. 

MT: Quais. 

FC : Bye bye. 

Oh01m46s FIN DE l'ENREGISTREMENT 
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ENREGISTREMENT D'UN APPEL TELEPHONIQUE DU 11 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un appel telephonique entre Frederic Cilins ("FC") et et un 
homme non-identifie ("XX"). 

REFERENCES : 

Dossier: 4.11.2013 Call 5 

Fichier: 305-744-6629 T-Mobile 2013-04-1119-44-03 00108-1.wav 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

FC : Allo. 

XX: Allo. 

FC : Qui. 

XX : Qui je vais essayer de t'envoyer quelques articles que j'ai re~u de notre ami. 
Je vais essayer de t'envoyer ~a sur les [inaudible]. 

FC : Qk, c;:a va, y a pas de probleme. Je vais regarder. 

XX : Qk? 

FC: Qk. 

XX · D'accord, a tout a l'heure. 

FC : Ca marche. A plus tard. Ciao. Bye. 

Oh00m25s FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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ENREGISTREMENT D'UN RENDEZ-VOUS DU 11 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un rendez-vous entre Mamadie Toure ("MT") et Frederic Cilins 
("FC"). 

REFERENCES: 

Dossier: 4.11.2013 CW Meeting with Cilins 12-2PM 

Fichier: 0372_001.WAV 

OhOOmOs DEBUT DE l'ENREGISTREMENT 

18m16 

FBI : This is special agent Vanessa [Stelli]. This is April 11th, 2013. This is going 
to be a consensually monitored conversation between the [CHS] and 
Frederic Cilins. 

FC: [Venant du telephone de MTJ Allo ? 

MT : [Au telephone avec FC] Je trouve pas ou vous etes. 

FC: [Venant du telephone de MTJ Dans Ia salle la-bas. Dans l'aeroport. 

MT: Non je trouve pas. Dans quelle salle ? 

FC : (Inaudible] 

MT; C'est bon je vous vois. 

FC : ah ok 

MT : Bonjour. 

FC : Comment c;a va? 

MT : ya va. Vous allez bien ? 

FC : La forme ? 

MT: Ouais. 

FC : Ouais ? Tu veux qu'on aille manger un marceau Ia ? 

MT : Ok. 

[inaudible- musique] 

FC : Ceny t'a deposee ? 

MT : Ceny ne m'a pas deposee parce que je lui avais dit a quinze heures done il a 
dit qu'il pouvait pas venir. 
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[inaudible) 

MT : La c'est mieux. 

[inaudible) 

FC : lei? Tu veux te mettre la-bas ? Ou ici comme tu preferes. Tu preferes ici ? 

MT : Comme tu veux toi. 

FC : C'est pareil pour moi. 

MT : Ok. 

FC : Alors [inaudible] 

Qu'est-ce que tu veux boire ? 

MT : Cranberry. 

FC : Cranberry and I'll have strawberry and apple mix. [inaudible] Strawberry and 
orange. Thank you. 

L'anglais c'est difficile ? 

MT : Quais. 

FC : Qu'est-ce qui se passe avec !'immigration alors ? 

MT : Tu peux pas crolre quand je te dis. J'etais partie la-bas pour !'obtention de 
mon visa. Lorsque j'etals Ia, j'attendals l'agent, lis m'ont fait attendre dans un 
bureau. lis m'ont fait attendre longtemps. J'etals Ia asslse. j'al dlt mals qu'est­
ce qu'll y a ? C'est Ia malntenant j'ai vu deux personnes rentrer, une femme 
et un homme, et lis m'ont parle que lis sont de Ia FBI, que ils font une 
enquete concernant des pots-de-vln - concernant des pots-de-vln des 
contrats mlniers en Gulnee. 

FC: Ouah. 

MT : J'etais asslse je sals pas quoi dire. 

FC : lis t'ont dit que c'etait le FBI ? lis t'avaient convoquee la-bas ou c'est toi qui 
est allee volontairement ? 

MT : C'est moi qui ai parti voir !'immigration pour !'obtention de mon visa . 

FC : Tu es allee - tu avais un rendez-vous ou tu es allee juste comme ~a ? 

MT : Non ! Je suis partie juste comme c;:a demander. Et, c'est com me 9a qu'on m'a 
mise dans un bureau. 

FC : Mmm. 

MT : J'ai attendu longtemps, longtemps, longtemps. Je vois deux personnes venir 
rentrer de Ia porte, ils ont fait leur badge comme ~a Ia, qu'ils sont de Ia FBI, 
qu'ils font une enquete concernant les pots de vins des contrats des mines 
guineennes et si j'ai les documents. J'ai dit j'ai pas de documents. lis ont dit 
si je refuse de leur parler, ils vont me donner un (subpoena)-
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FC : lis vont te demander ? 

MT : lis vont me donner un (subpoena). 

FC : C'est quoi <;a un (subpoena) ? 

MT : Je sais pas, quelque chose comme <;a, ils vont me donner un (subpoena) et 
me comparer -

Waiter [inaudible] 

FC: Not yet. 

MT: lis vont me donner un (subpoena), me comparer devant le juge a Ia Cour, 
devant le grand jury a Ia Cour et temoigner et donner tous les documents a Ia 
Cour. 

FC : Les documents, tu leur as dit que tu avais aucun document ? 

MT: Oui. 

FC : II faut detruire <;a. urgent, urgent, urgent. II faut detruire <;a tres urgent, tres 
tres urgent. Ce que je comprends pas-

MT : Je crois -

FC: Ce que je comprends pas-

MT : Je crois que, Frederic, on diralt que le m~me document que [inaudible], c'est 
le meme que le gouvernement americaln cherche. Je sais pas quoi faire. 

FC : II faut tout detruire, il y a - je t'ai dit <;a il y a longtemps - ne garde rien ici, ne 
garde surtout rlen icl. meme pas un bout de photocople et tu dois tout tout 
tout detruire. J'al lei. je t'al amene - bon je t'avais fait voir Ia lettre qu'avait 
envoyee le gouvernement gulneen ? Tu sais qu'lls avaient missionne - il taut 
qu'on regarde ce qu'on veut commander. 

MT : Ok. 

FC : Ce que je comprends pas c'est qu'lls t'ont pas convoque et comme <;a, c'est 
toi qui va les voir et ils te disent t;a d'un coup. Je suls tres surpris de 9a. 

MT : Moi aussi. J'etais Ia assise. Je savais meme pas quoi faire. 

FC : Et en fran<;ais ou en anglais 9a parlait ? 

MT : Maintenant !'autre parlait fran<;ais et l'autre parlait anglais. Evidemment, son 
fran9ais un peu tordu Ia. 

FC : Mmm. 

MT : [inaudible] je fais quoi Frederic ? Je suis partie je-

FC : C'est rien. lis t'ont donne un papier, ils t'ont donne quelque chose? 

MT : lis m'ont donne le numero de telephone au cas ou j'aurais besoin de les 
contacter. 
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FC : Fais voir ton numero. 

MT : Non j'ai pas amene 9a avec moi. 

FC : Ah. Faudra que tu me donnas. 

MT : Regarde, j'ai clique sur !'internet qu'est ce que c'est que le grand jury ? 

FC : ah - [illit] "de fa9on officielle afin d'enqueter ... " - c'est ce que je t'avais dit, il y 
a une seule chose a faire deja tout de suite, c'est ce que je t'avais dit - tu dis 
"Ia j'ai rien a voir avec tout 9a", parce que Ia en plus il y a le groupe qui 
attaque, George Soros, par rapport a toutes ces enquetes qu'ils ont fait, ils 
n'ont pas le droit de faire tout ga, d'accord ? Tu sais le problema qu'il y a ? 
Dans le rapport que je vais te faire voir - on commande et apres je vais te 
faire voir tout ga. Le probleme c'est que Samy il est aile voir tout ces gens Ia, 
en disant euh elle m'a donne des documents, elle m'a donne ci, elle m'a 
donne Ia, elle a des preuves de tout 9a et tout 9a c'est dans le [tour de 
contr61e [?]] de Ia societe americaine avec des agents que nous on 
[inaudible]. Moi quand ils m'ont parle de toi, j'ai dit mais ella n'a rien a voir 
dans tout 9a, elle ne s'est jamais occupee de-

MT : lis connaissent mon nom ? 

FC: Mais bien sur, mais tu plaisantes ou quoi ? Tant que Samy- quand tu as vu 
Samy ici - quand il a vu ces documents, ces photocopies, toutes ces choses 
Ia, lui est aile les voir et il leur a dit voila "Madame Untel et Untel, elle a des 
documents, elle a eu des rapports avec Ia societe Untel, elle avail c;a, elle 
devait toucher de I' argent. .. " - Sa my il a tout donne a ces gens Ia. Sa my II 
leur a tout donne. lis ont toutes les photocopies que Samy a eu. 

MT : Et lis ont mentionne mon nom ? 

FC : Mais bien sar, Je vals te faire voir <;a. Ecoute, on commande et je vais te faire 
voir. J'ai tout marque. C'est. c'est. .. Tu sa is il n'y a pas cinquante solutions. 
II faut tout detruire et nier tout (j:a. 

MT : Moi je sais pas de tout <;a Ia mals je vais commander un sandwich. 

FC ; Tu sals ce que tu veux ? 

MT : Oui. Parce que je connals pas tout ce qu'il y a en anglais icl. Je connals pas 
tout ce qu'il y a. 

28m00s FC : A'le a'le a'ie. <;a, c'est un document hyper, hyper confidential. Ces 
gens-la qui ont fait l'enquete, lis ont fait un rapport. Et ce rapport Ia, il dit - il 
parle de tout ce qu'ils ont revu et tout 9a. Cette note - attends je vais mettre 
mes lunettes [inaudible]. 

C'est incroyable ce que tu me dis Ia. Ce qui est incroyable c·est qu'ils ne 
viennent pas te voir, et qu'lls te demandent 9a comme <;a quand tol tu vas fes 
voir. C'est 9a qui est incroyable. Comme si ils etaient prets - [11 commence a 
lire le rapport] "Cette note est couverte par le secret professionnel ainsi que 
les privileges hinhinhin ... et ne doit pas etre divulguee a qui que ce soil sans 
l'autorisation expresse de ses auteurs." <;a, c'est Ia societe DLA, c'est ceux 
qui ont fait des enquetes, qui m'ont enquete moi, d'accord ? Done je vais tout 
- partout ou il y a ... Bon, tu vois ? La, ils parlent de ce qui s'est passe. 
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[II lit] "Marc Struik et Asher Avidan, dirigeants de BSGR, sejournent en 
Guinee et rencontrent lbrahima Sory Toure, frere de Mamadie Toure, 
quatrieme epouse du President Conte, et accedant ainsi au cercle le plus 
influent de Ia Guinee.11 

II y a plein de mensonges dans tout 9a, hein ? C'est pas des verites, hein ? 
Mais eux, c'est come 9a qu'ils ont vu, qu'ils ont donne le rapport a Conde - a 
Alpha Conde - c'est com me 9a qu'ils ont fait le rapport et tout. 

"Afin de se rapprocher de Ia famille du President, Frederic Cilins organise un 
don de produits pharmaceutiques a Ia fondation de Henriette Conte, dont Ia 
valeur est estimee a dix milles dollars. II 

C'est faux. C'est n'importe quoi. 

"Frederic Cilins s'installe a mi-temps au Novotel a Conakry et, agissant au 
nom de BSGR, dtweloppe et met en reuvre un plan afin de permettre a 
BSGR d'acquerir les droits de Simandou." 

Euh .. . Bon, 9a c'est plein de petites chases comme 9a. 

[II continue de lire et de comment que c'est "n'importe quai"] : "Lors d'une 
reunion a laquelle participe Frederic Ci/ins, Roy Oron et trois ou quatre autres 
representants de BSGR. Oron offre au President Conte une montre en or 
sertie de diamants d'une valeur de 60.000 dollars. BSGR adresse un cheque 
sans provision d'un montant de 10 millions de dollars ou 7 millions de dollars, 
salon les sources, a Mamadie Tour&. BSGR promet une commission d'une 
valeur de 2,5 millions de dollars a Mamadi& Toure, qui lui sere versee si elle 
parvitml a permettre a Ia societe d'acquerir des drolts dans /'exploitation des 
blocs 1 et 2 de Simandou. BSGR verse 8 Frederic Cilins une commission 
pour services rend us. II 

Je te donne justa les points ou on est nomme toi et mol heln. Done Ia ils 
parlent de - euh ... Bon. 

"Les quatre femmes de Conte etaient les princlpaux acteurs dans Ia 
conclusion de transactions avec Steinmetz {inaudible}. Steinmetz est en 
premier /leu en contact avec Ia premiere femme du president, Henriette 
Conte, d'origine Soussou. II ll ensuite developpe des liens avec Mamadie 
TourtJ. Ia quatrieme et plus }eumJ femme du President, egalement d'origlne 
Soussou. Seton Ia source, /es femmes de Conde -de Conte- n'etaient pas 
tres bien organ/sees et ne possedaient que des moyens de paiement en 
1/quide et argent comptant. n'utilisant pes de comptes a l'etranger. Frederic 
Cilins est un ressortissant franco-israelien qui agit comme intermedialre a 
Steinmetz en Gulnee. II est repute, selon Ia source 1, evoir une connaissance 
detaillee des activites de Beny Steinmetz et des paiements effectues par ce 
dernier et par des representants de BSGR -" 

Serveur [inaudible] 

FC : Yes. Qu'est-ce que tu veux alors? 

MT : Je sals pas moi. 

FC : Non mais tu as envie de quoi ? Une salade ? 

MT : lis ont un sandwich a quoi ? 
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FC : Des sandwich a quoi ? A quoi tu voudrais ? Dis-moi ce que tu voudrais. 
Apres je vais te le trouver. 

MT : S'il y a poulet, quelque chose comme 9a. 

FC : Do you have chicken with euh -

Serveuse : Chicken sandwich ? 

FC : Chicken sandwich. Yeah. Make two of them please. Tu veux quoi avec? 

Serveuse: It comes with lettuce and tomatoes. 

FC : Yes. 

Serveuse : Do you want to add cheese or mushrooms ? 

FC: Tu veux du fromage avec? 

MT: Oui. 

FC: Ca vient avec- Yes, with cheese please. 

Serveuse : Cheddar? Swiss? 

FC : Cheddar. 

Serveuse . Cheddar. 

FC: Tu veux du coleslaw avec? Tu veux des frltes, tu veux quoi avec- a cOte? 

MT : Oul des frites. 

FC : And the french fries please. 

Serveuse . Ok. 

FC : Ok ? Both the same. 

Serveuse : Do you want mayonnaise, honey mustard or barbecue sauce ? 

FC : Euh ... Tu veux de Ia sauce avec ? Mayonnaise. moutarde... - Yes, 
mayonnaise. One with mayonnaise. Only one with mayonnaise. 

Serveuse : Barbecue ? 

FC : No. Ok ? Thank you. 

Serveuse: Thank you . 

FC : Done 9a. Alors. 

(II reprend Ia lecture] "Au printemps 2008, BSGR est venu a Conakry avec un 
cheque sans provision de 10 millions de dollars qui- qui a ete refuse. La 
source a note qu'il etait surprenant pour Steinmetz de venir a Conakry avec 
un tel cheque et compte tenu des moyens et qu'il presumait que Steinmetz 
pouvait trouver d'autres moyens d'effectuer des paiements a l'epouse de 
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Conte. Une chaine diplomatique americaine classee a declare par Ia suite 
que Rio Tinto avail perdu le controle d'un des plus grands gisements 
mondiaux de minerai de fer apres qu'un rival ail paye un avantage pecuniaire 
de 7 millions de dollars a des fonctionnaires en Guinee. Le cheque utilise a 
ete refuse pour manque de provisions." 

C'est n'importe quoi. <;a c'est dans le rapport officiel, qui est arrive aux 
autorites et a Conte et a tout le monde. 

(II continue de lire] "Un membre de Ia famille d'un haul fonctionnaire du 
regieme de Conte a note qu'il etait de notoriete publique que BSGR ait paye 
Mamadie Toure 150.000 dollars en especes pour /e transfer! des blocs 1 et 2 
de Simandou de Rio Tinto a BSGR. Un fonctionnaire du Ministere des Mines 
de Guinee a signale que Mamadie Toure avail joue un role aupres de 
Lounceny Nabe, a/ors Ministre des Mines, pour faci/iter /e transfert des 
licences de Simandou de Rio Tinto a BSGR en novembre 2008, avant Ia mort 
du President Conte.'' 

Tout <;:a, tu sais, c'est incroyable voila, mais c'est comme <;:a. 

[II continue de lire] "Frederic Cilins, ressortissant franco-israelien, 
actuellement residant a Val/euris en France, jouait /e role d'intermediaire dans 
/es transactions entre Steinmetz et les femmes du president Conte. Seton Ia 
source - une source" - de gens je sais pas qui c'est. Euh ... "avec /'aide de 
Kassory Fofane, Cilins a presente les femmes de Conte a Steinmetz. Cilins a 
agi comme conseiller de Steinmetz et a ete surement associe aux services 
secrets israe/iens. La source a rapporte que Cilins avail probablement une 
connaissance detaillee des activites de Steinmetz et notamment des 
verssments effectues en Gutnee. Cl/lns a des liens avec /e premier ministre 
lsraellen Benyamin Netanyau et semble egalemant lie ei Ia droite israelienne 
eta Ia mtntstre tsraelienne des affaires etrangeres Avtgdor Lieberman. Selon 
Ia source, Clllns aura/t procede au transfert d&s fonds pour le compte de 
Steinmetz et, mainlenant, auralt desormals des comptes polltiques a regler 
avec ce dernier. Lorsqu'il a ete interroge, Clllns a fournt de nombreux 
alem&nts permettant de corroborer ces allegations. II r&ssort de ces elements 
que Cilins a bien agi au s&rvlce de BSGR afln d'amorcer et d& perennlser 
!'implantation de Ia societe en Guinee, a poursuivl cet objectif en diweloppant 
des liens avec Ia familia presldentielle, a offert de nombr&ux cadeaux 8 des 
fonctionnaires du gouv&rnement gulneen, 8 des membres d& Ia famllle 
prestdentlelle, a permis 8 BSGR d'obl&nlr les premiers droits de Simandou et 
en contrepartle rtJcompenser Ia societe pour ses agissements. Les femmes 
de Lansana Conte. La premiere femme, H&nrl&tte Conte, a requ pour sa 
fondation caritative des prodults pharmaceutiques et des fournitures de Ia 
part de Fred~ric Cilins. Elle a en contrepartie offert son soutien a Cilins dans 
les transactions gerees par Steinmetz. C'est selon Ia source, Ia quatrieme 
femme qui a ensuite joue un role majeur, Mamadie Toure Conte, originaire de 
Ia prefecture de Forecariah. Toujours seton Ia source, etait Mneficiaire d'un 
cheque de 10 millions fait par Steimnetz en 2008. Seton les autres sources, 
e/le a rec;u une commission de 2,5 millions de dollars pour avoir aide BSGR a 
acquerir les droits de Simandou." 

Quand je vais te lire le paragraphe de - comment tu l'appelles ? - de, de 
Samy. Tu vas voir apres. Tu vas comprendre. 

[II reprend Ia lecture] "Frederic Cilins admet qu'il a conc/u un contrat de 
consultant en 2005 au titre duquel il est engage a aider BSGR a obtenir les 
blocs 1 et 2 du gisement de Simandou." 
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Bon Qa c'est que des canneries. Hinhin. "Seton tes dires de Cilins, te contrat 
lui imposait d'agir seut et d'ufiliser ses propres sources et fonds moyennant le 
versement d'une compensation et d'une prime en cas de succes. Frederic 
Cilins a etabli une presence a Conakry ef a commence a obtenir des reunions 
avec des hauls fonctionnaires de Ia Republique de Guinee dans l'objectif de 
mettre au point un plan qui permettait d'atteindre ses objectifs. Parmi /es 
personnes qu'il a rencontrees et celles qu'il aurait sollicitees" - hinhinhin -
"lbrahima Kassoury Fofana. Frederic Cilins indique avoir offert des petites 
sommes d'argent et des petits cadeaux dans /e cadre de ces rencontres. II 
indique egalement que Kassoury Fofana, qui a regulieremenf et ouvertement 
rer;u des visiteurs dans /es sal/es communes du Novate/, etait connu comme 
jouant /e role d'intermediaire entre les hommes d'affaires et Ia famille du 
President de Ia Republique." 

J'ai jamais rien dit de 9a. C'est n'importe quoi. 

"Frederic Cilins a conc/u des droits- que des droits pouvaient etre obtenus en 
accedant a Ia famille du President Lansana Conte et, ultimement, au 
President /ui-meme. II a decide dans un premier temps d'approcher Ia 
premiere dame Henriette Conte" - Ia ils dlsent toujours pareil, des 
medicaments et des canneries comme 9a. Euh ... Ia ils parlent de Ia petite 
voiture qui avait ete remise pendant Ia signature du contrat. "Cilins a entame 
les premiers contacts avec Henriette Conte et a rapporte ceux-ci tors d 'un 
premier entretien. II a refuse cependant d'evoquer Ia relation - Frederic Cilins 
a cependant refuse d'evoquer Ia relation entretenue entre BSGR et Ia 
quatrieme femme du President Conte, Mamadie Toure. II a toutefois reconnu 
que /'on s'occupait bien d'e/le. Cette relation a ete dtweloppee grace au frere 
de Mamadie, lbrahima Sory Toure, soif avant l'arrivea de Cilins a Conakry 
soft avec son aide en 2005. Avec !'accord du President Conte, Memadie 
Tour() est devenua Ia lobbyiste principale de BSGR au niveau du 
gouvernement." 

Lobbyiste va veut dire que c'est toi qui as aide BSGR aupres du 
gouvernement. 

Alors, "Mamadi& Toure a fait Ia promotion des interets de BSGR en sachant 
qu'une commission substantial/& lui s&rait versee quand les licences seraient 
accordees. II est egatement probable que plusi&urs palements Jut alent ete 
precedemment verses. Au debut de l'ennee 2008, BSGR a r&mis un cheque 
au bim8fice de T our9 doni le montant varia entre 10 et 7 millions USD salon 
les sources. Le cheque e ete refuse parce qu& sans provision et ptusteurs 
histolr&s a propos de cet evenement se sont, par Ia suite, rapid&m&nt 
rependues au sein de Ia communaute de Conakry. A /a fin de l'annee 2008, 
Ia sante de son marl se deteriorant, ella a insiste pour qu& BSGR transcrfve 
par &cril Ia promesse de paiement d'une commission. Neuf projels d'accord 
ont ete rediges et echang~s." II y a neuf projets. " flnalement /'accord a eta 
stgne par Asher Avidan pour le compte d& BSGR, qui s'engageatt a verser 
une commission de 2 mil/ions 5 en cas d'obt&ntion des droits de licence. 
Apres /'octroi de cas droits en decembre 2008, p&u de temps avant fa mort du 
President Conte, Mamadie Toure a obtenu /e paiement de sa commission. 
lbrahima Sory Toure I a f'origine journaliste et pi tote d 'Miicoptere" . 

Tu vois, ils melangent tout. lis disent qu'il est pilote - qu'il est journaliste et 
pilote d'Miicoptere. lis melangent 1ST et Samy. Tu vois, c'est n'importe quoi. 
Mais 9a le probleme c'est que c'est n'importe quoi mais c'est le rapport officiel 
~a. Euh ... <;a .. . Bon Ia ils reprennent encore - pareil, les 7 millions, le cheque 
de 7 millions, les 2 millions 5 verses ... Toujours Ia meme histoire. Alors .. . 
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Alors attends, il faut que je trouve. La ils parlent de - voila, c'est Ia. Done Ia on 
continue toujours les m~mes histoires. Euh ... [inaudible]. <;a c'est Ia - c'est Ia 
que tu comprends que tout est parti de Ia. P8rce que moi qu8nd ils m'ont 
interroge bien sOr je leur 8i dit que toutes ces histoires etaient fausses . Alors : 

"Preuves concernant /'arrangement au sujet de Ia commission de Mamadie 
Toure. Les preuves de - documentaires concernant Ia commission sont 
constituees de neuf documents a /'en-tete de BSGR, inc/uant ega/ement une 
serie d'avant-projets et un projet realise par Asher Avidan, ainsi qu'un 
document final sce/le au sein duque/ une commission de 2. 5 millions de 
dollars etait promise a Mamadie Toure pour les services permettant de 
garantir /es droits de Simandou. Samuel Mebiane"- done 98 c'est S8my- "a 
perm is au ministre - au ministre Fofana de consulter ces documents." Done 
c'est Samy qui a amene 9a, 98 au ministre Fof8na. 

MT: Oui oui. 

FC : "Le Ministre, apres avoir examine attentivement, les a considere - les 
documents - /es a considere comme authentiques. Lorsqu'il a ete interroge 
sur Ia provenance de ces documents, Mebiane a indique qu'illes avail rer;us 
de Mamadie Toure pour qu'ils soient gardes en lieu sOr. II a declare que 
Toure" - done toi Mamadie Toure - "avait insiste sur /'imparlance de ces 
documents car son epoux etait mourant et qu'elle avail peur d'etre abusee 
par BSGR. Cet ecril c'etait Ia trace de leur promesse. II a ega/ement declare 
que Mamadie Toure craignait BSGR, et qu'il soil m~me porle atteinte a son 
integrite physique et avail ainsi demenage aux Etats-Unis pour des raisons 
de securite." Done tu aurais soi-disant demenage aux Etats-Unis parce que 
tu av8is peur de BSGR. Euh ... "Nos enquetes preliminaires laissent penser 
que ce que Meblane a raconte soit exact. Depuis son emm(magement en 
Floride, Mamadle Toure a acquls de luxueux biens immoblliers dont le 
montant correspond a celu/ de Ia commission. Enfin, certaines personnes au 
setn du ministre- minis/ere des mines ont conflrme que Mamtldle Toure avail 
ete extremement active et avail fail pression de man/tHe agresslve sur 
BSGR, en lnvoquant /e nom du president dens le processus, notamment au 
cours de ces dermers mois de 2008. L 'arrangement de Ia commission 
explique done son attention et son implication. 

MT : [Souplr) 

FC: [II continue de lire] "De maniere gimerale, nous disposons de suffisamment 
d'elements de preuve pour constituer un dossier de corruption apparente. En 
particuli&r, Ia preuve fournle par Frederic Ci/ins rend possible Ia poursuite 
d'un cas Ires rare de corruption. La preuve entourant Mamadie Toure est 
egalement hautement prejudiciable pour BSGR car el/e met directement en 
cause l'un de ses plus eleves dirigeants." 

44m09s Done le probleme qu'il y a, c'est que, premierement comme je t'avais 
dit, il faut en urgence, urgence, urgence, detruire tout 9a, m8is c'est hyper 
urgent. Hyper urgent. Et puis de toute fa9on, toi tu dis - toi tu n'as rien a voir 
avec 9a, tu n'as rien a voir avec 9a. tu as - comment il s'8ppelle - Samy, tu 
peux pas dire qu'il n'est pas venu te voir. Tu dis "bien sOr, il est venu me voir 
mais je ne lui au j8mais rien donne quoi que ce soil J'ai jamais rien donne 
puis que j'ai rien. II est venu me voir pour- parce que le President voulait me 
rencontrer mais moi je ne veux pas avoir a faire avec le nouveau President." 
II est venu te voir, parce qu'il est venu te demander d'aller voir le President, le 
President voulait s'entretenir avec toi. <;a fait deja plusieurs personnes qui 
t'envoient - qui viennent te voir pour que le President te rencontre, et toi tu as 
peur de lui parce que tu sais que c'est un menteur, et c'est quelqu'un qui 
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monte plein de chases contre toi, contre ta famille, contre toutes ces choses­
la. Et toi tu as rien a voir avec c;:a. Tu as rien a voir avec c;:a. Mais il faut faire 
vite. II taut faire vite pour te debarrasser de tout c;:a. Parce que Ia en plus, si 
tu veux, ce qu'il se passe c'est que comme ils sont entrain d'attaquer, tu sais, 
Ia il va y avoir Ia, Ia, Ia, Ia guerre qui va commencer, quand je t'avais dit que 
ca va commencer, maintenant ca va commencer entre taus Ia. Parce ce que 
ce rapport Ia, c'est fait pour attaquer le groupe, et pour dire le groupe a fait de 
Ia corruption, alors on va leur enlever- on va leur enlever Simandou. C'est ca 
le true. Mais moi, je suis surpris Ia ce que tu me dis. C'est incroyable qu'ils 
soient venus. S'ils te convoquent, je comprends. Mails ils t'ont pas convoque 
et ils son! venu te voir, c'est ca que je comprends pas. Quand toi tu y allee ­
mais c;:a va aller, il faut juste etre clair avec c;:a. ce que toi tu dis -

MT : Mais j'ai peur. 

FC : Tu as peur, mais ecoute je vais paste laisser tomber. On va paste laisser 
tomber. Personna va te laisser tomber. D'accord ? Et qu'est-ce que - tu es 
restee d'accord comment avec eux ? 

MT: Je leur avais dit "j'ai pas de dossiers, de documents." 

FC : Et quand ils t'ont dit "est-ce que vous connaissez BSGR ? Est-ce que vous 
avez fait c;:a ? Est-ce que vous avez fait c;:a?" Tu peux pas dire tu les connais 
pas. Tu dis "oui c'est un groupe, comme il y avait cinquante groupes qui 
etaient la-bas a Conakry et voila. Tu dis "Ecoutez, moi vous savez je suis une 
femme seule, je suls jeune. Je m'occupe de mes affaires, de rna famille et, 
voila, je ne me suis jamais occupee de quai que ce soit. J'ai jamais eu ni un 
rOle, ni rien du tout. Je suls allez que Ires tres rarement au Palals quand euh, 
quand euh, voila - apres II y a une autre question aussi qui se pose. C'est 
que il y en a qui disent "elle etalt marlee". tu en as qui disent "elle etait pas 
marh~e". II n'y a jamais eu de cEm3monie offlclelle de mariage avec euh -
avec Conte ? Qu'est-ce qu'il y a eu exactement ? Parce que ca c'est tfes 
important. Situ es offlclellement mariee, tu rentres dans une categorie qui est 
tres, on va dire, dangereuse. exposee parce que en tant que marl - en tant 
que marlee, que femme, qu'epouse - en tant qu'epouse tu rentres dans le 
cadre familial. En tant que "amie", amie de Ia familia, parce que. parce que II 
connaissait bien ton papa, parce qu'il connalssait bien toute ta familia depuis 
tres longtemps. C'est different, qu'en tant qu'epouse. Tu comprends ce que je 
veux dire ? Done Ia. II y a toute une grande hlsloire ~~~-dessus . Tol tu sais 
pas, mais tout le monde se bat pour dire, "elle etait epouse" ou "elle {Halt 
amle de Ia famille". C'est deux chases qui sont comph~tement differentes. 
Alors, d'apres - mol je sa is pas • d'apres, si tu veux ... 

MT : Vous savez, Ia loi de chez nous. On marie quatre femmes, et c'est pas 
obligatolre m~me que ca soit officialise - salon nos lois. 

FC : Je sais pas. Je sais pas. Situ veux, il y a deux chases. II y a un cote civil, il y 
a un cOte religieux, alors apres, est-ce qu'il y a - moi je - si tu veux, meme les 
avocats ils travaillent la-dessus. Parce que tout c;:a, tout ce dossier Ia, c'est 
chez les avocats a Paris, c'est chez les avocats en Angleterre qui sont en 
train de se battre pour attaquer. pour contrer cette histoire de Alpha. Tu 
comprends? 

MT : (inaudible] actuellement, il y a une loi qui est sortie la-bas, si tu es avec un 
President cinq ans, si le President l'admet, le fait qu'll a ete cinq ans avec tol, 
tu fais partie de ses heritiers. 

FC : Ah ouais ? 
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MT: Tusaisc;:a? 

FC : Je ne sais pas non. 

MT: Si. 

FC : Bon, ecoute je te dis. <;a, je sais pas. Moi je veux pas te dire - si tu veux c'est 
quelque chose dont tout le monde parte actuellement, de 9a. En disant, c'est 
une epouse, c'est pas une epouse, comment elle doit etre consideree ? 
Parce que, il yale droit, il y a Ia coutume, il y a differentes chases. Apres it y 
a le cote euh je veux dire officiel. II y a le cote religieux, ou Ia coutume, qui 
sont encore des autres chases. Je sais pas quai dire. 

MT : Vous savez, [inaudible]. II y a des coutumes qui existent dans notre pays. 

FC : Je sais, je sais bien, mais il taut bien savoir une chose. C'est que, en etant 
consideree comme epouse, tu as un risque supplementaire. C'est-a-dire que, 
en etant considEm~e comme epouse, c'est ce que je t'avais explique !'autre 
tois quand on s'etait vu avec Ahmed, voila. En etant consideree comme 
epouse, tu as une responsabilite supplementaire de surtout ne pas te meter 
des affaires. De ne pas avoir a te meier de quai que ce soit. Bien sOr encore 
mains si, de toucher Ia moindre aide, Ia moindre commission, Ia moindre 
chose comme c;:a. C'est encore plus risque et dangereux en tant qu'epouse, 
qu'en tant que pas epouse. Tu vois ce que je veux dire ? Parce que en tant 
que pas epouse, tu as le droit de taire du business, des affaires, des chases 
comme c;:a. En tant qu'epouse ca deviant plus complique, parce que si tu tais 
des affaires, if taut que tu arrives a prouver que t'as pas profite de ton - ta 
relation d'epouse. Tu vols ce que je veux dire ? Done moi je pense que -

MT : Je dois - qu'est-ce que je dois dire par Ia ? 

FC : Qu'est-ce que -

MT : Qu'est-ce que Je dots dire par Ia 7 Je dois dire -

FC: Je ne sais pas. Je peux paste dire que tu dols dire que tu n'es pas epouse. 
Je ne peux pas te dire de dire .ya. C'est a toi de penser est-ce que tu penses 
que lu dols dire que tu es ~pouse, ou est-ce que tu penses que tu dols dire 
que tu n'es pas epouse. Tu peux dire que tu etals - tout le monde t'embGtalt 
avec <;:a en dlsant que tu elais une epouse ou pas une epouse. Mais tu e!ais 
simplement une amle de Ia - Ia famille du President et ta famille ~talent amis 
depuis longtemps et voila. 

MT : Mals je peux pas dire 9a parce que -

FC : Alors ne le dit pas - [Inaudible] 

MT : [inaudible] sait que je suis Ia femme du patron done elle a pu moi-meme me 
donner a Ia premiere dame done -

FC : Ecoute, je comprends done ne mens pas, je ne te demande pas de mentir. 
Jete dis simplement que tu dais penser a 9a. Maintenant pour ce qui est du 
reste, tu dais dire "ecoutez, moi j'ai toujours ate - j'ai achete de Ia 
marchandise. je faisais venir Ia marchandise, je distribuais 9a avec le 
[inaudible], c;:a c'etait mon activite" - tu vois. 

Serveuse [Inaudible] 
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FC : Thank you. Tu vois simplement de dire, "ecoute, ecoutez, c'etait mon activite, 
je faisais mon commerce. Apres il y a plain de gens qui etaient jaloux de moi, 
qui ont, qui m'ont, qui ont considers que je faisais plein de chases, qui m'ont 
embete avec BSGR, ils m'ont embete avec toutes ces choses-la, mais je n'ai 
rien a voir avec tout <;a. Moi je n'ai rien a voir avec tout <;a. 

MT: Mmmmmm. 

FC : J'ai jamais touche le moindre centime, le moindre argent. Je connais BSGR 
comme je connais tous les groupes qui sont en Guinee parce que Ia Guinee 
c'est mon pays. Mais j'ai rien a voir avec <;a. Et Samuel Mebiane ... " Et tu 
peux dire "Ecoutez, moi j'ai plein de gens qui sont venus me voir par rapport 
a ce dossier de - a toutes ces histoires qu'il y a en Guinea - Samuel Mebiane 
est venu en me demandant d'aller voir le President et j'ai refuse. Et j'ai 
refuse." <;a a ete une grosse erreur d'aller voir ce Samy de malheur. C'est -
c'est incroyable <;a. Qui connaissait ce Samy ? 

MT : Si je dis - je vais dire quelque chose <;a - j'ai menti. J'ai vu Samy comme c;:a, 
je ne le connaissais meme pas. 

FC : Tu le connaissais meme pas ? 

MT : Oui, il disait qu'il etait ami a - ami a chose, comment il s'appelle ? - a Sampil. 

FC: Ouah. 

MT . Mais il - il s'entend pas avec Sampil. Quelque chose comme <;a il m'a dit. 

53m50s FC : Comment c'est possible que tu m'appelles pas quand tu as era ? 
Comment c'est possible que tu m'appelles pas ? C'est des gens que tu 
connais m~me pas en plus. Mals c'est incroyable. Ecoute, en tout cas, il faut 
faire era en urgence. Ca c'est sOr. Tu as 9a a Ia malson ? 

MT : Pas a Ia malson. J'al cache <;a . Tu vois au on garde les dossiers. les trues 
importants. 

FC : Ou tu veux dire ? Tu vas ou 7 

MT · Par exemple, ici il a des lieux ou tu peux mettre des papiers que tu gardes. Et 
qu'en tu en as besoin, tu vas pour recuperer. C'est tal seul qui as Ia cle. 

FC : Ecoute tu dols absolument, absolument, faire <;a. M~me cet apres-midi 
meme, en rentrant. Fais attention que l'on ne te voit pas et qu'on ne sache 
pas que tu ailles la-bas. II n'y a personne d'autre que tu peux envoyer pour 
faire <;a a ta place, pour detruire 9a ? 

MT : Non [inaudible). 

FC : Bon ... C'est pour <;a que ce qui est important c'est que quand - dans Ia, dans 
Ia procedure officielle qu'il va y avoir, de BSGR- parce qu'il va y avoir 9a- si 
toi tu apparais deja comme quelqu'un - comme je t'avais dit !'autre fols. 
Comme j'ai fait moi, parce que t'as vu maintenant mon nom il est partout la­
dedans, partout. Autant de foi que toi. II y a mon nom a chaque fois - et moi 
c'est encore pire parce que j'ai Henriette et toi. Le seul avantage qu'il y a, 
c'est que en donnant notre declaration en meme temps que Ia - je veux dire 
Ia - Ia procedure officielle en disant que l'on a rien a voir avec tout rya, ca 
apparait offic1ellement. C'est-a-dire ta declaration elle va apparaitre 
officiellement dans le true. 
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Serveuse : Everything good here? 

FC : Yes, thank you. C'est pour c;a que c'est important de faire cette declaration 
en disant je n'ai rien a voir avec tout ya. Tu comprends ? Je n'ai pas touche 
un cheque de 10 millions sans provision, je n'ai pas touche les 2.5 millions, je 
n'ai rien a voir avec tout ya. [Silence] 

Et les gens ils avaient l'air courant du dossier, quand ils sont venus te voir ? 

MT : Aucune idee. 

FC: Non? 

MT : J'etais Ia. J'avais seulement peur. 

FC : Tu paries de rien au telephone s'il te plait. Surtout tu paries de rien au 
telephone. Rien, rien, rien. Et quand tu paries de quelque chose, au 
telephone, tu le mets loin. lis ecoutent tout. II taut faire attention. 

MT : (inaudible] 

FC : lis peuvent tout ecouter. lis peuvent ecouter avec ton telephone, ils peuvent 
tout ecouter. 

MT : Ah bon? 

FC : Bah bien sOr avec ton telephone ils peuvent - un telephone on peut le mettre 
sur ecoute hein. Ou'est-ce que tu crols ? 

[inaudible] Tu le mets loin. Tu vois. Pas que maintenant. II taut faire attention 
tout le temps. 

MT : Ok. 

FC : Tu paries de rlen . 

58m50s lis en restaient pas beaucoup des documents ? 

MT : Non. 

FC : II faut trouver un endrolt pour les suppr - pour les detruire, les detruire 
completement, les brOier. Bon. tu peux pas faire c;a a Ia maison. Tu peux 
falre 9a je ne sais pas ou, mais je sais pas comment tu peux faire Qa. C'est 
loin d'lci? 

MT : Je peux faire 9a dans rna chambre. Dans les toilettes . 

FC : C'est loin d'lcl ? Ia ou tu as ya ? C'est loin ? Tu veux qu'on y aille ensemble ? 

MT : Non, j'ai pas Ia cle avec moi. 

FC : parce que si tu veux .. . 

MT : mais t'inquiete pas je vais le faire 

[inaudible] 
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FC: Hein? 

MT : C'est bon. 

FC : Parce que en fait, c;:a - il faut accelerer les chases qual. 

Tu vois ce que je veux dire? II faut faire c;:a vite maintenant. Avant, on prenait 
du temps, on prenait du temps, mais-

[silence] 

FC : Et pour ton visa, qu'est-ce qu'ils t'ont dit ? 

MT : [inaudible] je suis partie a Ia maison. 

[Silence] 

MT : [inaudible] !'attestation. 

FC: J'ai c;:a ici. [inaudible). On va parter de tout c;:a. 

[Silence] 

quel enfoire ce Samy, quel enfoire 

MT : J'ai jamais aime Ia [inaudible]. 

FC : Est-ce que Ahmed et - Ahmed et Cisse t'avaient raconte un peu comment 9a 
c'etait passe quand on s'etalt vu a Miami ? lis t'avaient raconte ? 

MT : Oulo oul. 

FC : C'etait [inaudible]. 

MT : Oul. Je me rappelle que c'etait • 

FC 0 
• • pas laisse faire quoi [Inaudible]. Coetalt fort quand on eta it Ia bas 

FC o T'as comprls ce qu'il a fait rnaintenant avec les documents ? II est aile voir 
Fofana, il est aile voir Conte - Conde. II est aile voir Alpha Conde. 

Et tous les problemas sont a cause de c;:a. T ous les problemas sont a cause 
de c;:a. Tous les problemas sont a cause de <;a. Taus les problemas qu'ils 
essayent de, de, de - parce qu'ils se disent si on recupere c;:ao hein 
[inaudible], mais toi si <;a ca saute. Tal tu es dans une grosse, grosse, grosse 
galere. lei aux Etats Unis deja c'est fini. Deja aux Etats-Unis pour toi c'est 
fini. lis vont comprendre ce que tu as et ils te mettent dehors. lis vont te 
poursuivre en justice en plus. C'est grave. C'est pour c;:a que si tu m'avais - si 
on s'etait vu pour en parter de <;a. Le risque il est tres tres grave pour toi et 
pour tout le monde. Le groupe, c'est l'histoire du - des permls et ces chases 
Ia. Mais toi c'est personnellement que tu as un problema. Parce que ces 
documents Ia, s'ils authentiflent que ces documents - parce qu'il y a plein de 
photocopies qui circulant - s'il y a des documents originaux qui prouvent que 
c;:a, mais toi tu es Ia premiere [inaudible]. Parce que c'est interdit de faire c;:a. 
Tu comprends ? C'est pour c;:a que je t'avais dit si - tu me- malheureusement 
c'est fait, mais c'est fait, mais c'est une belle bEHise. 
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Ecoute. bon. Ce que je t'avais dit. J'ai amene ici une attestation, tu vas lire, tu 
vas regarder. Je vais te Ia lire. Simplement, ga dit simplement que t'as rien a 
voir avec 9a, t'as rien a voir avec 9a. II y a un paragraphe, je sais pas, les 
avocats ils ont - si tu veux, comme 1ST a travaille dans le groupe et comme 
ils disent que 1ST, etant ton frere, proche de toi, Ia famille ici et Ia, il a aide le 
groupe Ia bas, ils ont mis un paragraphe dessus en disant que premierement 
1ST c'est pas ton frere, c'est ton demi-frere. Et deuxiemement, vous etiez en 
conflit. Vous n'etiez pas tres proche, mais plutot des rivaux. [inaudible] 
Malheureusement, malheureusement - parce que j'aime bien quand vous 
etiez amis - mais malheureusement c'est Ia verite. Done vous etes un peu 
des rivaux. Done 9a aussi 9a a ete mis dedans. Simplement, les avocats 
pensent que c'est bien que ga montre que tu es pas trap amie avec lui, ok ? 
Et comme vous etes pas amis, il n'y a aucune raison pour que - meme si toi 
tu voulais aider, comme tu etais pas trap amie avec euh, tu as aucune raison 
d'aider BSGR. Tu comprends ce que je veux dire ? Done 9a, c'est une chose. 
Quand tu es prete, tu me dis. S'il y a quelqu'un qui peut recuperer, je ne sais 
pas si c'est Cisse, qui peut recuperer 200 a Freetown, quand tu veux. Par 
contre, ce que - ce qu'on m'a demande, c'est de voir quand on detruit les 
documents. C'est pour ga que je te demandais si tu voulais que l'on aille 
ensemble. De voir, pour etre sur a 100% que tout est detruit et qu'il y a rien 
qui circule. Done si tu veux que l'on fasse 9a aujourd'hui, on peut bien le faire 
aujourd'hui. 

MT : Mais j'ai pas emmene Ia cle avec moi, c'est 9a. 

FC : Non mais, si tu veux, on prend un taxi. Moi je t'attends. Tu vas - on se 
retrouve . Tu me donnas un plan de rendez-vous. Tu vas chercher ta cle. Et 
moi je !'attends et on y va ensemble. J'al l'avlon a 9h, alors lu sais j'ai le 
temps. A 21 h j'ai l'avion. Qa et puis com me Je te dis, le temps de preparer, le 
temps de pr~parer euh ... 

MT : Je peux le faire, meme si vous etes pas Ia. Je peux le falre. 

FC : Je sais. Mais on m'a demande de voir si c'etait fait. Tu comprends ? 

MT : Frederic je peux le falre. Si j'ai decide de venir, j'ai laisse tout mon temps. 

FC : Je sals. Je sals. Mamadie, tu sais - tu sais, toi et mol on se comprend en se 
regardant dans les yeux je sals tres bien. Mais moi on m'a demande de faire 
et tu sais je peux pas menlir mol. Sl on me dit Frederic qu'est-ce que tu as 
vu, si j'al vu je dis oui. Si j'ai pas vu je ne peux pas dire oui. Je peux pas 
mentlr. Comma je mens pas a toi, je mens a personne. Tu le sals. Tu le sais . 
Done c'est pour <;a que je suls un peu - moi je ne pensals jamais que l'on 
allalt faire 9a tout seul aujourd'hui. C'est pour 9a que je t'ai dlt meme si tu 
veux, si on fini pas aujourd'hui je reviens dimanche, ou quoi. Je reviens 
samedi. Parce que je pensais jamais qu'on - mais Ia maintenant il y a - je te 
promets, vu ce que tu m'as dit- il y a urgence, il y a vraiment urgence. 

MT : Jete dis que je vais le faire . [inaudible] 

FC : Je suis d'accord avec toi. 

MT : [inaudible] Vraiment vraiment, j'en ai marre de tout <;a. 

FC : Je vais te dire une chose. La, en faisant <;a. en mettant dans Ia procedure 
qu'on va faire, le groupe pour combattre ces gens-la, tu vas etre de son cote. 
Done tu vas etre defendue aussi par les avocats qui von! dire, elle n'a rien a 
voir. Regardez, Ia preuve d'ailleurs, on est aile lui demander une attestation 
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disant qu'elle avait rien a voir avec nous. Elle l'a signee. Elle n'a rien a voir 
avec tout <;a. Toutes ces canneries de Samuel et tout <;a, c'est n'importe quai. 
Tu vois ? AYe a·ie a·ie. 

C'est dommage que pendant un temps, tu as fait les chases - on se parfait 
tout le temps mais tu m'as jamais explique tout <;a tout <;a. Moi j'etais un peu 
en dehors. Tu m'as laisse en dehors mais voila. Mais c'est dommage parce 
que jamais je t'aurais laissee faire tout <;a. Jamais jamais jamais. 

MT: Quais. 

FC : Jamais je t'aurais laissee faire tout <;a. Bon, allez <;a sert a rien de regarder 
derriere hein. Maintenant c'est fait, c'est fait. C'est pour <;a que le pauvre 
Ahmed, tu sais, il me disait : "Frederic tu sais" - quand tu donnais plus de 
nouvelles il me disait : "Frederic tu sais, j'espere que <;a va, j'espere que" - tu 
as eu Ahmed depuis ? 

MT : Non. 

FC : II se fait beaucoup de souci pour toi. 

MT : Quais . 

FC : II se fait beaucoup de soucl pour toi. 

MT : Mais le reste de !'argent malntenant. comment on va faire ? Et combien ? 

FC : Alors, je t'avais dit qu'il y aurait un million. II y aura un million. Deux cents tu 
touches malntenant, et les 800 c'est des que l'autre II est parti - des que 
l'autre. Des qu'll n'y a plus !'autre, et tout le monde dit qu'il a un cancer tres 
grave. C'est le pancr~as je crols. Et qu'il a cancer du pancreas et qu'll a 
encore justa quelques mois a vlvre, je ne sals pas. Je ne souhaite pas Ia 
mort de personne, parce que je n'alme pas souhalter Ia mort de quelqu'un. 
Mais en tout cas, s'll decade ou s'll va jusqu'a Ia fin de ce mandat. II a encore 
deux ans de mandat. Quand lui II est plus Ia. tu touches le reste. 

MT : Mais je ne sals pas comblen. 

FC : 800. Bah je t'ai dit, en tout, il y avail un million. <;a. c'est une chose. Apres 
quand le dossier est termlne, tu dais recevoir <;a et <;a tu vas le recevoir. Tu 
vois ce que je veux dire ? Ca c'est deux chases differentes. Ce que tu dais 
recevoir, les 5 que tu dais recevolr quand le dossier est term ine, s'ils nous 
mettent pas dehors. 

Serveuse : Are you finished ? 

FC : Yes thank you. 

Serveuse : Are you interested in dessert ? 

FC : Tu veux quelque chose de sucre ? Tu veux un cafe, tu veux un the, tu veux -

MT : Non, je veux pas. 

FC: Non ? 

Serveuse : Do you want the check ? 
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FC : L'addition. Yeah yeah we want the check and euh .. . 

MT: Thank you. 

FC : Et euh ... Qu'est-ce que je disais ? Oui - ce que tu dois recevoir quand - si le 
groupe n'est pas mis dehors et qu'il a - qu'on lui confirme son projet, les 5 
que tu dois recevoir, ceux-la c'est sOr tu vas les recevoir, il y a pas de 
probh~me. L'histoire des uns, en plus, ce que on discute maintenant, c'est-a­
dire au lieu d'EHre un quand toi tu [inaudible], ca va €ltre 200 maintenant et 
800 quand !'autre va partir. 200 maintenant c'est parce que j'ai essaye. Tu 
m'as dit essaye d'avoir un montant tout de suite, parce que j'ai besoin pour 
[inaudible] la-bas. Done c'est pour 9a que tu as 200-

MT: Mais tu m'avais dit 300 apres. 

FC : Je - ecoute, je pensais arriver a 300, je suis arrive a 200. Je vais encore me 
battre. 200 c'est sOr, c'est accepte. Je vais encore voir si j'arrive a avoir 200-
250 peut-etre, je vais faire le maximum. Mais j'ai obtenu 200. Tu vois ? Je 
vais essayer, je te promets que je vais essayer. 

MT : Mais a part les 5, il n'y aura rien. 

FC : II y aura les 5 et il y aura les 800. Ca va faire 6 avec ce que tu as en plus. Ca 
c'est une chose, c'est deja accepte. En fonction - ecoute bien ce que je te dis 
- parce que ca jete l'ai toujours dit, parce que je sais que c'est comme 9a. En 
fonction de Ia maniere que ca se !ermine. Si c'est une bonne maniere pour 
lui, qu'on lui coupe pas trop a droite, a gauche, j'en sais rien, il y aura encore 
en plus. Com bien je ne sais pas. II y aura 3, 4, 5 en plus, j'en sais rien. Mais il 
y aura encore en plus. Et 9a c'est directement Ia communication qui m'a ete 
donnee directement par le numero 1, je ne veux meme pas donner son nom. 
En disant, c'est comme (fa. D'accord ? Et 9a c'est sur et certain. 

MT : Le numero un ? Michael ? 

FC : Non, non .. Beny [en chuchotant] . 

MT : Ok. 

FC . Ok ? Tout ce que je te dis, c'est directement de Beny. L'autre jour quand je 
te dis, je suis - ]'attends 18-bas en rendez-vous, je suls aile en voyage, je me 
suis deplace pour aller le voir dlrectement, parler en t~te a t~te, et avoir - tout 
ce que Je te dis hi!, c'est de lui que je le liens. Personne d'autre. D'accord ? 

MT : Je savais pas. 

FC : Personne d'autre. Personne d'autre. Je suls aile expres pour le voir, pour le 
voir parler de tout 9a, Ires tres bien. Je lui ai toujours dit, je lui ai toujours dit. 
Encore Ia semaine derniere, je lui ai dit, je lui ai dit Beny, toujours repete, 
qu'elle etait - que jamais elle te trahira, jamais elle te trahira, jamais elle 
donnera les documents a qui que ce soil. II m'a dit "ecoute", il m'a dit "ecoute, 
c'est bien, mais je veux que tu allies voir. Je veux que tu detruises ces 
documents." II m'a dit, tu vois, "fais ce que tu veux mais je veux que tu me 
dises "j'ai vu Mamadie et les documents, c'est !ermine, il n'y a plus de 
documents."" Et la-dessus, je te dis, je te repete, que ce soit bien clair dans 
ta tete, les 5 qui sont prevus, tu les auras, quoi qu'ii en soil. Tu les auras, si 
ils sont pas ejectes. S'ils sont toujours dans le projet. Ce que tu vas avoir 
quoi qu'il arrive, le un million, c 'est-a-dire 200 plus 800, tu vas les avoir cela -
remarque j'ai un petit bout de papier juste comme 9a pour que [il ecrit sur un 
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papier]. bon ok ? on va mettre <;:a comme 9a : 1, 5 et Ia je sais pas combien. 
1, 800, 200. Done cela [inaudible), et celui-la, de toute fa9on tu les auras 
quoiqu'il arrive. Meme s'ils sont ejectes, ceux Ia tu les auras quand le vieux 
degage. Ca c'est tout de suite et <;:a c'est quand le vieux degage. Ceux Ia, 
c'est si c'est positif. 

MT: Le 5? 

FC : Le 5. Ok. Ca, c'est si ok. Si c'est ok, selon comment c'est, si on lui coupe pas 
trop. Parce que t'as vu tout ce que l'on voulait lui demander, si on lui coupe 
pas trop. II y aura ici. Et Ia, a mon avis, il y aura. C'est pratiquement sOr. 
Com bien je sais pas. 2, 3, 5, je sais pas. Mais il y aura de toute fa9on. Done 
en plus, si tu veux, imagine, peut-etre, imagine que ce soit 5, hein je sais 
pas, ca fait en tout 11 . Tu comprends ? Ca c'est le true tel qu'il est. Ok ? Par 
contre, 9a je !'assure, Ia semaine derniere, c'etait indispensable, il m'a dit 
"ecoute, tu vas, tu vois, je veux que tu me dises, Frederic, je veux que tu me 
dises que tu as detruit ces papiers. Je veux que tu me dises." Je peux pas .. . 
Tu vois? 

[inaudible] 

Serveuse : No change ? 

FC : No change, thank you. 

Serveuse : Do you need the receipt ? 

FC : No thank you. That's okay. 

Serveuse : Thank you. Have a good day. 

FC : Thank you. You too. Bye. 

MT : [inaudible] 

FC : Comment? 

MT : J'ai dit il faut que tu donnas un peu. 

FC : J'ai donne, j'ai donne. Ca faisalt 30, j'al donne, j'ai donne 35. 

MT : D'accord. 

FC : Normalement tu dais donner 10-20%, 9a fait plus que 35. On laisse un 
pourboire a Ia dame. Tu sals qu'ils travaillent dur les gens ici . Pas comme en 
Europe heln ? lis travaillent dur. Tu sais, j'ai beaucoup de respect pour ces 
gens-la, parce que, les pauvres, tu sals c'est pas facile ici. 

Bon, qu'est-ce qu'on fail Mamadle ? 

MT : Faut que je dois signer les documents. 

FC : Oui mais qu'est ce que tu veux qu'on fasse pour ces documents la-bas ? 

MT : Je t'ai dit que je vais signer et je vais aller- apres - si je me repose [inaudible] 
9a dans Ia maison, aux toilettes. 
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1h21m42s 
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FC : Comment on peut faire pour que je sois Ia quand tu vas les detruire ? Je suis 
oblige de lui dire que j'ai vu. C'est ~a que j'essaye de t'expliquer. Je suis 
oblige de lui dire j'ai vu quand elle a detruit. Ca m'embete de te dire 9a mais 
je suis oblige de lui - c'est pas que je, c'est pas que je, c'est pas que je - ton 
interet c'est de le faire. Je le sais, je le sais que ton interet c'est de le faire. 
Mais je suis oblige de lui dire j'ai vu que c'etait fait, c'est ~a que je -

MT : Mais c'est vraiment - je suis fatiguee de tout ~a. 

FC: Tu sais, je sais que tu es fatiguee de tout ~a mais tu peux meme pas 
t'imaginer comment moi je suis fatigue. T'as vu mon nom comment il est la­
dedans ? Mon nom il est partout la-dedans. Partout, partout, partout. Voila. 
Ca, c'est un true qui fait 28 pages. 28 pages. Ca je peux te dire c'est -
personne sail qu'on a 9a hein ? Personna sait qu'on a 9a, parce qu'il a fallu 
payer pour avoir <;a. 

Regarde, regard a comment c'est. Rapport relatif a hmmhmm ... C'est... <;a .. . 
Le veritable problema - tout est parti de <;a. Cette histoire de Samuel 
Mebiame. Tout est parti de ~a. 

MT : Quais. 

FC : Ah Ia Ia. Done, ecoute, qu'est-ce que tu veux que je fasse ? 

MT : On va signer. 

FC : Oui, oui. Je suis d'accord avec toi de signer mais - hein ? 

MT : Je dis [inaudible]. 

FC : Oui je sa is. Euh ... Ca c'est ce que je t'avais fait voir, c'est le true officiel tu 
sais? Quand officiellement ils avalent envoye a Ia pn3sidence. Jete l'avals lu 
9a quand on etait a Freetown, tu te rappelles? 

MT: Mmm mmm. 

FC : Tlens. tu vois, era c'est une attestation que moi j'ai faite et l'avocat II a 
demands ace que je Ia modifie encore un peu. Tu vois, il y a - il y a 3 pages. 

MT : Mmmmmm. 

FC: Tu vois : "je n'ai jamais demande a Madame Toure d'intervenir en faveur de 
BSGR aupres de quiconque, et notamment au pres du President ... " bon, tu 
vois ? Ah Ia Ia. 

FC : Alors, je vais te Ia lire. 

[Silence] 

[II lit une attestation] "Je m'appelle Mamadie Toure. Je suis de nationalite 
guineenne. J'ai vecu Ia plus grande partie de ma vie en guinee et j'habite 
aujourd'hui aux Etats-Unis. Les representants de Ia societe BSGR sont venus 
me voir et m'ont indique que Ia Republique de Guinee leur reprochait des 
faits dans lesquels j'aurai ete impliquee. 1/s m'ont expose quels auraient ete 
les faits et m'ont demande si j'etais d'accord pour dire ce que j'en pensais. 
J'ai ete d'accord parce que - parce que - parce que ce qu 'i/s m'ont rapporte 
est faux et je souhaite aujourd'hui attester ce qui suit. Ma situation familia/e. 
Je suis Ia demi-sceur de Ibrahim Toure et non sa sceur. Nous avons jamais 
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ete tres proches, mais plutot des rivaux. Mes relations avec Ia societe BSGR. 
II apparait comme dit que j'aurais signe des contrats avec BSGR et que 
BSGR devait me payer des commissions en contrepartie de mes services en 
leur faveur. C'est faux. Je n'ai jamais signe aucun contrat avec BSGR ni 
directement, ni par l'intermedlaire de qui que ce soit. II parait qu'on dit que 
j'aurais intercede aupres de dirigeants officiels de Guinee, en faveur de 
BSGR pour que BSGR obtienne des droits miniers en Guinee. C'est faux. Je 
suis jamais intervenue au pres de dirigeants guineens en faveur de BSGR. Je 
n'ai jamais donne d'instructions ni demande a quiconque de prendre des 
decisions en faveur de BSGR. Je ne me suis jamais interessee aux affaires 
minieres du pays. II parait qu'on dit que BSGR m'aurait verse de !'argent. 
C'est faux. Je n'ai jamais touche d'argent de Ia part de BSGR, ni directement, 
ni indirectement. On parle d'un cheque de 7 millions de dollars qu'ils 
m'auraient remis, ca ne s'est jamais passe. On dit qu'ils m'auraient remis de 
/'argent en /iquide, des sommes de 2.5 millions de dollars, c'est faux. /Is ne 
m'ont jamais verse ces sommes, ni d'ailfeurs aucune somme. Ni a mol, ni 
directement, ni a quelqu'un d'autre pour mon compte. /Is ne m'ont pas non 
plus promis de verser quoi que ce soil, ni a moi, ni a qui que ce soit, pour 
mon compte. Entin, je voudrais dire que c'est ridicule que j'aurais demenage 
aux Etats-Unis parce que j'aurais eu peur que BSGR porte atteinte a ma 
personne. Cette idee ne m'est pas passee par Ia tete. Je suis tres choquee 
par les faits que m'a expose BSGR en utilisant mon nom, etje n'ai rien a voir 
avec cette societe, ni avec les faits qu'on leur reproche." Voila. Ok? 

MT : Mmm mmm. 

FC : [Inaudible) II taut mettre Jacksonville, Ia date et signer. Alors <;;a c'est - j'ai un 
double si tu veux. 

En fait <;a dit simplemenl que lout <;;a - c'est ce qui est repris dans ie rapport 
qu'ils ont eu - done en disant que toutes ces choses-la dans le rapport c'esl 
faux. Ni tu as touche de !'argent, ni tu as touche de, de. de cheque impaye 
pas impaye ou quoique ce soit. 

[Silence) 

MT ; Mals si je me rappelle bien, tu avais dit que -

FC : Comment ? 

MT ; Sl je me rappelle bien tu m'avais dit que tant que Beny est Ia. II va continuer a 
me donner de !'argent encore un peu-

FC : Quand 7 T e donner quand ? 

MT ; Tu as dit - que s'll reste - tanl qu'il reste, si Beny II reste en Guinee il va me 
donner de !'argent un peu, un peu. S'ii resle, pour quand II reste. 

FC : S'ii reste, ce qui etait prevu. ce qui etait prevu tu auras. C'est ca que je veux 
dire. 

MT : Ok. 

FC : La ii taut mettre [inaudible) "a Jacksonville" et on est ie ... le 11 . 

MT : Comment on est ecrit Jackson-

FC : Jacksonville c'est comme <;;a. 
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[Silence) 

[Inaudible] 

FC : Je regarde si j'ai eu des messages. Attends hein, juste une seconde. Je 
reponds parce que j'ai les enfants qui cherchent des trues. 

[Silence] 

FC : Qu'est-ce que je voulais dire ? Done 9a - on va aller faire une photocopie !a­
bas si tu veux avoir une photocopie de 9a ? Je te l'envoies par mail ou il y a 
un petit bureau en face, on peut aller faire une photocopie si tu veux. 

MT: Ou 9a? 

FC : En face la-bas, je crois qu'il y a un petit bureau ou on peut faire des 
photocopies. 

MT : Je dois t'attendre ? 

FC : Oui ben on va aller ensemble. On va aller ensemble. 

MT : Ou? 

FC : La, juste Ia. Euh .. davant. La ou on s·est retfouve. Juste a cote, il y a un petit 
bureau pour faire des photocopies. Dans l'aeroport. 

MT : Ok. 

FC : Dis-mol, qu·est-ce qu'on fait maintenant ? Parce que pour - pour detruire ces 
trucs-la. Je. je, je t'emMte avec -ra mais -

MT : Je t'ai dit, je le fals. 

FC : Qui mals -

MT : Ce que je dis c'est plus Important que -

FC : Je suis d'accord <~vee toi. 

MT : C'est plus Important que ... 

[Silence) 

MT : Je voulais appeler Michael. Tu as le num -

FC : L'appeler ? 

MT : Qui pour lui dire bonjour. II m'avait laisse -

FC : Qui je sais. Je lui ai dit. Je lui ai dit. Mais tu sais quand c'etait ? II t'avait laisse 
un message quand tu avais disparu. II avail essaye de te joindre juste pour 
9a quoi. 

MT : Ouais . 

FC : Je va is l'appeler maintenant ? 
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MT: Quais. 

[inaudible) 

FC : Je te le passe. 

[L'enregistrement de cet appel apparait egalement sous Ia reference de 
!'enregistrement telephonique du 4 novembre 2013, enregistre sous le dossier 
"4.11.2013 Call11" et sous le fichier: ''305-744-6629 T-Mobile 2013-04-1114-03-26 
00092-1.wav"] 

Allo? Cava bien? <;a va, c;:a va. [pause] Qui je suis bien arrive. Tout va bien, 
tout va bien. Jete - je te passe Mamadie pour te dire bonjour [inaudible). 

[FC passe le telephone a Mamadie] 

MT : Allo. Michael. [pause] Cava et vous? [pause] Qui oui. Vous m'avez appelee 
l'autre fois, je voulais vous rappeler mais vous n'avez pas laisse le numero. 
Quais. Done euh .. Oui. [pause] Oui, elle va bien oui. [pause] Oui. [pause) Oui. 
[pause] Je vais venir. [pause] Oui, oui. [pause] Oui. 

Mais j'ai pas son numero, comment je vais faire si je veux le joindre ? 

FC : Le numero de qui ? 

MT : De Michael. 

FC : Je vais te le donner. 

MT : Ok. [Au telephone] Je vais venir, je vals venlr. )e vals t'appeler. Ok. Ok. 
Quais. Bye. Mere!. 

FC : [II reprend le telephone] Allo ? Bon. ben ecoute. Oui, oui c;:a va 9a va . [pause] 
Ouals. ouals d'accord. On se rappelle tout a l'heure. J'ai un avion a 21 
heures. 

MT : II veut que je vienne !a-bas. 

FC : Ou? 

MT : Je lui ai dit je vais aller a [Inaudible). 

FC : Aller ou? 

MT : A Miami. 

FC : Tu sais, on qultte en meme temps. 

MT : Oui, oui. 

FC : Mardi. 

MT : Oui. 

FC : On va quitter Mardi. Je suis embete avec c;:a, Mamadie, cette histoire de voir 
Ia destruction des trues parce que c;:a m'a ete demande tellement clairement 
que je ne peux pas- je ne vais pas pouvoir mentir. 
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MT : Qui? 

FC : Tu sa is bien qui. II y en a qu'un avec qui je parle. Le le le le le ... . le big boss. 
Done s'il me dit, "je veux que tu vois quand c'est detruit", je ne peux pas lui 
mentir. Je ne peux pas mentir a personne moi. 

MT : Alors, qu'est-ce que moi je peux faire ? Puis que moi je te dis je vais le faire. 
J'ai deja signe ce -

FC : C'est - pardon - c'est pas une histoire de signer. C'est que - le deal c'etait 9a, 
le deal c'etait en rentrant on detruit, mais taut - c'est Ia pour faire les 
photocopies. 

[Inaudible puis silence] 

FC : Thank you. Tu as un endroit pour mettre- pour mettre 9a ? 

MT : Mmm. 

FC : On le plie. Je le plie comma 9a ? 

MT: Oui. 

[Silence] 

FC : Maintenant on prend un taxi, je t'attends, tu vas prendre ta cle, on va la-bas. 
on les detruit et comme 9a c'est tranquille. 

MT : Tu peux pas partir avec moi Frederic 

FC : Ah Ia Ia, comma tu veux, enfin je ne sais pas. Moi je ne peux pas lui dire que 
c'est fait, si ce n'est pas fait. C'est ca qui me - si j 'ai pas vu, je ne peux pas lui 
dire. Je peux pas-

MT : Je t'ai dit je vais le faire. 

FC : Je sals que tu vas le faire, parce que c'est dans ton Interet de le faire, mais tu 
comprends ce que je veux dire ? Je ne peux pas lui dire oul sl - )e ne peux 
pas lui dire que j'etais Ia sl j'etals pas Ia. Je ne peux pas lui mentir. Je peux 
pas lui mer,tir. 

MT ; Alors. dans ce cas, il taut que je rentre a Ia malson, comme 9a je vais 
t'appeler. 

FC : Ok. Tu vas !a-bas. Tu fais et tu me donnes - tu me dis l'adresse ou tu veux 
qu'on se retrouve et euh .. Tu m'envoies un message sur le telephone et mol. 
je prends un taxi et on se retrouve Ia ou tu veux. 

MT: Ok. 

FC : D'accord ? 

MT : Oui. 

FC : Ok. Comme 9a c'est regie. Done j'attends ton appel alors ? Moi je t'attends 
ici. 

MT Ok. 
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FC : Ok? 

MT: Merci. 

FC : A tout a l'heure. Mais c;:a va aller. Te fais pas de soucis. Ecoute, je ne t'ai 
jamais laissee tomber. Quand tu as eu besoin de moi, j'ai toujours ete Ia et je 
serai toujours Ia. Done meme dans cette galere Ia, on va toujours marcher 
ensemble, parce que t'as vu dans les documents, on est dans les memes 
gah~res tous les deux alors. 

MT : Mais, je ne veux pas que vous allez dire vous allez me donner 5, apres 5, 
quelque chose ok ce ne soit pas respecte. 

FC : Est-ce que tu crois que - est-ce que dans ce que tu as eu jusqu'a present ca 
n'a pas ete respecte ? Dans ce que tu -

MT : Ca prend tu temps toujours, des fois tout changer. 

FC : Oui - c'est pas que ca prend du temps, c'est que regarde le dossier comment 
il prend du temps lui? Le dossier aussi il prend du temps. Si c'etait pas cette 
histoire de Samy, c;:a serait deja termine tout c;:a. 

MT: Ok. 

FC : Tu comprends ? C'est t;:a qu'il faut comprendre. 

MT : Ok. 

FC : Ok? 

MT : Oul. 

FC : J'attends ton appal. je suls Ia. 

MT : 01<. 

FC : A tout a l'heure. 

1 h39mln44s [MT quitte FC] 

1 h43min05s MT : I need to go here. At this address. 

Taxi : [inaudible] 

MT : Yeah. 

Taxi : [inaudible] 

MT : Thank you. 

[Car door closing] 

Taxi: [inaudible] 

MT: What? 

Taxi: [inaudible] 
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[Bruits ambiants] 

1h51min40s 

Agent FBI: This is Special Agent Vanessa Steli. I am now ending the consensually 
recorded conversation. 

01h51m54s FIN DE L'ENREGISTREMENT 

ENREGISTREMENT D'UN APPEL TELEPHONIQUE DU 11 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un appel telephonique entre Frederic Cilins ("FC") et un homme 
non-identifie ("HN"). 

REFERENCES : 

Dossier: 4.11.2013 Call 12 

Fichier : 305-755-6629 T -Mobile 2013-04-11 14-10-27 00093-1.Wav 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

HN: Allo? 

FC: Qui. 

PN : Out? 

FC : Bon ecoute, Ia elle est partie Ia, je vais Ia revoir dans un petit moment. Done le 
document, c'est fait, c'est slgne 

PN. Ah bon? 

FC : Oui, c'est fait, oul. Euh .. sans l'hlstolre du mari, parce que toute fa9on elle pourra 
jamais ecrire c;;a, ca c'est sOr. Attends. Et euh, bon par contre quand elle est allee fa­
bas pour renouveler son document pour rester i9i 

PN : hein, hein 

FC : lis l'ont fait attendre, ils l'ont fait attendre, lis l'ont fait attendre et il y a .. II y a deux 
personnes des services euh specialises, qui sont, qui onl commence a l'interroger en 
dlsant qu'ils etaient entrain de faire une, de travailler sur un dossier de. de, de 
bakchich euh dans son pays, concernant un dossier bien precis, et c'est le dossier 
bien precis. Et ils ont commence a lui poser pas mal de questions, et voila, avec une 
personne - ce qui est fou c'est, elle est allee comme <;a sans prendre rendez-vous, et 
ils l'ont fait attendre tres longtemps, et voila. 

PN : Ok, alors, qu'est-ce qu'elle a dit ? 

FC : Bah, elle a dlt Ia seule chose qu'elle pouvait dire, c'est qu'elle n'avait rien a voir avec 
tout c;;a et que c'etait n'importe quoi. 
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PN : Ah. Et comment 9a s'est termine ? 

FC : Pour l'instant, comme 9a. Pour !'instant comme 9a. 

PN : Et elle a obtenu ... 

FC : Non, non, non. Non, non, non. Elle est partie et, je ne te dis pas dans quel etat elle 
est. 

PN : J'imagine. J'imagine. 

FC : Bon ecoute, on neva pas en parler trop au telephone, parce que je ne sais pas ou on 
en est dans tout 9a. Done euh, voila. 

PN : Ok, d'accord. C'est ce qu"il faut faire. D'accord. 

FC : En tout cas, je pense que, si tu dois faire des commentaires lc3-bas, je pense que ton 
telephone, tu devrais le mettre de cote. 

PN : Oui, oui. Ne t'inquiete pas. D'accord ok. 

FC : Allez, je te tiens au courant euh plus tard, parce que, voila. OK, a tout a l'heure. 

PN : A toute a l'heure, bye. 

FC : Ciao, ciao. 

Oh02m54s FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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ENREGISTREMENT D'UN RENDEZ-VOUS DU 11 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un rendez-vous entre Mamadie Toure ("MT") et Frederic Cilins 
("FC"}. 

REFERENCES : 

Dossier: 4.11.201 3. CW meeting with Cilins 7.45-9PM 

Fichier: 0372_002.WAV 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

Agent FBI : "This is special agent Vanessa Stely. This is April 11th, 2013. We're about to 
make a consensually monitored conversation with Frederic Cilins." 

[Bruits de pas] 

MT : [Au telephone] "Oui, oui, oui." 

[Bruits de voiture, musique] 

Oh20m07s 

Homme non-identlfle : [Inaudible] 

[Musique, bruits de voiture] 

Oh24m24s 

MT ; Depart. 

Homme non-identifie : hum ? 

MT : Depart. Allo ? [au telephone] Hein ? J'arrive euh a le C'est qui ? Ok, j'arrive. 
Le taximan s'est trompe Ia , mais il s'est retourne. Done, j'arrive, oui. Dans 
combien de minutes? 

Homme non-identifie: 15 minutes. 

MT : [Au telephone] Dans 15 minutes, oui. Oui. 

[Musique, bruits de voiture] 

Oh36m00s 

Homme non-identifie : [Inaudible]. 

MT : Si tu pouvais faire vite. 

Homme non-identifie : [Inaudible]. 
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MT: On etait Ia, tu nous as emmene jusqu'<L . je t'ai, je t'ai dit "Aeroport", si tu 
n'avais pas compris, il fallait me demander. 

Homme non-identifie : [Inaudible]. 

Oh39m23s 

Oh41m59s 

Oh43m28s 

MT : Faut faire vite. Personna n'est Ia. [Au telephone] Alors je suis Ia. Ok. 

[Bruits de pas] 

MT : [Au telephone] J'ai laisse le, le document sous le true. Vous pouvez me 
ramener ? Ou vous etes ? Vous etes toujours gare ? Ok, descends, j'arrive. 
Descends, vous me donnez. 

[Bruits de pas] 

FC : Alors, t'as couru ? 

MT : Je suis fatiguee, oui . 

FC : Tu es fatiguee? Tu veux boire quelque chose. 

MT : Oui. 

FC : Bon, c'est ouvert la-bas. Tu veux quoi ? 

MT: De l'eau. 

FC : De l'eau ? 

MT : Oui. 

FC : Bon, si tu veux restez assises la-bas je vais prendre de l'eau j'arrive. Tu veux 
de l'eau, pas de jus de fruit ? 

MT : Non, de l'eau. Oui, c'est bon. Je suls fatigue. Mercl. 

[Bruits amblants] 

FC : Tu veux un verre ? Attends, je vals prendre un verre. 

MT : C'est bon. 

FC : T'as couru ? 

MT : J'al couru. 

FC: Tu sais que, com me je t'ai dit ils ont attaque Ia, a Ia justice avec, c'est ce que 
j'etais entrain de regarder Ia. C'est en anglais, mais. Tu n'avais pas interet de 
partir quelques jours, quelque part. Tu penses que c'est mieux de rester ici ? 
ton visa que tu l'as, il reste jusqu'a quand Ia ? 

MT : [Inaudible] 

FC : Ca. c'est si tu veux. Euh ... Beny Steinmetz ... qui attaque George Soros pour 
tout ce qu'ils ont fait. Parce que le document que tu as vu Ia ca a ete fait a Ia 
demande de Soros. Tu vois ? [Inaudible] 
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MT: Vous me dtes de mentir a Ia FBI mais quel [inaudible] vous me donnez Ia? 

FC: Mais qu'est-ce que tu veux dire d'autre ? Qu'est ce que tu veux dire d'autre ? 
Si tu leur dis -

MT: Parce que j'ai besoin de quelque chose maintenant ici, j'ai. .. est-ce que je 
peux avoir quelque chose ici, de !'argent ? 

FC: lei, c'est complique. lei, c'est complique, hein . A Freetown oui, mais lei c'est 
complique. II faut que je regarde. Je peux pas te repondre tout de suite tout 
de suite, mais il faut que je regarde ce que je peux faire. 

MT: Moi je veux une garantie. Est-ce que je peux parter a Michael ? 

FC: Mais, il va rien changer, c'est pas lui. Tu veux voir quai avec Michael de toute 
fa<;on ? Ca va rien changer, c'est pas lui. 

MT: Je veux qu'il me garantisse, si-

FC: Si quoi ? Explique moi ce que tu veux que je comprenne ? 

MT: S'il peut me garantir que je vais avoir quelque chose ici, et il me garantie pour 
le reste-

FC: Mais, quelque chose lei, c'est quoi ? 

MT: C'est que je n'ai rien ici, je t'avais dit <;a-

FC: De !'argent ici, tu veux dire ? Ecoute, mol ce que je peux essayer de voir 
d'abord c'est d'avoir 50, de recuperer 50 lei, mais je suis pas sOr que ca va 
pouvoir se faire, je peux pas t'assurer et personne pourra t'assurer. Si c'est 
pas, si je- pour ~tre sOra 100% il taut que je parte avec ... II yen a qu'un qui 
decide. T u dois com prendre que. toutes les personnes qui sont au milieu, II y 
a personne qui decide. II y en a qu'un, c'est celul qui est en haut. Et c'est -
c'est le seul. Quand mol je te dis quelque chose, que je te dis c'est a 100 %. 
c'est parce que je sais que c'est a 100%. Et II n'y a personne qui peut te dire 
a 1 00% sl ce n'est pas lui la-haut. Com me <;a, je ne veux pas te mentir. Je 
te dis toujours Ia veri te. Done. c'est pour 9a que ca sert a rien de parter avec 
Pierre. avec Paul, avec Jacques, ca sert a rien. Malntenant ce que je veux 
comprendre. c'est tor lei t'as besoin d'un peu parce que t'as besoin 
d'oxygene, c'est <;;a ? Et sl )'arrive a trouver 50, ca va ? Ok. Je vats te 
donner Ia reponse demaln. Je te dirai - je rentre pas dans le detail, je te dis 
oul, jete dis non, et jete ... c'est tout ce que je vais te dire. D'accord ? Si c'est 
bon je vais voir comment on peut faire. je vais voir comment on peut faire. 

MT: Moi, je pensais que si Michael me garantie ca allait. 

FC: "Non mais, ecoute, je vais te ... Comment je peux t'expliquer, Michael c'est 
pas lui qui va te garantir. II peut rien te garantir, personne ne peut te garantir 
si ce n'est p~s l'autre la-haut. Mol je suls Je te donne mon sentiment 
profond. Je pense que a ... 60-70% je pense que ce va etre oui. Que je vats 
arriver a organiser <;a. Mais je peux pas !'assurer. La seule chose que je peux 
assurer, de toute fa9on vu l'heure qu'il est, je peux parter avec personne 
maintenant, il faut que je parte avec une seule personne, c'est !'autre la-bas. 
Ok ? Done <;a. je vais voir. Pour, pour la-bas a ... comment ca s'appelle, a 
Freetown, <;a, il n'y a pas de problema. Je sais que ca c'est bon. 

MT: Mais maintenant moi j'ai besoin de-
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FC: Oui, je te dis, je vais m'occuper de 9a, je te donne Ia reponse demain ou - oui 
demain normalement c'est bon. A mains que, je sais pas, a mains qu'il soil en 
voyage quelque part mais demain normalement, j'arrive, par message, a 
avoir une reponse. Ok ? Voila. 

MT: Je suis fatiguee. 

FC: De toute fa<;on, ecoute, je t'ai toujours dit, je ne te laisserai pas tomber. Je 
ne te laisserai pas tomber. Maintenant pour reprendre Ia conversation que 
l'on avail tout a l'heure, quand tu me dis, tu me dis qu'il faut mentir. Mais 
bien sOr qu'il taut mentir, tu peux pas leur dire ... si tu leur dis, je t'assure tu 
dois comprendre 9a, si tu leur dis oui j'ai touche n'importe quoi, de n'importe 
qui, pas specialement de 9a, mais de n'importe qui, tu as un tres gros 
problema, mais pas un petit probleme, un tres tres gros probleme. Tu peux 
faire une croix sur les Etats-Unis. Tu peux faire une croix sur les Etats-Unis. 
Et c'est grave. Done, Ia seule chose que tu peux dire, c'est. .. comme tu leur 
as dit Ia, a Ia fin de votre entretien Ia, ils t'ont dit rien, bon alors rentrez chez 
vous c'est tout ? 

MT: Oui, oui oui. 

FC: La seule chose que tu peux leur dire c'est - tu vas pas les revoir de toute 
fa(,(on, ou alors tu vas aller les revoir pour ton visa. Ton visa il se termine 
quand sur ton true Ia ? 

MT: C'est aout. 

FC: Tu as ton passeport, ton, ton ... 

MT : Oui. C'est aoOt. C'est aoOt. 

FC: AoOt. bon. D~ja jusqu'en aoOt t'es tranquille normalement, par rapport a 9a. 

MT : C'est jusqu'a le 27 aoOt. 

FC: 27 aoOt 2013. Bon apres c;a, tol tu leur avais demands de continuer sur euh -
ou tu avals demands de faire le visa lnvestisseur ? 

MT : Si j'ai? 

FC: Tu avais demande de, de, de pouvolr revenlr euh, de rester plus longtemps. 
C'est 9a que tu voulais aller les voir ? 

MT : Oui. si je voulals .. . 

FC: Avoir un sejour sur combien de temps ? 

MT : Allonge. 

FC . Allonge. Bah ecoute de tovte fa9on, Imagine dans Ia realite des choses, tu 
n'as rlen fait de mal, tu as rien touche, hein ? Tu es allez les voir pour <;a, ils 
t'ont pose des questions en disant des canneries, en disant vous avez 9a, 
vous avez 9a. Tu as rien ate reprocher; Tu peux retourner la-bas en disant, 
ecoutez, qu'est ce que je fais avec mon visa, je voudrals, j'ai besoin de rester 
lei, j'ai mon enfant qui est Ia, je suis entrain de travailler lei, je fais des projets . 
Ca c'est une possibilite. La deuxieme possibilite, c'est de partir un petit peu, 
de laisser retomber ces histoires Ia, partir un petit peu la-bas en Sierra, 
laisser passer un petit peu tout ce, tout ce bazar ... moi je pense que ce serait 
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peut-etre une bonne idee de partir un peu. Si tu pouvais partir un peu ca 
serait bien. En meme temps ca te permet d'aller la-bas, tu peux recuperer ton 
argent. Freetown, c'est une chose. Pas Conakry, Freetown, la-bas tu es un 
peu tranquille. Et ici les choses se calment un peu. 

Je pense pas s'ils vont revenir, je pense pas. 

Je sais pas. Comment tu as senti, toi ? Que c;a allait continuer, ou que 9a 
allait pas continuer ? 

Parce que, ils sont partis apres. 

Comment <;a, ils sont partis ? 

lis sont partis, ils m'ont dit de partir. lis sont partis, ils m'ont dit de partir. Et 
puis moi, je suis rentree a Ia maison. 

lis t'ont rien dit d'autres ? 

Non. lis m'ont rien dlt d'autres. 

Et toi, tu leur as dit, "je ne comprends meme pas de quoi vous parlez ?" 
Qu'est ce que tu leur as dit, exactement ? Comment tu leur as repondu ? 

Je leur ai dit, je leur ai dit. 

Ca a dure longtemps c;a ? 

Je leur ai dit, je leur ai dit. 

Non, toi tu as altendu longtemps. Mals les questions, 9a a dura longtemps ? 

Non. 9a a pas dure. 

Comblen, 10 minutes? 

Je n'ai pas calcule de 9a quand meme. Parce que j'etais Ia, je me suis dit 
longtemps je suis ass is. Moi je suis Ia ... 

FC: Mals apres, quand ils t'ont pose les questions. lis t'ont pose beaucoup de 
questions. ou pas beaucoup ? 

MT : Pas beaucoup Frederic. Comme je vous ai dit l'autre malin . 

FC: Oui. Et les questions, c'etaient "est-ce que vous avez re9u !'argent ?" Qu'est­
ce que c'etait les questions exactement ? 

MT: Je ne me rappelle plus de 9a. C'est ce que je t'avais dit le matin, je ne me 
rappelle pas. Je travaillais . Tu peux pas imaginer, je viens de Ia maison, je 
suis fatiguee. J'al une journee fatigante. J'ai une journee fatigante 
aujourd'hui. En cherchant les documents dans Ia maison, 9a m'a fatigue. J'ai 
peur. 

FC: Ecoute, Ia seule chose que tu dois avoir a l'esprit, meme s'ils recommencent 
et ils essayent de te faire Ia pression, de te faire peur en te disant quai que 
ce soit, tu dois toujours toujours toujours garder, en disant. j'ai rien a voir 
avec <;a. j'ai jamais touche d'argent, j'ai jamais pris contact, je ne me suis 
jamais occupe des affaires du pays. Moi, je suis guineenne, je m'occupais de 
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mes affaires, j'achetais du riz, je vendais du riz, j'achetais du sucre, je 
vendais du sucre, mais je ne me suis pas occupe des affaires du pays. II y a 
des ministres, il y a des gens pour c;:a mais moi je ne me suis jamais occupe 
de c;:a, qu'est ce que vous voulez que je tasse de c;:a ? Oui, il y a des gens, un 
Monsieur Samuel Ia qui est venu, soi-disant parce que c'etait un ami de 
quelqu'un que j'avais aide quand il etait en Guinee, et euh il est venu, il m'a 
demande untrue. Tu paries pas de documents, tu paries pas de papiers, de 
rien du tout. Tu dis, voila, moi il est venu en me demandant de rentrer au 
pays parce que le President voulait me voir, me rencontrer. J'ai dit que j'avais 
rien a faire avec le President et que j'avais peur de lui parce que c'est 
quelqu'un de mauvals. C'est quelqu'un de mechant, et moi je n'ai rien a voir 
avec tout c;:a. Done euh tu sais, tu dis moi je suis fatigue, je suis fatigue de 
gens venant me voir en me disant de venir, de rentrer au pays, j'ai pas envie 
de rentrer au pays. II a fait du mal a toute Ia tamille de l'ancien President, il a 
fait du mal a tout 9a. J'ai pas, j'ai pas du tout !'Intention de de de de rentrer !a­
bas au pays. Je suis une femme seule, je suis abandonnee com me c;:a, et j'ai 
plus envie de rentrer au pays c'est sur. Mais tu dais rester la-dessus, tu dais 
absolument rester la-dessus. Mais, je ne vais pas te laisser tomber, tu dais 
savoir c;:a. Personna va te laisser tomber. OK ? Tu sais, tu m'appelles. Meme 
si tu es loin. II y a des heures d'avion, mais je viendrais toujours te, te, pour 
t'aider. Je viendrais toujours pour t'aider. 

MT: Je suis fatiguee. Je suis fatiguee de tout c;:a. 

FC: Tu as quelqu'un avec qui tu paries un peu ici ? Ou t'as, ou t'as personne ? 

MT: lei, des relations ... 

FC: lei, je sais pas. lei, j'en sais rien. Tu as une Ceny qui est ici, mais tu as, tu as 
une autre scsur qu'est ici, non ? 

MT : Oui, j'ai ma grande scsur qui est avec moi, Ia ici. 

FC: Elle sail tout c;:a? 

MT: Non, j'al, ]'ai rien. )e les al pas dit. Je les ai pas dit. Parce qu'ils vont ~tre 
paniques. Je les ai pas dit. 

FC: lis vont atre panlques, mais surtout si ... Bon, normalement les questions ca 
s'arretent a tol. mals II faut que toutle monde soit sur Ia meme idee, en dlsant 
qu'est-ce que c'esl que ces hlstoires de ... de business, de choses com me c;:a. 
Mol les seules affaires que j'ai fait, c'est d'acheter du riz et d'acheter du 
sucre, et des culs de poulets. Voila, c'est tout ce que j'ai achete. j'ai achete 
des crouplons de dindes, du sucre, et de Ia farine. Qu'est ce que vous voulez 
me raconter des histoires de mines. Est-ce que mol je connais quelque 
chose dans Ia mine, est-ce que je connais quelque chose dans [inaudible]." 

MT: C'est pas facile. 

FC: C'est pas facile, mais c'est sur. Qu'est ce que tu veux que je te dise ? Ces 
histoires de Samuel, c'est. .. Celui qui te l'a envoye, II a une bonne 
responsabil ite. C'est Sampil ou je sals pas qui c;:a. II t'a mis dans des, dans 
des merdes, de t'envoyer ce Samil. II t'a mls dans des grosses, des grosses 
betises. Si tu m'avais parle a l'epoque de c;:a, je t'aurai explique mais qu'est­
ce que tu veux que je te dise. Qu'est-ce que tu veux que je te dise. Voila, 
ecoute, on va detruire tout ce bazar Ia, on va ... faire euh tout ce qu'il taut 
pour te proteger au maximum. Mais toi, en tout cas, il taut que tu gardes 
cette ligne de conduite comme c;:a. Ca c'est sOr. 
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Mais vous revenez quand ? 

Quand il y a besoin. 

OK, parce que j'ai pas pu tout reunir quoi. 

Ah bon? 

Oui. La ou je devais aller prendre les autres c'etait ferme, mais comme tu 
m'as dit deja, j'ai tout ce qui est dans Ia maison, photocopies quoi, j'ai tout. 

Les photocopies on s'en tout, moi j'ai pas besoin des photocopies. Tout ce 
qui est photocopie, il faut degager tout 9a. 

Comme tu m'as ... 

[II parcourt des documents] Ca, c'est pas grave. Ca, on s'en foul. 

Comme tu m'avais dit de photocopier les originaux. Je pense que je vais 
recuperer 9a. le reste je peux recuperer le matin. 

Tu sais, je peux revenir dimanche. Je peux revenir samedi, quand tu veux. 
C'est toi qui me dit. 

Ok. 

Mais, ca. c'est des photocopies tout c;a. 

Oui. Non, le tout c'est pas les photocopies. 

Ca, ca, c'est pas des photocopies. 

Mais c;:a quand m~me j'avais donne. envoye c;a. )'avals envoye c;:a, !'original 
de ca a ... J'avais envoye !'original de rya. 

Tout ca. Mol Je vals detrulre <;:a, t'inquiete pas. Je ne peux pas detruire c;a ici, 
a l'aeroport. Mais des que ]'arrive. j'al un destructeur de papiers, je vals tout 
detrulre. Mais dis-moi euh -

MT: On peut faire ca icl. 

FC : Mais ou ici ? Dans l'aeroport ? Ou tu veux detrulre c;:a ici ? 

MT: \Is ont un true pour dechirer. 

FC: Mais il est ferme le bureau la-bas. II est ferme le bureau, c'est trop tard 
maintenant. Qu'est ce qu'il... Ce qu'il y a c'est que tout c;a, c'est.. Si tu veux, 
c'est que des photocopies 9a. 

MT· Oui. 

FC: Tu vois, c;:a. Tout 9a, c'est des documents qui, c'est des photocopies 9a ... 

MT: Mais, j'avais envoye 9a. L'original de c;a. 

FC: A qui? 
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MT: J'avais envoye <;:a, sous ... la lettre ... Oui, j'avais envoye <;:a, j'avais poster. 

FC: Mais a qui? 

MT: J'avais envoye <;:a, a Michael. 

FC: Paste? 

MT: Oui. 

FC: Bon ecoute, je vais regarder tout <;:a, bien comme il faut, et je vais detruire 
tout r;:a de toute far;:on, et tu m'appelles quand tu as les autres chases. Tu 
m'appelles si c'est samedi ou dimanche. Demain tu regardes - quel jour on 
est aujourd'hui, jeudi ? 

MT: Mmm mmm. 

FC: Euh jeudi, bah je sais pas mo1 Je peux revenir samedi, je peux revenir 
dimanche, comme tu veux. Tout 9a c'est que des, tout r;:a c'est des papiers a 
Freetown avec Michael. Ca, c'est Freetown. Ca, c'est Freetown. Tout r;:a, 
c'est F'reetown. Ca, c'est Freetown. 

MT: J'etais fatiguee en cherchant r;:a. [Inaudible], elle prend, elle jette les papiers. 
Tu sais, elle a commence a marcher. 

FC: Ca, on s'en tout. Si tu veux, c'etait Ia declaration qu'on a fait avait fait, mais 
personne ne l'a utilisee <;a de toute far;:on. T oi tu peux meme garder si tu 
veux de toute far;:on,. Parce que r;:a c'est Ia declaration que l'on avait fait a 
l'epoque mais personne ne l'a utilisee r;:a. 

MT: Ok. 

FC: Attends, attends. Touche pas. Ca, je vais regarder juste Ia fin. 

MT: Ca, j'avais envoye !'original 

FC: T'avais envoye ou tu avals donne a Michael et? 

MT: J'avals envoye, j'avais paste. 

FC: Par Ia poste ? 

MT: Mmm. 

FC: Ca aussi. C'est encore des, c'est encore euh ... Tout ca. c'est pratiquement 
tout euh, comment on appelle <;:a ... Sauf ~a . 

MT: Moi arrivee a Ia maison, je vais brOier tout r;:a. 

FC: Hein? 

MT: Je peux brOier tout <;:a. 

FC: Ca tu peux, si tu veux. C'est pas grave. Ca, c'est simplement des chases. 
C'est ta declaration done <;:a c'est pas grave tu peux... tu peux garder, tu 
peux brOier, c'est com me tu veux. Mais ... 

MT: Ca j'avais envoye I' original. 
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FC: 27 et 28 fevrier [inaudible]. 

MT: Original. C'est Ia meme chose, !'original de t;:a etait parti. 

FC: Done t;:a, c'est les deux memes. Ca, c'est. .. 

MT: C'est Ia meme chose. 

FC: Ca c'est encore, encore Ia meme chose. 

MT: Qui. 

FC: A chaque fois, c'est Ia meme chose. 

MT: C'est Ia meme chose. 

FC: De toute fat;:on tout c;:a, je vais ... Ca tu dis que c'est deja envoye, t;:a ? 

MT: 

FC: 

J'ai envoye. 

A qui tu as envoye alors ? Tu veux garder c;:a ou tu veux detruire c;:a ? 
Comme tu veux, c;:a sert a rien, c'etait Ia declaration que tu sais que on avait 
fait il y a longtemps, que tu avais fait il y a longtemps, au mois d'avril. 

MT: Mmm. Tout c;:a c'est Ia meme chose. 

FC: Tout c;:a c'est pareil. 

MT: Jusou·~ lei. c'est Ia meme chose. 

FC: En fait, tout c;:a on va detruire. Mais sl tu veux, meme c;:a, c'est un document 
qui dit .. Tout c;:a, je vais le prendre, je vais le detrulre. Mals c;:a sert a rien tout 
9a, parce que c'est que des photocopies. Mais on va detruire. 

MT: Moi, je vais detrulre. 

FC: Non. non. non. C'est mo• qui vais detruire. 

MT: Parce que c'est tol qui m'a lndlque. 

FC: Oui, non, mais je vais le detruire tout c;:a, de toute fat;:on. Je vais le prendre et 
je vais tout detruire. Au mains, je sa is qu'il n'y a pas de ... qu'il n'y a rien qu i 
traine. Mais euh, samedi je reviens, comme c;:a en meme temps j'aurai Ia 
reponse. 

MT: Samedi? 

FC: Samedi, non ? Qu'est-ce que tu veux ? C'est apres-demain. 

MT: Samedi, a pas travailler. 

FC: Oui mais, il n'y a pas de travail, mais toi. .. Toi, tu vas retrouver quand les 
documents? 

MT: Samedi, il y a .... 

FC: Samedi ou dimanche ? 
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MT: Je vais t'appeler. 

FC: Tu m'appelles ? 

MT: Oui. 

FC: Tu me dis si c'est samedi ou si c'est dimanche. Et les autres documents c'est 
quoi ? Ca, je vais detruire !):a. Tu preferes que ce soit samedi ou dimanche ? 

MT: Je vais t'appeler, quand je ... 

FC: Est-ce que tu .. . tu sais. Qu'est ce que c'est qui reste comme document ? 
Parce que c'est des originaux qui doivent rester, parce que Ia il n'y a pas des 
originaux. 

MT: Si, il y a des originaux. 

FC: Oui, il y en a juste un. II y en a juste un, mais en plus c'est pas le plus 
important. 

MT: Parce que j'ai fait, j'ai fait que il rentre a Ia maison que il mette, mette sur !):a. 

FC: 

Done, le temps j'ai commence a Ia maison, j'ai trouve !):a. Je me suis dit, Ia 
maison c'est important. 

La maison c'est sOr que c'est important. A Ia maison il n'y a plus rien ? 

MT: Non, non. II n'y a plus rien. 

FC: D'accord. Et Ia ou tu as mis les autres choses, tu vas regarder. Tu me dis. Tu 
peux aller n'importe quel jour la-bas ? 

MT: Out. je peux aller. 

FC: Si tu veux, regarde sl c'est bon pour tot samedi, et je viens. 

MT: Je vais t'appeler. Je vais t'appeler. J'ai eu du mal de chercher, parce que j'ai 
peur. Et Ia petite, elle me fatigue. Quand tu mets les paplers, elle prend et 
elle jette de !'autre cOte. Arrive m~me, il faut que j'arrange. 

FC: Ecoute, n:!flechis a savoir si, si c'est bien pour tol d'aller un peu a Freetown. 
Tu reflechls si c'est bien un peu, on en reparle samedl. 

MT: Ok, je pense que c'est une bonne idee. Je pense. 

FC: Moi aussi, je pense que c'est une bonne idee de partir un peu. 

MT: Je vais reflechir. Je suis fatiguee depuis le matin. 

FC: Qui, je sa is que tu es fatiguee, mais .. . 

MT: Depuis le malin, je n'ai rien mange, j'ai faim. 

FC: Tu veux manger quelque chose ? 

MT: Non, quand je vais rentrer. 
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FC: Tu sais, le probleme c'est que <;:a te met une pression pas possible <;:a, je 
sais. Je sais bien. II va falloir que j'y aille moi. .. 

MT: II est quelle heure? 

FC: II est 9h, mais il y a un peu de retard. Done euh, je vais aller regarder. 
Attends, bouge pas, je regarde .... 

MT: Ok. 

FC Je vais pas risquer de louper, parce que apres j'ai plus d'avion jusqu'a 
demain. C'est sOr que ca met Ia pression <;:a. En tout cas, restons calme. 
Restons calme, on va bien organiser <;a comme il faut. On va se revoir 
samedi. Si c'est bon samedi, on va s'appeler samedi, tu me dis si c'est bon 
pour samedi. .. 

MT: Ok. 

FC: Et, a ce moment Ia, euh reflechis si c'est bien pas un peu d'aller quelques 
temps a Freetown. 

MT: Ok. 

FC: Peut-etre que c'est bien d'aller quelques temps a Freetown, Euh, voila. Ou 
alors en tout cas de ne plus aller a !'immigration pour !'instant, de ne plus aller 
la-bas. Parce que toi, tu es a Ia maison, Ia ou tu etais toujours ? Ou tu as une 
autre maison maintenant ? 

MT: Non, je suis a Ia maison ... 

FC: La maison ou il y a Seny malntenant ? 

MT: Oul. je voulais meme demenager de 18-bas. Parce que on est trop dans Ia 
maison. Et <;a m·emMte. Ca m'embj§te. C'est pas facile, Frederic. C'est pas 
facile. 

FC: Je sals que c·est pas facile . Ecoule, euh, on fait comme ga ? On se parle 
demain au telephone ? 

MT: Oui. 

FC: Moi Je regarde un peu comment je peux organiser <;a mleux. je te donnerai 
les reponses. Et voila. 

MT: Mais comment on va faire pour les 800 et le reste, et le reste ? 

FC: Tu les auras. Ca c'est sOr. Mais tu sa is, c'est pas peut-etre, c'est a 1 00%. 

MT : Mais comme tu m'as dit un avoca! allait le faire . 

FC : Oui, alors. un avoca!. Mais le probleme c'est que maintenant qui a envie de 
faire des papiers des avocets ? Tu sais avec tout ce qui se passe partout, les 
mach ins et trues. c'est. .. Tu sa is, toutes les chases que je t'ai dit qui allaient 
se passer, que je te dis a 100%, c'est a 100%. Tu peux me croire, tu peux 
avoir confiance en moi je pense. Tu ... Quand jete dis, ca se fait, case fait. Y 
a pas ... c'est pas peut-etre. Tu comprends? 

MT: Ca je sais. 
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FC: Done, je t'assure il n'y a pas d'inquietude la-dessus. L'important c'est de se 
sortir de cette periode Ia maintenant ou c'est, ou c'est tendu quoi. On est 
d'accord ? II taut que je file, parce que autrement je vais louper mon avian. 
Euh. Je, on se reparle demain ? 

MT: Oui. Oui. 

FC: Ok. Allez, ne te fais pas de soucis, tout va bien aller. 

MT: J'ai des sou cis quand mt?lme. C'est pas ... 

FC: Je sais ... je sa is, mais je sais que tu as des sou cis. Je sa is bien. Mais, ne 
fait... ne t'inquietes pas, ca va aller, et euh ... je ... on se parle, on se parle 
demain pour samedi, d'accord ? 

MT: Ok. 

FC: On se parle demain pour samedi. Et puis voila. Ok? 

MT: Oui. 

FC: Rentre bien. Je t'appelle vers quelle heure ? Tu m'appelles toi, ou tu veux 
que je t'appelle ? 

MT: Tu peux m'appeler? 

FC: Je t'appelle dans Ia matinee ou en fin de matinee, ok ? Allez, ca marche. 
Rentre bien. 

MT: Oui. Allo? [Au telephone], oui. .. 

[Bruits de pas, annonces haut-parleurs] 

Femme non-identifiee : Hi 

MT: HI. 

[Musique] 

MT: A l'hotel. 

[Bruits de voiture, musique] 

MT: Je suis Ia, a !'hOtel. 

[Bruits de porte] 

MT: [Au telephone] Tu peux leur dire que je suis Ia ? 

Femme non-identifiee : Ok, ils arrivent et moi aussi. 

[Bruits de pas] 

1h19m07s FIN DE L'ENREGISTREMENT. 
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ENREGISTREMENT D'UN APPEL TELEPHONIQUE OU 11 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un appel teh~phonique entre un homme non-identifie ("XX"), 
Frederic Cilins ("FC") et Mamadie Toure ("MT"). 

REFERENCES : 

Dossier: 4.11.2013 Call 11 

Fichier: 305-744-6629 T-Mobile 2013-04-1114-03~26 00092~1.wav 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

XX : Allo? 

FC: Allo. Tout va bien? 

XX: Oui. ca va? 

FC: Tout va bien, tout va bien. Cava. Cava 

XX: Tu as fait bon voyage? 

FC: Oui, je suis bien arrive.Tout va bien. Tout va bien. Jete passe Mamadie pour te dire 
bon jour. 

XX· Ah OK. 

MT: Allo, Mlka? 

XX: Cori'lment ca va Mamadie ? 

MT: Cava et vous? 

XX: Ca va, ca va, tres bien. Ca fait longtemps. 

MT: Oul. oul. Vous m'avez appelee !'autrefois. Vous vous rappelez. mals j'avals pas note 
le numero. 

XX: Oul, comment va Ia petite. 

MT: Oui, elle va bien oui. 

XX: Elle va bien ? 

MT: Oui, oui. 

XX: Tres bien. Et toi? Tout va bien ? Tu viens pas nous visiter a Miami? 

MT: Je vais venir. Oui. 

XX: tu veux venir? C'est bien, c'est bien. Tu viens nous voir un peu pour te reposer. 

MT: Oui. Mais j'ai pas ton numero, com me je vais faire. J'ai pas le numero de Michael. 
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FC: Oui, je vais te le donner. 

MT: Ok. Je vais venir. Je vais venir, je vais t'appeler. 

XX: Ok. Viens, viens, viens un peu ici. 

MT: Ok. 

XX: Ok. A bientot. 

MT: Oui, oui. Merci. 

FC: Allo. 

XX: Oui. Tout va bien? 

FC: Oui, oui ca va, ca va. 

XX: Ca va ? Ecoute euh . 

FC: Oui, oui. On se rappelle tout a l'heure alors. 

XX: OK, d'accord. 

FC: J'ai l'avion a 21h de toute fayon, alors ... 

XX: A 21 h ? Ok,d'accord. Rappelle-moi apres. 

FC : OK, a toute, plus tard. 

XX : a tout a l'heure 

FC: Ciao. ciao. 

Oh01 m42s FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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ENREGISTREMENT D'UN APPEL TELEPHONIQUE DU 11 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un appel telephonique entre Frederic Cilins ("FC") et un homme 
non-identifie ("HN"). 

REFERENCES : 

Dossier: 4.11.2013 Call 1 0 

Fichier: 305-744-6629 T-Mobile 2013·04-11 21-19-46 00110-1.wav 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

HN: Allo? 

FC: Oui. 

HN: Oui. 

FC : J'attends, j'attends toujours le vol. Euh ... je retournerai samedi maintenant, parce que 
tout n'etait pas, n'etait pas Ia, il faudrait que je revienne. 

HN: Ah bon? 

FC : Oui. Parce que c'est pas au m~me endroit, enfin je ne sais pas quoi. Jete dirai. Bon. 

HN: Mais ... mais [inaudible] 

FC: Comment ? 

HN: Mais elle est d'accord de tout donner ? 

FC: Oui, c'est fait. C'est fait deja. 

HN: Ah oui? 

FC: Oui, oui. Ce qu'etait d'un cote, j'ai deja Ia. Et... 

HN: Ok. 

FC: Et le reste euh, je, je ... ca sera samedi. 

HN: C'est bten, c'est bien ... mais je crois que ... ce qu'il faudra faire c'est que, il taut qu'il 
parte. 

FC: Oui mais ca c'est prevu. C'est prevu, normalement. 

HN: Le meilleur ... le meilleur chose a faire, c'est ... c'est qu'il part, et qu'il revient. Apres il 
peut revenir sans probleme. 

FC: Oui, oui, oui. 

HN: Je sais pas, les 180 jours .... 
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FC: 

HN: 

FC: 

HN: 

FC: 

HN: 

FC: 

Oh02m33s 

CONFIDENTIEL 

Ah non, c'est pas une histoire de jours Ia, c'est une histoire de dates Ia, parce qu'il y 
a ... la .. . c'est, c'est .. .. 
C'est perime ? 

Non, non ... c'est pas peri me encore ... mais c'est jusque ... fin aoOt. Done apres., c'est 
justement pour 9a, parce que a pres 9a il ... c'est termine. C'est pas exactement 
comme nous, c'est des choses differentes. Je ne sais pas comment 9a marche. C'est 
pas une histoire de 180, c'est autre chose, quoi. C'est pas comme nous. Je sais pas 
comment 9a marche, mais enfin. Bon ecoute, on verra 9a, on en parlera demain. 

OK. Bon ecoute, demain quand tu es pn3t, passe-moi un coup de fil. On va se voir, on 
va prendre un cafe ensemble, comme 9a ... 

De toute fa9on, moi je suis pret le matin, tu sais. Je sais pas, je t'appelle. Envoie-moi 
un texto quand tu es reveille, toi tu me dit. Je serai pret a partir de 7h, 7 h et demi, 
maximum je serai reveille. Ok ? 

Ok. D'accord. Bon vol. A demain, ciao. Bye. 

A demain, ciao, ciao. 

FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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ENREGISTREMENT D'UN RENDEZ-VOUS DU 14 AVRIL 2013 

Retranscription d'un enregistrement d'un rendez-vous entre Mamadie T oure ("MT") et Frederic Cilins 
("FC"). 

REFERENCES: 

Dossier: 4.14.2013. CW meeting with Cilins 

Fichier : 1_0372_001.WAV 

OhOOmOs DEBUT DE L'ENREGISTREMENT 

Agent FBI : "Special Agent Antonio Roberson, Sunday April 14th, at approximately 2.35 
pm on a Sunday, a consensual monitoring between CHS and Fn3d Cilins is 
going to take place here at Tampa International Airport. Jacksonville Airport. 

[Bruits de pas] 

[Bruits de voiture] 

Homme non-identifie : A l'aeroport, hein ? 

MT : Hum, hum. 

[Bruits de volture, musique] 

Homme non-identifie · Tu m'appelles? 

MT : Inaudible. 

Homme non-identifie : Yeah, yeah. 

Oh07m09s 

MT : Ne bouge pas. 

[Bruits de pas, annonces haut-parleurs de i'aeroport] 

MT : Comment eta va ? 

FC: Ca va ? Oui j'en ai marre, il y a une heure de retard, parce que, je sais pas, il 
a commence a aller decoller, il est revenu, il y avail un prob1E1lme mecanique. 
lis ont bricole ... 9a va? 

MT : Cava. 

FC: Ia forme ? 

MT: Oui. 

FC: J'ai meme pas mange un marceau. On va aller s'asseoir, grignoter quelque 
chose. T'as mange toi ? 
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MT: Non. 

FC: Alors, on va aller manger un petit bout. C'est pas que ce soil tres don, mais 
au mains c'est tout ce qui il y a. 

FC: On a eu des nouvelles de quelque chose ? 

MT: Non. 

FC: La petite cava? 

MT: Elle va bien, oui. 

FC: C'est juste une petite .. . c'est fini son histoire de gastro et tout 9a, oui ? 

MT: Oui. 

FC: Tu sais que je suis grand-pare depuis hier? 

MT: Ah bon ? 

FC: Ca y est. C'est rna fille qui a accouche. C'etait pas prevu, Ia. C'etait prevu 
pour debut mai, et comme elle avail de Ia tension, elle est allee a l'hopital. lis 
ont regarde. Le bebe il faisait presque trois kilos, ils ont dit allez [inaudible]. 
Comme elle etait retournee. ils ont dO faire une cesarienne. 

MT: Oui. 

FC: Voila. La famille s'agrandit. 

MT: Qui. 

[Bruits ambiants) 

FC: On se met Ia, non ? 

MT: Ok. 

FC: Vas y, je te laisse !'Installer. Bon tout est, tout est parti dans Ia .. . a Ia bataille 
Ia, avec les autres Ia. Je ne sais pas si tu as vu les journaux, mais euh y a, 
done ils ont... le groupe a attaque, Sores a attaque tous ces gens-la, pour 
avoir fait des enquetes, pour avoir fait toutes ces chases Ia, et en disant que 
voila . Et en plus, c'est un peu complique mais il y avait d'autres societas qui 
etaient impliquees, qui etaient des societes de conseils de BSGR, qui en fait, 
etaient manipulees par Sores. Done euh, tout un tas de trues comme 9a, 
done euh, il y a, ils ont ete attaque en justice pour tout 9a. Tu as prevu de 
voyager alors ou quoi ? 

MT : Je suis en train de voir, reflechir. Mais pour le moment, avant de parler, il me 
fallait le cash qu'on parlait Ia. J'ai besoin du cash maintenant Ia parce que je 
n'ai rien. 

FC : D'accord. Alors, je te dis : a Sierra tu vas recuperer 200. lei Ia, avant-hier, j'ai 
recupere 20.000. C'est tout ce que j'ai pu ... J'ai pas autre chose. Mais ce 
que je peux faire pour t'aider aussi, c'est si tu dois prendre l'avion, je peux 
m'occuper de prendre ton billet d'avion situ dois voyager en Sierra Leone. 

MT Mais les 20.000, comment ca va se faire ? 
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FC : Je les ai Ia, j'ai voyage avec. Tu sais j'aime pas trop c;:a, mais j'ai voyage 
avec. Tu sais, en deux jours, c'est tout ce que j'ai pu avoir, reussi a avoir pour 
te donner un peu d'oxyg€me quoi. 

MT: Qk. 

FC: Qk? Je t'ai dit que je faisais de mon mieux. 

MT: Qk. 

FC: Je t'ai dit que je faisais de mon mieux. Regarde si tu veux. 
Comment...explique-moi comment u vas faire avec ton projet quand tu t'en 
vas. C'est Mado qui va s'en occuper ? 

MT: Oui. Mais j'ai besoin d'envoyer encore de !'argent, parce que 9a ne suffit pas. 

FC: Ca ne suffit pas ? 

MT: Qui. Toutle projet ca fait, toutle projet ca fait a peu pres 700 comme c;:a. 

FC: 700 mille ? 

MT: 750, oui. 

FC: Qu c;:a ? ici ? 

MT: Qui. 

FC: Mais comment tu es parti dans un projet de 700, si tu n'as pas les 700 ? 

MT: Je n'ai pas taus les 700, mais j'ai un peu dans lecompte. 

FC: Qui. 

MT: Parce que pour le marche, je sais bien <;:a va s'ouvrir en avril. Fin avril. Parce 
que mai, on va ouvrir le marche. Done c'est pour le restau que je suis 
coincee, j'aurai besoin ... 

FC: Le marcM c'est bon 7 

MT: Qui, cava s'ouvrlr en mal. 

FC: De qual, le restaurant ? 

MT: Non, le ... 

FC: Le marche ? 

MT: Qui. 

FC: mais c;:a, c'est bon ? 

MT: Qui. C'est bon. 

FC: Ca c'est bon. Et pour le restaurant ? 

MT: C'est pour le restaurant qui me cale un peu. J'aurai besoin de quelque chose. 
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FC: Oui mais, ou tu veux que je trouve quelque chose ? Quelque chose, c'est 
combien quelque chose? 

MT: Un peu d'argent pour ajouter, de ce que j'ai dans mon compte. 

FC: Oui, mais 9a veut dire quai un peu d'argent pour rajouter de ce que tu as 
dans ton compte ? 

MT: Meme si j'ai 400, c'est bon. 

FC: Mais je ne vais pas trouver 400 moi, Mamadie. Tu sais, pourquoi tu pars 
dans des projets comme 9a, quand tu as pas avant de faire ? Parce que c'est 
pas possible de partir dans des projets si tu as pas les fonds necessaires 
pour le projet. Comment tu fais 9a ? 

MT: Tu sais, on avait commence, pour moi 9a allait suffire. Je ne savais pas que il 
a ceci, il y a cela. II y a des licences, tout 9a Ia a acheter et c'est apres c'est 
venu. Et puis les travailleurs faut les payer, il faut avoir 6 mois de salaires. 

FC: Ah oui, je suis d'accord avec toi. Mais moi, j'ai pas de solution. J'ai pas de 
solution. La, tout de suite, tout de suite, j'ai pas de solution. Jete dis .. . 

MT: Non, c'est pas tout de suite. On attend que le marche commence. Apres 
nous allons faire pour le restaurant. On attend que le marche s'ouvre. Apres 
on va signer le contrat pour le restaurant aussi, c'est comme 9a Ia ... 

FC: Ecoute euh ... moi je vais prendre une ceasar salad avec du poulet et puis 
voila. Tu veux un coup de main ? Qu'est-ce que tu voudrais avoir toi ? 

MT: Un sandwich. Un sandwich. 

FC: Sandwich, comment tu veux ? Grilled sandwich avec du chicken, comme Ia 
derniere fois ? ou du ma·is avec du poisson. 

15m00s MT : Comme Ia derniere fois. Je peux avoir les 20.000 dans ma main ? 

FC : "C'est dans une enveloppe, je vais te donner 9a tout a l'heure. Je me suis 
debrouille pour retrouver 9a. Done tu as un sandwich chicken. Et qu'est ce­
que tu ... tu penses voyager quand? 

MT : Com me vous ... qu'est-ce que toi tu penses ? 

FC: Moi je pense que, je pense que le temps que ce proces qui est parti avec 
Soros et tout 9a, c'est bien de partir. C'est bien de partir un peu. C'est bien de 
partir, comme 9a, tu es tranquille et ils ne risquent pas de venir te demander, 
te poser des questions ... et voila. Si -- on sa it jamais - je touche du bois -­
mais si on sail jamais qu'ils viennent pour te voir pour poser des questions, 
tout ce que jete dis, c'est ce que tu dois faire. 

MT : Comment ? 

FC : De dire que tu n'as rien a faire avec tout 9a. Que tu n'as rien a voir avec tout 
9a ... 

Une serveuse: Hello, would you like something to drink ? 

FC : Humm, qu'est ce que tu veux boire ? Cranberry juice and then one grilled 
chicken sandwich and a ceasar salad with chicken. 
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Une serveuse: Anything to drink for you ? 

FC : No, nothing. 

Une serveuse: No water ? 

FC: No water. Thank you. Euhm Si jamais ils, trues, quelque chose a dire, c'est 
que t'as rien a voir avec tout 9a. Ca c'est sOr. Me me s'ils te disent, "on sa it. .. " 
ou meme s'ils te disent, ils te font des histoires, ils te racontent des 
mensonges, ils te racontent comme 9a "ah oui mais on sail deja, t'es obligee 
d'avouer. .. " meme si ils te disent, tu sa is com me il t'a fait le vieux en disant 
"mais t'inquietes pas je te protege, je serai Ia, tu peux me dire, tu peux me 
dire, je te protege". Tu dis "tout Qa c'est des canneries." Et c'est meme le 
contraire, tu peux dire comme je t'avais dit l'autre fois "le vieux la-bas, il 
m'envoie sans arret des gens pour me demander de rentrer, et moi j'ai peur 
de rentrer au pays. Je ne veux pas rentrer au pays parce que je suis pas 
tranquille." C'est... dans le papier que l'on a fait l'autre jour, dans 
!'attestation, peut-etre meme qu'on aurait dO rajouter la-dessus en disant que, 
pas seulement, tu sais tu etais partie aux Etats-Unis parce que tu avais peur 
de BSGR, mais c'est pas du tout que tu avais peur de BSGR, c'est que 
t'avais ici et Ia ca, et que t'as peur de venir le voir. Peut-etre que l'on aurait dO 
le mettre. Done a pres c'est toi, si tu veux partir en debut de semaine euh .... 
je ne sais pas. Moi je serais toi, je partirai tout de suite, j'attendrai pas, c'est 
pour Qa jete dis si tu as besoin de - regarde un peu le billet d'avion, tout Qa et 
tu me dis. Mais moi je peux pas te dire quand. A ta place moi je partirai 
dans Ia semaine lit En debut de semaine Ia, je partirai. Parce que (inaudible] 
a Freetown t'es tranquille. A Freetown, t'as personne qui va t'embeter, en 
meme temps ce qui est bien c'est que quand tu es la-bas, je peux organiser 
pour que tu recuperes ce que tu do is recuperer.( ... ) Je sa is pas, il y a Cisse 
qu'est la-bas ? 

MT: Oui. 

FC: Bon, si tu veux envoyer Cisse, peut-etre. Ou toi, ou Cisse, on est tranquille. 

MT : OK. 

FC: Done euh, Je te lalsse regarder tol les billets, avec Mado 7 

MT: OK. 

FC: Et on regarde c;a ... tu regardes 9C! ce soir, si tu veux. Tu me rappelles ce 
soir, tu me rappelles demain. Et on regarde 9a. Mol Je prends l'avion mardi, je 
rentre en France. 

MT : OK. 

FC: Ok. Tu as retrouve ... tu as ressortl tousles papiers? 

MT : Oui, mais ... j'ai ressorti tous les papiers, mais j'attendais que tu so is Ia pour 
euh ... avec ce que je t'avais demande. 

FC: Oui. Oui, oui. Non, mais Ia pochette que tu as Ia, c'est Qa. 

MT : Oui, c'est c;:a, oui. 

FC: on peut regarder. 
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MT: Pas avant d'avoir I' argent Frederic. Et puis on avait dit 50. Toi tu a memes ... 

FC: Non, non, non. Premierement, 9a c'est un plus. Le deal qu'on avait. Tu sais 
moi je change pas. 

MT: Oui mais tu as chnage, on avait dit 50, toi tu amenes ... 

20m00s FC: Non, non, non. Ecoute-moi bien, ecoute moi-bien. Je t'ai dit, le deal. 
Ecoute bien ce que je t'ai dit, et je le repete encore une fois. Le deal, c'est 
200, maintenant. Tu vas recuperer 9a. Et 800 ... attends, attends, je vais 
faire de mon mieux. 

MT : Tu avais dit 50 ? 

FC : Est-ce que tu crois que je suis magician que je peux trouver !'argent tout de 
suite. J'arrive de France, tu crois que je me promene avec 50.000 dollars ? 
Mais ca c'etait pas prevu dans le deal. Ca c'est meme pas deduit des 800, 
c'est juste en plus pour t'aider. Done c'est pas dans le deal, 9a n'a rien a voir 
<;:a. Ca, <;:a n'a rien a voir avec les documents. Rien a voir avec les 
documents, c'est juste en plus pour t'aider. Tu le sais <;:a ? Done ne me dis 
pas, oui d'abord, t'es pas venu avec 50, t'es venu avec 20. ca n'a rien a voir, 
c'est juste ... meme le billet d'avion <;:a n'a rien a voir avec les documents. Le 
deal des documents et de !'attestation c'est ce que je t'ai dit : on detruit tous 
les documents, tu as 200 et puis 800 qui sont a toi , quoi qu'il arrive. Quoi 
qu'il arrive, tu as 1 million qui sont a toi. Quoi qu'il arrive, 200 maintenant, 800 
plus tard. Ca, c'est le deal pour les documents, c'est pas autre chose. C'est 
pas les 50 ou les 20. Tu le sais <;:a ? Non ? 

MT : Non, moi je pen sa is que dans le un que tu vas en lever les 50 ... 

FC : Je ne vais pas enlever, meme les 20 Ia, je vais pas les enlever. 

MT : Alors, qui me donne les 20 ? 

FC : Qui te donne les 20 ? Pour l'instant c'est Frederic qui te donne les 20. Je 
suis aile les recuperer chez des co - c'est pour 9a que je te dis, tu sais, 
regarde - je ne te raconte pas d'histoire, tu vois ? Je suis aile les recuperer 
chez, chez - de trois personnes differentes, avec des enveloppes de Ia 
banque, tu vois sur trois enveloppes. Done pour !'instant les 20, c'est 
personne d'autre que Frederic qui te les donne. Comment veux-tu, comment 
veux-tu que quelqu'un m'envoie en 2 jours 20.000 comme 9a de n'importe ou 
? Je ne suls pas associe aux Etats-Unis, je ne me promene pas avec 50.000 
dollars, meme pas 20.000. Meme pas 20.000. Tiens. Tu comprends. Done 
<;:a, si tu veux, c'est quelque chose qui est en plus. Ce que je t'avais donne-

MT : Done c'est en plus des 1 million et puis les 20.000 et puis BSR. 

FC : Voila. 

MT : C'est le complement. .. 

FC : Ce que je t'avais donne l'autre fois a .. .. Comment ca s'appelle ... Qu'est-ce 
que c'est que je t'avais donne I' autrefois a ... ah Ia Ia .. . a Freetown. 

MT : Les5mille? 

FC : Oui, les 5 mille, puis apres je sais plus quai, ca c'est toutes les sommes en 
plus. Personne ne les deduit de rien du tout. Done tu sais, quand je te dis 
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MT : 

FC: 

MT: 

FC . 

MT· 

MT : 

f·C 

Mi 

M'T · 

CONFWENTIFI , 

que on fait le max1rnum pour t'a1der. tu dois comprendre ()u'on fait le 
max1mum pour \'aider Je ne te deduis 9a de nulle part, tu vois ? Je ne te 
deduls 9a de nulle part, c'est juste pour t'aider. Voila . Bah, j'espere que tu 
comprends qu'on est fa pour t'a1dar. non ? 

Je comprends. 

Ma1s, est-ce ()Ue tu comprends et tu es d'accord, ou 111 comprends, mais t'cs 
pas trop d'accord ? 

Je comprends mais pour mo1 tu allais venir avec les 50 parce que vu ... euh 

Parce que Je ne savais pas combien j'alla1s pouvoir recuperer. Je ne savais 
pas. Je te dis, je fais du mieux. La seule chose que je peux te proposer, en 
plus, et encore une fois c'est pas, ca ne va pas etre deduit de rien du tout, 
c'est de te prendre les billets d'avion, si tu veux. Qu'est ce que tu veux que je 
te dise, je fais mon maximum je fais mon maximum. Ah Ia, Ia. C'est pas 
facile tout 9a. Tu sais, je comprends que tu as besoin, d'aide. Je comprends. 
Mais, tu sais, regarde tout au long de ce parcours, qui est toujours avec toi 
pour te soutenir et qui est pas Ia pour te soutemr, et tu vas vite voir Ia 
difference. Tu vas v1te voir fa difference. Apres, si tu veux, moi je peux pas 
rentrer dans tes trues. Tu pars dans un projet, pour faire un restaurant et 
cela, apres d'un coup il te faut 400 mille, comment tu veux que je fasse moi 
pour te trouver 400 mille ? C'est pas facile. C'est pas facile, et tu aurais dO 
penser avant. Bon ce qu'il y a de bien, c'est que en avril mai, tu peux ouvrir 
!'autre sans problema. Ca c'est bien. ca va commencer a faire de, a faire de 
!'argent 9a, hein ? 

Oui. 

Ah Ia Ia. Apres 9a, tout est Ia dans les documents. II n'y a plus rien ? Tu peux 
me faire voir s'il te plart ? 

Fllllssons de manger Je VCIIS te faue vo1r .. 

non C'etait juste pour regarder ce qu'il y avail, parce qu'il y a eu tellement de 
bazar de documents dans tous les sens que ... ah Ia Ia Et tu avais \lois 
choses, tu m'as dit ? tu ava1s les fruits el legumes, et tu avais les poissons 
aussi Ca c'est en meme temps avec les fruits et legumes ? C'est en meme 
temps avec le mrtrcM c;:a? 

Oui. 

Done c'est deux magasms ? Un magasin avec le marche, avec les frwts et 
legumes et les poissons, et un magasin pour le restaurant. C'est bien c;:a. Qui 
t'as donne !'Idee ? 

.J'a1 contacte !Jeaucoup de gem, 

OliCiiS. 

Parce que quand Je sws Ia, il n'y a pas quolqu'un qu1 rne donne de l'aryent 
pour acheter ce que )e veux a manger. Done j'ai pense pourquoi ne pas 
prendre l'argenl Ia, et purs, mvestir sur quelque chose Alors. j'ar contacte 
heaucour de gens lis nl"ont d1t de, tle fa1re le marche de poisson et puis le 
restRurant Parce que tous les jours on a 1>esou1 de m<=mger lis n.'ont cllt le 
debut c'est pas fac1le. mais quand meme clans l'averm 
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FC : Et c'est bien situe, 9a ? 

MT : Oui. 

FC: T'es dans le, dans Ia, dans Ia pleine ville ? 

MT : C'est un quartier ou y a meme pas. Y a meme pas de trues comme r;a 1~1. 

FC: Done les gens vont venir, c'est bien r;a. 

MT : Oui. Je voulais acheter ... on m'avait conseiller d'acheter un terrain, mais 
comme je n'avais pas d'argent pour acheter un terrain ... 

FC: Non il faut pas acheter un terrain, c'est bien . Et Ia, tu as fait une societe pour 
9a? 

MT : Oui. 

FC: C'est pas, c'est pas Malinda ? 

MT: J'ai fait r;a avec Pentiana [?] LLC. Mais j'avais pas d'argent d'acheter le 
terrain alos j'ai loue le magasin ... 

FC: T'as bien fait. 

MT : Si je gagne !'argent dans l'avenir, je vais le faire. 

FC: C'est cher Ia location ? 

MT : Oui. C'est cher, parce que c'est ... 

FC: Combien ca vaut c;a ? 

MT : Premierement r;a depend, parce qu'apres deuxieme, troisieme annee, 
quatrieme annee, cinquleme annee, et puis r;a monte. 

FC: Tu penses que tu as bien negocie ? C'est pas trap cher ? 

MT : Je pense que j'al bien negocie .. 

FC: Oui? 

MT : Je pense que j'al bien negocie, mais ce qui etait mleux c'est si le terrain etait 
pour moi, c'est ce qui etalt mleux. 

FC: Oui mals un terrain, apres il faut construire, c'est cher Ia construction? 

MT : Oui mais, quand tu achtMes un terrain, c'est pour toi pour toujours. 

FC: Je suis d'accord avec toi biensur .. . 

MT : Tu n'as rien a payer a quelqu'un. 

FC: Bien sOr, bien sur. 

MT : C'est different de ce que je fais maintenant. Mais je suis oblige. 
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FC: Oui, enfin avoir un terrain, si tu veux, c;a ... tu vas pas fa ire juste une petite 
cabane, tu vas faire quelque chose de grand si c'est un terrain, non ? 

MT: Comme ici. 

FC: C'est grand comme ici ? 

MT: C'est comme ici, que j'allais faire. 

FC: C'est grand quand meme. Et Ia ce que tu as loue c'est grand, comme tout 9a 
? 

MT: Oui, c'est grand oui. 

FC: Wow, c'est bien 9a. Moi je connais Ia les French market qu'ils font, c'est 
grand aussi, c'est bien. French market c'est beau, hein ? Des bons produits. 
Et qui s'occupent d'acheter le materiel, Ia marchandise, tout 9a ? 

MT: On passe avec une societe. Oui, on passe avec une societe. 

FC: Done, tu fais les fruits, les legumes, et les poissons ? 

MT : Oui. Et meme le pain. 

FC: Ah. C'est bien. C'est une bonne idee. Je ne sais pas si, le restaurant c'est 
une bonne idee tu crois ? Parce que il n'y en a pas beaucoup la-bas ? 

MT: Non. 

FC: A cet endroit Ia ? 

MT: Oui. II yen a pas beaucoup. J'arrive les gens ont besoin de se [inaudible] . 

FC: Oui, oui. Non c'est sar, mais ... Tu sa is le probleme du restaurant, bon a pres il 
y a du personnel et faut s'occuper de tour 9a. La, il faut faire attention qu'on 
te vole pas; C'est pas facile, non plus. 

MT: Oui. 

FC: II y a ta sceur qui va travailler un peu la-bas ? 

MT: Non. 

FC: Qui va travailler alors ? 

MT: II y a des gens que je vais prendre qui vont travailler. 

FC: Oui. II faut faire attention qu'on ne te vole pas quai. 

MT: On a un systeme qu'ils ont mis. "ADP" Ia, je pense pas s'ils vont voler. Et puis 
Y. a le camera aussi. Je pense pas s'ils vont voler. C'est une societe qui paye, 
qui, qui est chargee de c;a.. . bien sOr je vais les payer, c'est eux qui 
s'occupent de 9a. A-D-P, ADP. 

FC: ADP? 

MT: Oui. 
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FC: Ecoute, c'est bien. 

MT: Le restaurant c'est pas facile. Mais quand ca part ... [inaudible] 

FC: Oui, non, je suis d'accord avec toi. C'est un peu plus complique quoi, le 
restaurant peut-etre. 

MT: Oui, c'est complique, oui. 

FC: Et puis il faut du materiel. Parce qu'il y a rien aujourd'hui dans le local ou tu 
vas faire le restaurant ? Ou il y a Ia cuisine deja ? Ou il y avail rien ? 

MT: Non, il y a rien. C'est moi qui pose tout. 

FC: Tout? 

MT: Oui. 

FC: Et tu as deja Ia licence de cuisine et tout ? La licence pour faire Ia cuisine .. . 
ouvrir le restaurant ? 

MT: Je dois faire c;a. Je dois essayer tout c;a. 

FC: Wow, wow. Mais tu sais que c'est long pour avoir une licence de restaurant, 
c'est pas facile, non ? 

MT: Ah bon ? 

FC: Ah je crois, hein ? Tu as pas c;:a com me c;a hein, une licence de restaurant. 

MT: Je pense pas. 

FC: Parce qu'apres ils doivent venir, ils doivent verifier Ia cuisine, si elle est bien 
faite avec les normes, avec ci, avec Ia. lis doivent venir inspecter tout, tout Ia 
cuisine, parce que tu fa is du chaud, il y a les grills, y a les frigos, y a ... 

MT: Oul. C'est tout c;:a, j'al pris, je dois prendre un [inaudible] . 

FC: Oui, non, mais; Tout <;:a, ca va coOter beaucoup d'argent. 

MT: Oul, ma1s Frederic, je n'al pas de choix. Le peu que j'al, si je n'investis pas 
QUI va me falre nourrlr. C'est c;:a. 

FC: Moi je n'aurai pas commence les deux en meme temps. J'aurai commence 
les fruits et legumes, et le poisson mals je n'aural pas commence le 
restaurant tout de suite. 

MT: La communaute ... tout le monde attend le restaurant. 

FC: Oui? 

MT: Oui. lis attendant le restaurant, et le marche. Chaque fois, ils me demandant, 
quand, quand, quand ? lis sont excites de c;:a. 

FC: Oui, oui. La communaute, c'est quoi? 

MT: Parce que, yen a pas de restaurant. 
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FC: Dans le secteur la-bas ? 

MT: Oui. 

FC: Bah ecoute, c'est bien. C'est bien d'avoir des projets. Et la-bas, comment ca 
se passe a .. . I' ecole ? C'est ouvert, pas ouvert ? 

MT: C'est pas ouvert. 

FC: T'as deja ouvert une partie quand meme ? La ou il y a les magasins, les 
chases Ia ... 

MT: Oui, oui. 

FC: C'est ouvert? 

MT: Oui. Les magasins, c'est ouvert, oui. 

FC: Et jamais il y a Alpha qui a dit, qu'il voulait reprendre... qu'il voulait te 
reprendre rra parce que ... jamais il y a eu rra? 

MT: Non. Ca m'appartient. Ca m'appartient. 

FC: Oui. mais s'il te dit, rra. 9a a ete donne par euh... parce que avant rra 
appartenait a qui ? A I'Etat ? Ou 9a appartenait a qui ? 

MT: Non. La-bas, c'est pour le [inaudible]. II m'a donne, toutle monde sait <;:a. 

FC: Oui. Je suis d'accord [inaudible] 

MT: C'est [inaudible] qui etait derriere <;:a. 

FC: C'est pas rra que je te dis. A qui. .. le terrain, il appartenait a qui ? 

MT: Au patron. 

FC: Personnellement ? 

MT: Oui. 

FC: Ah d'accord. 

MT: Tu savais pas ? 

FC: Non, je ne savais pas, je ne savais pas, si <;:a appartenait a I'Etat. .. 

MT: Ca appartenait, on m'a donne .... 

FC: Non, je ne savais pas, je ne savais pas, si <;:a appartenait a I'Etat ou si <;:a 
appartenait au patron personnellement. 

MT: Ca appartenait au patron, personnel, puis il m'a donne. Mais c'est. .. c'est Ia 
Premiere qui eta it jaloux de 9a, pourquoi le patron a donne euh ... mais it a 
donne, a donne. Elle a dit "Mais, pourquoi?", parce que quand le Prefet m'a 
dit Ia Premiere l'a appele, pour lui dire pourquoi comme ya, comme 9a, alors 
je suis partie immediatement voir le patron.( ... ) 
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rC: Oui? 

M T: J'ai dit y a t<l Premiere qui veut le terrain. Ia. Je cornprends pas pourquoi le 
Prefet m'a parle de qa. Et puis le President, j'etais fachee, je l'ai dit que si je 
Ia vois la-bas, je vais aclleter le coupe-coupe et se sera pas bon pour elle. 
Alors, j'etais assis. J'attendais qu'il me donne une reponse, alors c'est Ia ou 
une reponse, c'est Ia ou II Q dit, je te donne encore de !'argent, vas, tu 
achetes encore 50 coupe-coupe et tu vas travailler J'ai beaucoup de terrain 
pourquo1 ils s'en prennent pas aces terrains Ia. pourquoi. .. 

FC Comment c;a des coupe-coupe ? 

MT: Les coupe-coupe I J'ai dit n'importe qui je vais voir, je va1s lui couper chair, Ia, 
le p1ed, ou Ia main . . quelque chose comme c;a Alors, il a dit non, ne fait pas 
Ia bagarre Tiens, va acheter 50 coupe-cou[)e celui que tu vois la-bas, fais 
ce que tu veux. J'ai beaucoup de terrain pourquo1 ils s'en prennent pas de 
ces terrains Ia, sauf le terrain que je t'ai donne. II dit c;a. c'est Ia jalousie. Et 
tout le monde a rit !a-bas. Et puis, il a dit, vas, tu vas construire . Mais ne 
coupe pas, Ia. 

rc. Ah d'accord Et le Prefet, lur, il etait... parce que Ia Prem1ere est allee le 
voir .. 

MT· OUI, mals il a d1t a Ia Premiere, j'ai donne, j'ai donne [maudible) . 

FC. Non. l'imporlanl, parce que moi )e c.:royais que, avant ces terrains Ia, l'idee 
c'etait pas sa propriW~ personnelle 

M 1 C'etait sa propriete personnelle [Inaudible] 

FC. Ecoute bien, ce que je vais te dire parce que Ia, dans l'hlsto1re Ia, ils peuvent 
te d1re auss1 : vous avez . on vous a donne quelque chose de I'Etat, parce 
que VOUS et1ez. 

MT· Dans. dans cette affaJre .. 

FC· Non. ma1s 115 peuvcnt tout melangcr pc.rcE~ que en fait. Alpha a essaye un 
temps de rnelanger 9a et 11 a dit. . 

MT: Non. attend:> je vais te dire. quand l'autrc Prefet et<>it Ia. J8, tu sais il est 
parti dire a Dadd1s que le groupe 1is eta1ent venus, ils voula1ent faire quelque 
chose, le terrain Ia, comma c;a . comme <;a. Mais Daddls. il a dlt je peux pas. 
J'ai fouille j'ai regarde le terram son mari lui a donne, qu'est-ce que vous 
voulez que je fasse, Je ne peux pas Ia, lui prendre c;a Et it chasse [inaudible] 
de son bureau, il dlt lu veux me creer de problemas, je dis. jc peux pas faire 
c;a Prendre euh Ia petite. qu'es! ce qu'elle a fa1t ? Elle n'a rien fait, je peux 
pas 

FC: Parce que Alpt·ta lui 11 disait ces terrams Ia. 9a appartenait a I'Etat. il lui a ete 
oonne gratuitement et done on doit reprendre c;a ,Je te garantie que Alpha a 
tlit va 

MT Non 

FC· C'est tam mieux. tant m1eux 
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MT. II peut pas j'a1 to us res papiers. VOLJS savez daM 1e pays on a des reg las, 
quand tu as un htre, meme le President, meme le President ne peut pas 
t'enlever. Quand tu as le titre foncier, personne ne peut enlever. 

FC: Je suis d'accord avec toi. 

MT· Parce qu'on ne donne pas un titre foncier a deux personnes. 

FC: Je suis. mais bien sOr. Mais Alpha a dit, a dit, quelque chose, lui il a dit, 
com me Je t'ai dit, 11 a dit ... j'avais parle de r;:a. il y a 6, 8 mois de r;:a ... il disait, 
d'ailleurs, c'est pour r;:a que, il disait que, il voulait reprendre r;:a, parce que 
c;a, le titre fancier 9a avalt ete donne, mais avant 9a appartenait a I'Etat. Peut­
etre qu'il avail pas encore cherche, et peut-EHre que entre temps il a trouve 
que, en fail, r;:a n'appartenait pas a I'Etat, c;a appartenait personnellernent au 
patron. Tu vois? 

MT: Frederic, c;a c'est impossible. On donne pas un titre fancier a deux 
personnes Alpha 

FC. Non, tu n'as pas cornpris ce que je voulais dire 

MT: Attendez, le President. Quand j'etaJs a Conakry. je faisa1s Ia [consultation?], 
lu sais, il y avail des terrains a cote de mol, a cote de moi qui, le terrain Ia 
appartenait a I'Etat, mais lis n'ont pas touche a mon terrain. lis ont fait tomber 
Ia maison des gens, ils avaient des clotures tout r;:a. Mais le President Alpha 
avail dit, que tous les maisons. si une personne a consulte, ce soil le terrain 
de I'Etat, de ne pes faire tomber. de dire a Ia personne de payer le prix du 
terrain, mais pns le falre tomber. Parce que au fail, quelqu'un va 
dwe ... pourquoi fa ire tomber 9a ? C'est. c'est com me ca. j'etais Ia-bas, il a dil. 
Et les clotures qlll etaient a cote de moi, etaient etaient, appartenaient aux 
terrains cle I'Etat Done ils ont fait tomber taus les clotures Mais Ia mienne, 
personne n'a touche parce que tout le monde sail. Est-ce que, est-ce que 
c'est ... je pense pas que c'est quelque chose qlll quelque chose qu1 
appartenait . tant que tu es Pres1dent. tu peux donne1 a qui tu veux 

FC Ma1s bien sur c'est . 

r·J1T C'est pas condamnable. 

FC. Non Je sais CII'El c'est pas condamnable. Mais s1 9a m'appartient a moi. 
parce que . . Imagine mo1 je suis President [inaudible], il y aucun 
problerne 

MT: Frederic Fredemc. dans le cas comrne 9a c'est mechant personne ne va. 
tout le monde clira que c'est mechant Tu vas voir une dame euh, qui veut 
irwestir dan~ les choses comme 9a Ia. tout 9a Ia tu t'imag1rtes combien j'a1 
mis la-bas. jusqu'a present ? 

FC . Comment 11 a dit a tout le rnonde qu'il allait te reptendre ca A l'epoque 11 y 
a quelques mois de 9a. 11 avait dt! 

kH. Non. non Dadd1s est venu il rra pas repns l<onate us! venu 11 n'a pas 
repris Qw va reprendre ? Tu sais quand Daddts etait Ia , rl eta1t tlu lis ont 
cass<.. 111a rnaison tis ont pns pas mal de true~ dans rnn rnaison rnes freres, 
mes sceurs. ils ont detruit, tout cc qu·on avail la-bal:> . ~ Daropn [?] fll<'>IS 1ls 
n'ont pas touche d cette c'es: anormal je vots c'est anormal Qa c'est 
<:~normal C'esl anormal c.a. Ce terrain il a signe. ~.:'est lUI qu1 a s1gne. il rn'a 
donne parce que Ia Premiere faisait Ia jalousie avec c;;a. done II a signe, il m'a 

96 



 p. 171

CONFIDENTIEL 

donne. II dit, c'est pour toi. Va te faire ce que tu dois faire et je te soutiendra. 
Comment il a parle de <;a pour me recuperer, pour recuperer <;a. Les autres 
n'ont pas fait, parce que Ia verite est Ia. C'est comme lui, il peut donner le 
terrain a quelqu'un, c'est pas un crime. Est-ce que c'est un crime ? Si un 
President de Ia Republique donne un terrain a quelqu'un, c'est pas un crime 
<;a ? C'est pas un crime. 

FC: Oui, mais, lui euh, tu sais, tout le bazar qui fait, qu'est-ce que tu crois. Tu 
sa is, c'est un ... un type, tu sa is lui on peut pas a voir confiance ... 

MT: Et quand Daddis etait Ia, tu sais tres bien ce qu'il a fait. II a fait semblant, tu 
sais tres bien ce qu'il a fait, et puis, mais il a dit Ia verite. Son mari il a donne, 
il a donne, meme moi je peux donner un terrain a quelqu'un, pourquoi lui le 
prend ? C'est mechant. Et il a cherche [Bonabo] [?]. Voila. II a chercM. Euh, 
j'avais aide un militaire, Ia. C'est lui qui m'a appele pour me dire ga. J'ai dit 
c'est mechant, pourquoi il, [Bonabo] [?], que quand son frere etait malade, 
c'est mon papa qui lui avait sauve parce que mon papa etait Major. Tu sais 
<;a ? II etait Major. 

FC: Oui, il etait a l'armee ? 

MT: II etait a l'armee, et c'est les ... c'est les franr;:ais qui lui ont appris. II a etudie 
dans affaire de docteur. 

FC: Ah oui? 

MT: Oui. 

FC: Ah c;a je savais pas, <;a. 

MT: II avait sauve le, l'un des freres de Bonabo. Oui il a fait <;a. 

FC: Bonabo [inaudible], tu veux dire ? 

MT: Oui. C'est impossible ... est-ce que c'est un crime? 

FC: Qui est encore chez toi ?( ... ) Ta famille, qui est a Conakry? 

MT: Ma famille est la-bas ... sont la-bas. 

FC: A Forecariah, a Forecariah, y a qui a Forecariah maintenant, dans ta maison 
? 

MT: Fon!Jcariah? J'ai pas de maison a Forecariah. 

FC: La petite maison ou tu etais ? Entin Ia maison ou tu etais. La Maison de 
Forecariah ... 

MT: Non, j'ai pas eu ... 

FC: Ah pardon ... Forecariah ... a, a Dubreka? 

MT: Dubreka, j'ai ma maman qui est partie pour [inaudible] . Et puis j'ai ma sceur 
qui est la-bas. 

FC: La maison, que je connais de Dubreka, qui habite la-bas? Ta maman elle est 
la-bas maintenant ? 
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MT: Oui. Elle est partie dans [inaudible] pour saluer Ia mort du [inaudible], et puis 
de suite Ia. 

FC: Done elle est a Dubreka, maintenant ? 

MT: Oui, elle vase retourner. 

FC: Et Ia, elle est avec elle ? 

MT: Oui, elle est avec elle, parce que sa ... 

FC: Qu'est-ce que tu veux ? Tu veux du ketchup, quelque chose ? 

MT: Non, c'est bon. 

Une serveuse: Do you need anything ? Mayonnaise, Mustard, anything like that? 

FC: Mayonnaise ? 

MT: Non, c'est bon. 

FC: It's ok, thank you. 

Une serveuse: Enjoy. 

Oh43m02s 

FC: La, elle est avec ta maman a Dubreka alors ? 

MT: Oui. Mais qui t'as raconte des trues Ia, soit disant qui veut prendre mes 
terrains? 

FC: Je ne sa is plus ce qu'il avail dit, a Ia Presidence .. . 

MT: A qui 7 

FC: Je ne sais pas a qui exactement, mais a Ia Presidence, its disaient qu'ils 
vou laient absolument te reprendre ... 

MT: C'est mechant. Quelque chose que mon mari m'a donne, puis j'ai. ... j'ai 
investi la-bas. C'est mechant. 

[Bruits de couverts] 

FC : T'as eu des nouvelles d'Ahmed, non 7 

MT: Non. Tu sa1s, un jour j'etais avec euh le President, y a Ia sreur de feu, de feu 
Sekou Toure, qui etait Ia, et elle avail un problema avec son terrain. Mais 
tout de suite le President a donne l'ordre de, d'aller lui. d'aller retourner 9a. 

FC : Ca veut dire quoi retourner 9a ? 

MT: Parce que les hommes ont pris 9a, pensaient que quand ils sont aile !'aider 
de prendre les terrains de Ia sreur de Sekou Toure. Alors comme t'as dit, 
non, rendez lui son terrain, tout de suite. C'est poll. Rendez-lui, pourquoi 
prendre? 

FC Bien sOr. 
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MT: Dans l'immediat, ils sont partis. lis ont fait. .. Tu sais meme le terrain Ia, il y a 
un des fils du patron, il voulait ce terrain Ia aussi. 

FC : Oui, il y a longtemps. Je me rappelle de c;:a. 

MT. II voulait c;a, mais il a pas eu. 

FC : Est-ce que les gens ... je passe completement a autre chose, he in ? Les gens 
qui t'ont pose des questions !'autre jour, ils t'ont laisse une carte ? 

MT: Une carte ? 

FC: Une carte de visite ? 

MT· C'est leur nurnero qu'ils avaient laisse. 

FC: Juste le numero de telephone. II n'y a pas une carte de visite ? 

MT: Oui, c'est c;a, je dis, une carte de visite. 

FC: Tu as Ia carte de visite ici ? 

MT: Non, je ne suis pas venu avec. 

FC: Ah, c'est dommage. 

MT: Pas maintenant. Pourquoi ? 

FC: Pour savoir qui c'etait. Tu sais, si tu peux. Avec ton telephone, tu prendras 
une photo, tu m'enverras Ia photo par telephone. 

MT: D'accord. Je laisserai a personne m'enlever ce terrain Ia, c'est mon souvenir. 

FC: Je sais. Non mais je crois que, si, vu que depuis qu'il a dit c;:a, il a rien fait. je 
pense qu'il va pas toucher. 

MT: Tu sais pourquol il n'a pas donne aux autres ? II disait que les autres allaient 
vendre, et ils n'allaient pas reutiliser. C'est pour c;:a. il disait. . c;:a je confirm e. II 
disait confiance en toi, je sais que tu peux le faire. 

[Bruits ambiants] 

FC: Les gens disent qu'il a sacrifie son frere. Tu crois que c'est vrai ? Alpha ? 

MT. J'ai pas entendu c;:a. 

FC: T'as jamais entendu c;:a ? 

MT: Non. 

FC: T'as 1amais, jamais entendu c;:a ? 

MT: Jamais entendu 

FC: Tu sais son frere qui etait mort tout de suite apres qu'il a ete elu. 

MT: J'ai entendu, oui. II etait mort. L'un de ses freres. 
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FC: Et Ousmane ? Ousmane Conte ? 

MT: II va bien. 

FC: II est ou ? II est toujours a Conakry ? 

MT: Oui. 

FC: Qui s'occupe de toutes les rizieres et de tout ce qu'il avait ? 

MT: Comme quoi ? 

FC: Les rizieres. La ou ils faisaient le riz? Qui s'occupe de ~a ? 

MT: II y a personne. 

FC: Tu veux dire que Ia ou le patron avant, il faisait toutle riz et tout 9a, il fait plus 
rien? 

MT: Non. 

FC: C'est pas possible. Plus personne fait 9a? 

MT: Plus personne. Les gens se sont partages. Les villageois, c'est eux qui font 
c;:a. 

FC: lis font pour eux, maintenant. 

MT: Oul. lis savaient faire. Des chances avec !'argent. 

FC: Bah oui, mais il faut travailler quoi. 

MT: Oui. 

FC: Tu sais, a une epoque j'etais aile voir, parce qu'il y avait un ... il travaillait 
dans le... comment on appelle c;:a ? J'etais a Beaufort Ia-bas. II y avait 
euh .. des cannes a sucre. Pour fa ire du sucre et tout c;:a.. . mais il n'y a 
personne qui travaille. C'est complique ... c'est complique. Ca c'est des bons 
projets, 9a. La canne a sucre. Parce que Ia canne a sucre, tu fais du sucre. 
On avail regarde, ce qui restait de Ia canne a sucre, tu le brules. Tu fais des 
[inaudibles] avec 9a. Ca c'est des bons projets. 

MT: Oui. 

FC: Maintenant, tu vois. Le Ministere de !'Agriculture et tout c;:a, il devrait aider les 
gens a faire c;:a. Qu'est-ce que tu veux faire. 

MT: lis veulent faire c;:a maintenant. 

FC: Maintenant ? 

MT: oui, lis vont faire 9a maintenant. 

FC: Ah non, ah non. II n'y a personne qui veut rien faire la-bas maintenant. II faut 
etre fou pour aller faire quelque chose la-bas. A Conakry. Qui tu veux qui 
aille faire quelque chose la-bas. Avec le vieux, il n'y a rien qui se passe. Tu 
sais, le pays maintenant il faut juste que !'autre il s'en aille et qu'il y est 
quelque chose de normal qui se passe la-bas. C'est un true de fou. Tu sais Ia 
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Ia Ia Guinee, ca pourrait etre un pays, comme Ia Guinee equatoriale, pas 
Bissau, Ia Guinee equatoriale, ca pourrait etre un pays magnifique, 
magnifique. Tu te rends comptes du nombre d'annees perdues depuis 2005. 
Je ne parle pas d'avant, avant lorsqu'il n'y avait que Rio Tinto. Je te parle de 
2005, 2006. Depuis 2006 qu'il y a le groupe Ia, on est en 2013, il s'est rien 
passe. Rien, rien. Ca fait un an, un an et demi que euh le groupe Ia ils 
avaient prevu de commencer a evacuer Zogota ou je sais pas quoi. L'autre 
gisement. lis ont rien fait, tout est arrete Non seulement ils ont tout arrete, 
mais ils ont casse tous les camions, toutes les machines, tout c;a. Des 
millions et des millions de degats ils ont fait. C'est, c'est grave de voir que le 
pays, il est comme t;:a. Parce que les gens, malheureusement, ceux qui, ceux 
qui ont le plus souffert de tout <;a, c'est Ia population quoi. Parce qu'il n'y a 
rien qui se passe, y a pas d'investissements, y a pas de trains, y a pas de si, 
y a pas de ... y a rien. Et tu sais que c;a pourrait etre euh, je te dis, 9a pourrait 
etre un pays comme Ia, comme Ia Guinee equatoriale. Avec plein d'activite, 
avec plein de, plein de choses. Regarde, rien que Freetown avec le peu qu'ils 
ont deja de mines, ca va deja beaucoup mieux. Et ils ont, ils ont... si tu veux, 
a cote de Conal<ry, c'est deja, a cote de Ia Guinee, c'est comme si Ia Guinee 
c'etait toute Ia table, Freetown c'est gros comme 9a. C'est ridicule ce qu'ils 
ont a cote de, a cote de Ia Guinee. Mais malgre tout, ils travaillent. Quel 
malheur de ce type Ia, c'est. .. Qu'est-ce que tu veux fa ire ? Ca fait mal au 
ventre, ca fait mal au coour. Ca fait mal au coour. Je vais te manger toutes tes 
frites hein ? Et, comment il s'appelle, Seny, il reste ici, mais il n'a pas de visa 
lui pour rester ici ? 

MT. II est Ia . 

FC: II est juste Ia, quoi. II faut faire attention .. 

MT: Pourquoi ? 

FC: Bah, parce que quand tu as pas de visa quelque part, si t'es arrete, ils vont 
te .. tu as des problemas non ? 

MT: Non, il va bientot il va avoir son green card. 

FC: Ah bon ? Ah. Comment il a fait 9a ? 

MT: II a, il a, il a applique... done bientOt ils vont lui donner. 

FC: Ah c;a c'est bien c;a, c'est une bonne nouvelle c;a. Ca c'est bien. Et euh .. . sa 
femme Florence, elle a une fille aussi non ? Elle est toujours en France, non 
? 

MT· Oui. 

FC: Alors, elle doit etre grande sa fille. Elle doit avoir quoi, ·14 ans, 15 ans? Quel 
age? 

MT: Non, non, non. 

FC: Elle ava1t deja 4,5 ans quand on l'avait vu. Elle a peut eire pas 14 ans mais 
elle doll avoir 12 ans. non ? 

MT: Je pense pas, tu sais elle a 12 ans. 

FC: Ca fait deja combien de temps qu'il est ici ? Moi je me souviens j'avais a1de. 
J'ava1s envoye des, un peu quelque chose a Florence, a Florence . . Ia petite 
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elle etait deja nee. Je sais pas quel age elle avait, je crois qu'elle avail deja 
2-3 ans ... C'etait en 2006, 3 ans, 6, oui t'as raison, elle doit avoir 9-10 ans, 9-
10 ans. Oui, tu as raison, 9-10 ans. Ah Ia Ia. Tu veux un autre Cranberry? Tu 
veux un dessert ou quelque chose, non ? Je ne sais pas ce qu'il y a IC:t Je 
vais demander ce qu'ils ont comme dessert. Qu'est ce que tu voulais toi ? Je 
vais demander ce qu'elle a. T oi tu aimes bien Ia vie ici ? 

MT: C'est pas comme ... 

FC: Ca peut pas etre comme Conakry, comme Ia Guinee.. . c'est tellement 
differend. Entre !'Afrique et les Etats-Unis. Ca peut pas etre pareil. 

MT: Oui, ca c'est vrai. lei c'est beau. Mais .. y a pas de famille qui vient, 
salut... C'est Ia seule difference. Et tu peux pas non plus aller chez les gens, 
sans rendez-vous. 

FC: Oui. 

MT: Les coutumes different. 

FC: Apres c'est bon, c'est sOr. Mais si tu as des am is ici qui sont africains, tu peux 
avoir le meme comportement que quand tu es en Afrique. 

MT: Oui. 

FC: Le tout c'est de pas etre tout seul quai. II commence a y avoir une petite 
communaute 

MT: Mais j'aime bien ici. 

FC: C'est sur que c'est bien, c'est sur que c'est bien. Ah !'Amerique, c'est 
!'Amerique, hein ? Tu peux faire ce que tu veux. Moi je pourrai pas venir ici, 
parce que j'ai ma famille en France et tout r;a, mais autrement bon. C'est 
quand meme agreable. Et II y a pas l'hiver ici, deja ca c'est bien. Encore que 
ici, a Jacksonville, il fait plus froid qu'a Miami quand meme. 

MT: Ah bon? 

FC: II n'y a pas de difference [inaudible] en hiver ici. 

MT: Oui, un peu, un peu. 

FC: II fait plus froid ici, que dans le sud a Miami. 

MT: Ah bon. Pourtant tu m'as dit que ici c'est chaud. 

FC: Non c'est chaud, mais je crois que en bas il fait plus chaud Ia non. Non II fait 
chaud l'ete, mais je te parle de l'hiver II y a un peu d'hiver ici Ia quand meme. 

MT: Oui, y a un peu. Mais 9a neige pas. Ca neige pas quand meme. 

FC: Bah c'est sOr. C'est sOr que c'est pas Ia vie a Londres hein. A Londres. Mais 
pourquoi ta maman elle est pas restee a Londres, pourquoi [inaudible] .. 

Une serveuse: How's everything ? Cranberry ? 

FC· Yes another cranberry, and wich desert you have today ? the desert of the 
day is? 
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Une serveuse: [Inaudible] 

FC. Euh, chocolat, citron et .. the other one ? 

[Inaudible] 

FC: Al1 Cheesecake 

[Inaudible] 

Une serveuse: and Cranberry Juice ? 

FC: Two please 

Une serveuse: OK. 

01h02m00s 

FC: Thank you Hum. Oui, elle etait partie avec Ahmed, pour Londres, non? 

MT: Oui 

FC: Et 9a lui a pas plu ? Elle devait rester h~1-bas , non , au depart ? 

MT: En fait, comrne elle avail pas ses enfants lc3-bas, je crois 9a, c'etait bien mais 
quelque chose lui manquait. C'est <;a ... 

FC: Parce que a Londres il y a qui ? II y a Ahmed avec sa femme et ? 

MT: Ahmed etait meme pas tranquille la-bas. 

FC: Ahmed il etait a Conakry lui. Et apres il y a sa femme la-bas et les enfants 

MT: Sa femme, s'est Ires bien occupe d'elle quand meme. 

FC: II est bien Ahmed, c'est un gentil gar<;on. II est gentil, tu sais il essaye d'etre 
droit. Tu sais c'est pas quelqu'un qui essaye de jouer. 

MT: Oul, il est comme ~;:a, il est Ires gentil. 

FC: Tu es venue en taxi ? 

MT: Oui. Je suis venue en taxi, oui. 

FC: Et done les gens Ia, ils t'ont donne une carte. Une carte de visite ? 

MT: Oui 

FC: Avec leurs noms. Et c'est quoi marque dessus ? 

MT. C'est les ecritures, qui sont Ia bas ( ... ) les ecritures, et puis il y a le numero 
de telephone. 

FC: oui mais y a pas un nom, il yale nom des gens quand meme, non? 

MT: II n'y a pas mis <fa. J'ai pas fait attention, mais Ia c'est le numero, leur numero 
quoi. 

FC. C'est Ia femme qui parfait fran9ais ? 
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MT: Oui. Mais son franyais etait... 

FC: Un peu moyen quoi. .. 

MT: Oui. II y avail com me anglais fa<;on Ia. II y avait un peu d'anglais Ia dedans. 

FC: Mais ils etaient gentils. lis n'etaient pas agressifs quoi ? 

MT: Non, ils ne m'ont pas agresse. lis ne m'ont pas agresse. 

FC: lis t'ont dit qu'ils faisaient une enquete ? 

MT: Oui. 

FC: Par rapport a quoi precisement, ils ont dit ? 

MT: lis ont dit qu'ils etaient entrain de faire un enquete, et les pots de vin, 
concernant les contrats miniers en Guinee. C'est ce qu'ils avaient dit. Et ils 
ont dit si j'ai des documents. J'ai dit "non, j'ai pas de documents." lis ont dit si 
je ne parle pas des documents, ils vont me comparaitre devant le grand jury. 
Et me donner un subpoena. Me donner un subpoena. lis vont me donner, 
pardon ils vont me donner un subpoena et me comparaltre a Ia Cour devant 
un grand jury. 

FC: c'est quoi un subpoena ? 

MT: J'en al aucune idee. Aucune idee. J'en ai aucune idee. Et, ils vont me 
comparaltre aux Cours et puis devant le Grand Jury. 

FC: je vais marquer <;a. Je vais regarder ce que c'est ce subpeona, je connais 
pas <;a. 

MT: Et aussi, ils ont dit, je vais donner tous les papiers a Ia Cour. Tous les 
documents a Ia Cour. Du moins ... alors je leur ai dit. Moi je n'ai rien dit, hein? 
je n'ai pas dit sl j'ai des documents. 

FC: Tu as dit que tu n'as rlen du tout. 

MT: Je n'ai rien dit, et puis .. . ils ont laisse leur numero de telephone, mais com me 
je vous dit je pense que le dossier que nous voulons de tous, c'est le meme 
dossier que le Gouvernement americain veut. 

FC. De toute fa<;on, c'est simplement le dossier de de des photocopies qui ont 
atterries chez Alpha, c'est tout. 

Une serveuse: ( ... )When you're ready. No rush. 

FC. Thank you. 

MT: Excuse me. 

Une serveuse: Thank you. 

01h05m40s MT : Et le grand jury, c'est quoi ? 

FC : C'est un jury qui. .. pour toutes ces operat1ons Ia, pour ces choses-la. C'est 
pour c;a que je te dis, c'est bien de partir. C'est bien de partir. Un subpoena je 
ne sais pas ce que c'est. [Pause] Bon alors, pourtant je t'avais dit, Ia 
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derniere fois que l'on s'etait vu, je t'avais dit, garde rien chez toi. Tu 
m'ecoutes pas. Tu as eu de Ia chance. Tu as eu de Ia chance que ce so it. .. 
qu'on t'est demande quand tu es allee la-bas parce que s'ils viennent chez toi 
qu'est-ce que tu fais ? Meme si c'est des photocopies, des chases comme 9a 
apres tu peux pas leur dire que t'es pas au courant. T'as des photocopies 
chez toi? Pourquoi t'as des photocopies chez toi ? Tu vois. 

MT : Tu penses que Ia photocopie est val able ? Me me si [inaudible] ... 

FC : La photocopie c'est pas valable, mais peu importe. C'est pas c;a. C'est que, 
si tu dis a quelqu'un je suis au courant de rien et j'ai rien a voir avec tout c;a, 
mais que, il y a des documents ou des photocopies avec ton nom et tout 9a, 
tu peux pas dire que tu n'es pas au courant, parce qu'il y a ton nom. Pourquoi 
t'as c;a chez toi ? Tu sals qu'il faut tout detruire, c'est simple. [Pause] Apres, il 
y a une chance que tu as, c'est que avec ton passeport diplomatique it y a 
certaines chases qu'ils ne peuvent pas faire. Done c;a c'est deja une bonne 
chose ... Legal definition is writ commanding a [inaudible] ... Je crois qu'un 
subpoena c'est une demande officielle, de venir a Ia Cour. Je crois, hein. 
[Pause] Je crois que c'est c;a. Je crois que c'est 9a. Je vais mieux me 
renseigner. Mais je crois que c'est 9a. [pause] C'est pour 9a que le mieux 
c'est de partir, parce que s'il te demande officiellement d'aller la-bas tu peux 
pas refuser. Si tu es pas Ia, t'es pas Ia. Si t'es pas Ia, on peut rien te 
demander. Tu comprends ? C'est pour c;a le mieux c'est. regarde un peu. Si 
tu pars t'es obligee de partir avec Ma ? 

MT : Oui. 

FC: Ah c'est 9a, je crois, c'est une .. c'est une demande officielle d'information. 
[Pause] C'est un ordre. C'est un ordre, d'apparaitre a Ia Cour. Si tu vas ... si 
tu reponds pas a cette demande d'aller a Ia Cour, tu es arretee. En fait, ca 
s'ecrit S U B P 0 E N A. C'est c;a, subpoena. Ca s'ecrit pas "supina". C'est 
une maniere un peu plus compliquee. Ca s'ecrit comme c;a. 

MT : Et le grand jury ? 

FC: Le Grand Jury c'est eux qui vont te poser les questions. Une fois que tu 
rec;ois le subpoena tu peux pas ( .. ) parler. C'est untrue officiel quai. [Pause] 
Ca peut etre fait. lis peuvent te demander c;:a, soil par telephone, soil par .. 
soil en personne, en te rencontrant. II taut detruire c;:a vile. Malheur. Parce 
qu'ils dlsent, t'as un autre type de subpoena qui !'impose de venir en disant 
"je voudrais que vous emmeniez les preuves de 9a c;:a 9a.. et t'oblige a les 
[inaudible] mais apres situ as pas, tu as pas. Si c;:a n'existe pas. [inaudible] 
to make copies of documents .. . lis peuvent aussi te demander par Ia paste, 
en disant envoyez nous, nous pensons que vous avez des documents 
comme <;a, comme <;a, comme c;a, envoyez-les nous. (Pause] Tu veux qu'on 
regarde <;a maintenant ? 

MT : Mmm. 

FC: Hein ? 

MT: Quoi? 

FC: Tu veux qu'on regarde c;:a maintenant ou qu'est-ce que tu veux faire ? 

MT: Qu'est-ce que ? Moi je pensais avo1r 50, je sais j'ai dit c;:a . 
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FC: Je sais. Comment tu veux ? Tu sais je ne suis pas magicien moi, hein ? Euh, 
je peux voir, si je peux encore trouver. Pas ici, ici j'aurai plus, c;:a c'est sOr. 
Mais je quitte a pres demain ... euh non, je ne sais pas quoi te dire. Ca c'est Ia 
note, Ia note de .. . Quand tu voyages, tu voyages par ou ? Tu fa is 
Jacksonville, tu passes par ou ? 

MT: Par Bruxelles. 

FC: Tu fais Jacksonville-Bruxelles direct? Non ? Par New York. 

MT: Non. C'est Bruxelles. Washington, des fois Chicago. 

FC: La, si tu voyages, tu vas voyager toute seule ? Entin, avec Ma ? 

MT: Ow, avec Ma. 

FC: Ecoute, je sais, je sais, je sais pas quoi te dire. La comme c;:a tout de suite, 
j'ai pas d'autres solutions. Je vais ... laisse-moi. .. Je te dis pas ou1, je te dis 
pas non. Laisse-moi reflechir ce que je peux trouver comme solution. Apres 
le probleme qu'il y a c'est que ... 

Une serveuse: I got you some change. 

FC: No, thank you very much. Thank you, thank you. 

Une serveuse: Oh thank you so much, have a great one. 

01h19m04s 

FC: De toute fac;:on, m~me si. .. de toute fac;:on toi c'est pour ici que tu en as 
besoin ? 

MT: Oui. 

FC: Si j'arrive, encore a faire quelque chose, il y aura toujours Mado ici. 

MT: Oui, Mado est 1~1. 

FC: Bon, au pire on arrivera toujours a ... meme si toi t'es pas Ia, on arrivera a 
organiser quelque chose. Tu vois ce que je veux dire ou pas ? 

MT: Oui. 

FC: Je vais fa ire de mon mieux. Je te dis, je te dis mais bon, mais bon tout c;:a, 
comme je te dis, c'est en plus. C'est pas quelque chose que je deduis, ou 
j'enleve de quoi que ce soit. 

FC : Mais tu sais, ne melange pas tout dans ta tete. II y a une chose. c'est cette 
histoire d'urgence pour que tu sois tranquille. Parce que, ces gens Ia ils 
rigolent pas, si demain ils viennent, ils ne rigolent pas eux hein. 

MT: Ah bon? 

FC: Bah non. Tu etais tranquille quand t'etais avec les gens Ia, quand ils t'ont 
interroge? 

MT: Non. 

FC: Ah bah alors, voila, tu crois que c'est des gens ils sont tranquilles, bien sOr 
que non. Bien sur que non. Done c;:a, c'est une urgence de se couper de c;:a. 
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Se couper de 9a, partir un peu, 9a c'est une urgence. Apres ton projet de, ton 
pro jet de restaurant et de mach in, bon, ok, mais ... ~;a c'est une urge nee, 
urgence, urgence, y a vraiment urgence. [Pause] Apres si tu veux retrouver 
mains la-bas, tu veux retrouver que 150 !a-bas el que j'essaye de le trouver 
le moyen d'avoir 50 ici, tu viens me le dire. Ca c'est plus facile. 

MT: c'esl? 

FC: Si tu preteres, la-bas, a Sierra, au lieu d'avoir 200, d'avoir que 150 et que 
j'organise, que j'essaye d'avoir 50 ici, <;a tu viens me le dire, <;a. Tu 
comprends ce que je te dis. 

MT : Mmm Mmm. C'est-a-dire dans les 200, tu enleves 50 pour me donner ? 

FC : Pour les trouver ici. J'aurai pas c;:a tout de suite, ca va prendre quelque temps 
mais c'est 9a, tu dois me dire <;a. Qu'est-ce que tu preferes faire ? Si t'as 
besoin de plus ici, plus que \a-bas, je sais pas moi. C'esttoi qui - comment je 
peux savoir- c'est toi qui doit me dire. 

MT : Frederic on avail parler de 9a, je te dis que j'al, que j'ai besoin de quelque 
chose pour ici, tu m'as dit que maintenanl tu vas envoyer, que tu vas 
envoyer ... 

FC: Non, non, non. je t'ai pas dit. Je t'ai pas dit, si je viens ici, je viens avec 50. Je 
l'ai dit, je vais voir ce que je peux faire. Je t'ai pas dit oui, je viens avec 50. Et 
encore une fois, je te les enleve de nulle part. C'est quelque chose que je te 
donne en plus. Qu'est-ce que ... tu peux pas me ... me reprocher ~;a . D'accord 
? Maintenant je te pose Ia question, c'est toi qui decide. Tu as 200. Soit tu les 
veux la-bas, soil tu les veux ici, soil lu les veux moitie, moille, c'esl toi decide. 
Maintenant je te pose une question, je m'en fou mo1, c'est toi qui decide. 
Qu'est-ce qui !'arrange ? 

MT : Mol, c'est 50 que je voulais pour lei. 

FC : Je n'ai pas. Voila, je n'ai pas. En tout cas, avant de partir je n'aurais pas. Je 
n'aurai pas. Done je te dis, je peux essayer. Maintenant est-ce que tu veux 
que je les enleve de \a-bas ou est-ce que tu veux pas les enlever de \a-bas, 
qu'est-ce que tu veux faire ? 

MT: Je comprends rien, mol. Tu avais dit tu vas essayer 50 et aujourd'hui c'est 20 
qu'est an nonce .. . 

FC: Parce que j'ai pas pu avoir. Si toi je te dis demain, liens, lrouve-moi 50 et lu 
trouves pas tu trouves que 20. Qu'est-ce que tu fais ? Tu m'amenes 20. 
Voila. Je ne me suis pas engage. Je ne t'ai pas dit oui a 100%. On est 
d'accord ? je t'ai dit: "je vais faire ce que je peux, je vais faire pour le mieux", 
je t'ai dit "je do is m'occuper de c;:a, ie true, je vais voir avec ... comment je peux 
faire", j'ai pu faire 20, qu'est-ce que tu veux que je le dise ? Bon, si euh. je 
te dis, si j'arrive encore a organiser quelque chose et Mado est Ia, je peux 
envoyer a Mado. J'ai meme pas son telephone a Mado, mais tu me donneras 
c;:a. 

MT : Et si Mado est en voyage, parce que Mado m'a dit que lui allait. elle doit 
aller en Cote d'lvoire en Afrique. 

FC: Ah, elle est en Afrique Ia maintenant ? 

MT : Elle doit aller. 
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FC: Elle va partir quand ? 

MT: Elle me parlait de 9a ... des qu'elle veut aller. Je pense pas que ... comme elle 
dolt aller Ia, je sais pas. 

FC: Bon ecoute, de toute far;on il y a quelqu'un qui peut recevoir r;a lei ou pas, si 
je peux trouver quelque chose ? 

MT : Combien de temps ? Mais combien de temps ? 

FC: Je ne sais pas. Je te dis rien, je te dis ni combien, ni quand parce que apn3s 
toi tu crois que c'est sur et certain et apres tu vas me faire Ia meme histoire 
que maintenant pour les 50 d'avant-hier. Et les 50, je te dis mol, je ne suis 
pas... done je sa is pas. Mais bon Mamadie tu sa is tu peux pas changer 
comme r;a. Toi, ce que t'as besoin, t'as besoin. Le deal, au depart, c'est un 
million. Sur un million il y a 200 et 800, ca c'etait le deal au depart. Tout le 
reste c'est des chases en plus, tu peux pas me reprocher 9a. T'as pas le droit 
de me reprocher 9a. Tu comprends? 

MT : Je comprends. 

FC: Tu peux pas me reprocher rien du tout la-dessus, parce que je fais de mon 
mieux. [Pause] Pourquoi tu voyages pas avec Mado alors? 

MT : Parce qu'elle elle va en Cote d'lvoire. Moi je vais en Sierra. 

FC: Mais apres tu vas a Abidjan, tu prends un vol a Abidjan, il y en a tous les 
jours. 

MT : Parce que je n'ai rien a faire en Cote d'lvoire. 

FC: Mais tu vas pas en Cote d'lvoire. Ah, parce que toi tu passes par Bruxelles, 
de Bruxelles tu prends direct... oui d'accord, oui d'accord. Oui, t'as raison. 
[Pause] Bon, on essaye d'avancer un peu ? 

MT : Oui. [Pause] Et les 200, qui garantit les 200 ? 

FC : Est-ce que une fois je t'ai dit quelque chose qui ne s'est pas fait. Quand je te 
dis oui a 100%, est-ce que une fois je t'al dit quelque chose qui s'est pas fait? 

MT : Mais le probleme, c'est pas toi qui controle, c'est 9a. 

FC : Non, c'est. .. c'est qui ? 

MT : C'est pas toi qui controle. 

FC : Je te dis que oui c'est mol qui controle, je te dis c'est mol qui controle et tu 
auras a 100% tes 200 a Sierra. C'est sOr a 100%. Est-ce que une fois je t'ai 
menti? 

MT : On avait dit 300, c'est 200 que Je vois ... 

FC : Mamadie ecoute, tu sa is moi je suis fatigue de r;a. Je vais.. je t'ai pas dit 
300, c'est 300. Je t'ai dit, je vais voir. 

MT: Tu m'avais dit c'etait.. Tu m'ava1s dit que tout le monde s'est mis d'accord sur 
les 300 ... 
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FC: Non .. non, non. Je t'ai dit je vais .. . 

MT: Tu m'avais dit 9a. 

FC: Bah .. ecoute tu sais moi je suis fatigue moi Mamadie de 9a .. . 

MT: Mais il faut bien te rappeler, tu m'avais dit. 

FC: Non, je t'ai jamais dit r;;a. Je t'ai dit, je vais .. . Tu m'as demande une partie. Je 
t'ai dit, une partie je vais voir quelle .. . si r;;a va etre possible ou pas. Parce 
que au depart il n'y avail pas 200, 300, 800. II y avail 1 et c'etait tout. C'etait 
comme 9a. Tu m'as dit, non, non, non, on etait assis, Ia, avec Cisse, tu m'as 
dit il faut essayer de voir si il n'y a pas .. . 

MT: La derniere fois qu'on avail parle. La derniere fois qu'on avail parle, tu m'as 
dit... 

FC: Avant que tu disparaisses .. ecoute moi b1en. 

MT: Mais apres on s'est revu .. . 

FC. Non, on ne s'est pas revu. Quand on s'est revu c'etait, c'etait ici. .. 

MT: Frederic, je t'ai dit, quand on s'est revu je t'ai dit ... Tu m'as dit que c'est oui, 
c'est oui, c'est oui. Pourquoi, t'as dit c'est oui, c'est oui, c'est oui. 

FC: Qu'est ce que j'ai dit ? 

MT: Je t'ai dit pourquoi. 

FC: Et Ia c'etait 200 ? 

MT: Et vous etes revenu et t'as dit 200. 

FC: J'eta1s pas revenu ... ce, Ia semaine derniere j'avais dit ... 

MT: T'avais dit 300, Frederic. Je ne suis pas un enfant de .. . Tu avais dit tu auras 
300 comme r;;a, on avail parle de 9a. 

FC. Bon. Ecoute, alors ca veut dire que je t'ai menti ? Qu'est-ce que tu veux faire 
? Moi je suis fatigue de ~a. Mamadie. Tu veux faire quai ? Tu me dis ce que 
tu veux faire. Moi je, je suis fatigue. Tu me fais de reproches. Je viens, je 
t'amEme de !'argent, je te trouve des solutions, je te fais ci, cela. Moi je suis 
fatigue. Done, tu me dis ce que tu veux. C'est toi qui decide, voila. Tu veux, 
tu veux. Tu veux pas, tu veux pas. Je ne suis pas un enfant non plus et je ne 
suis pas ton enfant de courses. Done, je te, je te dis que .. 

MT: Frederic, je suis plus fatiguee que toi . etant donne une femme et un enfant 
avec, je suis plus fatiguee que toi. 

FC: Et alors, je dais supporter tout ce que tu me fais supporter. 

MT: Non, je suis plus fatiguee. Quand tu me dis que c'est ~a . normalement c;a doit 
etre lf8. 

FC: Bon alors, Je t'ai menti. Je suis desole, je t'ai menti. 

MT: Quand tu me dis .. Quand tu me dis. 9a, apres, c'est 9a 
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FC: Alors, quand je te dis 50, c'etait... j'ai pris un engagement de te donner 50, 
c'est <;a ? Mais c'est de l'argent qui vient de chez moi. Qu'est-ce que tu peux 
me reprocher ? Je te l'enleve de nulle part. 

MT: Frederic, j'ai bonne memoire. Tu m'avais dit 300, tu as dit tout est d'accord. 
Tu m'as dit <;a. J'ai entendu, tu m'as dit r,;a. 

FC: Non. 

MT: Et c'etait la-bas tu m'as dit <;a. C'etait la-bas. 

FC: Pas du tout. C'est pas du tout. C'est quand on etait ici. .. 

MT: Non, c'est la-bas. Si tu te rappelles, c'est lc3-bas. 

FC : Ecoute-moi bien. Avant de disparaltre, on etait ici. Tu m'as dit - il y avail 
Cisse qui etait Ia - tu m'as dit ecoute, l'histoire des uns, et tout c;:a ici et Ia, je 
veux absolument avoir une partie. Je t'ai dit je sais pas, je vais voir. Qu'est 
ce que tu veux, tu m'as demande d'avoir 300 et machin, je veux avoir 
quelque chose. Je t'ai dit ecoute je sais pas, je vais voir ce que je peux avoir. 
Quand je t'ai dit que j'ai eu une reponse positive, apres quand on s'est vu, je 
t'ai dit, tu as disparu, j'ai eu une reponse positive. La reponse positive, Ia 
reponse positive, c'etait pour avoir une partie. Maintenant Ia partie, c'est une 
partie des 200 qu'on m'a donne. Qu'est ce que tu veux que je te dise ? On 
m'a donne, je te les donne. Tu les veux, tu les veux, tu les veux pas, tu les 
veux pas. Je ne sals pas quai te dire. Voila. Je ne sais pas te dire mieux que 
<;a. Maintenant, ces papiers Ia, si tu veux les garder et aller les amener chez 
eux, va les amener chez eux. C'est toi qu'on va prendre, que l'on va mettre 
en prison, c'est ton machin .... Done de toute far,;on toi ton interet c'est de les 
detruire, done je ne vois meme pas quelle histolre tu fais 1~1. Parce que de 
toute far,;on, <;a, c'est une bombe atomique pour toi. C'est c;:a. Si je veux 
!'aider de partir en Sierra, c'est pourquoi tu crois ? C'est parce qu'ils vont te 
prendre, ils vont te prendre, ils vont te faire une tete comme c;:a, te poser des 
questions des questions des questions, et ca va etre un drame. C'est pour c;:a 
je te dis que je veux absolument !'aider et que tu ailles la-bas et que tu sois 
tranquille. Parce que ton histoire de fruits et legumes, si tu es ir,;i, et qu'ils te 
font, qu'ils t'envoient de subpeona et tout ce bazar, et qu'ils t'emmenent la­
bas. Ton histoire de fruits et legumes, tu peux oublier. Ton histoire de 
restaurant, tu peux oublier. Ton histoire de maison ici, tu peux oublier. Tu 
crois qu'ils vont te laisser comme <;a toi. Depuis longtemps je te dis c;:a, done 
ecoute ... Tu sa is, je ne suis pas un enfant non plus, hein. 

MT: Et moi, je suis un enfant ? 

FC: Non. Non. Ah oui, toi t'es un enfant parce que tu prends des decisions qui 
sont tres mauvaises. Oui. C'est une bonne idee d'aller voir Samy. C'etait une 
tres Ires bonne idee d'aller donner des photocopies a Samy. Parce que si tu 
es dans Ia merde aujourd'hui avec des subpoena, avec des gens qui 
veulent. .. ton true, c'est a cause de r,;a. 

MT: Non. 

FC: Ah non? C'est a cause de quai alors? 

MT: Si tu etais. si tu etais arrange comme il fallait, <;a n'allait pas arriver. Ca 
n'allait pas arriver. 

FC· Ok, ok. 
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MT: On me dit aujourd'hui on te paye c;:a. et demain on te paye c;:a. On te dit 
aujourd'hui on te paye c;:a. demain on te paye <;a. Ca a ete toujours comme 
c;:a. Frederic. Soit raisonnable. 

FC: Bah ecoute, je ne sais pas quoi te dire. 

MT: Quand tu dis a quelqu'un, je vais te faire 9a, et que tu changes. Une fois, 
deux fois, trois fois. Je vais te donner deux, et tu viens avec euh un. Je vais 
te donner 3, et tu viens avec euh ... tu vois qu'est-ce que c;:a fait ? 

FC: Ok. 

MT: C'est pas ... 

FC: C'est pas a cause de c;:a qu'il y a une enquete, hein ? S'il y a une enquete, 
c'est parce qu'il y a Samuel qui est aile se promener avec tout ce que tu lui 
as donne hein ? 

MT: Je l'ai pas demande, de, de .. . 

FC: Ah, je te dis pas que tu lui as demande, en tout cas, tu lui as donne. Si tu lui 
avais pas donne, il ne serait pas aile voir ... il ne sera it pas aile voir Fofana, il 
ne serait pas aile le vieux, et il ne serait pas aile voir les Soros et compagnie. 
Voila. 

MT: Qui est Fofana ? 

FC: Fofana, c'est le Minislre des mines. Et oui, Mamadie, tu peux faire ce que tu 
veux, s'il y a .. . s'il y a un gros bordel aujourd'hui, c'est parce que Samy est 
passe par ici. Crois-moi, crois-moi, je sais exactement ce que je dis, parce 
que je connais un peu le dossier quand meme. Voila, bon. Je ne dis pas que 
tu es une enfant, mais je dis que tu as fait des mauvaises decisions. Voila. 
[Pause] Je vais vite voir juste l'ecran, je reviens, voir a quelle heure il est mon 
vol. 

[Pause] 

Homme non-identifie: Stand up. Put your hands behind your back [inaudible] 

01 h35m32s FIN DE L'ENREGISTREMENT 
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Societe Civile Professionnelle 
Yann JEZEQUEI. 

Christine PINHEIRO 
Et Anne-Sophie GRUEL 

fluissiers de Justice associes 
44 rue Polivcau 
75005 PARIS 

Puisj'ai place Ia cle USB sow; scelle atln d'ctrc anncxcc au present proces verbal de constat. 

TELLES SONT MES CONSTATATIONS 

Et de tout ce que dessus, j 'ai fait et n!dige le present proces verbal de constat, pour servir ct 
valoir ce que de droit. 

SOUS TOUTES RESERVES 

ACTE SOUMIS A LA TAXE PARAFISCALE 
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II Free Checking 
01 10102'ro2134S2 036 so 

WA.aHOVI.A. 
ElectrorfC" DelivGfY 
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JUA.NLES PIMS OIJ1 IJO 
FJWlCE 

Free Cbecldng 
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Account owner(&): 
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Obkt.; Uemantll! clc changemcnl du nom 
de bcncficieirc d'un orclre de virement 

Monsieut, 

Cnnakry k .i )cplcmbr.: ~(JO') 

l\ Jvlr Lc Directeur General de lu F.T n 

Je victL<; par Ia presentc vous dcmnnder de hien vouloir proceder au chang,:menl <ht nom de 
beucliciairc de I'ordrc de virement d' 111 monmm de Ncuf cent ql4'\Ue vingt dix lmit mrlle 
do!lnrs 998,000.00 UC::D. 
Vous voudrez bi~n mettle MAMADlE TOURE l~omme beneficinire c! le No de compte· 

176271 ide l'ordre de virement :m lieu de MATILDA LTD initialemeut f'r.lit le 20 Aout 2009. 
Vous en souhaitant boone reception, veuillcz croirc Monsieur lc Dircctem General it 

l'cxpresston de notre consideration <listingu~c. 

Ghns<:nn noutro<; j Dircctc:ur Gcncwl 
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REF:10234/LP8130 

INVOICI:. 489 

DATE: 20/12/2009 TO: L.M.S 
·------- -------- -- ----- - - ----·- -

I I 
1
,: .. 

01 reparation circuit de 01 
control/Caterpillar 

L.--__ s.;__/n_: ~ cat-45_92032 Ng23 
TOTAL AMMOUNT (USD} 

2000 2000 

------- -
US$ 2000 

Ammoum Tn words: Two Thousand United States Volfa;·s. 

ROKEL COMMERCIAL BANI( (SL} I.TD 

25/27 S/A{(A STEVENSSTREET,FREETOWNJSIERRA LEONE 

SWIF1" CODE: RCBl<SLFR 

BENEFICJAJ?Y1S A/C NO. 1.732915 
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Approvcci : 

Before: 

/ 

_f~t/' j , If/~ 
ELISl~ J. KOBRE/SfEPHEN SPIEGELHALTER 
A~sistant United States Attorney/ 
Trial ALtorncy , Criminal DJv .islon , Fraud Section 

HONORABLE JAMES C. FRAJ.\JC::S 
Uniled States Magistrai.e Judqe 
Southern listrict of New York 

UNITED S1ATES DISTRICT CO!JR'l' 13 MAG 
!::: OU'T'HERl\1 DISTRICT OF N..:;W YORK 
--------------------------- - ---x 

UNT'I'£D STT\TF.S OF !~ERICA, 

- v. -

FREDERlC CILINS, 

COMPLAINT 

Violations ('f 
18 u.s.c. §§ 1512{c) {2}, 
1510, 1519 

COUNTY OF' OFFENSF.: 
Defendani:. N:::W YORK 

---------------------- --------x 
SOUTHERN DI~i'l' RICT OF ;:-JEW YORK, ss. : 

PF.'l'ER KILPATRICK, a Specj a 1 Agent vlith the Federal Burer~ u 
of Invesligntion ("FBT " ), being c.h ... ly s'·JOrn, deposes and states : 

COUNT ONE 
(Td!llpering With A W.Ltness, Victim, or Informant) 

1. FL·om at least in or about March 2013 through on or about 
April 14, 2 013 , in the Sout.hern District of Nct..r York and e_seHhere, 
:?REDERlC CILINS, I: he defendant, vii lliull y, know i ngly, and 
c-orruptly , did ob!-itruct, influence, and impede official p1 o<.:eed i ngs 
.:tnd at tempt to do so, to ~-o1i t, CILfNS of Cered money t. o -inr,thcr 
person to cause that person to cielivcr to riLINS , for destruction, 
documents n~quired to be produced purs...1ant to d qrand jury 
subpoena. 

(Title 18, United StaLes Code, Sections 1512(c) (2) and 2.) 

COUNT •n..;o 
(Ohstruct:irm of ~ Criminal nv;,estig<ltion) 

2. Frc-'11 at least in or about. Mcuch ?.013 through on o c about 
April 14 , 2013, in the Southern District of New York and elscwh~re, 
FREDER[C CILINS, the defendant , willfully and knO\oJingly, endP.avorcd 
by means of bri.bery lo ob~truct , delay , and prevenr: the 

1 
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communicat: on of in.torma ion r·elatinq to a ;; i_olaticn of criminal 
statuLes ot the Uniled States by a person to ii crimi::1al 
in•Jestigatot, l o \Ht, ClL~NS offered money to another perso~ in 
exchange for that person's agr eement Lo prov ide to CfT.[NS, :tor 
desLruction, documents requested fr:-om that perscw by agents of t.J.t­
Federa.:.. B11reau of Investigation conduct i.ng an investltjdtion 
relaLing to violAtions of crlmin~ l slatutes . 

(Title 18 , United States Code , Sections 1510 and 2 .) 

COUNT fHREE 
(DHstruction , AlLeration, and Falsificat i on of 

Records in A Federnl investigation) 

3. l:'rom cJt least in or t:.bou- Mr~rc:t 2013 through on or 
about t\pril 14 , 2013, in the Souchern Dist1:icl ot Nev.t Yo,·k and 
elsetvhcre, F'HED.t:;RIC CILINS, the dcfendc1nt: , \villfully nnd kno\-l ing1y , 
ancl with the intent to :mp<"de , obstrur: l , and influence the 
i nvest i gation and proper administration ot a maLl t'r Nilhin th<= 
jurisdir.;tlr;:m ot a department and agency o-r the United Slat:es , 
nr-urely the Uni led SL.Jtes Depdrtment of ,Juslice , c.:md in relation to 
and in contempl<:itlo rJ of such matter, did knoHingly alter, deslroy, 
nm ilate, conceal, cover up, falsify , a::1d ma.:<c ::alse entries in 
records, documents , and tangible objects , to wiL, CILINS di rPrted 
an ir.dividual, Fr-ort \vhom agents of the Fcde1nl 13ureilu o( 
I'1vestigation conducting an i nvestig.Jtion rc~qarding poV=-ntia J 
vioJalions of federal criminal law, had requPsted cerrai'1 
documents, to destroy tlose docum~nts 

(Title 1fl, Un i ted States Code, Sections 1519 and/ _) 

4. I have bPen a Sp ecial Agent o£ the F'BT for approximately 
4 years . D1 Ir~ng my time \-lith the FBI, 1 h<:lvc pilrticipated in 
public corrupt ion and ot I er whi tc-coJ lar inve..-: tigatiow;. I um 
p.te!:>enLly ciSl:>.iqned Lo .SqucJd C4, a p·..1blic- corn1ptlon and civi J 
rights unit . ""his squdd investigates, among other. things , 
vJhite-coll Ar crime , i n cluding violations ot thP- Foreign Cnn:upt 
Practices .~ct:, wire traucj , election <.:r:tmes, r.~nd public corruptiOit 
in rlnd ar.ounrl New York . 

5. r hnve part. j cipated in l.he inves t igation cf t:his malter, 
and I .lui Eam .ilia1: with the information <.'ont<lined in this Complain! 
based on my o.,m persona 1 parliclpation i:, the invest~gation, my 
revie\-J of docum0nts, co11versations l hnve had vJ:i th ot hc L· law 
en t orcemcnl: officers about thi :~ matter, my t ra in.ing and cxpt!rience, 
and discussions . have had with o1 her law enforcement personnel. 
Because this Complaint ·i ~ bei.ng s 11bmi t:t:ed for the 1 i mi ted pur-pose 
of estab l ishing probable cause to direst the defendant, .,. have not 
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incLHied Lhe details o!: every aspect of t:he invcsL i gat ion . T,·JherP. 
actions , conver·sations and s1 atements of others are related bl?rein, 
they are r·elated in substance and 2.n part, excep;: Hhere othen1ise 
indicated. 

THE DEFENDANT 

6. Fron immigration recorcis and from my participation in this 
investigation , T know Lhat FREDERIC CILINS , Lhe defendant, is a 
citizen of France ~ho has identified himself as a representative 
of a part1.cular business enli ty not based in the Uni Led SLates 
engaged in lhe mining industry (th·2 "Ent.iLy"), as further described 
b~low. 

OVERVIEW OF 'rHE DEFENDANT' S CRIMES 

7. As described below, FREDERIC CILINS, the def~ndanl, has 
made repeated efforts to obstr~ct an ongoing federal grand jury 
investigation in this District c-oncerning pol enLial money 
laundering vio 1 a lions and pot en Lial violations of t l•e ~·oreiqn 
Corrupt i?rC!ctices Act ("FCPA"), including such vi elations by 1:1 

domes I ic concern dS defined by the FCPA, relating to bribes to 
o£ficials of a former government of the country of Guinea £or the 
purpose of obtaining valuable mining concessions in Guinea. During 
monitored and recorded phone calls and face-to-face meetings wit h 
a cooperating witness assisting in this investigation, CILINS , 
among otht~r. things, agreed to pay large sums o[ money to Lbe 
cooperat1.nq >·li ~ness to induce the cooperating witness to: { 1) 
provide to CI LINS, for uestruction, documents CILINS knew had be, ... n 
rcque:.:;ted from +he cooperating . .; llness by speclal agents of the FBI 
and which we re Lo be produced betore a federal grand jury; and {2) 
sign dn affidavit containing numerous false statements regarding 
mcttters \-.rithin the scope of the qrand jury investigation. CILJNS 
rcpea Ledly told the cooperating \vi tness that t.he documents needed 
to be destroyed "urgently" and that CTLINS needed Lo be presenc Lo 
pe csor1e1lly vii tness the docurnPHts being bu1·ned 

THE GRAND JURY INVESTIGATION 

8. from my participation in this matter, I knovr l:ha+-, from 
in or about January 2013 through the present, a federal qrand jury 
in this District has been conducting a criminal invPstiqation 
.r:egarding potential violi:itions ot cLlminal la·.-1, including money 
liJundering 3nd conspiracy to commit money laundering, in violation 
ot Tit.le 18, United Stntes Code, SPctions 1956 and 1957; and 
violations of the Foreign Con:upl Practices Act, Title 15, United 
States Code, Section 7Add-3 (the "Grand Jury lnvestigat. i onu) _ 
Among other -::hings, the Grand Jury Investigation concerns the 
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LraPsfer into the Unl ted StAles trom outs ide the Uni .ed Stat:cs of 
payments J.f' [urthc=ance of a scheme to corr.1ptJy obtai n va 1uable 
mining con cessions in Guinea 1 includ ing a particuJ a r valuable 
mining concession .:.~ r.uinec. 1 s Simandou region (the "Sironndou 
Concession") . Subjects of the Gr and Jury T11vestigt1tion include 
one or more "dom~stic concernsu within tle meaning elf the Foreign 
Corrupt r racticcs Ac:l and ccrta i. n o.f the pt oceeds of potential 
br) bes were \-Ji red to or through this Dis Lr.:.ct . 

9. Based, among ol her things , upon my revievJ of publicly 
available press urt i cles, I knm.t that ':he current government of 
Gui nea is condu c;Ling an invest~gation inlo potential corruption in 
~uinea by, anonq othe~s, a porticular business e~tity nol based in 
the United States engaged in the mining lndustry (the "Entity" ). 
'l'he inv(!s~igation by the goverr.me;,t of Guinea concerns, among other 
things , ·,.;hether 1..he l::ntj ty or its affili .. d :es obtained the S.imandnu 
Concess; on by means of bribes paid to off::..c i ~ls of a former 
qovc1mnent ot Gt...i 11ea. For example, u November 2 , ?012 article Ln 
I he l·'inancial Times (d1~ ''F1' Artjclr.:a") report-.ed .hal "a fGulneanj 
gover:nmt->nt commit t:ee has lr3 un,·hed a corruption probe and is 
demanding answers about how [the Ent i l y] secured in 2008 the rights 
lo the half of Simandou tha': hdd earlier thdt year been strippt~d 
from (another nd ninq entt~rprise j . " 'The FT Article turt:her ::-;tated 
Lhat the committee conducting the governrr.ent of GuinAn 
lnve::;tigation had made "qrafL allegations" relating to the Ent· i ty ' s 
acquisit1on o[ inter~sts in Sinandou and a smaller deposit n~arby. 
According to _he F'r Ar!:ic_e, tht-> committee conductin9 the 
government of Guinec1 Investigation is considering ".rt!claimin g the 
rights" I o the S.i mnndou Concession fl om the Enti t.y. 

10. Beginning i'1 or about r-1arch 2013, as pnL of the Gr·and 
Jury InvcsLigalion , thP GovernmenL has been working with a 
cooperating \.titncss (the "CW') . 1 The Ct·J is tt.c former Nife of a 
now dece.:lDed high-.rankiny official in the qovernmc:•nt of Guinea (thP. 
"Guinean Officia 1 ") • !:'rom another sped al agent \·li lh the Federal 
Bureau ot Investigation ("Agent 1"), ! know that, on or abonL 
l:'ebruury 2, 2011, bE• fore the Government. began ~-:ad ing •.·.ri til Lhe cr-v, 
Agent-1 scrv~d ur-on l.l1e Ct.-1 a grond jury suhpoF'na, dat.~d February 2, 
?.013, req11lri ng the CW to tcst. i fy before the q!:a:1d jury and ptovidc 

1 Th8 CW is coop.,~rating in l.he Governmenc:' s invE>stiqatior! in 
t.he hopes of obLaining irnmuni ty for t.he Cll! ' s o~m potential 
.,...irn,r.al conduct: ~-dthin the scope of the Grand Jury 

Investigatio11. Informal ion provided by the CW h~s proven 
accurute and rcliablP and has been corroborated by, among other 
things , phone records, pltysical surveillnnce, and consensually 
recorded pho~e conve•sations and meetings. 

lJ 
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documents to -;:he grand jury relatiPg r.o the Grand Jury 
Invcstiga tion (the " Grand Jury Subvoena" ) . Wi Lh respect ":O the 
production of documents , -ch~ Grand Jury Subpoena required the CW to 
produce before the grand jury, among other things : 

Any ar.d all documents lncluding bul not 
limited La contracts , bank or other financial 
records, records of cash payments 01· gifts , 
transaction records , and any other 
rPcords- reflecting o r otherwise concerni ng : 
the Sintdndou concessior!, . - f U:e ~nti ty] 
and related entities . 

11. From the CliJ, I 1Parned that , 1-1hile the Cli1 was the 1r1i fe of 
Lhe Guinean Official , Hho was then .still in office and e mpowered to 
influencP ~he ~ward of minin~ conccss·ons, the CW was visited by 
several individuals inc 1 uding FREDERI C CILINS , Lhe defendant, t-11">0 

ident.i=iPd Lhcmse ves as .r.f'presentatives of the F:nlity. According 
to t he cw, these indivi ciu.-=tls told Lhe c~·7 , on bel:alf of Lhe Entity, 
that they wished to invest in mines i n Guinea and asked the CW for 
he l p with the Guinean Of~icial , ~ho was then CW's spouse. CILTNS 
offer Gd Lhe Ct-~ $12 mill ion , to be distrib uted to the C~v and 
ministers or offic~als w.;.thin the government of Guinea Hho might be 
needed to ~ecure the min ing r.ights if all '.vent "'ell afte1 their 
introduclion to the Guinean Official . The CW later arranged and 
,.,as present Cor a meet inq bet\<~een CILJNS and the Guin ean OfficiaJ . 
The CW describpd futlher meP~lngs with CILINS and others 
identifying themselves as lleing associated with t h e Enl i ty 
concerning bribe paymen l s by rPpresental:ives cf the Enti Ly to 
of ... .i.clals of the government of Guinea . The r:w also descr i b ed 
persona' ly receiving money from the Entity \..hrouqh an ~ndiv:i.dual 
the CW described as associated with the Enti t y as part of the 
E:nt ity ' s scheme to corruplly in Eluencc the Guinea n Offici .:tl and 
other officials in a n ef.tort to obtain mining contracts ·or '"he 
Enlity . 

]2 . The Cv1 dlso referenced a series of contacts which 1.:hr:- CvJ 
enter~d into "'ith the Entity nnd its rJffi J iat.es scl:ting tor.t.h the 
terms oi: prtyments by the Entity and its affiliates by Hhich r.he 
Entity i ntended to cor·ruptly influence those necessary to its 
scltP-me to secure for the Entity mining rights in G1inea , including 
the Sjmandou Concession. From Agent- 1 I knov: thut the CW Lold 
Agcnt-1 "-hal. FREDERIC' CIL!NS , the defendant , vras pu~sent '"hen somt" 
of these contracts wGre signed. 

13 . From n source assist:imJ the Gra:1d Jury :nvcs1. igation ( Lhe 
''Source") , among other sources, I have received photocopies, bul 
not or.iginals , of scver.al contracts between t11e Entity and its 
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affi.Liatcs, on the one hand, md the CW a·1d co:npar ies contro led oy 
the C•J, on the oL 1er, us described by the CW (collectively , the~ 
''ConT.r.?cts"). From Agent-1 I kno\·I that copies of two of the 
Contracts 1,-JP.re <:~lso separately provided to Agent-1 by the CW. 
Because the Co11tracts n re 1.n French, I have relied uoon draft 
Engl is '"I tra1 slati ns o~ the Contracts · n ciescr i bing sou1e of the 
Contracts below. As described by Lhe CW and as set forth in lhe 
Contracts , the Contrncts set forth the terms of payments by the 
Entity, througl a whol:y o~ncd subsidiary of c~e Enl icy , to tl1e CW 
for the CtrJ' s assistance in securinq for the 8:1tity mining rights iiJ 

Guinea, i•1cluding 1:hc Sj mandou Concession . E'rom my rev~cv;r of the 
Contracts, J know that the Contracts concern, amonq other things, 
the Enti r_y and related entities and the Si:nandou Con(-:ession and are 
then~fore documents required to be produced hy the G1 And Jury 
S11bpoena. The fo llot.Jing paragraphs bricfl y describe some of the 
Contracts , each ot ~>1hic:l1 HnS, f"rom at Lea::>t Februrtry 2, 2013, under. 
subpoena by the grrlnd jury. 

d. I hnve rcvi t:'\ved a dt a£t English translation of .:l 

docume'll titled "l?roto{;ole D' 1\.ccord" ("t.>•otocol-1"), Hhiclt is aaterl 
June 20, 2007 _ P::otocol-"1, Hhich is in French, <:~ppears to be a 
contract. between an cnt i ty I knm1 is <:t company controlled by the CW 
(the "CtJ':::; Company'') and a Guinea-based wholly owned s tbsjdiary of 
the Entity (the "GuineA !3lJbsidiary"). Acc-ording to Pxotocol-1 , 

"IGuine"'l Subsidiary] approuclwd the Guinean authorities ivit.h a vie\.Y 
to establishing a pdrt!"'E>rship for the development a"ld e>,<ploirat ion 
of pari. of 1he iro11 deposits of SlMANDOU , and a1so Lhe [\W's 
Company] in order: Lhat thP le-tter might assist 11. in the ways and 
means which 'fiould all t)vl i l to obtain pPrmits for mining rcsea rch." 
Protocol-1 further recoullls that "Hith the combined efforts" 
var~ous mining r-esearch pe.r.ni ts were granted by the Ministry ot 
Mines and Geology to the Guinea SubsidiDry. Moreover, Protocol 1 
sets forth that "Li J n order to rr"!munera tc the efforts provided, the 
[Guinea Subsidiary l .grccs tn Lransfe:- 5".; or All its shares of 
s .. ock to the ICtv's C'ompanyJ, wl1ich agn~es t:o this." Pro1{CO -1 
appenrs to be s i gnr::d by CW, as "The Managc-:!r'' of the CW' s Comp;:my 
and by an individual li.sled as the "Ch:ef ExeciJL:iveu of the '-tuined 
Subsidinry. 

b . [ have re1rieNed anotrer doc'JMent t-.i_ued "Protocole 
D' Accord" ("Protocol-2") . From Agent 1, I }·nmv that the CW 
pt·ovided a copy of P.:..otocol 2 to ~gent-1. from my review of a 
draft ~nglish tranalation of Protocol 2 , which i.s in French and i~ 
dAtea February 28, 2008 , I know that Ptotocol-2 Hlso appears to be 
a contracL bet\·JC?.n the C~J' s Company and the Guinf'a Subsj dia t·y. 
P otocol-2 pt:ovidcs LhaL "[L]'"1e [Entity] commits to givinq 5% of 
the shares of s ock of blocks 1 and 2 of simandou , situated in the 
R~public of Guinea." Protoco'-2 appears to be signed by only Lhe 
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Clt1, on behalf of the CW' s Co:npany , a~d oy a ceprescntaL ~ve of th~ 
En tity ("Individunl-1 " ). 

c . I have r·eviewcd another of Lhe Contracts tit led , in 
Frenchr "Contrat De Commiss i on" (the "Commiss i on Contract" ). From 
Agent ·1, I knCH·! that l he Ctl provided a copy o: the Commis::; ion 
Contracr to Agcnt-1. From my review of a draft £nglisn tran<:>lation 
ot tl1e Commission Cont.rdct , whir.h is in .French and is dated 
February 27, 2008 1 one day be::orc the date of Protocol- 2 , I knm-; 
that the Commission Contract states, in pertinent part , the 
following : 

('fhe CWs Company ] commits for its part to 
taking all necessary steps to obtain from the 
authorities t he signa.ture for the obtrdrdng of 
the aroremenlioned blocJrs [ot tile Simand ou 
mine} on behalf of [t.l1e Guinea Subsidiary]. 

[Tlw Guinea S11bsidiaryl proposPs to distribute 
1he commission above as follows : 

The .:1mount o.t two (2) million for the [CW s 
Co~pany] with attribution of on~ hundred {100) 
IJSD already paid out a:-; an advance. 1''11e 
remainder of the amount Hill be dist·r ibuted 
amonq persons of qood \-Jill who may have 
con t r·ibutcd L:o faci 1 i.taling lhe qr:anting or 
the aforementioned b l.oc l· s , regarding \vh ich 
[the Guinea Subsidiary] will be conscientious 
with respect Lo the quali t y of the 
contribution of each party . ~he totality of 
the amounl wi l l be paid out Hithout delay 
after s~qnaLure of the aforementioned 
docnrnen t; . 

1'he Commission Con:- rrlct apped rs to he signed by ~he CW 1 on 
behalf o[ CWs Company, and by Indivi-:iual-1, on bPhali or {the 
Guinerl Subsidiary] . 

d . ~ hdve re7iewed another of the Contracts , which is titled 
"Lettre D ' l!:ngage;n~nt" (Lhe "Engagement Letter") and is undaLed . 
From my review ot a draft English translation of the Encaqerrenl" 
Letter, vthich is · n French, I kno-..; that the Engagement L~tter is 
addressed to the CW from a partiCIJlar holding company {thl::! "Holdinq 
Company"). The EnqagPment Letter recounts thal "(the Guinen 
Subsidiaryj approached the Gu'rean authoril.i'"'S n vim·J of 
estabJ.~sh .ing a parLnc:rsh ip fot· the development' and exploita'~ion of 
part of the iron deposits of SHlANDOO" and that " [ ~] n r:he coni. ext 
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of Lhis project, [the Gui:-tee~ Subsidi;:p·-yj submitted a proposal to 
the Guinean uuthori ties , Hhich .::~ 11 o.,,s sh.:;.reholding - - . up to s~.s 
by fthe Cvl] as a local partn~r." 'l'he ~ngagcmen .. Letter furlher 
states , among other things , that "[ i1n orde.t to incorporate the 
sharehn:ding of [the CwJ , (the Guinea Subsidiaryl ·will t1 an:; fer 
17 . 65-% of its capi til. 1 to the 'llolding Compaly), of vmich 13-30% of 
the capiLal will be attributed to [the CW]." 

e. I have reviewed another of the Contracts , which is 
untitled and dated August 3 , 2010 (t he ''August 3, 2010 Contract" ) . 
Fro:n Agent:-1, 1 '-';.nmo~ thr'it the C1t:: provided n copy 01: the AugusJ 3 , 
201 0 contrac:L to Agent-L From my revict·J cf a c!raft ~nglish 

lranslr.~U on of the August 3 , 2010 Contract , which is in frencll, I 
know tl1at the Auqusl 3, 2010 Contract ..:...s sign('Od by the I oloing 
C:o.mpany . ln the August 3, 2010 Contract,. l:he Holding Company 
aqreed to pay the CW, subject to '' th~ favot·able pursuiL, aood 
fJJnctioning, and positive outcome cf thr- oPeration::; that [the 
Holding Compnny) and its partners carry out in a) l their ac ._ i vitie.s 
ir Guinea (commer<:P, medicine, mininyr etc . ) . ... the additional 
amount of 5 million US doll<:u:s, payable in t·.vo parts (each payment 
being 2 . 5 million U0 dollars)." The first pdyment Has to be made 
"24 :non t hs after the signature of this document" and the st~cond " 24 
.monlhs after the f i est payment. 11 'Phe August J, 2010 Cont_ract 
requj red Lhc Ci\1 to conceal the CW' s rcla tionship "'' ith the llolding 
Company, reciting lhat the CW dnd the C~l's company ''commit herewith 
Lo make no usc of this clo<.:ument , ir any manner whateve-r , d~rectly 
or indirectly, and to not u~e this document. dgain!';t lhE> [HoJding 
Company] and/or jts pi:!rlnr->r and/or its associates jn Guinea or 
else\·Jhere. " 

111. From the CN, l knm-1 that some of the money paid to the CW 
by the Entity and its .:lf filiatcs or aqenl s •.Jas .,.Ji red to ., bank 
acco~n1 in Florida controlled by the CW. 

THE DEFENDANT'S OBSTRUCTION OF THE GRAND JURY PROCEEDING 
AND THE FBI ~VESTIGATlON 

15. Prom Ag~.-lnt-1, l have learned tha1- in or abou•· car, y ~la1·ct 

2~13 , Agen~-1 learned from Lhe CW that FREDERIC CIL[NS, the 
defendant, con t~ctecl the CW by p i one in an effort to rPc1ch an 
dgrecmr·nt Hi th the CW under \-Jhich CTLTNS \·tould pny money lo Lhe C\\1 

in exc•tange for t.hP. C.v pro" iding ClLINS \-.d lh or i.ginals o£ the 
Contracts . CW t hr .. reafter parr iclpated in a number of consensu illy 
recordei and monitored phone Cdlls Hif1l CILINS and several 
cons~n~ua l ly monitored and 1.ecorded face-to-face meetinq!J with 
CILINS , ivhich are de:~cribed belo\·: _ These phone calls and meei:.ings 
were all cond~cted in French and the descriptions below ot these 
phone call s and rr.eet. in9s C3 re t:hcrP.fore based upon my • ev i e-v1 of 
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draft !::ngli:1h su.."lUU.:trie!:> of tl>e recordiilgs. As further detail~d 
belolv, during t-h,., course of Lhese phone calls and meetings , CTLINS, 
retcrel'cing doc<Jments evidencing payments from the Entity r.nd its 
affi liatcs o the Cv1 , incL.tding the Contracts , 1 old the c.w that thE::! 
documents needed to be "destroyed" a~d agreed to pay the CW money 
for or Lgina 1 s o£ t:he documents and fo t signing a s Late'llen l denying 
Lhat the CW had ever entered into any contracts with Lhe EntiLy or 
received any money from the Entity . 

1\:.. . Either AgenL-1 or .,. was present tor each of the telephone 
calls ce wween the CW and FREDERIC C.!:.:::..INS, rhe defendant , described 
below . From Agent-] , 1 learned that Agent:-1 learned from the CW 
that prior to Lhe phone calJs described below, the Cvl had 
discussions with CILTt\IS regatding potential payments by CILINS to 
t he Clill in exchange for documents concerning the Entity and its 
aftilirttes , i11cl11ding the Cont. rdcts . Each call vJas recorded and, 
for each call, eitht->r I , if I • . .Ja5 not present., or Ag~nt-1 veLlfled 
Lhat. Lhe CW' s call 111as placed to a particular phone number tbdt I 
know , based upon records from T-I'1obile , is subscribed to by 
"Frcdar~r Cili ns.n 

a. On or aboul r-~arch l S , ?013, the CW c..a11ed 
CILTNS. During th:s phone call , which WCJS monitored and recc;rded, 
CJLJNS told tha CW that he wanted to meet cht-> CW the follm, ing 
week . The CW asked CILINS w~at CIIINS was going to otter the CW . 
CTLINS repl.i.ed that he needed Lo see> Lhe CW .in person. CTLINS 
again reiterated that he needed to speak Lo the C~v , but did not 
w~nl to speak on the phone. The cw asked CILINS whether, when they 
meet , t he CW should bring "the documents ." CILINS responded thai 
iL Has up to the Cl'l whether to bn.nq the documents to that meeting, 
but said that Lhey first needed to meet to go over the details and 
then execute it . Based upon i.n1:ormallon frnm the cw ard my 
familiarity with this inves1 igation, 1 bel lPvP thai the "docwnents" 
ref0rence(l durlnu t~is phone call 1nc:ude the ContractN and other 
agreem~r1ts beLwecn the CW and the ~ntity nr Lhe Guinea Subsididry 
concerning bribe payments tor mini ng c·oncess ions in Guinea _ 

b. On or about March 16, 2013, the CW spoke again 
·.vith CTLINS. Ouriny this <:all, which was monitored and recorded, 
the CW and GlLINS discussed when the CW and CILINS would be able to 
meet in person. ~oJhP.n the Ct.V said that the CW t·Iould be unavailable 
to meet that week, CIT.lNS responded that i t vws in the cw s 
int0res t to meet as there might be a greal deal uf discussirn~ of 
mrmPy dur i nq the meeting. The CW asked how 'lluch money CIL TNS "'ou1 d 
give che CW , and CILINS responded by referencing a previous 
discussion du.tin<J ·.-~hich CILINS and I he CW had d i scussed money. 
CII.INS reiterdted thal they needed to meet, as Lhe money question 
~>las one which Lhey could not t~esolve on the telephone . 

9 
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c. On or L!bo J L r·1arch 20, 2013, the Cv~ again called 
CILINS. During t.his cull, \vhich ' .. Jas 'nonitorcci dr·d recorded, the crii 
ond ClLINS di scuss·:::d 1 heir plans for an upcoming, foc.:e-to-fac..:e. 
meeting in Jacksonv"lle, Florida. The en :old CI~TNS that th~ CW 
·wanted an agreement dur lng t he mePL ing and as ked Hhether another 
iudivid:.1al (''C"C-1") \·lho, based upon publicly available information, 
I kno'.v is a higl1 ranking individual within the E:!}tity, hdd agreed 
to the sum of money rhat C~·J had requested . ClLINS responded, "0£ 
course." CILINS st.:tted Lhat, after the meet.i.r:g in Jacksonville, 
Florida, CJLlNS would work wlth an attorney Lo dratt papers 
concerning their agreemen-. CILINS rlgain stated that he did not 
wani~ to discuss dE::tai 1 s ot the a rranqcmcnt by tel.:!phone. 

l 7. Based upon i nforl":la t ion from the :·'lrJ, my f2111 i liari ty v.• i th 
U1is invest igation , and my 1· r C~ininq and Pxperience, I be lit' ve that 
during L he forecJoing piwne con\·ersations , FREDERIC C.fl,INS , the 
de:>fendant, Wi:lS discussing pl.:ws to meet: with thP. cw to offer the C~·l 
money o either destroy, or provide to CILINS for destruction or 
concealment, doc~menls relating to the Simando~ concession and tnc 
Enci ty ond rc la ted ent i I 1es, including thr; Contracts described 
ahove, which c,.1ere, and _ema in, the subject of. the Grand Jury 
Subpoenn. 

18. Dased upon my conversations Hith Agent-1 and other 
specii:!l agents ot th(~ PLH, I know thaL , on or about IvJarch 25 , 2013, 
following L he phone conversat tons descrl.b"!d abov"' in ,Jllich FREDf\RlC 
CILINS, the de[endanl, discussed with I he CW payin0 the CW money in 
exchange for doclllnents .relating t.o the Sl.mandou Concession nnd the 
Entity and related e~Lities, including Lhe Contracts, the CW met 
'vJi Lh CILINS at an airport in Jacksonville , F'lorida ( t:he ".Narch 25 
M~eting") . Agenls trom the FBI conducted physica 1 survej lJ a nee of 
the. (lllarch ?.5 MeetinfJ, t-Jhic:h \vas recorded by a recording device in 
t~e CW's posscss'on. BPcause thP Marcn 25 Meeting was conducted in 
Fren('h, tht" df-"SCripi ion br.lo•rl of vlhdt occurred during the March 25 
l-1eet ing is based upon my review oj~ draft Englisb ~wmnar i es of t1w 
Tt~cordings. Based lpon my ,-ev~€\-1 or these draft English summar ies, 
I know l.hat, in S'Jbstr~nce and .,Hnong other thing~, the Followiny 
occur-red dur j ng the r-1arch 25 r-teeting : 

a. ClLINS Lold the CW, in substance and in part, 
that the C~·l will. recei ·;c $300, 000 while t.t:e remoindv~r, "'.td ch the CW 
will receive \o~hen it is over, \vill be some• . .,rhc•-e else _ JHter the CW 
asked how Lhey wi~J procAed with this agreernert , CILINS replied 
that he, CILINS, WOlt] d need l o <"'om ... back so \ hc>t they can des' r:oy 
the pap~rs. CTLTNS told Lhe CVJ tha 1 , at t.lte same 1 ime, sam<:> ol thE" 
funds ir1Lend~d for the CW will be lnvest.ed with a lc.nvver, while the 
rest ~t:ould go to the CW. After thE-> C~o.J told en .. INS tba t the CW did 
not und~r stand, CILINS reitera t:ed that dfter he, CILINS, returns to 
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destroy l he pape cs, part o" the :nont';y l·7ill be held. by Lhe ... a·wyer 
and the rest would go imnediate ly ':o the CW Based upon what I 
have learned from the C~v and my tami l i ari ty -.vi ! h this 
investigation, I believe that the documents CILINS refers i:O during 
this portj 011 ot r..he conversa t ion include the Contracts <'lnd any 
otter documents relating to the Entity dnd related entities 
concerning payments t-o the CW and others to sccu1 e mining r .i ghts in 
Guinea, including the Si mandou Concession. Moreove_r , 1 believe 
thaL, when CIL I NS tells the CW that the CW will receive additional 
money when it js over, CILlNS is referring to additional payments 
·tbdt CILINS and his co-conspirar.ors \.Jill gj ve to the CW for 
delivering to C1LlNS the documents after the government o= Guinea's 
corruption investigation into the Ent:lty has concluded rdvorably 
for the Entity. 

b. CILINS described that C1LlNS was visited by a 
private invest:igativ(o> agency dnd quesL ioned reqarding doc.:uments 
re) ati ng to tht=a ·~nt.: ty' s mining cont 1·act. s ~n Guinea and oLher 
documents in which, <1ccording I o CILINS, the C:•1 is menr.ionPd. When 
the CW asked whdL Lo do if Lhe CW weLe to be questioned by the same 
private investiqative agency, CILINS, ir substance, directed the CW 
to recly that the CW has no involvement in Lhe matter, ~as never 
received ~ny ~oney, and that ~he CW does not have anything to do 
with the contract. CILJNS furthPr tol d the cw that CILINS would 
return with a documru1t wh1ch the CW could reier to for answers in 
case the CW is ever questioned. 

c· The CW asked CTI. INS what t o do if the 
Amerjcan government; got involved. CILINS asked, in substance and 
'n part, whether Lhe CW is currently being bothered by officials 
.trom Lhe government, to which the CW .::ep l.:.ed no. CILINS told the 
Ov thilt he, ClLINS, hoped that they would never come. '1'he CW 
recounted that CILJNS had told the CW, durjng a previous 
conversat i on, that they could come knor-k at the ioor and , ~erefore 

'"he cw should d~;:stroy the papPrs. CILTNS posited lhat the papers 
must be i n the Uni ted Stales and that Lhc ne:•:t time CIL rNs comes 
they wi ll need to des I r-oy t: he papers. Bnsed upon informnt Lon from 
thP CW, my C0nversrt_ions with Agent-1, and my ramiliariLy with this 
inv<-"sligation, I believe that •.vhen ClLINS told t-he C~l, i n t he 
~ontext <>[ discusRion regarding a potenti~l investigatjon by the 
Un; 1 ed States Go vernmt:>n l , that they '"'Ould cone at any ti;ne and that 
the CW should des t roy the papers , CILINS is e.>:pressir.g concern 
regarding a pot(lntialt y imninent investigat ion by the government of 
the United Stat es and dj rect:.ng the CvJ for I hat reason ~o destL·oy 
docuracnts, including the Cont n~cls . 

d. C:TLINS tolrl the CW that CILJNS needed to 
ret·:rn t o frnnce t he next day, but Lhat he, ClLINS, would return to 

11 



 p. 210

the United Sta_es, ;:;.~rivinq in Miamir on April A, 2013 . CTLlNS 
further told the C~·7 that CII.TNS wo·.1ld cone to Jactrsor:,-ille, Florida 
to meet with thf~ cw bctwt-en April 8, 201.3 and April 16, 2013. 

19 . Based upon my conversat)O'IS t·lith Agent-1 and other 
spec i a 1 agents ot the FBI, I kno;..J that, on or .;Jbout April J.l, 2013 
I he CW mer. again with f'REDEqrc CIL:Ns, the defendant r at the sarr.e 
airport in Jacksonville , Florida (the "April 11 Ne-eting" J. Prlor 
t.o the April ll Heetin~, Agent-1 directed the cr.·J to advise CILTNS 
that. the FBI, along ~" i.ch a federal grand jury, •,.rere conduc~_ 'ng a 
!J cand 1 ury investigation by proviGing CILINS wi Lh a ruse account of 
having recently been a;_:-,proached by FBT dge.,ts concerning that 
invest igar i_on, as iurthcr dl~scribcd below. 

20 . An FBI surveillance t earn cond1H.:ted physical survPillar.ce 
<>! the April 11 Meeting , which d as recorderl by a recordinq device 
in l.he CW' :3 pos~ession. nec:::tU::H" the 7\pr.il 11 twleetinq t·Ja::; conducted 
ln french, the clescription belo•,, of v.1hat occurred during the l\p t"il 
11 Meeting j_:-; based upon my n~vie·.v of dra::t English SUrrtildr_es of 
Lhe rcco rdinqs, •.vhich '"'ere prep<:lred by f'rcnc:h spell ke r s. Bused upon 
my rev:eH of the5e dratt English sut;una.rien , T know I hal, in 
substance and in part, the following took pla~P during lhe Ap•il 11 
i-1e·~t. incJ: 

a. Tbe CW b~(]an the meeting by describing to CII INS 
tl1c.l, during a recent 'TisiL by Ll e cw lo tl1e united Slates 
imm'itJr.-ltion of;:'ice to oblain .:m extension for hf_ Ct'll' s ..risa, the C~1 
was appronched by t'v1o indi vlduals vrro identified themselves ns F'lH 
agents. The agents told Lhe CW Lhat they are currently 
investigating brib~ payments and mining c-ontrucL::; in Guinea. The CN 
further told CIL!NS tha~ the CW was told by the agenLs th<lL if the 
cw docs not want to Lalk, t be CW wonld rece.i Ye a subpoena after 
which 1he CW would be required lo ~ppcar in front of the grAnd 
jury, tcsLi(y .:~nd t•trn over all the docum•3nts. CTLINS askP.d 
whet her the cw to J d Lhe agents that t.he CN did not hnvt-> any 
documents, to vlh i<..:h Lhe Cvl replied 1 hat the Clv did te11 the FBI 
tJgcrli s that the CW h.:H.i no docurnenf s. 

b. ClLlNS r~plic-d i.:hc1t ;:he documer:ts need to be 
destroyed very urgen Ll y . Cl.Ll.NS rept-'ated the lvord "m gently" 
multiple times . 'I he OJ told CILH;f that tl e CW bcUeves thut the 
documents they ~o;ant Lo destroy are thn snme documents ';:.hat t bP 0. S. 
qov~c1ment io afterJ and that the C'tJ docs nol knorl 111hctt to do at 
this point.. CTLINS replied that he, CILINS, told the CVJ a lot g 
t. irne ngo that the C\'l should not ket~p anything here cind that the CW 
~hould destroy .:1bsol1Jtely everythL1g. 

c. CILINS asked \oJhethcr the agents h~ft the C:W \.;ith a 
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paper. The U•J rep 1 jed that tl ey left t he CW t-:i 1.h a phone number . 
CILINS asked for the phone nmnber 2rd told tht- CW t:tat CIL:NS ".-li ll 
neeJ to get t hat phonP. number. 

d . The CW then asked ClLINS what a grand jury isr and 
c:tdded tha 1:. the CW l"ent on 1 ine to find out and brought: CI.LINS a 
paper explani'ltion. Based upon my conversation '.vi":h Agent-1/ 1 kno;., 
t.hat at this point the Cr1 took out and showed t.o ClLINS a printout 
thnt the C'i'J told CILI1iiS the CW had gotten from t1e internet , but 
that had pre,riously been provided to the CW by AgenL-1. This 
doc"ment described, in .l!'rench 1 the nature and functions of a grand 
jury in the United States. E'rom Agf'nt-1, I kno\·1 that C1LINS was 
observed by FB~ agents reading Lhe printout. CILTNS then slated 
that then~ is only one thing that needs to be done im..'lted ·a Lely, and 
that I l1ing is ·what CILINS had already told the CW. 

e. CILINS told the C[.oJ that CILINS had a repor":. (the 
"Report") regarding an invesciqation performed by a pa1ticular law 
firm which, in substance, described the CW s partlc~pation in a 
bribery scheme involving min.ing concessions in Guinea . CILINS told 
the CW that, according lo the Report, evidence of Lhe comn•Lssion 
paid to the CW in connection with the Guinean mining concessions 
awarded to the Guinea Subsidiary uons~sts of nine documents bearing 
l he letterhead of the Entily, ir.cluding, among other Lhings , a 
series of draft agreements and a final sealed documPnt stipulating 
t.ha t $2 . 5 Million were promised to th~ C\rJ for serv~ccs guaranteeing 
the rights to t he Simandou Conces~ion. 

f. After reading anoLher shorL portjon of the Report, 
CILlNS stopped reading and told the CW that they need to destroy 
the papers urgent! y . CILlNS again repealed the \-mrd "urgently" 
several tim<'>s. CII.INS stated that he was surprlsed that the FBI 
agents came to see the CliJ rather Lhan calling the CW to come 'Lo 
LIJem. CILINS Lold the CW, in S.Jbsta;'lce, tha· the CW t·rill need to 
be firm with t..he CW's story. CTL INS told the CW LhaL when they i:l.Sk 
\vhelher the CW knoHs the Entity or }·as been a participant in any 
act ivi._y, the CW can clr.tirn that Lhe CW kno-v1s them as they arc a 
comrany like many olhers in Conakry 1 Nhich is the capital of 
Guinea 1 but tha the CW has never been involved in anything el~~e. 

q. C1LlNS asked the CW whether the CW has the 
documents at. home and ~:.old the CW that it is ccrt.a in that i hey have 
to do it, Hhic 1 l undersLd.nd, oased upon my k.no·.vledge of this 
investigation, to mean destroying the documents, urgenLly. Afte:t 
the cw explained to C:LLTNS that the documents were in a vault , 
CILJNS told the CW tl)at tl e c~·~ absolutely needs to do it this 
afternoon when Lhe CW goes back home. CILINS asked whether the CW 
has anybody else ·.vho the C~i can send to get tre documents in order. 
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for t hem co be destroyed. 
i-jccess to the docuw~-lt s. 

The CW :replied tnat only the CW ras 

r. CILlNS tu_d the 0~ cha1: it .i.~ important for the CVJ 
to issue d statement in the legal prt>ceeding regarding Lhe Entity. 
CILINS told che CW t.hdt , in the s-tatement, the CW neerls to 
stipulnte that the CW has noth.:.nq to do with the ma1:ter. CILINS 
asked Lhe CW whether thaL is clear, to wf>ich the CW replied yes . 
C...!.-NS also suggested tha1: the CW may want to deny that. the Clfl had 
been married Lo the G.J i rean Official. 

i . CILINS asked the CW, in substance, whether the FBI 
dgents appeared to know about the documents . Th~ CW replied that 
the C~i does not knmv. < ILINS di rected the C\t.f not to talk abom:. 
anyt fllng over the phone and th.:tl, 111hcnever the Clil is talb ng abvut 
::;omethi ng, the \.W should move the phone far, a~omy as "they" rl re 
listening to evPrything. 

j . C!LINS then told the C'vJ that then~ should 101.. be 
many documents leO and that· they net>d Lo find a place to burn a11 
of tht>111, adding that they cannot_ do it at the CWs house. ClLlNS 
rJgaLn Lold lhe CW thal they nePd to takP care of it fast 10w as iii 
the past Lhey delayed 1:.00 much. Cl.LINS further told Lhe cw that 
the matter is serious anc thaL L.: the ori.ginul documents are .found 
Lhe CW co11ld lose everything the CW owns in Lhe United States bnd 
be .:ued and deported. CILINS furtner sLated t:hat 111ha-r i.s done is 
done and was a signiticant mistake. 

k. C:Tl,LNS -::old rhe cw that CIL~1>1.S Has asked t.o b<~ 

prest::nl in person to wItness the documents beir g burned in order to 
CJUa:ant ee that noLhinq is left beh i nrl vihen the Ct·i sugqes ted that 
the CW could take care of it without CTLINS, rii.lNS r~pedled chat 
CILINS wa s instrucled to see it happen in person and t hat CILTNS 
cannnl lie wheP he is asked ·,mether he, CILTNS , saw the papers 
being })urned. 

L C:ILlNS stated that, based upon what the CW had ;:_old 
him, the si~uation is now very urgent. ClLINS told the CW that he 
was \villi.ng to return to meet with ihp C\IJ on Sr~turday, April 1'3, or 
Sundr:iy , Apri 1 14 , to complete vJl1at they have to do_ Based upon ny 
partic"pal.i.on .il"' ::J-.is invest.igation nnd prio1 con'rcrsnLion during 
l:he Ap ,t' il ll Meeting, T b'=lieve that CIL TNS ' eeference to .,rhat t!-le 
CW pre•rious1y told him is a r.efercnce LO whcJ.t i; he Cv1 had previously 
desl;rlbed to CJLINS ~s a visit by E'f:3 aqcnts and l..he agents' 
mention of .relul·ning •.-;ith a grand jury subpoena . 

m. C [LI NS then also di:3cussed ·.·lith the CvJ m-:>nC'y C1LlNS 
would pay thE. C\o.J. CII.INS told the CW that the CW would receive $1 
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m.illio.t, with 5200, 00(• to be paid no'" and $800,000 at a later daf· e. 
CILIN:i £urther told the Cvl th<J t, once the c.;ase is complete and the 
group is noL forced out, the CW will rec.;eive ~five_w Based upon my 
partit:lpation in this ir:vestiqat:ion and my 1. ra .... r.i:-19 a'1d experience, 
I believe Lhat the case CIT.INS re:fers to is the corrupticn 
...... nvcstigdtion by the government of Guinea, the group CILlNS refers 
to :is the Entit.y or the Guinea Subsidiary, and " 4=ive" refers to $5 
million . CILINS later reiterated that the CW \·rill receive $5 
m1llion it ~hey arc not kicked out and the $1 million regardless o[ 
the outcome. 

n. ClLINS then presented to the cw ior the CW to sign 
.:1 document <.ILINS retcrred to ns an -:~ttestation (the 
''At testat ion") . CT LINS read the Attestatio::~ 1 o the CT:i' and told the 
CW t.br.J t they needed to write "Jacksonville" on the Attcstalion, and 
cia te and :.:; i.gn :i..t . 'T'he OJ signed the Attestat.i.on a:ttcr which I know 
from Agent-1 that the CW and CILINS walked together to ~ busines5 
cen~er within the airport Lo make~ copy of the Attestation for the 
cw. 

o. As CILTNS and the CW walked to the business center, 
CILINS reiterated that il: is very important :or ClLINS ... o b€: 
present when the documents are destroyed and that. CILINS hds st.rlcl 
orde't:S to be present for the destruc ion of the documents. The C~-1 
and CILINS agreed that Lhe CW would go home to get the documents 
~nd call CILINS with a place where they could meet . 

21 . From Agent-! I know that, after t he conclusion of the 
1\pri l 11 Meeting, the c~·1 pn)vided AgenL-1 Hi Lh a copy of the 
.At~estat.lon, which hud been presented to the CW £or the CW' s 
signature by FREDERIC C LINS, the defendant, during the April 11 
Meeting. The AI testation is vni t ten in French and ; s titled 
"AT'fF:S'l'ATION." Because the Attcstnti on is in French, my 
description of the Attestal ion below is based 1pon .:1 drafl English 
translation of the ALtestation prepared by a French transJator. 
The At teslat ion, '"hich pJrports to be a document issued by the CW, 
contains, among other things, the foJ 10\ving statements, each of 
\·:hich r know ba:'ied, among other things, upon information .from the 
rw and my review of the Contracts described above, is false· 

a. "I have never signed a single contract Hi l h t:he 
En t.ity, ne i Lher di r: ectly or indirec: ly thro~.<gh 

anyone else." 

b. "I never intervened with Guinean officials in favor 
of [the Entity} - . " 

c. "I have never received any money from [the EntityJ, 
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:le.ither dire(·tly o~ indirectly . - .. [T'te Entily 1 

never gav~ me . . . ony money 1 neither: direct 1~Y to 
me noJ to anyone else on my behal~_ They did no~ 
either promise to pay me .:myt:hLng, neither to ne, 
~or ~o anyone else on my behalf_N 

?2. Based upon my conversations \·lit · \\ Agent-1 and other 
special agents of rhe FBI, I knov1 thar:, later on or about April 11, 
2013, the CW dgain mer \·:i th FRBDI::RIC CILINS, -::he defendanl , at an 
airport in JacksorLville, Florida (the "Second April 11 Meeting"). 
An FBI surveillance t eam conducted phys1cal surveillance of the 
Sec...:ond April 11 Meelinq, vJhich \·Jas recorded by a recocdinq devi.ce 
Ln the CW' !.l posses !.lion . Becu.ust'"' the Second Apri] 11 MeetinCJ was 
cond.Jctcd i'1 French, the descrip-:ion below of •11hat occur.red during 
the Second Apri 1 l.l tvleellng is based upon my revie':" o= dra::t 
Enqlish summar~ez of Lhe recordings, v-;hich were prepured by french 
speakers. Based upon my revieH of Lhese draft English summaries, 
I know thill, in subslance n.nd among other thirtgs, ;:he frllo·.v'ng 
occurred durLtg i he Second April 11 t"lect i ng: 

d. The CW expressed concern to CILINS that th~ CW 
was being as ked to l 'e to the rsr and told CTLlNS tha L the C\f.7 
\..ran ted mo:wy :"10\-J. CI LINS replied t.hat nc \oJCJuld see .,.,hat "le could 
do and would Lry to get $50, 000 to give to tile CW . CILI NS 
expressed I hat: he would need to seek. permission from a se·11ior 
operative l•tithin the l:~nlity to pay the CvJ the money. CILINS 
st.-t Led, in substanr·<-', tha t Lhe CvJ needed t.o lie ·to 1:he E'BI . 

b. CILfNS tol d the CW, who had brought to the Second 
April 11 Neeting copies oi some ul the Contracts 1 that lhe C'ill 
nec:aded to br. i ng the Jrigina ls. CILJNS told I: he CW that CILTNS 
\·rou.ld ca 11 the CvJ J:he next day to n rrange a time for them to :nect 
age. in. 

23. Based upon my conversations with Agent-1, I know Lha 1 on 
cr about April 14, "2013 , the Clfl again met with FREDERIC CIT,LNS, the 
dc!=er.dant, at the ..1nm1~ u.irpcrt in .racksonvi lle1 Florida (the 
"April J4 Meeting''). Agents from the FBI conducted physical 
zurve · llance of chc l1pd l 14 Meeting, which \·ms recordE'd by a 
Lec-ording device in the CI'V ' s possess ion. F'r-(•m Aqent:. .l , I 1GlOH that 
short 1 y cfter CIL INS lt"! f t: the Ap d 1 14 Meeting, CILINS \.Jns arrcsh:d 
j n possession of F>r~velopes from vJells F'-irqo b-:~nk conr.a ini ng 
approximately $20,000 in U:-litt'ld States currency. 

Hi 



 p. 215

1·!1!£:-EFO~E, deponen~ r espectf1Jlly . reSlJ.l~Sts l.hat the 
detcnc!ant be 1mpr1soned, or baJ. lea, As . -~~ 

Sworn to befo~e me thjs 
~h day of april, 2013 

~-
JIONO BLE JJI.MF:S C FRANCIS 
UN1'l rATES HAGISTRt''\TE ,JUDGE 
SOUTH8RN DISTRICf OF NEW YORK 

?--""7"':;:>-"'----~-- ~ 

P· 
S ec i al AgenL 
Federal Bureau or Invescigat~on 
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. · PROTOCOLE D'ACCORD 

ENTRE LES SOUSSIGNES 

Secrete MATINDA AND CO.LIMITD-SARL Unipersonnelle en abrege 'MACO" 
dom le ~iege SOCial se trouve a Dubreka, Republique de GUinee 

D'une part 

Et 

La Societe BSGR Ressources Guinee SARL de droit gUineen dont le siege soc1al 
est sis a Conakry 

D'autre part 

Etant prealablement expose que 

La Societe BSGR GUinee s'est rapprochee des autarites gu1neennes en vue d'etablir 
un partenanat pour le developpernent et 1'explo1tation d\rne partie des g1sements de 
fer de SIMANDOU d'une part. et de Ia Sor.rete MATINDA AND CO-LIMITED -SARL 
af1n que celle -cr l'ass1ste dans lAs votes et moyens .Permettant !'obtention des 
pP.rmrs de recherches mrnreres 

Sur ce et des efforts conJugues par arrete No A2007/582/MMG/SGG du 28 F evner 
2007. du Mimstere des Mrnes et de Ia Geologie quatre perm is de recherches 
rnintEm~s pour l'uraniu•11 couvrart une superfrcu~ total de 1413 k1112 ont ete accor des a 
a Societe BSGR Ressources Gurnee dans les Prefectures de Lole:~ et N'zerekore 

A1nsr. les parties conviennent librement de ce qui suit · 

Afin de retnbuer les efforts fournis , Ia Societe BSGR Guinee accepte de transferer 
5% de toutes ses actions a a societe MATINDA AND CO-LIMITED-SARL qu1 
l'accepte 

Le present protocole qui vaut lot entm les parlres entre en v1gueur des sa date de 
stgnature 

1.." •• C k I 01"\ ""' '\tV 2007 v1gne a ona ry e 1Mv. .,_.J~ . . .. .. .. 

Fatt en 2 exernplarres originaux 

La Societe BSGR La Societe MATINDA AND CO LIMITED Sari 
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CONTRAT DE COMMlSSJON 

Entre les soussigm!es . 

La sot:iete BSG Rt!sources represcntc(.' par \>Ionsieur ASHI-:R AVIIMN. directeur de~ 
nperalions ayanl le pouvoir a r cgard des pnh;cntes. 

Et. 

La societ~ MA TINDA AND CO LlMITED. rcpresente par Madame MAMADIE TOURE. 
rcmme d"aftaires a DUBREKA. 

II a ete convenu ce qui suit : 
ENGAGEMENT 

La so(;i0te BSG Resources s"cngage de donn~r unc sornm>.;: totak de quatrc million:- tk 
dollar." a titre de commission pour !'obtention des hlocs I et 2 de simandou silue en 
Republiquc de Guinct: ct wuvrant lc:s prclcl:turcs de KEREOUt\NE cl BEYLA .. 

La societe MATINDA AND CO LIMITED s'engage pour sa pmt de fair~ toutes les 
demarche::; neccssaires pour obtemr des autnritcs !a signature pour I' obtention des dtt~ blocs 
en faveur de Ia societe BSG RESOlJRCES GlliNEE. 
La societe BSG Resoun:cs !:>t: propos~ cle rcpartir !<:1 commission ci-dcssus commc suil : 

Um: somme de deux(::!) millions pour !a sodete MATINDA AND CO LIMITED a\ec 
imputation de cent ( 100) lJSO deja versc!c A titre d'aV<\l1Cc. 

Lc rest(' de Ia sommc sera t-epartie entre lc:) personncs de bonne volonle qui auraicnt contribuc 
a Ia f<~cililation dt:.• !'octroi des c.Jits bJocs. dans lequeJ Ia societe BSG Resources Guince 
diligcnlera en 'raison de Ia qualite de Ia conLriburion de chaque partie. 
La totalitc de Ia somme sera versee sans delai apres Ia signature du dil dol:ument. 
E.n outre, Ia societe BSG Resources s'enga~e dans un delai raisonnable a Ja realisation dc::s 
infrastructures scolaircs suus la propricte de Malinda and co limited en Republique de Guinl:c 

fait I'll double exemplaire 

Conakry le '27 tcvric1 200R 

Pow· fa SOCJC::te MATINDA AND co LIM! rED 

·Pft 
Mme MAMA.LJJo: TOURE 
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PROTOCOLE 0' 1\CCORO 

Ernre les soussignt:s 

L3 :-,>dcto5 BS<; l{csourct~s Guinec repr'i:·~~nle~~ p:n 1\lonsieur A V IDAN ,\SI·l ER. uir~~tc:ur 
des op~rmirHl'., 

Et. 

La sodetc MATINOA Al'\D CO UMITEO. repnEsentC:-c par .\•tm.lame !\•lAMADJE TOURE. 
Iemme d'atli1in.:s it DUBREKA. 

II a etc convcnu ce qui :mit : 

L<l SOCIClC DSC Rc~ourct:s l\'l'ngage n donucr 5% des actions des hh.H;s 1 el 2 de simund<nl 
si111c ~.:H Rcpubliquc Jc (iuin~e 1.!1 couvr.lnt lc!' prCfecum~s de kerouane d bcyla • 

Fait en deux excmplai res 

t \)nakry. k 28 fevrit:r .WIIX 

Pour Ia societe MA IT\JDA AND CO I.IMI'rEU 
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PROTOCOLED'AeCORD 

Ent.tT ks soussigni·s 

Madame Mamadie Tot IRE. fcmrne d'affairc:!i. de nationalitO: g~tine.·nnc, tlt•m·dliel' ft 
I )~th~t.:k<~ 

Ec 

La So~.:~it!ll! PEI'lTLI~I{ lit JLJ)INGS l.'!"D Jcnhdli~~.: i1 Akara Buildmg., 24 dt' C'astr1• "'' ·.:d 
Wickhams t"ay I. Huad Towu, ·1 ortnl:1, Hntish Virgin lsbnds. rep-bl·nt~(' par Mun-;!•.:111 

l\ vrah:::m Ll ~V R!'.N 

Et:ulf prcalauleou·nt c·>.rtos~ qul· 

f i! :.:.,(;jet~ HSt iR 'ittill{:C c;\:sl rnppr•lCh~~t· d. 'i PIIIOrirt'·:- gUiilf1·nm·~ ~n vue tJ'ct;rhlir rn 
p;,rlcnariul f~lllf lt.:: C\;vdoppCllH:rtl Cl f' I:X")f •i'.<~LHtn d'uw partll' des f!h;enH:nt.; dl ~CI d, 
SIMAt'IDOt I. 

I l:llls k • ';t~ e tic ~t ~·r,,jl.!l. BS(jR t'iuin(-t: u soumi~ au:-. ;~uwrilc!l guinccnne~ tmc pmposilton 
qui p.'Hlld I' :lf.tic'"":mul dt; lu Repuhl iqu~: dc• ( iu im'l' ~~ I ;au tour •k I 'iO..IJ ct I' adtonnari~t dt• 
\tadarn:; Vlndadic IOURI~ en tan! que pattcnaire locale it ltuuwut '.k Y~u. r... :1!1 t•flct. h~ 
~ClCJdiJ H~n R (JlliiJC(' ~:onsl itll<'ra . avt:l' Ia r~ cpubliquc de Gumt-~ UtH· ;)UCICl~~ (IIHH')'Illl . .' :1 

pm1icipatiwt ptthl que. qut .scrl1 dcnommc~ Cnmpagnic \limen: de Sl"-11\ND( llJ, 

/\1i11 d'intt3grcr 1'3cLionna• iat de Madame Mnmacii~ T< IURI~ Ia :><'c)ctc ~StiR Gu\l ; ~r.! 

tnw:.l"l·n:ra 17,65t\~ dl.' -;o11 capit;;l t: Ia Socu.!tl\ l'cntlur Hold:ngs Ltd d,•nt 33,10'i"b lin Cllf'lll'd 
"l:nmt :1tlrib11~s ;! M~dam~ l\1anwtlic Tot ll<.E. 

llt'\1 <'OJI\'l'lllt qn~ 

ut <;<,ch!te Pentlcr Hc·ldmgs Lttl ~'engage a transfi:re: f1 l\1adillltC M3madic TOUR I~ lllll' 

pllrCicipaL<'" gnnuitc dt. 11,1(1% dl' sou capital, di:s lJUC Ia Comparnit: Mini~rl: 1k 
SIMAND(J{ 1 aura t>ll' cOIISillul'<' ct nuw obtcnu les titre$ minter~; ucc(~s:-utres a l'cxploitniHIII 
ut' fa 7()ttt' mmrl\re de =-:tl\1 \ '\!UOlJ. qui ltti sera attrtbace par Ia Rerublique de Guinec. 

'I I., ; 
4-·, 
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Article 1 

Madame vlamadic TOU Rf bcnt·fi~iera du dividendcs par Ia r;cJciclc Pentlt:t 
llolt.lings Ltd de ::m parti1.iparion de 13,10% nu mcmc rilre que lcs amres actionnaircs Jcs que 
lcs delle.' contractecs par Ia Compagnie MinH~re Jl.. Sl\tiANnOLI pnur les bc~oiu<.; tk 
I' cxploJtatJon de Ia zone: mmien: par ladilt s~H;ietc aurot11 etc: r ..:mbours~;;cs et ,cs prem rcr:­
divrdendes verst:~ ... ::, I~ so..:ictl' Pcntlcr lloldings LtcJ. 

Article 3 

I .t· pr::scnl rrotocolc qui \'3UI loi ~ntt·c le:; panies entre en vi~ueur (k:~ s;i date tk sign;~tllrc . 

Si~ nc :'t ( onakry en date du 20 fevr-ier 2006 

Fail en 2 cxemplaire:; originau\ 

Madame Mama<.licTr>tJRE 

La l'od~tc Pcntler llnldings Ltd, repr~:;cntt:c p»r Monsrcrtr A vraham I.F.V Rl\ 1-1 

PENTLER I 
1\/qra IJuild' IOLDINGs It f w· lllg, 24 Uc ... C· . "' < 11..'-kJTanrs ( •. 1 ·it.'itro Srrcer 

• 01) • Hoad 1 • , /" 1 urto/u u V Ol~n. , .. -"' 
' o . I h 'J 

rc~, n" 68:?8 j4' /f' 
l 

\ "' ;::, . .. . - 11•- • • 

I .. ~ I ' • f ~nT ,,J,LLt, ., J.·· I 
. Cttt.\'':;:', U· /. -l--L i I; -· i 

Lt: r, .'rlt' <. 

( 
~, 
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LETTRE D'ENGAGEMENT 

FII\'CI"S: 

~, f adnmo.: tvlamadie r UllRr:. tt:mmc d 'alt~llr~S- de narionalitc ,L!llill~CIII h.:. domkilic,; ;'t 

I )Ull"d.<! 

f)c : 

I a ~n .. tc:t~ PI:Nrt .l·H I IOl.DINCi'> I I'D. dom i-:~lll!c a 1\~nra Building . .24 Je C;v·.tro ~tn:ct. 
\\ idhams ( 'ay I. Road 'I tmn. I Mlt•la. Brilbh V irgin 1-;lamt-.. rc:prc~t:ntcc p.tr 1\Jon,kur 
,\\ raham LEV R,\N 

Etnnl prcalahlcmcnt expose:- <Jill.' 

I" '-;uctctc IJSC d~ <ru incc ~·e.,l rappruchcc des mnorih:s gur~w~:rHIL'" en \ U ~· d'etahl ir till 

partcn:u i,11 pour 1t.: Je\Chlppcntcnt cl l'cxp loitati Pn J unc p.tnic de ... ~·.hcmL'IIl ~ Jc lcr 1k 
S l~ 11\ ND< H I. 

l>an-; lc cadrt: Lie ct· prqjt:t. RS< rR G uince n snum i ... aux autoritcs gu mccmH:~ un~: propu-.ition 
qui rermct l'a~.: r ionnaria l de Ia Rcpuhliqul! di.! uuince t\ hauteur Jl! I "0'o d l' a:.: tit)Jlllarnt dt· 
:\ I adam ... \.hunadic TOU tH: en turn que partcnairc (()t.:ah.: a hauteur de 5'1-i •. 1\ t~:t l!lli.:t. Ia 
:-.odctc ~~~(iR G u rncc constitucra. avec lu Rcptrbliquc d\! ( 1llincc. ttnc societe :m,m~ Ill\.' a 
participation puhliquc. qui sera dcnommce Compagnie Minicrc J.., ~1"-.·1 ,\ N il< HJ. 

,, fin d' intcgrcr r adi\)llflariat Jc ~1aJamc M.un.ldi~: I'Ol R r~ 1<1 SOl. 1\.lC BS< iR trlllll.:C 

lran..,lt:rcra 17.f,) 0
1u tk son cnpital it Ia Socit:t~ Pcntkr I lolding~ l .td tlonl ~ 1.JOI!,, dtt t:ap itil l 

:-cronl attribuc:. ~~ Mudarnc f\.lamadic TOL. R I . 

I.e!' ..!lcmcnt'i c.xpnscs ci-dc-;-.u.., tlnl l~lit l'ol~kt d'un ProtoC1)lc d"Atc,,rJ srgnc entre \!adam\! 
1\!:unaJrc IOIJRI· J'unc purl cl Stl(it•tc Pcntlcr lloldings Ltd. (rautn: pari. en date du .?o 
tcvr i cr "~uw~ 

1\ou \ 'ca u f>rujct 

1>:111-> /c ... adr~.· clu JcH:I< ppl..'mc nt tk !.C., activitcs en Guincc Ia (\oci~t~ BSGI\ <.iuinc..:- a obtc11u 
ric ... penni ... de rcchl..'rchc rour Ia 1-taU\1 c ~ur (e, /CliiCS de l'nuguc. Kl;lli~ha. l~alinr 1\.lal-.ana d 
l>inguirayc sclnn k s ~:oordonncc~ gcngraphiqucs ci-upn! .... 
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Pcr·mis Vl : (5(10 Km1
) - f>n~fcctn•·c de Kouhia. 

POINTS 

A 
B 
(.' 

0 
r. 
F 

LATITUDE l'\ORD 
12° 09' 4)'' 
12<> o2· .w--
11'"' so· oo·· 
11 <• so· oo· · 
12° oo· oo--
120 oo· oo·· 

Pcrmis VII: (500 Km 1
)- Prefecture de Tougue. 

POINT~ 

f\ 

B 
(' 

() 

I .A rrn .Dt·. ~~ORD 
11 " so· ou·· 
11 o so· oo-· 
II "' 40' 00 .. 
I I o 40' 00 .. 

LONGITUDE Ol JES"I 
II ' 29" 21·· 
I 1° 20" 56 .. 
11 ° 20" 5(, .. 

11° 30" IY' 
11 ° 30· IJ"' 

II " 19' 21"' 

LONG! fl DF OUCST 
llc.30' U" 
I I o I 5. ~6 .. 
I J ,. 15. ::!6 .. 

llo ~o· 13'" 

Permis VJll : (500 Km1
)- Prefectures de Tougue ct Dinguirayc. 

POIN r~ l.,\ r!TUDE NORD 1.01\(il I UDI·, OUEST 
A lin 49' 1)" 11 °15'26" 
n 11 ° 49'35" II '' oo· oo .. 
(.' 11 f) 4o· on·· II " oo· oo--
() I J o 40" 00 .. 11 ° 15" 26 .. 

Pca·mis IX : (500 Km 1
) • J>r~fcctu res de Tougue. Dinguiraye ct Koubia. 

POlN rs 1-ATI T UDI.:. NORD LONGJTUDl. Olll.~ I 
;\ 12°0:2' J8'' I I" 20' 55" 
B 12°05' 30" 11 ° oT s~r· 
c 12° O"i' 28" II a 07' ~3" 
I) 11 ° 49 ' . , .l:O II " 07' 11 ·· 
L. 11"49'~5 .. II " 15' 26 .. 

II" so· oo·· 11 ° J s· 2o .. 
c~ II ' so· no·· 11 °20' 55 .. 

-------------------------------------------------------------------------------------·-----------

Penni!! X: (500 Km2
)- Prefectures tic ()inguira~·c ct Tnugue. 

J>(21N rs 
1\ 
8 
c 
f) 

L 

l.1\ 1 IT~lpE NORD 
12 • os· 2-1 .. 
12° ~~- 1.! .. 
12" 12' 17" 
11 " -19' 3"" 
II '-' ~9· 35" 

I .ONGJTlJI)f-: O_l 1 ·.~ I' 
II"'OT >2·· 
II" 02' 39 .. 
11" oo· oo --
1 l < (){)" 00 .. 

II 'OT 32 .. 



 p. 230

Pem1is XI : (422 Km~) - Pt•efccturt• de Oinguirnyc. 
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Pcr·mis Xlll : (5110 Kml) - Prefecture clc lliuguirayl'. 

1'01'1\JJ:s 1.,\TITI JI)L· NORD I. UN< iiTtJDI·_QI ' t·S'I 
:\ 11"41r : .. II 00' uc . 
H II" -19' 51" 10' 4)'1)0" 

c I I o 40' 01) .. 10 l'i (J(J. 

n II o •HJ' 00 .. II 00' 00' 

II csl cnh.:ndu que la tl~linanct. de ccs r~:rmt' dl· n.:chcrchc uu JWIIIi1 de Ia Sm:ict~ B!'>l d~ 
Ciuincc cnlmine. de fitil. l'nctJllllllHI' iUI dt.• M:.~d4111JC Mnmmlic TOUI{I: JJIIS l:l' rn~jcl de pi'!" Ia 
participation gratu ite de l ~ 30% prC:vuc .,cion tks ll.:rtnC!-- du Pnl!tll:ok J '~1.:orJ -;ign~.: cotr~ 
M,u.lmnl! J\la1nadk fOURh tftlllr..: pun t:l Socii.!Lc P~.·ntkr lloltlings !.ttl. d'.llltr~.· p.u1. t'll ..l:t!l' 

du ~0 ti!wicr 2006 

Fai l en 2 c .\cmplair.:~ nriginaux 

I 
\ 

l' IL' C ·I ·.ur i 
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LETTRE D'EN(;AGEI\ttENT 

Etncr.-: 

\·lncJ:IJllC :'vlamndi,· I (H. I<. I·. lcmrnc crnmtirt:~. de 11i.l!i{1fl:!lilc l!llille·.mrh.:. dPillil'ili0t• •i 
l)ubrda 

I){'; 

l.<t \ol'i0tc f'l '\Il l I ~R I IOt.I11NCi!-i J.l'f), dumrcilice ~~ ,\kara 11ui1Jing. 2-l de I a'iln1 "ilnT! 

\\'ic.:klhtm' C a~ I. !-toad Tm~,-n. l"nrh,la. Briti'h Vtrgin bland-.. r~pr0:-~ntt:~ par i\hm~icur 
i\\rahaml EV RAN 

Etanl pre~llublcnu.•nl expose qta· 

I :1 Soc ide 13S< i R < Jldn0c s \:-.1 mppnh.:hec dt"" autoritc!i gumcLilllL. en vut· d \~tao! ir un 
pi111CII.trial f1llttr fl: dt:\l·lopp~ll1Cill d f'~xplnitation d'une partie tit·.., gi"t'JllCI)t:-; t.k l;;r UC 
Sf f\1-'\ 'JDOl' 

Dan, k l!aurc de cc pn~jcL 11S<iR c ~ui n~'- a snumi..; :His autnr·t~-. ~uinccnncs utr.: propositi0n 

qui pet rn~.:t I" a~l iont wriat c.k Ia !<.cpu hi iquc de ( iu i ncr.: i1 hauteur dr.: I 5°~. ct I' act ionnariat dr.: 
\JadanK \lmku.lk lOt Rl en t:mt que parknairr.: h1L.1h: , haut~.:ur Jt: 5',·,, t\ cet l'm;l, 1a 
o;ol' icl~ B\( iR Ouinc5c c.:nnstilllcra. avec Ia Repuh liquc.: J~ < iuincc. llllt! ~nL·i~t~ an,lll) me :·, 
purtidn<ltion put) iqttc. qui s-:ra dcnommt!c Compagnie f\-tinicrL de ~1 1\IANDOU . 

1\lin tl'intcgrcr rclc.:tionnarial tie l'vtatlume \ 1amadic TOt JRI: l<t :itlt:ic1t· BS< iR (iuiul:c 
trJn-..I'Lrcm 17J>5% de son capi;al :• Ia '-,olictc Pcntkr llolllings I lu <.ltllll 3 ~.311'% cJu t\tpit:tl 
.,cwnl att1 ibuc~ u ~ladamc Mam.:tc.hc TOIIRI· 

I 1,':0, l!kllll'lltS 1.!:0.: pose:- ci ·Ul''i'ilJS Oil I rail r objl'l tl' Ull Pw!m.:olc tl' At:ct •rJ si.~llt! t:llll\.' \ lad<lm c 
\.la<.ladit.: 101 JRI : d'une part l:l Sur.:iclc Pcntkr I foiJingo.; l.td. d'autrc pilrt. en dntc du 211 
~~~\ rkr 20116. 

i\'om cau Pt·ojcl 

IJ\lll!-> h: \.:<tdn.: Ju dcvc!oppcmc nt d~.: SC"CII.:I ivitc:; t:ll { lltilll:C Ia Sncicll- n:-;. il{ ( ill ill ~c ,, dcpll'>l' 
tllh. kmu de lk pcrr11b lk rcdtr.:rc lc r•'" Ia hauxitc c,ur lcs 1nncs tk Tougue 1\:Pt'tl. Bn~l; ... , 
1 ciCIIIl;k 1\ord :-.cfnn ft::-. C(\orJcmn~c<; g~ogrnphiqtll'" l.."i·aprc~. 
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I 

ZOHE HJ\tiXITE 1 
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II ~'' l'ntcndu lJliC Ia J~liHunc~ de cc5 pcnnis de n:chcn.:hc au pnllit ck Ia s.a:ict~ IJ~(if{ 
(iui11~c cnlr;1incra de fhi t l'actionnariat de Mad<unc Mamudh.: I I >l )I{ I ~ duo..; cc pn~jl!l de p:cr l•t 
purticipnti .. n gratuitc de 33 30% pn:vuc -.clt~n lk5 tcn~H.:-. 1lu Prntocolc J' Accord sigu~ cntr~.: 
i\tadam~ l\lndmlil· I ot:RE J'unc part ct St1dctc Pcntlcr lloltlings Ltd. c.l'nutn.: pan. en dntc cltt 
20 IC.:vrkr 2110(), 

l'ait -.:11 2 c:...~mrlaircs •Higinau·~ 

I 
. / / 
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PENTLER HOLDJNGSILfi 
Alwa Building, 24 De Casw.~i,{'t!, 

Wickhl\m' Cay I, Ro~d l'ow,r\ 
rortola, B. V.I. I 
~~. !1 111 ~BaR 14 , 

,' 
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Sujet a Ia bonne deroulement et a Ia bonne fonctionm~ment et Ia suite de 
l'op6ration mene par nos partenaims au projet de Simandu e11 Gui"&:, ia societe 
Paentler Holdings Ltd s'engage a payer a madame Mamadie Toure Ia somme 
supplementaire de 5 millions USD payable en deux parties (chaqu& payement de 
2.5 million USD). 
Les dates definilives de ces deux payements seront communiquees en 
maximum 48 heures apres Ia date de signature de ce document. 

Signa a Freetown en date du .. B.-:-: ... t .. -:: .. 2.'!?.../.?J 

Mndarne Marnadie Toure 

... ....... cliff················ 

"'''~ l\' 
11l'&idl~[td1 / Y· . 

I r,-~ ............... fjk:~<Y.. ... .. 
-

I 

"' I 
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Sujet au bon deroulement et au bon fonctionnement et Ia bonne suite des 
operations menes par Pentler et ses partenaires dans toues les activites en 
Guinee (commerciales, medicaments. mrnieres etc} Ia societe Pentler Holdings 
Ltd s'engage a payer a madame Mamadie Toure Ia somme supplementaire de 5 
mrllions USD payable en deux parties (chaque payement de 2.5 million USD). 
Le premier payement sera effectue 24 mois apn3s Ia signature de ce document 
Le deuxieme payement de 2 5 millions sera effectue 24 mois apres le premier 
payement 
La societe Matinda & Co. Ltd et madame Mamadie T oure s'engage par Ia 
presente de ne pas faire usage de ce document de quelque maniere que ce soit 
directement ou indirectement et ne pas utiliser ce document centre Ia societe 
Pentler et/ ou ses partenaires et/ou ses associes en Guinee ou ailleurs. 
Madame Mamadie Toure s'engage par Ia presente de prendre toutes les 
responsabilites sur toutes actions mene en Guinee par toute tierce partie contre 
Pentler et/ ou ses associees 

s· · · F d d ( · ;) c · ;/ .. ) -· • ~ rgne a reetown en ate u . . .. :-':1 ••••.•• ': .................. . 

Pour Matinda & Co ltd 
Mme Mamamd1e roure 

.... .. #!f .... 
Pentler Holdings Ltd 

\ 

P E/. IL [ ~ H t.JH 1: ,) • 1 D 
............. . . /~ ....... . 

c-~-
ErJrrAYO ~~~-~t/1{ 
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Sujet au bon deroulement et au bon fonctio11nement et Ia bonne suite des 
operations menes par Pentler et ses partenaires dans toues les activites en 
Guinee (commerciales, medicaments, rninieres etc). Ia societe Pentler Holdings 
ltd s'engage a payer a madame Mamadie Toure Ia somme supplementaire de 5 
millions USD payable en deux parties (chaque payement de 2.5 million USD) . 
Le premier payement sera effectue 24 mo1s apres Ia stgnature de ce document. 
Le deuxieme payement de 2.5 millions sera effectue 24 mois apres le premier 
payement. 
La societe Matinda & Co. Ltd et madame Mamadie Toure s'engage par Ia 
presente de ne pas taire usage de ce document de quelque maniere que ce soit 
directement ou indirectement et ne pas utiliser ce document contre Ia societe 
Pentler et/ ou ses partenatres et/ou ses assoctes en Guinee ou ailleurs. 
Madame Mamadie Toure s'engage par Ia presente de prendre toutes les 
responsabilites sur toutes actions mene en Guinee par toute tierce partie centre 
Pentler ell ou ses associees. 

S .. 'F dt d ..- (. <-r" _.).~ . 1gne a reetown en a e u ....... -: ........ .. .. ............ . .. 

Pour Matinda & Co. Ltd 
Mme Mamamdie Toure 

~ 
E.Df/lcy D t~g.>-~;-.1\JOl\ 



 p. 239

Piece no 14-1 

-- --- _j 



 p. 240

Contrat entre: 

Pentler Holdings Ltd. Matinda & Co. Ltd et 

Mamadie Toure 

Notre contrat de collaboration signe en 2005 est arrive a son terme 
Notre role de conse1ller et d'apporteur d'affaire pour taus rtos projets en Guinee 
dans les domaines commerciaux, rn1nier et medical ont ete mene de maniere 
professionnelle et avec grand stlcces 

Le role de Ia societe Matinda & Co. ltd a contribue a l::t grande- reussite de nos 
affaires mutuellcs 
Suite a votre decision d'arreter vas acbvites en Guinee, nous sommes amves a 
un accord comme suit : 

La societe Matinda & Co ltd recevra Ia somme de 3.1 millions pour sa part dans 
toutes les activites menees en Guinee. 

les deu>. societes Pentler Holdings Ltd. et Ia societe Matinda & Co Ltd, Mme 
Mamadie T oure, ses partenaires et conseillers s'engagent irrevocablement a 
assurer Ia confidentialite absolue sur toutes nos affaires communes menees en 
Guinea et a ne pas dewoiler directement au mdirectement une affaire ou des 
affaires communes. 

La societe Matinda & Co. Ltd, Mme Mamadie Toure, ses partenaires et 
conseillers s'engagent a ne pas publier directement au indirectcment des 
contrats s1gnes avec une partie tierce, a respecter l'entiere responsabilite de nos 
actlvites en Gumee et de ne pas fa1re l'usage directement au indirectement 
d'aucun document, contrat ou accord signe ou pas signe, ecrit ou verbal. 

La societe Matinda & Co ltd s'engage par Ia presente a ne pas prendre contact 
drrectement au indirectement, verbalement ou par ecrit, avec aucunes des 
societes en Guinee avec lesquelles nous avons eu des collaborations, des 
contrats, des accords verbaux au ecrits ; de ne pas utiliser directement au 
indirectement Ia vo1x de Ia justice sans avoir l'accord prealable ecrit de Ia societe 
Pentler et ses associes. 

l \ 7 
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La societe Matinda & Co. ltd, Mme Mamadie Toure, ses partenaires et 
conseillers se desistent par Ia presente, irrevocablement et d'une maniere 
definitive, sans reserves et conditions, de toute sorte d'engagement ou obligation 
contractes avec Ia societe Pentler Holdings ltd et ses partenaires d'affaire. 

La societe Matinda & Co. Ltd et Mme Mamadie Toure certifient par signature de 
ces documents son accord irrevocable et s'engagent irrevocablement a ne pas 
faire l'usage de ces documents avec une tierce partie. 

La societe Matinda & Co. Ltd, Mme Mamadie Toure, ses partenaires et 
conseillers s'engagent a prendre toute Ia responsabilite concernant les 
reclamations. actes, plaintes ou toutes autres demandes de Ia part des 
institutions, societes, personnes guineen a l'encontre de Ia societe Pentler 
Holdings Ltd et I ou ses partenaires. 

La societe Pentler Holding Ltd vous remercie pour cette collaboration depuis 
l'annee 2005 et pour tout le soutien que Ia societe Matinda & Co. Ltd nous a 
apporte. 

Ce contrat remplace et annule irrevocablement tout accord ecrit ou verbal signe 
entre Ia societe Matinda & Co. Ltd , Mme Mamadie Toure, ses partenaires et 
conseillers, et Pentler Holdings ltd etJ ou ses partenaires ou toutes autres entites 
avec lesquelles Pentler Holdings ltd et Matinda & co Ltd ant ete en relation 
d'affaire en Guinee durant Ia periode 2005- 2010. 

Signe a Freetown en date du ...... ... ...... ......... . ..... .. . 

Madame Mamadte 
Toure 

Malinda & Co. ltd 

Temoin .. ~ .............. .... . .......... . 

Temoin ........... .. ...... ..... .................. .... .. . 

Pentler Holdings ~d. 
I 

I 
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Declaration 

Je, soussignee, Madame Mamadie Toure, representante de Ia societe Maiinda & 
Co. Ltd declare par Ia presente avoir re9u de Ia part de Ia societe Pentler 
Holdings Ltd. Ia somme de 2 400 000 USO (deux millions quatre cents milles 
dollars) dans le cadre de notre contrat de collaboration signee en 2005. 

Signe a Freetown en date du., ................ .... ........ ... .. 

Madame Mamadie 
Toure 

Temoi~ .~ ... ................. . 

Temoin ... .. .......................... ..... .... ...... .. . 

Malinda & Co. Lrd 
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